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«Исторія Екатерины Второй» должна быть посвящева. pyc- 
скому историческому. обществу, которому она всепђло обязана 
своймъ появлешемъ. 


Только благодаря трудамъ русскаго историческаго обтщеетва, 
издавшаго «Бумаги императрипы Екатерины Ils и ея «Поли: 
тическую переписку», оказалось возможнымъ предоставить са- 
мой ЕкатеринЪ разсказать исторію своей частной и государ- 
ственной жизни, раскрыть намфрен1я и побужденія, которыя 
руководили ею, указать стремленія и пли, которыя она Mpe- 
слфдовала. 


Какъ въ издаваемомъ теперь первомъ TOMÉ, такъ и въ NO- 
сл$дующихь томахъ «Истор1и Екатерины Второй», первое слово 
предоставлено самой ЕкатеринЪ, причемъ весь трудъ автора 
ограничивался только критическою HPOBBPKOI ея показаний. 


Екатерина писала много, легко и охотно; но на ея вам%- 
wawie: l'écrire devient amusement quand ор у est accoutumé, мене 
всего можно полагатьея—только въ PEAKUXB случаяхъ она NH- 
сала для препровожденія времени, для забавы. Подобно ве мъ 
великимъ людямъ, Екатерина zum ymaa употреблять перо 
на служеніе своимъ излямъ. 


Bernie люди He рождаются и не подготовляются воспита- 
ніемъ, они образуются довольно сложным»ъ вліянемъ окружаю- 
шихъ обстоятельствъ, переживаемыхъ впечатлЪній, восприни- 


VI: 





маемыхъ идей, всею тою массою трудно уловимыхъ данныхьъ, 
которые образуютъ характеръ, формируютъ волю, YEPBILLAITB 
энергію и дають известное направленієе всей дБятельности. 
Въ первомъ TOMÉ «Исторін Екатерины Второй» авторъ ста- 
ралея указать Tb данныя, которыя содЪйствовали Екатерин% 


стать великою. 


Подобный довольно кропотливый трудъ былъ въ значитель- 
ной степеви облегченъ добрымъ содБйствіевмъ ученыхъ друзей 
автора. Кто слфдить за русскою историческою литературою, 
тоть признаетъ вмфстЪ съ нами, что за послвдніе годы, даже 
лесятил%тія, не появлялось ни одного серьезнаго труда, авторъ 
котораго не вспоминалъ бы съ признательностью двухъ JANS, 
оказавшихъ ему ученыя услуги, р®дко поддающіяся даже 
obus — бибщотекаря Публичной Библіотеки Н. Ө. Феттер- 
лейна и севретаря руескаго историческаго общества Ю. Ө. 
Штендмана. Ихъ просвщенное вниман1е къ ученымъ заня- 
тіямъ, ихъ любезная готовность облегчить трудъ добрымъ CO- 
BETONT и полезнымъ указащемъ возлагаютъ на насъ пріятную 
обязанность выразить имъ глубокую благодарность, въ которой 
они, конечно, и не сомнЪваютея, хорошо зная, на сколько мы 
воспользовались ихъ содЪйствьемъ. Нашъ другъ дЪтства о. IMa- 
вель Пирлингъ, членъ Общества. Тисуса, пріобръвшій завидную 
извЪстность своими учеными трудами по истори сношеній Poc- 
сін съ Римомъ, открылъ намъ доступъ къ HBKOTOPBIMB част- 
нымъ архивамъ и продолжаетъ сообщать намъ важные доку- 
менты изъ архива ватиканскаго, ему хорошо извЪстнаго. Мы 
счастливы увБренностью, что и при издаи остальныхъ томовъ 
«Исторін Екатерины Второй» будемъ обязаны выразить при- 
знательность этимъ тремъ лицамъ, значительно облегчившимъ 
Hamb трудъ по составлению перваго тома. 


Въ каждомъ TOMË авторъ предполагаеть помфщать въ при- 
хоженіи неизданные документы, касающіеся разсматриваемаго 
времени, и посвящать подробныя изслёдован!я отдБЛьнЫМЪ BO- 
просамъ, требующимъ почему-либо особеннаго вниманія. Въ 
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прим%чаніяхъ, печатаемыхъ подъ текотомъ, приводятся MON- 
линныя выраженія изъ рукописей, хранящихся въ архивахъ, 
и дфлаются точныя указавія на печатныя изданія, чБмъ предо- 
ставляется полная возможность строгой пров$рки нашего труда. 


Мы предлагаемъ, такимъ образомъ, не историческій paz- 
сказъ, а критическое изел$доване. Въ этомъ отношеніи намъ 
и теперь еще остается только повторить пожеланіе Вольтера, 
высказанное имъ въ письм8 къ ЕкатеринЪ П: «Heureux l’écri- 
vain qui donnera dans un siècle l’histoire de Catherine П». 


В, Б. 


Ницца. 
1-е декабря 1889. 


Бъ настоящее время только на довольно подробныхъ ландкар- 
тахъ Германи можно найти небольшой городъ Цербетъ; въ. прош- 
ломъ еще стол ти онъ составлять, однако, столицу ангальтъ-цербет- 
скаго княжества и быль резиденщей захудалаго княжескаго рода, 
одного изъ восьми, на которые распадался ангальтинекій домъ. Уже 
въ 1742 году умеръ послБдній представитель ангальтъ-цербстскаго 
рода (Anhalt zu Zerbst), n земли его перешли къ побочной перботъ- 
дорнбургской лини (Anhalt zu Zerbst-Dornburg), но не надолго: 
спустя полвБка, въ 1793 году, прееЖкся окончательно весь aH- 
гальтъ-пербстскій княжескій родъ. | 

Почти двухсотлтнее существоваше княжескаго цербстскаго рода 
не ознаменовалось рБшительно HHYEMB сколько нибудь выдающимся, 
замфчательнымь. Већ представители этого рода вели обычную жизнь 
нБмецкихъ молкихъ владЪтелей · воевали въ молодости, всегда за 
счетъ какого-либо боле сильнаго тосударя;-въ среднихъ л$тахъ 
женились на приццессахъ второстепенныхъ германскихъ фамилий и, 
подъ старость, поселялись въ родевомъ цербетскомъ замкЪ, гд 
спокойно продали небольшіе доходы своей земли. Исторя не 
знаетъ: ни одного цербестскаго князя, который выдвинулся бы изъ 
ряда обычныхъ посредетвенностей, и сохранила память только о 
той цербетской принцессе, которая стала русской императрицей. 

Отецъ этой принцессы, князь Христіанъ-Августъ, изъ побоч- 
ной линіи цербетъ-дорнбургской, родился въ 1690 году, юношей 
вступилт, въ ряды прусской арміи, воевалъ въ Нидерландахъ и 


Итали, въ Померавіи и на о. Рюген"; дрался съ французами и 
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шведами, и уже въ 1721 году быль генераль-ма1оромъ ne 
службы и командиромт, апгальтъ-цербстекаго поо №8 полка), 
квартяровавшаго въ Штетинф. Ему было уже 37 Ътъ, когда онъ 
женизея на шеетнаддатиіЪтней голштинъ-готторпекой принцессе 
ТоганнЪ-Езизавет®, младшей сестр принца Карла-Августа, Hape- 
чепнаго жениха песаревны Елизаветы Петровны, умершаго въ Пе- 
тербургЪ. Принцееса, Тогавна-Елизавета была уже невзетою, когда 
умеръ ея отецъ, и бракъ былъ совершенъ въ Брауншвейг, при 
дворЬ герпога Августа-Вильгельма, ея дяди и опекуна. «Ваше m 
ператорское везичество— писалтъ новобрачный, отъ 12 ноября 1727 
года. императору Петру II—uo въ CcebTÉ прославзенному велико- 
душію своему отъ меня за противно не пріймите, что я дерзаю 
вамъ съ покорнымъ респектомъ донести, коимъ образомъ я 8-го 
ноября съ молодшею сестрою недавно въ С.-Петербург умершаго 
господина епископа Любскаго съ принцессою Ш лезвигъ-Голштин- 
скою 1оганною-Елизаветою, но учиненномъ прежде сговор, въ 
Брауншвейгъ-Вольфенбюттезьскомъ забаввомъ замкЪ (Lustschloss) 
въ ВехельнЪ бракъ совершиль» ’). 

Княжеская чета поселилась въ Штетинф, rab квартировалт, 
ожхотвый № 8 полкт, которымъ князь комапдоваль, и полтора 
года спустя, въ Штетивъ-же *), княгиня родила перваго ребен- 





1) Mémoires pour servir à l'histoire de la maison de Brandebourg. Berlin, 
1789, I, 340. — 2) Современный переводъ въ Осмнади. Bnew, 1,4. Этимъ much- 
момъ опровергается нелфпое извфете Masson, I, 169. 

зу Еще въ прошломъ столћтін, въ бумагахъ штетинскаго пастора Штейн: 
брюка, HBBECTHATO собирателя генеахогическихъ извћетій, была, найдена слъду- 
юшая запись: «die Prinzessin, nachherige Katharina Il, am 2 Mai 1729 zu 
Dornburg geboren worden» (Biester, 296). Какъ бы въ подтвержденіе этого, ни 
въ одной изъ штетинскихъ церквей пе записано ни 0 рожденіи, ни о крецен!и 
принцессы. Возникло сомн%ніе относительно M'ÉCTA рожденія Екатерины, 
разрёшившееся, однако. въ пользу Штетина: сохранилось письмо отца. 
Хриетіана-Авгүста, къ рлодВтельному цербетскому князю, отъ 9-го мая 
1739 года, изъ Ülmemuua, сь извћщенјемъ, что «сегодня, въ цоловинћ 
третьяго часа утра», родилась у него дочь, Отсутотвіе записи въ метриче- 
скихъ книгахъ штетинскихъ церквей объясняется тъмъ, что принцессу кре- 
стахъ генератъ-суперинтендентъ и, поэтому, ни одинъ штетинскій пасторъ 
не могъ записать объ этомъ въ метрикахъ своей церкви. Также точно не су- 
ществуетъ, KAKE извстно, записи о рожден въ Штетинз принцессы вир- 
теибергской, супруги Павла І, императрицы Мари Өеодоровны. | 


ка 1) Отецъ желалъ сына, поддержки угасавшаго рода — родилась 
дочка. 

Появленіе на ев®тъ божій цзрбетекой принцессы, дочери прус- 
скаго генерала, было явлевіемъ настолько зауряднымъ, что не об- 
ратило на себя ничьего вниманія ?), и даже отецъ не счелъ HYR- 
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1) Матери не было еще и 17-ти лђтъ, между TBME была пущена въ ходъ 
сплетня, будто отцемъ перваго ребенка, будущей Екатерины II, быль не 
князь Христіанъ-Августъ, а И. И. Бецкой. Впервые объ этомъ упомянуто 
въ слздующемьъ примЪчанји къ нъмецкому переводу ‹Записокъ» Массопа: 
«Die grosse Guust, in welcher der alte Fürst Веки bey Catharinen stand, 
die Ehrfurcht, welche sie ihm bewies, und die Nachsicht, wit welcher sie sich 
seinen Grillen unterwarf, waren Ursache, dass man an russischen Hofe einem 
Gerücht Glauben beymass, nach: welchem dieser Günstling der Vater der Kaise- 
rin war. Mehrere Umstände trügen dazu bey, diese Saga glaublich zu machen. 
Die Hofleute halten ausgerechnet, dass Betzkoi, als ein junger schöner Mann, auf 
seinen Reisen sich einige Zeit an dem Zerbster Hofe aufgehalten hatte, und dass diese 
Epoche gerade in das Jahr vor der Geburt Catharinens fiel (Geheime Nachrich- 
ten über Russland. Paris, 1802, ПТ, 2 Th., 171). Авторъ ПримЪъчанія неизв. 
стенъ; во французскихъ изданіяхъ «Записокъ» Maccona этого извветя нътъ. 
И. И. Бецкой возведенъ въ князья, надо полагать, для приданія извъстію 
большей вфроятности. Это же изв$ст1е, спустя много LÉTO, повторено, съ 
нъкоторыми варіаціями, въ ‹Запискахъ» Н. И. Греча: ‹Мать Екатерины npo- 
водила большую часть времени ва границею, въ забавахъ и развхеченіяхъ 
всякаго рода. Во время иребыван!я ея въ Париж%, въ 1728 году, сдћлался 
ей извзетнымъ молодои реловћкъ, бывлий при русокомъ посольствћ, Иванъ 
Ивановичъ Бецкой, лрекрасный C06010, умный, образованный. Екатерина 
была лицемъ на Бецкаго очень широка. Государыня обращалась съ нимъ 
какъ съ отцемъ» (335). На чемъ оеновываются подобныя извъстія? Одинъ 
посылаетъ Бецкаго въ Цербсгъ, къ книтин%; другой переселяеть княгиню 
въ Парижъ, къ Benromy! Т%мъ не мен гешаодобнымъ нелъпымъ сплетнямъ 
вћрят+ до сихт. Hope (Осмнади. Bars, 1,0) Въ нъмецкой литератур% было 
высказано не мене нелЪпое увћрен1е, «dass die Bel errscherin des Knuten- 
staates. nicht, wie alle Welt und sie selbst glaubte, die Tochter -der Fürsten 
Christian-August von Anhalt-Zerbst, sondern eine natürliche Tochter. Friedricks 
des Grossen war (Sugenheim, І, 322), ни ему никто не RÉPETE и его ңикте 
не повторяеть. 

2) «Покойный графъ IL. Н. Блудовъ передавадъ намъ, что ему при разборЪ 
архивовъ Зимняго дворца случилось читать неизланную еобственноручную 
тетрадь Екатерины ГП за французскомъ явык%, посвященную ея пріятельниц% 
графин% П. А, Брюсъ и ‹одержащую въ себ подробные ея разсказы о рожденіи, 
дЪтотв и вообще о жизви ея до пріћзда въ Россію. Императрица записала, 


между прочимъ, въ этой тетради, что день ея рожденія пришелся въ какой-то 
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нымъ U3BÉCTUTE объ этомъ приралцен1и своего дома руссекій дворъ, 
который онъ еще такъ недавно извЪщаль’ о своемъ бракосочетания. 
"Голько много JTE спустя, когда цербетская принцесса стала рус- 
скою императрицей, ея рождене едБлалось «событіемъ»; стали 
интересоваться подробностями первыхъ шаговъ принцессы. Но уз- 
нать было не у кого—родителей ея не было уже въ живыхъ, и 
потому обращались къ самой императрицв. Она довольно неохотно 
удовлетворяла подобному любопытетву. «Во веемъ этомъ — писала 
Екатерина !)—a не вижу ршительно ничего интереслаго. Или, 
быть можетъ, вы думаете, что MBCTHOCTE что нибудь значитъ и 
можеть вмять на произведене порядочныхъ императрицъ?». Eka- 
терина была права: своимъ рожденіемъ и первоначальнымъ воспи- 
тащемъ она подтвердила ту истину, что великіе люди не pox- 
даютея и не подготовляются воспитаніемъ, а образуются довольно 
схожнымъ вліяніемъ окружающихъ обстоятельетвъ, переживае- 
мыхъ впечатлЂній, воспринимаемыхъ идей, всею тою массою трудно 
уловимыхъ давныхъ, которыя образуютъ характеръ, формируютъ 
волю, укрБпаяютъ энергію и даютъ извђстное. направленіе всей 
дБятельности. 

Богатый, торговый Штетинъ : только въ 1720 году, по сток- 
гольмскому договору, быль присоединенъ къ Пруссіи и въ HEND 
стояль усиленный прусскій гарнизонъ, въ составъ котораго вхо 
дихь и пЪхотный № 8 полкь. Командиръ полка, Bekopb послћ 
свадьбы, поселился съ свбею молодою женою на главной штетин- 
ской улиц, Domstrasse, № 791-й, въ домЪ президента штетин- 
ской торговой палаты фовъ-Ашерселебена °), въ приход церкви ев. 


праздникъ, что во BCE штетинскіе колокола звонили, и что это сочтено было 
благимъ предзнаменованіемъ» (Бартеневъ, въ Осмнадц. В%к%, І, 5). Въ romb 
рожденія Екатерины 21-е апрфля (2-е мая) приходилось въ понедфльникъ въ 
недзлю мүроносицъ, между Пасхой (Osterfest) и Троицей (Pfingsten), когда 
никакого праздника нЪтъ и, сл®довательно, въ штетинскіе колокола звонить 
не могли, Въ этомъ извЪстіи значеніе московскаго колокольнаго звона совер - 
шенно неудачно перенесено въ Штетинъ. Что-же касается автобіографической 
записки, бывшей въ архивахъ Зчмняго дворца, о ней HÉTE ни малёйшаго изв*- 
стія ни въ бумагахъ Екатерины, уже изданныхъ, ни въ какомъ-либо изъ петер- 
бургскихъ архивовъ. Brückner, ]5, принимаетъ это извъстіе за достовћВрное. 
1) Сборникь, XXIII, 55. — 2 Biester, 298; Pitzschky, 340. Въ письмъ къ 
Гримму, отъ. 29-го іюня 1776 года, Екатерина пишетъ: je suis née in Grei- 


Маріи. Въ этомъ-то домЪ, 21-го anpkıa 1729 года, въ половин 
третьяго часа ночи, родилась цербетекая принцесса, будущая Eka- 
repana П. Это «событіе» составляло впослБдствія гордость Ште- 
тина, и, по смерти Екатерины, штетинсюе бюргеры показывали 
комнату, въ которой родилась «grosse Kaiserin» — во второмъ 
этажф, вторая комната налБво отъ залы. Даже посл того, какъ 
этотъ домъ перешелъ во владЪн]е доктора Лемана, сохранилось 
черное пятно на полу этой комнаты—отъ жаровни, передъ KOTO- 
рою пеленали цербетекую принцессу +). 

23-го апрфая, вечеромъ, состоялось крещеніе принцессы, при- 
чемъ она, въ честь родныхъ тетокъ, была наречена Софіей-Авгу- 
стой-Фредерикой. Воспреемникомъ отъ купели быль влад тельный 
ангальтъ-цербетскій князь Тоганнъ-Августъ. 

Позже, ставъ комендантомъ крБпости и губернаторомъ города, 
князь Хриєтіанъ-Августъ получилъ казенпую квартиру и поселилея 
въ старинномъ штетинскомъ замкф, бывшемъ въ теченіе многихъ 
поколЂній резиденціей померанекихъ герпоговъ. Княжеская семья 
занимала лБвое крыло обширнаго замка, рядомъ съ придворною 
церковью Маленькая принцесса, которую BCE называли Фике — 
уменьшительное отъ Софіи--была поміщена, BMBCTÉ съ нянею и 
гувернанткою, въ трехъ сводчатыхъ комнатахъ; ея спальня NPH- 
ходилась рядомъ съ колокольней. Два, три раза въ день дЪвочка 


fenheims Hause auf dem Marien Kirchenhof (Сборникь, XXIII, 51). СвидЪтель- 
ство Екатерины не заслуживаеть въ данномъ слүча% довђрія: въ прошломъ 
въкБ, въ Штетин% не было домовладфльца по hamunin Грейфенгеймъ; но домъ 
А терслебена находилея въ части города, носившей названіе Greifenhagen 
(Grieben, Stettin und Umgegend, Berlin, 1879, 5. 17, 129), и Екатерина, повторяя 
слышанное отъ другихъ, часть города, Грейфенгагенъ, обратила въ фамилно 
домовладВльца, Грейфенгеймъ. | 

1) Въ настоящее время домъ этотъ принадлежать юетидъ совфтнику 
Девицу, именно домъ № 1-й на Domstrasse, такъ какъ теперь дома пере- 
кумерованы въ каждой улиц, между тъмъ KAKS вь старину каждый домь 
въ город имълъ особый нумеръ, и нынфшній № 1-й соотвЪтетвуеть старому 
№ 791-му. Въ 1853 году, передъ перестройкою дома, былъ составленъ нота- 
ріальнымъ порядкомъ особый AKTE въ удостовФреніе того, что прожженный 
жаровнею полъ сохраненъ въ цћълости, и онъ до. настоящаго времени пока. 
зывается, любопытнымъ. Колыбель-же, въ :которой спала малютка хранится 
въ Веймар. Теперь уже разсказываютъ, будто горзвшй полъ угрожалъ 
самой колыбели, въ которой лежала Екатерина. Pitzschky, 859. 
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G raya къ матери, занимавшей комнаты на противоположномъ 
концБ флигеля. 

Здесь, въ штетинекомъ замк, Екатерина росла и воспитыва- 
лась !) подъ наблюленіемъ своей матери -– умной, энергической, 
веселой и, какъ већ умные люди, честолюбивой княгини Іоганны- 
Елизаветы. Мать держала ее очень просто: дЂвочка играла ст, 
дБтьми горожанъ; ее никто не называлъ принцессой, ни даже Co- 
фіей, а уменьшительнымъ Pyke; на городскихъ гуляньяхъ въ TO- 
родскомъ саду, она терялась въ TOI дБтей, рЪзвилась, бЪгала 
еъ сверстницами. Лица, игравшія съ нею въ дётётвЪ, припоми- 
нали, правда, позже, когда цербетская принцесса erara уже pyc- 
скою императрицею, что во время этихъ игръ Фике всегда брала 
на себя роль устроительницы, давала тонъ, повелва за другими; 
съ годами сверстники замБчали въ ней пристрастіе къ забавамъ, 
свойственнымъ болБе мальчикамъ, чфмъ дЪвочкамъ—Фике любила, 
папр., стр$лять птицъ. Графиня Меллинъ *), бывшая лишь нф- 
сколькями годами старше принцессы, оставила намъ портретъ Ma- 
ленькой Duke, какъ она, видала ее въ штетинскомъ замкъ: «Она 
была отлично сложена, съ младенчества отличалась благородною 
осанкою и была выше своихъ JTE. Выраженје лица ее не было 
красиво, ко очень пріятно, причемъ открытый взглядъ и любез- 
ная улыбка дБлали всю ея фигуру весьма привлекательною. Ее 
воспитывала сама мать, державшая ее весьма строго и непозво- 


1) Сама Екатерина точно раздБляетъ mMÉCTO рожденія отъ м%ета своего 
воспитанія: Је suis née in Greifenheims Hause, говоритъ она въ письм къ 
Гримму, и прибавляетъ: j'ai demeuré et été élevée dans l'aile du château, 
lorsqu'on entre dans la grande place du château à gauche (Côopuuxs, ХХІІ, 51). 
— °) Вдова прусскаго генерала Ульриха, рожденная графиня Меллинъ (von 
Mellin zu Garz), была сестра русскаго генералъ-поручика графа Бориса Пе- 
тровича Меллина (Архивь Сената, кн. 136, л. 474) и тетка русскаго rene- 
раяъ-ма1ора графа Августа-Карла Меллина, составителя карты Лифлявдуи. 
Екатерина, будучи еще принцессой цербстской, обЪщала ей свой портретъ, 
о чемъ извзетила ее письмомъ отъ 20 марта 1742 года (Biester, 800); 06%- 
manie это было исполнено спустя 47 зтъ, причемъ въ письм® къ ней, отъ 
31 марта 1789 года, Екатерина по прежнему навываетъ ee «la comtesse de 
Melin (Biester, 302). Въ Архив Сената хранится челобитная секувдъ-маі- 
ора графа Карла Меллина, побфдителя маршала конфедератовь Пулавскаго 
(кн. 136, x. 157 и 349). 


лявшая ей HA Marbämaro проявленія гордости, къ чему дъвочка 
была довольно склонна. Мать, напр., заставляла ee пфловать пла- 
Tbe у знатныхь дамъ, посфщавшихъ AXP домъ». 

По счастью, княгиня-мать съ каждымъ годомъ вее меньше и 
меньше занималась старшею дочерью: kpomb Puke, у нея было 
еще четыре ребенка, изъ которыхъ три болЁзненные, требовав- 
mie большого ухода; къ тому же мать полюбила развлеченія, вы- 
зды, пріемы. Ей было не до воспитанія дочери, которая только 
два, три раза въ день приходила къ матери. Это спасло малень- 
кую Фике отъ ккоторыхъ довольно непривлекательныхъ качествъ: 
чувство завистливости, страсть къ интригЪ, любовь къ сплетни, 
даже злословію не были унаслБдованы дочерью. 

Въ то время во BCEXB зажиточныхъ домахъ, не говоря уже о 
дворахъ, большихъ и малыхъ, воспитаніе дЪтей обыкновенно MO- 
ручалось французекимъ эмигрантамъ, которые, посл$ отм$ны BAHT- 
скаго эдикта, разселились по всей Германш, внося въ нмецкія 
семьи, BMECTE съ французекимт языкомъ, бол$е утонченные нравы, 
мягкія манеры, ту «galanterie française», которой никогда не было 
у нмцевъ. Французекій элементъ преобладаль и при воспитаніи 
маленькой Фике: г-жа Кардель, ея гувернантка, придворный про- 
повЪдвикъ Пераръ, учитель чистописанія Лоравъ-—были французы; 
учитель танцевъ быль, BEPOATHO, также француз. Mar числа 
учителей принцессы извБетны только три нфмца: Вагнеръ, препо- 
даватель нфмецкаго языка, лютеранскій законоучитель пасторъ 
Jose и учитель музыки Рэллигъ изъ Dep6cra +). 

ВеБхъ этихъ лицъ, за исключешемъ проповфлника Перара и 
законоучителя Mose, Екатерина не разъ вспоминала, и скорЪе съ 
благодарностью и удовольстйемъ, TÉME съ озлобленемъ или HEHA- 
вистью; особенно добрую память с^хранила, она о своей гувернантк$ 
Кардель. Это была, по отзыву Екатерины, живая, умная францу- 
женка: «она, почти все знала ничему не учившись; она знала какъ 
свой пять пальцевъ ве комеди и трагедіи, и была, очень забавна»: 
она пріохотила принцессу къ чтенію Расина, Корнеля, Мольера; 

1) Mademoiselle Cardel, ma gouvernante, въ Оборникљ, XXIII, 174; Fran. 


zösische Hofprediger Perard, cm. Forster, 11; Ranft, 135; Biester, 7; Mr. Кое]. 
lig de Zerbst, въ Сборни, XLIV, 44. 


ова учила ёе не скупиться въ PASTOBOPB словомъ «Monsieur». OT- 
чего «челости не развалятея»; она вселила своей питомицф HEAO- 
Bbpie къ врачамъ. ВекорЪ no пріБзд въ Петербургъ, Екатерина 
ғспомнила, о своей гувернанткЪ и послала ей дорогую шубу въ 10- 
дарокъ 1). Въ совершенно иномъ свфт$ рисовала Екатерина, ob- 
past достопочтеннаго Вагнера: это былъ глупый педантъ, нало?- 
давшій принцессЪ своими «ennuyeuses Prüfungen», 0 которыхъ 
она, однако, вспомиваетъ, какъ о непреложныхъ истинахъ, что, 
въроятно, и побудило ее послать ему изъ Петербурга тысячу Ay- 
катовъ. Школьный учитель Лоранъ быль «глупъ и пустъ, но не 
даромъ браяъ деньги за уроки чистописанія». Совершенно безъ 
всякаго успфха оказались только уроки музыки: не смотря Ha већ 
старанія Рэллига, ученица никогда не любила музыки и всегда, 
сознавалась, что не понимаетъ ея прелестей ?\. 

Были-ли еще учителя у цербетекой принцессы и Kakie именно— 
неизвЪстно; для того времени, однако, и перечисленныхъ. было 60- 
yke, чЪмъ достаточно. Въ настоящее время нельзя, конечно, CKA- 
Зать кто именно изъ. этихъ лицъ пріохотилъ принцессу къ чтенію, 
но она охотно и много читала, даже и въ юные годы. Очень мо- 
KETE быть, что этимъ учителехъ чтеня былъ, прежде всего, He- 
достатокъ развлеченій, свойственныхъ ея возрасту. Она запомнила, 
какъ особенность, разнообразившую ея монотонную жизнь въ ште- 
тинскомъ замкБ, о поебщеніяхъ проповфдника замковой церкви 
Моклера. «Этоть Моклеръ, посЪщавшій г-жу Кардель, овобенно 
по воскресеньямъ, быль зять Рапэна Тоираса, историка, и ми 
кажется онъ быль издателемъ его’ «Histoire l'Angleterres. Онъ 
былъ другомъ и совътникомъ г-жи Кардель. Сынъ Panama Ton- 
раса быль совфтникомъ правленія въ Штетин. Веб они жили 
‘очень дружно съ г-жею Карлель и већ интересовались ея воспи- 
тавницей» 3). Не забыла «воспитанница» и поеБщеній престарћ- 
200 ,родетвенницы своей, которая постоянно приводила цитаты изъ 
«застольныхъ рБчей» Лютера, составлявшихъ ея отраду. «Она ди- 
тировала ихъ ори всякомъ случаЂ, а я NO своему принимала все, 
что MH восхваляли. Это же случалось почти ежедневно съ г-жею 





t) Сборник, XXI, 17, 78, 88, 111; Biester, 6. — 3) Оборникъ, XXIII, 12, 
42, 43, 50, 72, 78, 88: Е 45. — 3) Оборниь, XXII, 78. 


Кардель и г. Вагнеромъ, потому что не всегда известно, что Ay- 
маютъ дЪти, и дфтей трудно узнать, особенно когда суровое BOC- 
питаніе пріучитъ ихъ повиповаться, а опытъ єдЪлаетъ скрытвыми 
относительно своихъ учителей» +). Эта склонность принцессы елу- 
шать олно, а разумћть другое, очень не нравилась г-жЪ Карлель, 
п она за это «себЪ на умф» прозвала ee «esprit gauche». Между 
тБмъ, въ этомъ сказывалея уже съ юныхъ JETE самостоятельный 
умъ, размышляющій, относящійся ко всему критически. 

Довольно важнымъ воспитательнымъ ередетвомъ являлись HE- 
рБлкія по®здки въ другіе города. Принцесса, вмфстф съ родите- 
IAMA, чаще еъ матерью, нерБдко посфщала Цербетъ, живала no- 
долгу въ Гамбургъ и Брауншвейг, бывала иногда въ Әйтйнђ и 
БерлинЪ. Объ этихт путепествіяхъ, какъ и вообще о дЪтекихь 
годахъ цербетской принцессы, не сохранилось никакихъ извЪетй 
ни въ княжескомъ ангальтъ-цербстекомъ архив, ни въ государ- 
ственномъ архив ангальтинекихъ земель, нсдавно собранномъ въ 
Цербетћ. Ихъ, вЪроятно, никогда и не ÖLLIO—KTO же могь инте- 
ресоваться переЪздами изъ города въ горолъ, для свиданія съ 
родственниками, жень или малолЪтней дочери прусекаго генералъ- 
maivpa? При «крошечномъ» пербетскомъ дворВ не звали камеръ- 
фӯрьерскаго журнала, а газеты того времеви не считали возмож- 
нымъ сообшать евоимъ читателямъ подобныя мелочи. Объ этих 
путегествіяхъ мы знаемъ только то что повълала намь сама же 
Екатерина, а она, кояечно, помнила Tb нофздки, которыя ночему- 
либо произвели на нее впочатлЪн1е и врЬзались въ память. 

Такъ. папримЪръ, одна изъ поззлокъ въ Эйтинт была потому 
памятна Екатерин®, что ола тамъ виерзые увидфла голштинскаго 
принца, Петра-Ульриха, будущаго своего супруга, императора Пе- 
тра ПІ «Я увидфла Петра Ш въ первый pass, когда ему было 
одинадиать лћтъ, вт ЭйтинЪ. у его опекуна, принца эпископа 
Любекскаго, спустя нЪсколько мёсяцевъ по смерти- герцога Kapsa- 
Фридриха, его отца. Принцъ эпископъ нригласиль къ себ» въ Эй- 
тинъ, въ 1739 году, вофхъ членовъ голптинской фамиліи, чтобы 
представить имъ своего питомца. Моя бабка, мать принца, эпис- 
копа, и моя мать, сестра приниа, пріћхали изъ Гамбурга вмЪстЕ 








') Сборникъ, XXIII, 41. 
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co мною. Маъ было тогда десять ITE. Тутъ быль также принцъ 
Августъ и принцесса Анна, братъ и сестра принца-опекуна и ад- 
мивистратора Голштиніи. Тутъ-то я слышала, какъ собравшіеся 
родственники говорили между собою, что молодой герцогъ скло- 
ненъ къ пьянетву и что приближенные не давали ему напиваться 
за столомъ; что онъ упрямъ и вепыльчивъ; что онъ He любить 
своихъ приближенныхъ, особенно же Брюммера; что, впрочемъ, 
онъ довольно живаго нрава, но болЁзвеннаго сложенія и елабаго 
здоровья. ДБйетвительно, цвфтъ лица его быль бя$дный, онъ Kå- 
зался худымъ и нфжнаго тфлосложемя. Этому ребенку прибли- 
женныя его хотБли придать видъ взрослаго и для этого стБеняли 
его и держали на вытяжкћ, что должно было сдБлать его всего 
фальшивымъ, отъ вифшняго вида до характера» ‘). 

Спустя годъ, въ 1740 году, принцесса цербетская съ матерью же 
была въ Гамбург$, у своей бабушки, вдовы епископа любекскато, 
Tab камеръ-юнкеръ эпископскаго двора фонъ Брюммеръ доетавлялъ 
маленькой принцессЪ книги для чтенія, за которыми Фике коротаха 
время. Она вспомнила объ этомъ посБщен!и бабушки, такъ какъ «въ 
Гамбург графъ Гюлленборгъ, видя, что мать мало или, вне, 
вовсе не занимается мною, сќазатъ ей, что она напрасно не обралцаетъ 
на меня вниманія и что я ребенокъ, развитой не по лБтамъ» °). 

Въ Брауншвейг принцесса цербетская бывала довольно часто, 
такъ какъ тамъ жила герцогиня Елизавета-Софія-Марія Возъфен- 
бюттельская, у которой воспитывалась ея мать, и живала тамъ IO- 
долгу. о чемъ можно заключить изъ того, что во время пребы- 
gania въ Брауншвейг пасторъ Дове давалъ ей уроки закона Божія. 

Въ. 1742 изли 1743 году, я была еъ матерью моею въ Браун- 
IUBENTE, у вдовствующей герпогини, у которой мать моя была BOC- 
питана; и та герцогиня, и мать моя были дома голштинскаго. 
Тутъ случилось быть эпископу католицкому Корвенскому (l’évêque 
de Corbri) и еъ нимъ было несколько его канониковъ. Между ka- 
нониками быль одинъ дома Менгдена Сей упражнялся предска- 
заніями и хиромантіей. Бывъ вопрошенъ матерью моею о прин: 
цессБ Бевервекой Мар!аннЪ, съ которой я была весьма дружна и 
которая по нраву и красотБ своей была весьма веБми любима, не 


— 





1) Mémoires, 4, — ?\ Memoires, 29. 
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получить ли она по своимъ постоинствамъ корону, онъ не захо- 
TÉIS объ ней сказать ничего Наконецъ, сказалъ матери моей: на, 
лбу вашей дочери вижу короны, по крайней mbp$, три. Мать моя 
приняла это за шутку. Онъ же сказалъ ей, чтобы она никакъ о 
TOMB ие сомнЪвалась, и OTBEIB ее къ окошку, и она посл уже съ 
крайнимъ удивленіемъ сказала, что онъ ей чудеса насказалъ, о чемъ 
она, ему и говорить запретила; a мн еказала уже здЪеь, что Менгдена 
предсказанія выполняются. А Corbe отъ нея узнать не могла» *). 
Въ ЦербетБ принцесса бывала не pass. Кажется, въ ЦербетЪ 
же съ принцессы былъ написанъ первый портретъ, въ 1740 году, 
извБетною Розиною Лищевекою. Хотя по подписи портретъ долженъ 
изображать принцессу «als Kind», но она представлена далеко не 
ребенкомъ и, кажется, въ сильно польщенномъ вил *). Принцесса, 
конечно, присутствовала въ ЦербетБ, въ 1743 году, на торже- 
ствахъ °), бывшихъ по случаю перехода власти къ ея JAIS., князю 
Тоганну-Людвигу, который пригласилъ ея отца, князя Христіана- 
Авгуета, своего брата, въ соправители. | 
Бывала принцесса и въ Берлин, куда отецъ ея долженъ быль 
Бздить по дъламъ службы и гд мать ея обыкновенно проводила 
святки *). Тамъ, въ Берлин, видфла она, и Фридриха П, но, какъ 
сама позже писала ему, «будучи въ такомъ возраст, когда no- 
чтен1е замфняетъ разумное пониманіе» °). Въ Берлин же быль пи: 
санъ еъ принцессы портреть придворнымъ живопиенемъ Пэномъ, 
если не въ ковиЪ 1742 года, то въ самомъ начал 1743 года °). 
За исключеніемъ этихъ немногихъ пофздокъ, BCB остальные 
годы дфтетва принцесса Софія провела или въ ЦербетВ, въ сватно 


1) Библгогр. Записки, 1858,. стр. 539. –· 2) Ровинскій, II, 769. — °) Zedler, 
LXI, 1592. — *) Siebigk, 141. 

5) Сборкикъ, XX, 391. Это не свидћтельствуетъ еще, конечно, что Екатерина 
видфла Фридриха именно въ Берлин —она могла вотр$титься съ нимъ BE Гам- 
бург или Брауншвейг%; но не подлежитъ сомнънію, что дочь прусскаго 
фельдмаршала бывала въ Берлин%, гд съ нея писанъ портретъ. Совершенно, 
однако, нев%рны извћстія, будто Екатерина воспитывалась при берлинскомъ 
двор®: Katharina von ihrer Jugend an die tiefste Verehrung für Friedrich II 
empfunden hatte, an dessen Hofe sie erzogen war (Dohm, IV, 259); будто Екате- 
рина провела все ABTCTBO въ Берлин%, a первые годы юности—1е5 premières 
années de sa jeunesse—xaxe при дворъ Фридриха II (Rulhiere, П, 90).—”? Po- 
винскій, II, 770. 


родовомъ замкЪ, или въ [Штетинф, въ померанекомъ замкЪ, въ 
крфпости. По преданію, принцесса посадила, BP 1740 году, ва 
одномъ изъ крфпоетныхъ валовъ липу, которая позже такъ п на- 
зывалась Kaiserlinde, императорскою липою, и исторію которой можно 
проелБдить до нашихъ дней ‘). 

Что. же получилоеь въ результаті этого воепитаніл вт роди- 
тельскомъ домф? Результать намь извВетенъ не только по соб- 
ственному созванію Екатерины, HO и по евидЂтельетву посторон- 
няго лица. Признавая вс недостатки евовго первоначальнаго обра- 
зованія, Екатерина говорила. «Что же дЪлать —г-жа Кардель не 
могла научить меня большему Она была старая француженка и 
образовала меня достаточно чтобы быть въ замужествъ за кЪиъ 
нибудь изъ нашиҳъ сосБлеи» ?). Баронесса orb Принценъ, ка- 
меръ-фреилина перботекой княгини Іоганны -Ёлизаветы, говорила 
берлинскому профессору Тьебо: «Принцесса Софія на е н 
захъ родилась, росла и воспитывалась я была свидЪтельницей ея 
учебныхъ занят и успБховъ;. я сама помогала ей укладывать ба- 
гажъ перелъ отьфздомъ ея въ Росеію. Я пользовалась настолько 
ея довћріемъ, что могла лумать будто знаю ев лучше, чём кто- 
либо другой, а между тБмъ никогда не угадала бы, что ей су 
ждено пріобрБсти знаменитость, какую она стяжала. Въ пору ея 
юности я только зам тила въ ней YMP серьезный, раечетливый и 
холодный, HO столь же далекій отъ всего выдающагоея, аркаго, 
какъ и отъ всего, что считается заблужденіемъ, причудливостью 
или легкомысліемъ. Однимъ словомъ, я составила себф понятіе o 
вей, какъ о женщин обыкновенной» 3). 


1) Въ 1840 году, при проведеніи берлино-штетинской линіи желфзной до- 
роги, <cToxbraugn> Kaiserlinde поднежала уничтоженію, но желђзнодорож- 
ное правленіе, желая оказать уважеве этому живому историческому памят- 
RARY, пересадило дипу CB кр®постнаго вала на площадь передъ воксаломъ. 
Конечно, липа вскор%® засохла. Въ 1851 году, правленіе заказало берлин- 
скому мебельному мастеру Вихманү сдБлать изъ дерева этой липы, между 
прочимъ, два стола: одинъ столъ быль поднесенъ прусской королевъ Елиза- 
вет, другой—императриц Александр» Өеодоровнћ и находится, BEPOATHO, 
въ одномъ изъ петербургскихь дворцовъ, если не въ царсхосельскомъ, какъ лю- 
бимомъ дворц Екатерины П. Pitzschky, 341. —?) Грибовскій, 39. —8) Treo, 589 


H. 


Екатерина родилась и росла въ довольно скромной OÖCTAHOBKE 
«крошечнаго» двора, среди скудной поморской природы, причемъ 
ея воображению безпрестанно и повсюду рисовались картины обшир- 
ной державы, славной своими громкими побфдами, поражавшей 
своими богатствами. ЗдБеь, въ Помераніи, повсюду стояли еще ne- 
давно русскія войека и въ самомъ Штетинф слышатся еще pas- 
сказы объ осадЪ города руескимъ царемъ; тамъ, въ сосЪдней Дани, 
CL изумленіемъ вспоминаютъ, какъ этоттъ царь велъ, по поясъ въ 
BOB, свои войска къ 106515. Слушаетъ эти разсказы цербетская 
принцесса, и въ ея воображеніи выростаетъ грандіозная фигура 
Петра, командующаго флотами четырехь. государствъ. Отправится 
принцесса съ матерью по Одеру—ей всгрЪчаются голштинскіе суда 
съ ея земляками, Здущими искать ечастія въ Poccin. Въ Штетин%® 
и Цербет$, въ Гамбург и Эйтинф, въ БрауншвейгВ и БерлинФ, 
всюду слышитъ она разсказы о храбрости русскихъ BOÜCKB, о бо- 
гатствф руескихь вельможъ, и въ своей семьЪ, отъ матери, отъ 
дядей и тетокъ, научаетея она смотрЪть па русскій дворъ, какъ на 
опору веБхъ ея родетвенниковъ, видЪть въ царской семьћ покро- 
вительнииу близкихъ ей лицъ. 

Въ ЭйтинЪ, въ 1739 году, принцесса увидЪла своего троюрод- 
наго брата, малол$тняго герпога, голштинекаго, причемъ ей CKa- 
зали, что его мать была русскою царевною. Она не past слышала 
отъ своихъ родныхъ печальный разеказъ о TOMB, какъ вя дядя, братъ 
матери, принцъ Карлъ былъ влюбленъ въ красавипу-царевну Ean- 
завету Петровну m умеръ въ Петербург. Ве подробности pas- 
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сказа были еще свжи въ ея памяти, когда въ Цербетъ пріћхалъ 
изъ Берлина гонецъ съ извфетемъ, что эта Елизавета Петровна 
стала императрицею Pocein. 

Вфеть о воцареніи Елизаветы воскресила надежды вефхъ чле- 
BOBS гозштинскаго дома. Сочувствіе русской императрицы къ голш- 
тинекой семь ви для кого не было тайной. Воспоминаніе-ли o 
безвременно. погибшемъ въ Петербург жених, Карл голштин- 
скомъ, память-ли о сестрБ, умершей въ КилЪ, или, быть можетъ, 
чувство безпомощнаго одиночества въ Россіи-—но Елизавета, будучи 
еще наревной, интересовалась голштинскимъ домомъ. Съ сестрою, 
герпогинею гозштинскою Анною Петровною, уфхала въ Киль ея 
подруга, ея «веръная дочь» Мавра Егоровна Шепелева, которая 
сообщаетъ ей sch подробности о сестрЪ и о племянникЊ, upaum; 
ПетрБ-У льрихЪ. Не только ими, своими ближайшими родетвенни- 
ками, Елизавета интересуется братьями своего покойнаго жениха, 
желаетъ имЪть ихъ портреты. Въ письмЪ ГШепелевой изъ Киля, 
оть 22 октября 1727 года, читаемъ: «А что вы изволили ко мне 
писать, чтобы я донесла Цесаревни о перъсонахъ, и я ей доносила 
п она приказала сказать: сколь скоро будить живописиць изъ 
Франии! точас к вамъ пошлеть перъсону Бышова и Принцовъ 
обехъ, а въ Кили живописцы очень худи» !). Этоть эпископъ и 
оба принца—родные братья цербетской княгини, о которой Ilene- 
лева извЪщала векоръ посі брака Іоганны-Елизаветы: «на этой 
недели будить къ намъ Превцесъ Елизабет мужъ», т. е. Хри- 
стіанъ-Августъ, отепъ Екатерины. По желанію, конечно, Елизаветы 
Петровны, Шепелева извщаетъ ее о мельчайшихъ подробностяхъ, 
касающихся ея племянника, °). 

Все это звали въ Гояштиніи: звали также, что въ царствованіе 
Анны Ивановны, въ Teuenie десяти а%тъ, на племянника Ransa- 





1) Бышовъ—эпископъ. (Bischof) любекскій Адольфъ- Фридрихъ; принцы — 
Фридрихъ-Августь и Георгъ-Людвигь голштинскіе (Umenie, 1864, TI, ‚67). 
Bcero напечатано ‚девять писемъ Шепелевой, причемъ послёднее, подъ № 9-мъ, 
безъ даты, должно быть помфщено первымъ, такъ какъ писано вскорћ посл 
30 августа 1797 года, что видно изъ CAOB; <B Олександровъ ‘день положила. 
на нево кавалерыю Цесаревна», а Анна Петровна скончалась 4 мая 1728 года, 


Персона значитъ портретъ. —°) Чтеніе, 1864, II, 70; - xx. Воронцова, 
ТУ, 521. 
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веты Петровны cmorpban при русекомъ двор, какъ из «чертенка, 
мБшающаго нашему спокойствію», какъ на опаснаго претендента, 
котораго въ дипломатической перепискЪ называли «l'enfant de Kiel»; 
Анна Ивановна съ негодованіемъ приговаривала: «чертушка въ 
Голштиніи еще живетъ» +) ит. п. И посл такихъ-то дееяти Ihre 
вдругъ приходитъ вфеть о воцареніи Елизаветы, всегда любовно 
относившейся къ голштинекому дому. 

Мать Екатерины тотчасъ же послала въ Петербургъ письмо 
къ ЕлизаветБ Петрови съ рривътетвіемъ и пожеланіемъ долгаго 
царетвованія, Въ отвфтъ на эту любезность княгиня Тоганна-Ели- 
завета получила изъ Петербурга, отъ 14 января 1742 г., слБдую- 
щую грамату °): · 

«Свътлйшая княгиня, дружелюбно-любезная племянница. 

«Вашей любви писаніе отъ 27 минувшаго декабря и содержанныя 
въ ономъ доброжелательныя поздравленія мнф не инако какъ прятны 
быть могутъ. Понеже ваша любовь портретъ моей въ Боз. усопшей 
государыни сестры герцогини Голштейнской, которой портреть бывшей 
здВвсь въ прежнія времена королевской Прусскій министръ баровъ Мар- 
дефельдъ чисалъ, у себя имфете; того ради MHB особливая угодноеть 
показана будетъ, ежели ваша любовь MHB оной, яко иного хорошаго 
такого портрета здфсь не находится, уступить и ко миё прислать из- 
волите; я сію угодность во всякихъ случаяхъ взаимствовать сходна буду. 

«Вашей любви дружебно охотная 
Я « Exucaseme». 

Давно уже изъ Росеіи не получалось такихъ писемъ! Конечно, 
«угодность» была показана, и портретъ Анны Петровны быть OT- 
правленъ въ Петербургъ Велфдъ за этимъ письмомъ, въ Пербетъ 
стали приходить вфети олна другой радостнЪе. Въ январВ же nog- 
твердился слухъ 00T, отъъзд} изъ Киля герцога голштинскаго Петра-. 
Ульриха, котораго Елизавета Петровна вызвала въ Петербургъ, 
какъ внука Петра N , имБющаго вс права на русскую корону. Въ 
іюлЂ, въ угоду русской императрицё, Фридрихъ Ш пожаловалъ 
князя Христіана-Августа. въ фельдмаршалы. Въ сентябр, секретарь 
русскаго посольства. въ Берлин, Шриверъ, привезъ въ Цербетъ 
княгинЂ ТоганнЪ – Елизавет® подарокъ erb русской императрицы -— 
портретъ Елизаветы Петровны, осыпанный брильянтами, цфною въ 
18,000 рублей. Въ ноябр®, двоюродныи племянвикъ Іоганны-Ели- 





1) Штелинъ, 72; Соловзевъ, XXI, 144; Корсаковъ, прилож.  —?) Осмнадц. 
Въкъ, 1, 8. | Ес 
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заветы, герцогъ голштинскії объявленъ наслфдникомт, рубскаго 
престола. | | 

Принцесса Софля-Авгуета слышитъ вокругь себя восторженные 
отзывы о русской императрицБ. вліянію которой прилисывалютея ми- 
JOCTIT прусскаго короля къ ея отцу: ливитея красот Елизаветы 
Петровны, любуется брильянтами, которыми осьшанъ ея портретъ— 
былыя, д%тскія предетавлевія о величіи Poceiu подтверждаются во 
очію. Въ течеше веего 1742 года, травадцатияВтняя принцесса 
живетъ поду впечатя5тями, въ которыхъ русская императрица, и 
значене Poccin играютъ выдающуюся роль. Теперь и въ Ure- 
THB, и въ ЦербетВ все чаще говорятъ о Россіи; говорятъ въ вы- 
раженіяхь самыхъ зестныхъ, не только съ уваженіемъ, почти съ 
подобострастіемъ. По этимъ отзывамъ, по этимъ Bneuarrbuiaue 
формировалея взглядъ юной принцессы Ha Россію; прежня, неяс- 
ныя представлен1я принимали Sorbe опредфленныя очертанія при- 
чем принцесса замфчаеть внимане русекаго двора къ ней лично 
Въ конц этого года она отправилась съ матерью въ Берлинъ, 
гдБ пзвћетный живописецъ Антуанъ Пэнъ писалъ съ нея портрет", 
и принцесса знала, конечно, что этотъ портретъ булетъ отправленъ 
въ Петербургъ, что дядя принцъ Августь отвезетъ его импера- 
трип ЕзизаветЪ ПетровнЪ. | 

Ночти весь 1743 годъ принцесса провела, въ БерлинЪ съ ma- 
терью или въ Штетин$ съ отцомъ. Въ Штетин же узнала она, 
о новой милости русской императрицы къ голштинекому лому -—ея 
дядя, принцъ Адолвфъ-Фридрихъ, по пастоянію Россіи, избранъ 
«короннымъ наелБдникомъ» въ Швеціи. Въ конпђ 1743 года, вея 
семья переВхала въ Цербетъ, чтобъ тамъ, въ тёсномъ семейномт 
кругу, ветрВтить новый годъ. При проводахъ стараго, въ семь% 
чаще и Gorke всего вспоминали о Pocein, причемъ упоминалось и о 
томъ, что портретъ принцессы очень понравился императрипф. Ha- 
ступило 1-е января Bea семья собралась поутру въ замковой церкви, 
и едва только окончилось богослуженіе, какъ была получена, эста- 
фета изъ Берлина съ письмомъ оберъ-гофмаршала, великаго князя 
Петра @едоровича, фонъ-Брюммера, изъ. Петербурга !), ва nma- 
HEPÖCTCKOH княгини Тоганны-Елизаветы. Вотъ это письмо: 





т) Черновая копія хранится въ Гоеударственномъ Архив; подлинникъ—въ 
цербстскомъ архив%. Siebigk, 120. Значеніе этого письма см. Солевьевъ, XXI, 320. 
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‹Государыня! 

«He настолько виноватъ я въ моемъ долгомъ молчаніи, какъ Ваша 
Свфтлость имфетъ право обвинять меня. Нездоровье, непокидавшее меня 
уже несколько недфль, накоплене двлъ, хорошихъ и дурныхъ, осо- 
бенно же довольно опасная бол$знь Его императорскаго высочества 
великаго князя, моега. государя, отъ которой, однако, по милости бо- 
жіей, онъ вполнф оправилея, являются достаточными доводами въ мою 
пользу. Во всякомъ случав, среди вефхъ этихъ затрүдненій, моя почти- 
гельная преданность Вашей СвЕтлости была и всегда будетъ неизмћн- 
ною, хотя проявленіе ея и можеть м®няться. Несмотря ва мой ежеднев- 
ныя занятія, я могъ, конечно — объявляю это частосердечно-—-найти время 
для выраженія Вашей Свътлости своей преданности; но миъ не хотф- 
лось этого дФлать до тБхъ поръ, пока я не получилъ возможности CQ- 
общить Bams вЪфчто весьма для Bacs пріятное. 

«Надфюсь, государыня, что Ваша. Свфтлость вполн% увёрены, что, 
съ TEXB поръ какъ я нахожусь въ этой стран, я не перестаю тру- 
дитьея для счастія и величія наисвфтлфйшаго герцогскаго дома. Y cubs- 
ли я въ эчомъ или не успвлъ, пусть судатъ другіе. | 

«Издавна питая особое nourerie къ особъ Вашей Свътлости и cra- 
раясь убБдить ее въ этомъ нестолько пустыми словами, какъ AÉËCTBA- 
тельными дЕлами, я дними вочи соображалъ, нельзя-ли сдБлать что 
нибудь блистательное въ пользу Вашей Окћтлости и Вашей именитой 
фамиліи. 

«Зная великодушіе Вашего сердца и благородство Вашихъ чувствъ, 
я не колеблюсь ни минуты открыть Вашей Свфтлости A810, которое 
прошу содержать въ тайв, такъ чтобы въ первое, по крайней Кр 
время ничто не обнаружилось бы. 

«Въ продолжении двухъ лфтъ, KARS я вию счастье находиться 
при этомъ дворБ, я часто имЪлъ случай говорить Ея императорскому’ 
величеству о Вашей Свфтлостя x Вашихъ выдающихся качествахъ. Я 
долго хлопоталъ и употреблялъ всевозможныя старанія, чтобы довести 
510 до желаннаго конца. Съ трудомъ, но думаю, что я усплъ, 
надфюеъ, что нашелъ то, что восполнить я закрВпитъ совершенное бла- 
тополузіе repmorckaro дома. Въ  этомъ отношен1и я сдВлалъ, скажу 
esb похвальбы, все, что можно требовать отъ моего усердія и отъ 
моей привязанности къ Вашей Свётлости. Теперь, государыня, Вашей 
Свфтлости остаетея приложить руку къ длу, которое я такъ удачно 
вацалъ. Такимъ образомъ, чтобы не терять времени на предисловіе, 
да позволитъ мне Ваша CBÉTIOCTE имЪть честь, съ крайнямъ удоволь- 
ствіемъ, сообщить. ей въ чемъ дБло. 

«По именнөму повелвнію Ея императорскаго величества я долженъ, 
государыня, передать Вамъ, что эта августВйтая императрица желаетъ, 
чтобы Ваша Свфтлость, въ сопровожденіи принцессы старшей Bamet’ 
дочеря, прибыли возможно скорће и не теряя времени въ Россію, въ 
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TOTE ворохъ, TAB будетъ находиться императорсхій дворъ. Баша Cekr- 
лость слишкомъ проевфщенна, чтобы не понять истиянаго смысла того 
нетерпёнія, съ которымъ Ея императоревое величество желаетъ скорће 
увидфть здесь Bacs, равно какъ и принцессу Bany дочь, о которой 
MOARA сообщила намъ такъ много хорошаго. Вчваютъ случаи, когда 
гласъ народа есть именно гласъ божій. 

‹Въ то же время, наша несравненная мовархиня MH именяо ука- 
зала прехварить Вашу СвЪтлость, чтобы принцшь супругъ Baws не 
пріёзжалъ вмфст$ съ Вами: Ня императорское величество имветъ весьма 
уважительныя причины желать этого. Полагаю, Вашей СвЪтлости go- 
“таточно одного слова, чтобы воля нашей божественной тосударыни 
была исполнена. и 

«Чтобъ Ваша Овътлость не были ничЪмъ затруднены, чтобы Вы 
могли сдлать нфоколько плальевъ для себн a для принцессы Вашей 
дочери и могли, не теряя времени предпринять путетествіе имћю честь 
приложить къ настоящему письму векеель, по которому Вы получите 
деньги немедленно по предъявлен. Правда, сумма довольно скромна; 
но надобно сказать Вашей СвЪтлости, что ато сдЕлано съ умыоломъ: 
чтобъ выдача большей суммы не бросилась въ глаза тъмъ, которые 
сл$хятъ за Beya нашими дЁствіями. Но чтобъ Ваша Cebraocrs не 
нуждалась ни въ чемъ по пріБздЪ въ Петербургъ, я распорядился, 
чтобъ купецъ Іоганъ Лудольфъ Домъ уплатилъ Вашей Свётлости, во 
время про®зда, ABS тысячи рублей, въ случа если Вы будете нуж- 
хаться въ BAXE, Осмфливаюсь ручаться Вашей Свётлости, что по бла- 
гополучвомъ прибытін сюда Вы не будете уже нуждаться ни въ чемъ. 
Ваша Свётлость вайдетъ здёсь покровительницу, которая позаботится 
о всемъ, что Вамъ необходимо, чтобъ достойнымъ образомъ появляться 
въ обществ. Приняты такія мёры, что Ваша Свётлость остапетесь 
BUONHB довольны. | 

‹Чтобъ угкоритв путешествіе, не терпящее промедленія, Ваша Овёт- 
лость сдЕлаете хорошо, если возьмете съ собою только одну статсъ-даму, 
пару горничных», повара (необходимаго въ этой стран} и одного офи- 
цера для распоряженій на почтовыхъ отавщяхъ. Чтобы не увеличивать 
чрезм8рно свиту, достаточно трехъ или четырехъ лакеевъ для обычныхъ 
ycayrr. 

«По ipiġs4$ въ Ригу, Ваша Свётлость найдете тамъ эскорту, на- 
зваченную Ея императорекимъ величествомъ, чтобы проводить Васъ въ 
ифетопребывае двора. Если Ваша Cebrrocrs узнаетъ въ РигЪ, что 
дворъ находится въ Москвф, я pce таки совтую Bams, государыня, 
Зхать на Петербургъ, не на JICROBE, въ виду неудобства неустроен- 
ныхъ дорогъ и убогости станцій, что еще долфе задержитъ Вашу Ostr- 
хость, чБмъ небольшой объвдъ, который Вы сдВлаете, направляясь 
сюда, 


«Судя по всему, Ея императорское величество отправится отеюда 
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въ Москву недёли двв спустя после новаго года. Чтобы пүть отсюда 
до Москвы не казался Вашей Свфтлости безконечнымъ, имфю честь 
увърить Bact, что его можно сдёлать въ пять или ‘шесть дней. 
<Передавъ Вашей Свфтлости все, что было маф поручено, позво- 
ляю вебБ прибавить, что для удовлетворенія излишвяго любопытства 
Ваша Свфтлость можете объявить, что долгъ и вёжливость требуютъ 
отъ Bacs съфздить въ Россію, какъ для того, чтобъ поблагодарить Ея 
императорское величество за необычайную благосклонность, оказанную 
герцогекому дому, такъ и для того, чтобъ видёть совершеннйшую 
изъ государынь на земл$, милостямъ которой Вы хотите лично пору- 
чить себя. | | a 

«Чтобъ Баша Свфтлость знали вс обстоятельства, касаюіціяся 
этого д®ла, AMÉI честь сообщить Вамъ, что король · пруссый посвя- 
щевъ въ STOTE секретъ, и поэтому Ваша Свфтлость можеть говорить 
съ нимъ объ этомъ или не говорить, какъ ны найдете боле умБет- 
нымъ. Что же касается меня лично, я почтительнёйше совётовалъ 
бы Вашей ОвЪтлости поговорить объ этомъ съ королемъ, TAKE қакъ 
въ свое время и въ своемъ мъет Вы почувствуете лоелфдствія, : ко- 
торыя естественно произойдутъ изъ того. | 

«На этомъ MÉCTÉ письма mesa позвала Ea императорское величе- 
ство и изволила приказать вновь просить Вашу СвЪтлость поторо- 
питься пріъздомъ насколько только возможно. Эта божественная госу- 
дарыня милостиво сказала, что такъ какъ обстоятельства не поздо- 
ляютъ ей въ настоащее время видёть принца-супруга Вашей Свфтло- 
сти; то она He замедлить вызвать его какъ только измВнятея обето- 
ятельства. Я счелъ своею обязанностью извфетить объ этомъ Вашу 
Свфтлоеть. чтобъ Вы могли воспользоваться этимъ извћстіемъ для ye- 
пВха дла, о которомъ идетъ ptus. Г. Лестокъ, который всеконечво 
работалъ въ еогласіи со мною и который очевь преданъ интересамъ 
герцогскаго дома, просилъ меня васвидётельствовать Вашей СвЪтлости 
cro глубочайшее почтене. Я долженъ отлать ему справедливость, что 
относительно интересовь Вашей Свфтлости онъ велъ себя какъ чест- 
ный челов къ и ревностный слуга. 

«Moe пясьмо оказывается столь длиннымъ, что я долженъ прине- 
сти Въ TOMB тысячу изваненій Вашей Свётлости. Mn остается только 
прибавить, что я съ глубочайшимъ почтеніемъ и съ почтительною 
преданностью им честь быть 


‹С.-Петербургъ, | -+ Брюммеръ». 
«17 декабря н. с. 1743 года. 


«ÎTpunucra. Чтобъ лучше скрыть mhie путешествія, Вашей CBr- 
лости остается объявить, что Вы Фдете въ Штетинъ и уже оттуда 


пуститься прямо въ Россію. Если Ваша Свфтлость найдете удобнымъ, 
ЕУ 
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1 А 
Вы можете фхать подъ именемъ графини Рейнбекъ `) до самой Риги, 
TAB уже объявите о себБ и получите эскорту, которая Bamse на- 
звачена». | 


Какая же цБль вызова графини Рейнбекъ и ея дочери въ Ile- 
тербургъ? Ц%ль эта, AbÄCTBUTEIBHO, на столько очевидна, что XN- 
трый Брюммеръ не счель даже нужнымъ обмолвиться объ ней въ 
своемъ «длинномъ» пнсьмЪ. Еслибъ, однако, въ ЦербетБ и могло 
возникнуть какое-либо COMHBHÏe относительно цфли пофздки, оно 
впоя8Б разрБшалось письмомъ пруссваго короля, полученнымъ 
лишь нфеколько часовъ позже письма Брюммера °). Воть что mm- 
салъ Фридрихъ П княгин$ ІоганнЕ-Елизавет®: 


«Государыня моя кузина! 

«Я He сомнфваюсь, что Вы знаете уже ‘изъ писем, полученныхъ 
изъ Петербурга, до какой степени Ея величество имиератрица Bcepoc- 
сійская страстно желаетъ, чтобъ Вы съ принцессою Вашею дочерью 
npibxaım къ ней, и какія мфры приняты этою императрицею для по- 
крытія расходовъ, сопряженныхь съ этимъ путешествіемъ. 

«Совершенное почтеніе, питаемое мною къ Вамъ и ко всему, ка- 
сающемуся Васъ, обязываетъ меня сказать Вамъ какова собствевно 
цёль этого путешествія, и довфренность моя къ Вашимъ прекраснымъ 
качествамъ позволяетъ MES надфяться, что Вы оеторожно отнесетесь 
къ моему сообшенію по длу, успхъ котораго вполнё зависатъ отъ 
непроницаемой тайны. Въ этой увфренности я не хочу долће скрывать 
отъ Васъ, что велдствіе уваженія, питаемаго мною къ Вамъ и къ 
ноинпесеБ Вашей дочери, я всегда желаль доставить ей необычное 
пчастіе, и у меня явилась мысль, нельзя-ли соединить EC съ ея трою- 
роднымъ братомъ, русскимъ великимъ княземъ. 

«Я приказалъ хлопотать объ этомъ въ глубочайшемъ секретЬ, въ 
вадежд®, что это не будетъ Вамъ непріятно, и хотя пря этомъ BCTPÉ- 
тилоєь нБсколько затрудненій, особенно же по близкому родству Me- 
жду принцессой и великимъ ЕНняземъ, TÉME He Meute” были найдены 
способы устранить эти препятствія, и до настоящаго времени успёхъ 
этого дла быль таковъ, что я имБю већ основанія надвяться на бла- 
гополучный исходъ, если Вамъ угодно будеть дать свое согласіе и 
пуститься въ путь, предлагаемый Вамъ Ея величествомъ. Но такъ 
какъ лишь очень немногимъ лицамъ извфстна настоящая цзль этой 
пофздки и такъ какъ крайне необходимо сохранить эту тайну, то 4 
полагаю, что Ея императорское величество пожелаетъ, чтобъ Вы co- 
хранили эту тайну въ Гермавія и чтобъ Вы особенно позаботились, 


1) Реннбушъ, въ Осмнади. Bnxn, I, 17, очевидно, опечатка. — 2) Siebigk, 
6, 137. 
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чтобъ ее He узналъ графъ Чернышевъ, ея министръ вь DBepiant. 
Чтобъ еще боле замаскировать это путешествіе, Ея ъеличество xe- 
лаетъ, чтобъ на этотъ разъ супругъ Вашъ лринцъ не сопровождалъ 
Bac и чтобъ Вы начали это путешествіе съ по®здки съ Вашею ao- 
черью въ Штетинъ, и оттуда уже прямо въ Петербургъ, не говоря о 
томъ ни слова никому въ Герман!и. Оверхъ того, меня извфщаютъ, 
что Ея императорское величество приказала вручить Вамъ чрезъ одну 
прусскую контору въ Петербург десять тысячъ рублей на экипажъ 
и на путевыя издержки, и что по прибыти въ Петербургъ Вы полу- 
чите еще тысячу дукатовъ на путешестве въ Москву. Въ то же 
время Es величество желаетъ, чтобъ по пріћвдё въ Москву Вы roso- 
рили бы вефмъ, что предприняли это тяжелое путешествіе единственно 
для принесевія Ея императорскому величеству личной благодарности 
за ея милости къ Вашему брату и вообще ко всей Вашей семь%. 

«Вотъ все, что я могу передать Вамъ въ настоящее время, и такъ 
какъ я увБренъ, что Вы воспользуетесь этимъ со всею возможною 
осторожностью, то я былъ бы безконечно польщенъ, еслибъ Bams 
угодно было согласиться со већмъ, что я Bams сообщиль и парою 
словъ извВстить меня о Вашемъ взгляд% Ha это дфло. 

«Впрочемъ, прошу Васъ вфрить, что я и впредь не перестану 
стараться въ Вашу пользу въ этомъ дфлВ и что я остаюсь и ‘проч. | 


‹Берлинъ ‹Фридрихь». 
<30 декабря 1743 года. 
Призадумалаеь Тоганна-Елизавета надъ этими письмами !), и 
было отъ чего. Конечно, партія, предетояшая ея дочери —блестя- 





1) Обрадовалась княгиня письмамъ, полученнымъ 1-го января 1744 года, 
и ‹увидфла въ нихъ исполненіе предеказан1я Олеарія» о блестящей будущ- 
ности Голштин!и (Ranke, III, 127). Тоганна-Елизавета если даже и не чи- 
тала Олеарія, могла знать его мнёніе о выгодныхь для Голштиніи союзахъ 
и легко могла вспомнить это мнЪн!е, читая письма Брюммера и Фридриха. 
Это, по крайней MBDB, довольно ввроятно; но BOTE что положительно невоз 
можно: Von der jungen Prinzessin ist ein Blatt mit ihrem gross hingemalten 
zerbstischen Namenszug übrig; darunter drückt sie in noch sehr unvollkomme- 
nen Schriftzügen und Worten die Bewegung aus, welche die eingegangenen 
Briefe ihrer Mutter verursachten; als wenn das Orakel für ihr Leben darin 
liege. Въ об%ихь письмахъ отъ княгини требовали хранить сообщенное из- 
récrie въ тайнЪ даже отъ князя, отъ мужа—скажетъ-ли Іоганна-Елизавета 
это извЪстіе своей дочери, которой шелъ всего 15-й годъ? Tab находится 
этотъ листокъ? Въ настоящее время изданы BCS бумаги, храняшіяся въ 
цербстскомъ архив и им%ющія какое-либо .отношеніе къ сватовству цербет- 
ской принцессы —этото листка въ бумагахъ не оказалось. Довърять подоб- 
ному извЪстію нельзя (Bruckner, 19). 
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шал, выходящая изъ ряда, небывалая: въ ея родБ бывали rep- 
цоги, имперекіе князья, даже короли--лишь нЪФеколько мЂеяцевъ 
назадъ ея братъ былъ избранъ :въ наслђдники шведской королев- 
ской короны---во императоровъ еще не бывало. Для цербетекой 
княгини это предложеніе не было, однако, неожиданнымъ. Давно, 
два года еще назадъ, съ первою вЪетью о воцареніи Елизаветы 
Петровны и признавіи голштинскаго герцога наслБдникомъ pye- 
ской короны, она, начала уже мечтать о возможности подобнаго 
брачнаго союза: He безъ задней мысли напомнила она о себЪ pyc- 
ской императриц въ льстивомъ поздравленіи съ восшествіемъ ва 
престолъ; не даромъ старалась она угодить Елизаветь Петрова 
посылкой портрета ея сестры, герцогини голитинской Анны Le- 
тровны;. не напрасно же, наконецъ, посылала она въ Pocciw съ 
братомъ Августомъ портретъ своей дочери. Теперь, не безъ улыбки 
увидфла CHA изъ присланныхъ ей писемъ, что и въ Петербурге, 
и въ Берлин каждый ея кореспондентъ старался выставить себя 
главнымъ устроителемъ брака, предстоящаго ея дочери — oue- 
видное свидЂтельство, что и въ Берлин, и въ Петербург? этому 
дБлу придавали большое значеніе. Не ей, конечно, умалять важ- 
ность подобнаго союза — она лучше многихъ понимаетъ его зна 
ченіе; но что значитъ эта таинственность, рекомендуемая, и такъ 
настойчиво, обоими кореспондентами? Почему она должна тайкомъ 
выхать изъ Германіи и даже въ самой Poccin скрывать настоя- 
щую цБль своей пофздки? Почему достиженіе этой пли вполнЪ 
зависитъ отъ ея скрытности? Кто же, при страстномъ желаніи 
русской императрицы и при обезпеченномъ содЪфйстьм прусскаго 
короля, можеть помфшать этому длу и разстроить весь планъ? 


Im. 


Младшая лочь Петра I ия Екатерины непомнящей родства, AUTA 
любви, Елизавета Петровна унасляЪдовала отъ своихъ родителей 
чрезвычайно красивую внЪфшность. Стройная, съ гу стою капггано- 
вою косою и темными бровями, оттБнявшими больше голубые глаза, 
съ привлекательною улыбкою, легко переходившею въ шаловіивый 
смёхъ, выказываншій строй бБлыхъ зубовъ, всегда прявЪтливая 
съ чужими, ласковая съ близкими, живая, любезная, веселая, NA- 
ревна Елизавета Петровна производила чарующее впечатлБніе на 
мущинъ. Враждебно отвосившійся къ царевнћ испанскій послан- 
никъ ѓерцогъ де-Лиріа называлъ ея красоту сверхъестественною; 
французекіе резиденты Лави и Кампредонъ считали ее красави- 
дею. Не только мущины, женщины признавали ее чрезвычайно 
красивою. ЕлизаветЪ было далеко за 30 лБтъ. и она пачала уже 
полить, когда ее видЪла пербстская KAATHAA, мать Екатерины, и 
нарисовала восторженный ея портретъ; Екатерина восхищалась 
впЬшностью своей нареченной тетки даже когда ей было уже зға 
40 лять и она часто бывала больна *). Трудно пересчитать BCE 
проекты брачныхъ союзовъ, составлявшіеся paga Елизаветы He- 
тровны, вебхъ искателей ея руки и счастливцевъ, избранныхъ ея 
серлцемъ. Еще ребенкомъ ова была предметомъ брачнаго проекта 
съ французекимъ королемт Людовикомъ XV, потомъ съ герпогомъ 
Шартрскимъ и съ Конде, герцогомъ Бурбонекимъ; за женихами 
франпузскими выступаютъ претевденты - я$ицы: принцъ Карлъ- 


1) Приложение УІ, письмо 4-е; Mémoires, 149; Uustera, I, 122. 
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Августь эриекоцъ любекскій, курляндеюй герцогъ Фердинандъ, 
принць Морицъ Саксонекій, принцъ Фридрихъ Зульцбахскій, марк- 
графъ Карлъ Бранденбурвъ- Байрейтскій и даже принцъ Петръ Bu- 
ронъ; просилъ руки Елизаветы Петровны и донъ-Мануэль, ивфантъ 
португальскій, даже приниъ персидекій, сынъ шаха Надира. Отъ 
иностранпевъ не отетавали русскіе; императорь Иетръ П, влю- 
бленный въ свою красавицу-тетку, близкій къ императору князь 
И. А. Долгоруковъ, не говоря уже о князБ A. А. Меныпиков% '), 
СчастливЪе веВхъ этихъ претендентовъ и искателей оказались из- 
бранники самой Елизаветы Петровны — первый «рабъ ея сердца» 
гварлеець А. Б. Бутурлинъ, красавець А. Я. Шубинъ, конюхъ 
Андрей Вожжинсый, name Лялинъ, ubpuift А. Г. Разумовскй, ka- 
мергеръ И. И. Шуваловъ и, можеть быть, другіе. Все образова- 
nie Елизаветы Петровны ограничивалось разговоромъ на француз- 
скомъ и нЁмецкомъ языкБ, при чемъ она видЂла вокругъ себя 
тозько примФры циническаго разврата и познаго разгула. Царевна 
много терифла отъ предержащей власти--отъ Анны Ивановны и 
Анны Леопольдовны, отъ Меншикова и Долгорукова, отъ Бирона и 
Остермана. ИзбБгая придворныхъ козней, доходившихъ до HAMB- 
penis заточить царевну въ монастырь, она удалилась въ свою Алек- 
сандровекую Слободу, гдВ, въ мужскомъ костюм, который такъ 
шеть къ ней, полевала къ обществ любимца Шубина я водила XO- 
роводы съ сельскими дЪвками; то «безъ стыда продфлывала вети, 
которыя заставхяли красить даже наименће скромныхъ», TO «то- 
рячо молилась передъ образомъ знаменя пресвятыя Богороднлы». 
Когда ЕлизаветВ Петровн$ предлагали корону, ради которой Анна 
Ивановна поспБшилза изъ Митавы въ Москву, цесаревна не хотЪла 
сдфзать и одного шага, чтобъ поддержать свои права, и нужно 
быдло десять TETP несносныхъ прёелъдованій и мелочныхъ вепріят- 
ностей отъ двухъ женщинъ, мстившихъ ей, между прочимъ, и за 
красоту, чтобъ ова рёшилась идти въ казармы и возмущать сол- 
датъ противъ властей, которымъ сама же присягала °). 


1) Государств. Архивъ, II, № 56 (колія съ письма о предположенномъ 
брак маркграфа Фридриха-Вильгельма съ цесаревною Елизаветою Петров- 
вою), № 57 (письмо графа Левенвольда младшаго къ брату его о пріисканіи 
жениха для несаревны Елизаветы; перлюстровано въ 1763 году) и № 58 
(о предполатаемомъ брак межу цесаревною Елизаветою и принцемъ Адоль- 
фомъ Шаезвигъ-Голштинскимъ).—°) Государств. Архивъ, ІІ, № 38 и 51. 


По емерти Петра П, престолъ заняла Анна Ивановна, паретво- 
вавшая десять. TETE и, передъ смертью, назначившая императоромъ 
грудного младенца, сына принцессы мекленбургекой и принца брауп- 
швейгь-люнебургскаго, Ивана Антоновича. Отвътомъ на это pac- 
поряжеше бызъ глухой ponore въ народ · Почему двухмфеячный 
ребенокъ назначеиъ императоромъ, а не его родители — не отецъ, 
не мать? Слыханное-ли д ло, чтобъ младенцу было отдано предпо- 
чтенте - передъ его родителями? Почему какой-то Антоновичъ, сынъ 
чужеземцевъ, взяль верхъ надъ дочерью Петра Великаго, надъ 
Елизаветою Петровною? Назначене же регентства на все время, 
пока Иванъ «въ невозрастныхъ лётахъ», именно въ anné Бирона, 
веБми ненавидимаго и, что еще хуже, презираемаго, вызвало 06- 
nee негодоване. Ничего что онъ нфмецпьъ—къ нЪмцамъ pyeckie за, 
послфднее дееятилБтіе начали уже привыкать, ветрБчая ихъ на 
BCÉXE выешихъ постахъ: въ командованіи арміей, въ управлеи 
флотомъ, въ государственныхъ коллегіяхъ, въ высшемъ совЪтБ-— 
по онъ проходимецъ, нечистыми путями достигшій власти и зло- 
употреблявшій своимъ положевіемъ. Противъ него ръшительно веБ— 
придворные, духовенство, войско, особенно же гвардія, т. е. все 
BbICHIEE сословіе государства, противъ него народъ. Его терпи, 
пока ORT прикрывалея мантей племянницы Петра Великаго, импе- 
ратрицы Анны Ивановны; со смертью Анны Ивановны его гнусная 
роль прекращалась — онъ этого не понялъ, и погибъ; погибъ чрезъ 
двБ же недфли: онъ былъ арестованъ и сосланъ въ.Пелымь, въ 
Сибирь. | 

Когда Минихъ велъ гвардейцевъ арестовывать Бирона, солдаты 
были убъждены, что этотъ переворотъ дфлаетея въ пользу цесаревны 
Елизаветы Петровны. Но манифестомъ 9-го ноября 1740 года, прави- 
тельницею имперіи объявлялась мать младенца Ивана, въ православіи. 
Анна Леопольдовна. Это имя ничего” не говорило русскому сердцу, 
было чуждо ему на столько же, какъ и имя Антона-Ульриха, отца 
императора-младенца. На правительницу, какъ прежде на регента, 
смотрђли какъ на неизбЪжное, но временное зло: Сама Анна Лео- 
польдовна, казалось, считала свою власть тоже временною, елучай- 
ною. Никто не думалъ объ упроченіи этой власти. Именемъ груд- 
ного младенца издавали указы, вели войны, правили имиеріей и 
ивтриговали безъ конца—интриговали нЪмцы и русскіе, министры, 
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свои и чужіе, лица CBETCKIA и духовныя, интриговали мущины M 
женщины, BCE, власть имЪвшія и у власти стоявшія. Минихъ аресто- 
вываетъ Бирона, подъ Миниха подкапываотея Остерманъ, подъ Остер- 
мана-_Головкинъ, Черкасскій, преосв. Юшкевичъ. За этими интригами 
забывали и объ императорБ, и объ имперіи. Не столько заботятся 
о государегвенныхъ лБлахъ, сколько опасалотея вліянія Юзяіи Mear- 
денъ на, правительницу, толкуютъ о близкомъ фаворћв Линара, о paz- 
дорахь въ средБ брауншвейгской фамиліп. Beh забыли о младенцћ- 
императорђБ. Въ торжественные моменты его показывали народу; 
его выносили на балконъ, когда въЪзжало персидское посольство съ 
первыми слонами, появпвшимися въ Петербург. Народъ, при этомъ, 
конечно. не видфль ни его, ни его матери-—ихъ всегда заслоняли 
то Биронъ, то Минихъ —и ни мало не интересовался младенцем, 
едва зная, что онъ правнукъ, по матери, царя Ивана АлексЪевича, 
засховенваго отъ народа, въ свое время, грандіозною фигурою ево- 
его брата Петра АлексЂћевича. Народъ не зналъ царя Ивана, но 
хорошо помниль Петра, и чрезъ головы временщиковъ и прави- 
тельниды любовно искалъ глазами цесаревну Елизавету Петровну, 
IWOOBAICA ея красотою, дивилея, что престолъ занятъ не дочерью 
Петра, а какимъ-то нЪмецқимъ мааденцемт.. Въ течени whaiaro 
уже года въ церквахъ поминаютъ «благополучно парствующаго 
Іоанна», а предстоящіе и молящіеся не могугъ даже въ толкъ 
взять, почему именно этотъ младенецъ сталъ императоромъ. Ha- 
конепъ, въ ночь съ 24-го на 25-е ноября 1741 года, цесаревна. 
Елизавета, Петровна приказываеть арестовать правительницу Анну 
Леопохьдовну, ея мужа, генералиссимуса Антона- Ульриха, ихъ сына, 
младенца Ивана, и провозглашаетъ себя императрицей. Войско, na- 
родъ, вся Россія привтетвують этотъ нереворотъ, какъ нфчто to- 
вершенно естественное, желанное, давно жданное !). 





*) Иностранцы, не ловимавшіє внутренняго смысла этого переворота, ди- 
вицись той легкости, съ какою онъ былъ произведенъ. и серьезно увъряли, 
что «при помощи HECKONBRAXB гренадеровъ, нёсколькихъ бочекъ вина и HŠ- 
сколькихъ мЪъшковъ золота, въ Россі можно едълать все, что угодно». Въ 
депеш саксонца Пецольда именно сказано: «Eis bedürfe hloss des Beistandes 
einer Anzahl Grenadiere, eines Kellers voll Branntwein und einige Säcke Geld 
un zu machen, was man wolle» (Herrmann, IV, 685). To ze повторилъ позже 
французъ Рюльеръ, говоря о «la facilité avec laquelle une révolution se fait 


Въ подробномь манифестЪ, изданномъ по этому случаю, прави- 
тельство желало доказать, что этотъ переворотъ, сверхъ того. и вполнћ 
ваконенъ. Для этого вспомнили «тестаментъ блаженныя памяти импера- 
трицы Екатерины I», въ восьмомъ артикулБ котораго точно опрел%- 
ленъ порядокъ преетолонаел я, въ случа% смерти великаго князя Me- 
тра АлекеБенича, бывшаго императора Петра П, бездтнымъ: 
«Ежели Великий. Князь безъ насядпиковъ преставится, то имБетъ 
по немъ Песаревна Анна съ своими Десцендентами, по ней Цесаревна 
Елизавета и Ея Лесценденты, а потомъ Великая Княжна и Ея 
Десценденты васлБдовать, однакожъ мужеска полу НасяЪдники 
предъ женсқимъ предпочтены быть имЪютъ. Однакожъ никто HH- 
когда Россійскимъ престоломъ владфть не можеть, который не 
Греческаго закона или кто уже другую корону имфетъ» '). Песа- 
ревны Анны, имБющей преимущество предъ своею младшею Ce- 
строю, HÈTS уже въ живыхъ; ея досцендентъ здраветвуетъ, и ONE 
именно мужескаго пола, который долженъ быть продпочтенъ жен- 
CKOMY, но онъ не греческаго закона, и, потому, формальное право 
на сторопф Елизаветы Петровны. 

И что-же? Тотчасъ по воцарени, Елизавета Петровна, ради yn- 
роченія престола, шлеть въ Киль за «десцендентомъ» цесаревны 
Анны, своимъ племянникомъ, голитинскимъ герцогомъ Петромъ 
Карломъ Ульрихомъ °), и торопить еро принять правоелавіе. О 





en Russie» (Rulhière, 7). Въ наше время этого взгляда придерживаются Гер- 
манъ, не только въ своей «Geschichte der Russischen Staats (IV, 680), но и 
въ нозднфйшей статьБ (Hof, 272), Брюкнеръ въ «Russische Revue» (V. 98) и 
др. нмцы. Судьба брауншвейгской фамиліи въ Poccin лучше всего опровергла 
подобный взглядъь и доказала полную его несостоятелъность. Антонъ-Ульрихъ, 
генералиссимусь весБхъ русскихъ войскъ. не <HECKOIBKAXB гренадеровъ›, не 
могъ, Однако, удержать власть въ своихъ рукахъ; Анна Леопольдовна, какъ 
правительница, располагала всеми винными подвалами и всъми золотыми 
мфшками государства, при чемъ, сверхъ того, ея сынъ боле года былъ уже 
признанъ импероторомъ, и тъмъ He менфе пала. Войско, леньги и HOTBOPCTBO 
низкимъ страстямъ представляются въ подобныхъ случаяхъ, конечно, довольно 
үб%дительнымя аргументами, но лишь вспомогательными. Необходимы HABIA, 
боле серьезныя побудительныя причины для произведенія ирочнаго перево- 
рота. H BD данномъ случаЪ STH мотивы не были поняты ни Пецольдомъ и 
Рюльеромъ, ни Германомъ, Брюкнеромь м др. 

*) Л. С. 3., № 5070.—°) Jt is said that.the Duke of Holstein will be sent 
for, probably on Her Majesty's resolution not to marry, he will be presumptive 
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TOMB, что сыпь Анны Петровны, ставъ «греческаго закона», прі- 
обрЁталъ боле правъ на русск престолъ, чмъ его тетка, Ели- 
завета Петровна, не безпокоилась: она, вамодержица, не имфетъ 
passt права измфнить по своему произволу тестаментъ своей ма- 
тери? Этотъ тестаментъ сыграль уже свою розь--на основани его 
была доказана законность произведеннаго Елизаветой переворота — 
и императрица своею властью измЂнила его: ея племянникъ Hape- 
ченъ великимъ княземъ Петромъ Өедоровичемъ и объявленъ на- 
слФлникомъ престола {). Оставаясь BE Кид, сынъ Анны Iler- 
ровны могъ представляться претендентомъ, MOTS, при помощи 
Франціи или Пвеціи, стать даже опаснымъ 2); здфеь` же, въ Ile- 
тербургБ, даже и ставъ православвымъ, онъ не болБе какъ вели- 
кій князь, онъ только насл®дникъ престола. Осталось только поза- 
ботитьея, о. деспендентахъ ваелфдника престола, женить великаго 
князя, чтобъ обезпечить въ будущемъ престозовасл%дів и огра- 
дить себя и имперію отъ проявленій «зловредныхь» сочуветвій къ 
бывшему имнератору Ивану Антоновичу °). | 


б 





heir, a new rising sun, to be adopted and another instrument of a future revo- 
lution, whenever tlıe janisaries grow weary of the present, and want to try à 
new governement. Депеша Punya, отъ 5 декабря 1741 года (Лондон. Архивз, 
Russia, № 38). Манштейнъ, 249. — | 

1) Депеша Пецольда отъ 15 декабря 1742 года, въ Сборникъ, VI, 465. 

3) The Duke of Holstein having been sent for in such great haste 15 
attributed to the Czarina’s apprehension that. this prince might hereafter 
be played off, by France and Sweden, as an engine against her. Her Majesty 
by getting this young prince into her hands thinks She has such an additio- 
nal security, that She wants no more. Депеша Финча отъ 93-го января 
1742 г. (Лондон. Apxuss, Russia, № 40). Соображеніе это оправдывалось 
не только войною, которую вела противъ Россіи тагда Швеція, готовая Boc- 
пользоваться всякою случайностью для созданія затруднен! Poceim, но и 
взглядомъ Францін на взаимныя права тетки и племянника: <Mais à ne rien 
dissimuler la Czarine Elisabeth n'avait aucün droit à la couronne, soit qu'on 
la suppose héreditaire, soit qu’on pense que le souverain a droit de se nommer 
un successeur. Si c'était l’ordre de la naissance dans Ја famille qui appelät .au 
trône, la couronne appartenait au neveu d'Elisabeth, Pierre, duc de Holstein, pe- 
tit-fils du Czar Pierre I par sa тёге qui était soeur ainée d'Elisabeth; si au 
contraire le choix du souverain est uné loi qu’il faille respecter. la couronne 
était legitimement portée par Jean de Brunswick, désigné successeur par 1а 
Czarine Anne» (Париж. Apyuer, Russie, Mémoires et documents, vol. 1, pièce 1). 

3) Hana причины приводитъ Гельбигъ: «Religiöser Aberglaube, der der grie- 
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Елизавета произвела переворотъ, доставившій ей престолъ, HME- 
немъ «внука Петра Великаго». На эктеніи, посл императрицы, 
велЕно было поминать «наслфдника ея, внука, Петра, Перваго, бла- 
говЕрнаго государя великаго князя Петра Өедоровича» '). Thus 
не менЂе, «сенаторы изнатныя особы были несказанно недовольны, 
что въ такомъ важномъ дълБ не было спрошено предварительно 
ихъ MubHie, какъ то бывало прежде» ?). Спроситъ-ли Елизавета 
Петровна чье ма$е при выборБ невфеты своему наслЁднику? 

Прошелъ уже цфлый годъ новаго царетвованія, а политиче- 
ская система русскаго двора еще не вполнф опредфлилась и дия 
многихъ была неясна. Въ течени этого года, при рувекомъ дворф, 
у ступеней трона, шла сложная борьба за политическое вліяніе. 
Выборъ невЪеты для наслБдника русекаго престола, юноши xu- 
заго, болВзненнаго, выборъ, быть можетъ, будущей императрицы, 
являлся серьезнымъ политическимъ вопросомъ не только для pyc- 
скаго правительства, но и дая иностранныхъ дворовъ. Лейбъ-ме- 
дикъ Лестокъ, оберъ-гофмаршалъ Брюммерт, вице-канцлеръ Бесту- 
жевъ. франпузскій посланникъ маркизъ де-ла-Шетарди, прусскій— 
баронъ Мардефельдъ, саксонскій резидентъ Пецольдъ, sch noan- 
тическіе дфятели, свои и чужіе, видятъ въ выборф невфсты 
одинъ изъ признаковъ будущей политической программы; этимъ 
вьюоромъ, по ихъ мифнйю, если не опредфлится самая система, то 
обозначитея ея направленіе, и они напрягаютъ већ усилія, чтобъ CO- 
гласовать этотъ выборъ съ своими интересами. Елизавет He- 
тровнф говорятъ то объ англійской, то о французской принцесс®. 
предлагаютъ дочь саксонскаго короля, называютъ сестру короля 
прусскаго — императрица BCÉXE выслушиваетъ, но не даетъ pbm- 
тельнаго OTBBTA 3). 


Sem 


chischen Kirche einen Proselyten zuführen wollte, natürliche Gutmüthigkeit, die 
den Sohn ihrer Schwester glücklich zu machen wünschte, und Hang zu einer 
zügellosen Wollust, die ausser der Ehe leichter befriedigt werden konnte. Hel- 
big, Biographie, I, 28. 

1) П. С. 3. № 8670. 

*) The Empress had proclamed him without communicating Her design 
privy Counsil, the Senate or any person of distinction. Депета Финча отъ 
8 ноября 1742 года (Лондон. Архивь, Russia, № 49). доа Пецольда отъ 
15 декабря 1742 г. въ ER VI, 463.—°) Droysen, У, 2, 134, 147; Beau- 
clair, 80. 


30 


Сакеонскій резиденть Пецольлъ доноситъ графу Брюлю: «Такъ 
какъ Франція все еще пользуетея здЁеь расположешемъ, TO я про- 
сить Лестока сказать мнБ откровенно, существуетъ-ли все еще 
предположеніе о бракъ герцога Голштинскаго съ Ффранцузекою 
принцессою. Хотя онъ называетъ этоть бракъ химерой и хотя 
Брюммеръ подобнымъ же образомъ высказался вице-канцлеру, я 
все таки вижу въ этомъ одно только притворство-—когда придетъ 
время, поразятъ веБхъ выборомъ невфсты, какь теперь объявле- 
ніемъ герцога наслВдникомъ» !). | 

Пецольдъ, конечно, предпочель бы связать русск дворъ се- 
мейными узами съ саксонскимъ. Лочь польекаго короля Августа ПГ, 
саксонская принцесса Марія-Анна, красива, древняго рода, еверет- 
ница вехикаго киязя—ей, kakr и Петру Оедоровичу, 16-й годъ. 
Әтотъ брачный проектъ поддерживаетъ теперь «веесильный» BH- 
це-канцлеръ, еще недавно предлагавшій брачный союзъ съ прус- 
скимъ королевскимъ домомъ °). Умный графъ A. П. Бестужевъ- 
Рюминъ видитъ въ CAKCOHCKOME проектБ сплочеше полнтилескаго 
союза Pocein съ Авегріей, Голландіей и Англіей противъ Фрапии 
и Пруссіи, системы, завфтцанной Петромъ Веяикимъ: он. видитъ 
въ CAKCOBCKOMB брак улроченіе своего личнаго иоложешя нри 
дворБ и употребитъ все egoe вліяніе, свой умъ, свою опытноеть 
на поддержку саксопскаго проекта. 

Әтотъ проектъ «невозможенъ», по мнёнію прусскаго послан: 
ника Мардефельда; но что можеть Мардефельдъ? Еще такъ ne- 
давно, лишь HECKOIBEO мБеяцевъ назадъ, русскій дворъ просихъ 
отозвать его изъ Петербурга, какъ лицо, неугодное изператрицћ 3) 
Перебирая schxp германскихъ Herbert, саксонская партія не Hi 
ходить ни одной боле «подходящей», чЕмъ саксонская прин 
цесса, и безпокоится только на счетъ французекихь невЪсть, ко- 
торыя представляются ей вовее не «химерой». Е 

Въ мартБ 1743 года прибыль въ Петербург голутинскій 
привпъ Августъ. Не случаино, конечно, орпвезъ онъ Елизаветф 


— 





1) Депеиа отъ 4 декабря 1742 года, въ Сборники, УТ, 445. Уже pt 
депешв отъ 25 января Пецольдъ упоминаеть о французской принцесс 
(VI, 397). Эта «französische Prinzessin: преслъдовала его. KARS кошемаръ, 
и саксонецъ изъ-за нея проглядћлъ принцессу пербстскую. —-?) См. изел%ло- 
ваше 1-е.—3) Pol. Corr. II, 252. 
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МетровнЪ портретъ своей племянницы, четырнадцатилБтней прин- 
цессы ангальтъ-цербетской Софін-Фридерики-Августы. Портретъ, 
какъ кажется, не изъ особенно хорошихъ, по крайней мЪрЪ, учи- 
тель «жениха» Штелинъ такъ отозвался въ своихъ запискахъ: 
«Прибыте принца Августа изъ Голштиній. Его свБтлость привезъ 
для ея величества портретъ принцессы Цербетекой, написанный Br 
Берлин живописцемъ Пэномъ. Въ этомь портретБ почти нельзя 
было узнать кисти этого художника, потому что онъ отъ старости 
потерять силу и прекраспый талантъ» *). Не емотря на это, даже 
и въ дурномъ изображеніи «выразительная физіономія юяой прин- 
цессы понравилась императрицЂ; казалось, и великій князь Herps 
не безъ удовольствія разсматривалъ портреть» *). 

Обрадовалея Фридрихъ П, услышавъ о благопріятномъ вниеча- 
Tant, произведенномъ на императрицу и великаго князя портре- 
TOMB пербстекой принцессы —сакеонскій проектъ, къ тому же под- 
держиваемый врагомъ Ilpycciu, Бестужевымъ, шелъ въ разрЪзъ съ 
его интересами. «Чтобъ уничтожить сакоонекій проектъ — HACAIE 
Фридрихъ П Мардефельдлу—предложите принцессу изъ какого-ни- 
будь древняго герцогекаго дома Германіи. Относительно моихъ се- 
сгеръ, вы знаете уже мой взглядъ-——ни одной изъ нихъ я не OT- 
дамъ въ Россію. Меня удивляетъ, что императрица не остановится 
въ своемь выборЪ на цербстской принцесс, хотя она гохигтин- 
скаго рода, который императрипа такъ лобитъ. Сверхъ того есть 
дв принцессы гессенъ-дармштадтскія, изъ которыхъ одной 20, a 
другой 18 лБтъ» °). 

Этотъ рескриптъ прусскаго короля барону Мардефельду nowk- 
ченъ 2-мъ ноября 1743 года; въ немъ Фридрихь П впервые yno- 
минаетъ о цербетекой принцеесЪ, упоминаетъ нер$шительно, рядомъ 
съ принцеесами гессенъ-дармштадтекими, которыхъ онъ предлагаетъ 
даже и въ декабрь, когда выборъ невфеты для великаго князя 
давно уже быль сдфланъ Елизаветою Изтровною, когда пербетская 
княгиня Іоганна-Елизавета изв щала уже его о своемъ предчувствия 
чте «императрица предназначила ея дочь въ супруги своего племян- 
чика» великаго князя Петра Өедоровича. 

Елизавета Петровна выелушивала Beh предзожевія, взвЪши- 





') Штелинъ, 86. —*) Helbig, Biographie, I, 48. —2) Pol. Corr. ТІ, 458; 


а 


32 


вала всБ брачные проекты и, отвергнувъ ихъ, сама остановила, 
выборъ на цербетекой npuauecch. Императрица дЪйствовала въ 
этомъ отношеніи вполн® самостоятельно. Современный дипломатъ, 
зорко erbıusmil за ходомъ этого дЪла, принимавшій въ немъ 
большое участіе и заинтересованный въ его рЪшенш, сообщаль 
своему министерству: «При этомъ случаЪ мы не можемъ не зам$- 
тить, что и это gbao о бракосочетами Hacıkıunka императрица 
опять рЬшила. безъ предварительнаго совЪъщанія ст министрами, 
какъ и при объявленіи великаго князя своимъ наслФдникомъ, изъ 
чего можно заключить, что она придерживается того принципа, 
что внутреннія и фамильныя Mbia не подлежатъь обеужденію ея 
министровъ. Когда выборъ императрицы остановился уже на прин- 
цессЪ пербетекой, она сообщила объ этомъ вице-канцлеру Бесту- 
жеву подъ условіемъ строжайшей тайны, причемъ высказала, что 
ей много говорили объ одной французской принцессЪ, что она Ay- 
маза и 0 королевско-польской принцесс$, но что такъ какъ она въ 
концф концовъ нашла самымъ лучшимъ избрать въ BeBÉCTEI вели- 
кому князю такую принцессу, которая быза бы протестаьтской 
резигіи и хотя изъ знатнаго, но столь малаго рода, чтобъ ни 
связи, ни свита принцессы не возбуждали бы особениаго вниманія 
или зависти здБшняго народа, то она, полагаетъ, что oarbe всего 
удовлетворяетъ всфыъ этимъ условіямъ принцесса пербетская, TÉM 
болЂе, что она состоитъ уже въ родетвЪ еъ голштинекимъ домомъ» |). 

Въ первыхъ числахъ декабря 1743 года Елизавета, Петровна 
поручила Брюммеру, какъ гофмаршалу герцога Голштинскаго, при- 
гзасить владЪтельную цербетекую княгиню съ ея дочерью въ Пе- 
тербургъ. Письмо Брюммера пом чено 6-мъ декабря, а 10-го map- 
кизъ Шетарди доносиль въ Парижъ: «Вчера, вечеромъ, Лестокъ 
быль у меня и сообщиль, что Xb10 о выборЪ невесты рфшено и 
что царица (Uzarine) послала секретно десять тысячъ рублей, что 
составить боле 40,000 ливровъ, цербетской княгин$, приглашая’ 
ее возможно скорфе прибыть въ Петербургъ» °). Когда, такимъ 
образомъ, р5шеше, принятое императрицей, сдЪлалось ‘боле или 





1) Депеша Пецольда отъ 1 февраля 1744 года, въ Оборникњ, VI, 504. — 
) Париж. Архив, Russie, vol. 43, f. 283; перлюстрація въ MOCKOBCKOME 


apXEBÉ мин. иностр. дълъ, Соловьевъ, XXI, 320. 
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Mmeabe извЪстнымъ, лица, которымъ предетавлялось. почему-хибо 
выгоднымъ, старались эксплуатировать въ свою пользу самый фактъ 
выбора, цербеткой принцессы: въ приведенныхъ · уже письмахъ къ 
княгинЂ Іоганнъ-ЕлизаветБ, Брюммеръ безцеремонно приписываетъ 
успБхъ единственно своему личному вліянію на императрицу. а Фрид- 
рихъ П выставляетъ на первый планъ свои заелуги ') Ни тоть, 
ни другой не обмолвились ни единымъ словомъ, что собетвепно 
выборъ невЪсты дзя наслфдника русскаго престола принадлежитъ 
исключительно Елизаветъ Петровнф. 

Оба, они, однако, совБтовали княгинё ІогённЪ-Езизавётё хра: 
нить до времени въ тайнЕ главную ціль ея поїздки въ Росею. 
Почему? Прежде всего потому, что въ то время любили облекать 
всякій вздоръ въ тайну. Едва-ли это можно объяснить дезикат- 
ностью-—нежелашемъ көмпрометтировать пербетскую принцессу, въ 
‚ıyyab, еслибъ предположенный бракъ почему-либо не состоялся. 
ВБроятно, въ этомъ случаЪ играло немалую роль и желане yey-: 
губить въ глазахъ матери значеніе своихъ услугь относительно 
устройства судьбы ея дочери. _ 

Когда уже невфета для великаго князя была выбрана и къ ея 
матери было уже отправлено приглашеніе пріћхать «безъ замед- 
1євія» въ Цетербургъ, тогда начались козни, которыя, конечно. 
можно было предвидВть, но которыя теперь должно было еще 
устранить. | 





1) См. изсяфдовате l-e. 


IV. 


1744-5 годъ начался для цербетской княжеской семьи при доб- 
рыхъ предзнаменованіяхъ: въ первый же день новаго года, KHA- 
runa Іоганна-Елизавета, получила изъ Петербурга и Берлина пись- 
менныя ув$домлен1я, что 1510, начатое ею!) отправкою къ русской 
императридБ портрета своей дочери, идетъ весьма успфшно. Въ 
письмахъ ей совБтовали сохранить до времени все дфло въ глубокой 
тайн, не говорить никому о предстоящей по®здк въ Россію; HO, 
само собою разумЪлось, что это не могло быть тайной отъ ея CY- 
пруга, князя Христіана-Августа: онъ не приглашается въ Петер- 
бургъ, даже прямо совЪтуется пуститься въ путь безъ него; но 
онъ BCKOPB же, когда обстоятельства позволять, будетъ, конечно, 
пригзашенъ явиться въ Петербургъ. Княгиня сообщила князю эту 
тайну, дала ему прочесть оба письма, справедливо разечитывая на 
его скромность, отъ которой, какъ увБряють письма, зависитъ 
счастіе дочери. Три дня князь и княгиня обсуждали веф под.роб- 
ности предстоящей по®здки въ Россію, говорили о HOBOME поло- 
жевіи, въ которое будетъ поставлена вся семья въ случа оконча- 
тельнаго успБха задуманнаго княгиней дла. 4-го января, княгиня 
ваписаза отвётныя письма въ Петербургъ и Берлинъ. Письмо ее 
къ Брюммеру не сохранилось; Фридриху И княгиня писала: 


«Bame Величество столь милостиво предупредили меня о дВлф, ko- 
торое я готовилась сообщить Bass, что я не пахожу словъ для вы- 
раженія за то Вамъ своей глубокой признательности, равно какъ за 
рагъясненія, ҳаваемыя mut Вашимъ Величествомъ но длу, хкоторато 





1) Castera, I, 133. 


on 
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они касаются, за участе, принимаемое вами въ этомъ дълЬ, и за Ваши 
хлопоты объ усп®шномъ его окончаніи. Графъ Подевильсъ 1) доло- 
жилъ, конечно, Вашему Величеству о письм®, которое было получено 
на мое имя изъ Петербурга и которое министръ передалъ въ берлин- 
скую почтовую контору для отправки ко MHB эстафетою. 

«Это-то письмо, государь, дарая миъ первыя извзетя о нам%ре- 
няхъ Ея Величества императрицы всероесійской относительно моего 
путешествія съ дочерью къ ея двору, заставило меня подозрБвать о 
такомъ bab, ва которое я membe всего, конечно, могла разсчитывать. 
Призваю безполезнымъ сообщать Вашему Величеству это письмо, не 
желая Bach утруждать подробностями, сущность которыхъ вполнЪ Bams 
usBbcraa; другія же свдЪнія касаютея исключительно предетоящаго 
путешествія. | Е 

«Совершенное почтеніе, которое я всегда питала къ Вашему Be- 
личеству, и, если позволено такъ выразиться, глубокое уваженіе no- 
буждали меня тотчасъ же извћстить Bact объ этомъ. Укрфпленная 
въ этихъ чүвствахъ Вашимъ письмомъ, считаю себя счастливою, что 
пользуюсь довЪріемъ государя, истинно великаго, не только друга и 
союзвика императрицы, оказавшей мн неиврБченныя милости, но и 
покровителя моего и моего семейства въ столь важномъ для насъ дЪлё%. 

«Велъдствіе этого, государь, вмъняю себъ въ обязавность повино- 
ваться указавіямъ, которыми Вашему Величеству угодно будетъ по- 
чтить меня. Вполнф понимаю, государь, важность таинственности, pe- 
комендуемой Вашимъ Величествомъ; тъмъ не mente, по многимъ при- 
чивамъ, которыя легче понимаются, чЕмъ описываются, я должна 
была госвятить въ эту тайну князя, ва скромность котораго я ру- 
чаюсь, не полагая, чтобъ я заслуживала ва это улрекъ. 

«Князь изъявилъ свое согласіе. Это путешествіе, дёйствительно 
опаспое для женщинъ, особенно въ настоящее время, не страшитъ 
меня. Я рфшилась и, твердо убБжденная, что все это дфлается. по BONÉ 
Провид%нія, я уповаю, что Провидёніе же поможетъ миё преодолёть 
опасвыя затрудненія, на которыя многіе не отважились бы. | 

«Мвимое путешествіе въ Штетинь. которое Вашему Величеству 
угодно было предложить мав, кажется намъ т$мъ болфе надежною 
маскою, что князь, если Ваше Величество фазрёшитъ ему проводить 
меня до Штетина, еще ранфе предполагалъ сдфлать эту поћздку, CE 
за%здомъ въ Берлинъ, гдЪ мы пробудемъ лить время, необходимое для 
засвидБтельствованія почтенія королевамъ и королевскому дому. Еелибъ 
я этого ңе сдЗлала, пошли бы толки; къ тому же, мы уже нБсколько 





1) Первый министръ Фридриха П. Изъ письма Брюмиера, перлюстро- 
ваннаго въ Берлин, Фридрихъ, вЪроятно, впервые узналъ о рЪшительномъ 
выбор$ Елизаветою Цетромчою цербетекой шринцессы, что. его и побудило 


лисать княгинъ письмо отъ, О декабря, на которое она теперь отвфчаетъ. 
; : * 
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Ibr прібзжаємъ на масляницу въ Берлинъ, и публика не обратитъ 
вниман1я на наше появлене. | 

«Я не могу еще, государь, положительно опредБлить день нашего 
отъБзда, и это по двумъ причинамъ: вопервых, скорый HAE OTB- 
$345 посл полученя эстафеты, надфлавшей много шума въ нашей 
глуши, могъ бы возбудить подозрБніе родетвенняковъ и соседей; 80- 
вторые, миъ необходимо распорядиться какъ платьемъ, такъ и дру- 
TEME неизбфжно нужными мелочами, что займетъ нЪеколько дней. Ha- 
дЪюсь управиться къ четвергу или пятницЬ будущей нед®ли: Пока 
же, пріемлю см$лость переслать Вашему Величеству мой отв®тъ въ 
Россію, который смиренно прошу Bacs, государь, отправить эстафетою. 

«Мн остается просить Ваше Величество объ одной милости, KO- 
торая покажется Вамъ мелочною, но которая ускорить наше nyre- 
шествіе—-благоволите приказать заготовить за мой счетъ лошадей во 
всей Померавіи и Пруссія. Паспортъ, по которбму будутъ отпускаться 
лошехи, будетъ на имя графини Рейнбекъ—-имя, предписанное mat Ея 
императорекимъ величеетвомъ на профздъ до Риги, TAB я ткрою свое 
настоящее зван1е.- чтобы получить эскорту, которая назначена сопро- 
вожлать меня. 

«Мой экипажъ будетъ возможно скроменъ, чтобт не только выра- 
зить мою готовность во всемъ точно слВдовать үказаніямъ Ея amne- 
раторскаго величества, но и доказать Вашему Величеству какъ цфну, 
прилаваемую мною милостивымъ Вашимъ словамъ, такъ и уважевіе. 
съ которымъ остаюсь Вашего Величества 

‹Цербетъ ‹покорнЪйшая и послушнъйшая 
«4-го января 1744 года. ‹Тоанно- Елизавета». 


Bo всемъ письмЪ ни единаго слова о главной BHHOBHAITb путе- 
шесты я! Это не случайность и не умыселъ—это черта, свойствен- 
ная пербетской княгинв: она всегда и во всемъ выставляеть прежде 
всего свое я, иногда совершенно некстати, по большей же части 
впозн$ безъ нужды. Такъ и въ данномъ случа, изъ письма KHA- 
гани вовсе не видно, чтобъ она заботилась о вудьбЪ своей дочери, 
выказывала какія-либо опасенія по поводу предстоящей ей mepe- 
ифны и вообще относилась къ ней съ участіемь нёжной и любя- 
щей матери. Между тЬмъ, не можеть быть commÉnia, что цербет- 
ская принцесса догадывалась о предетоящемъ путешестви въ Росію: 
начавшісея поспфшные сборы были совеъиъ He таковы, какіе бы- 
вали при обычныхъ пофздкахъ въ Берлинъ на время карнавала. 
Участившіяся въ поелфднее время эстафеты изъ Берлина, письма 
изъ Россіи, ropadie споры отца съ матерью по вопросамъ вЕры. 
особенная нЪжноеть отпа, всегда довольно суроваго, особенное вни- 


37 

маніе родственниковъ—дядя, владЪ тельный князь Іоганнъ-Людвигъ, 
подарилъ ей. голубую съ серебромъ матерію на платье *)—и Apy- 
rie болфе мелкіе признаки необходимо наводили принцессу на мысль, 
что предстоитъ не обыкновенная по®здка, не въ Берлинъ изи Mre- 
тинъ. Знала-ли Софія-Фридерика о существенной yban путешествія 
въ Росеію? Тоже, BÉpoATRO, догадывалась. Ей было почти 15 ІБть; 
она была развита не по лЪтамъ, а отець все чаще и еерьезнће 
говоритъ еъ нею о невозможности мфнять свою религ1ю, о необхо- 
димости оставаться «лютеранскою христіанкой» —къ чему все это, 
и именно передъ отъздомъ въ Россію, если не предетоитъ необ- 
ходимоетп MEHATb вру? А необходимость такой перемфны довольно 
точно опредъляла ghab пофздки въ Россію. 

Ве торопятъ Тоганну-Елизавету: Брюммеръ приелалъ княгин% 
опять письмо съ просьбою «ускорить путешествіе не теряя вре- 
мени»; Фридрихъ Il опять пишетъ ей о необходимости «ускорить 
в въ Москву ёлико возможно». Мардефезьдъ изъ Петербурга 
сообщаетъ прусекому королю, что «императрица умоляеть Ваше 
Беличество приказать пербетской княгинЂ ускорить свой отъфздъ 
и, по возможности, торопиться въ путешестви» 2). 

Княгиню-ли цербетекую нужно было торопить! Брюммеръ вЪрно 
опредЕлилъ ес, отвътивъ ЕлизаветЪ Петровнф, на вопросъ импе- 
ратрицы, скоро-ли иріћдутъ гости изъ Цербета: «ея’свфтлости ne- 
достаетъ только крыльевъ, а то она. прилетВла бы къ вашему BE- 
личеству». Сборы были недолги и касались боле матери, нежели 
дочери: Фике привезла съ собою въ Роесію три, четыре платья, 
по дюжинЪ рубашекъ, чулковъ, платковъ—и только; у HCA не бызо 
даже поетельнаго бЪлья °). Очевидно: захватили, что было; новаго. 
не шили. Въ то время, когда мать торопила вефхъ укладкою, 
отецъ заперея у себя въ кабинетЪ и что-то пишетъ. Это необыч- 
ное для «истаго солдата» заняте обратило на себя вниманіе вефхъ. 
Что же писалъ онъ? · 

Сборы скоро были окончены, и 10-го января 1744 года прив- 
Decca цербстская, съ отцомъ и матерью, выфхала изъ Цербста *). 
1) Mémoires, 13.—) Siebigk, 135, 189; депеша Мардефельда отъ 23 дека-. 
бря 1743 r., въ Pol. Corr., IT, 498.—?) Mémoires, 38, 

6) Время отъ%зда до сихъ поръ невћрно опредълялось 12-мъ января (Sie- 
bigk, 18; Брюкнеръ, 200; Диринъ, 35 и 48). Въ рескриптЬ Фридриха П Марде- 
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Согласно copbranp Брюммера, въ которыхъ княгиня усматривала 
желания самой императрицы, свита, нутвиковъ была весьма Orpa- 
ничена: полковникъ замка Латорфъ, придворная фрейлина Kanns 
и нЪеколько человЪкъ прислуги, въ TOMB числ горничная юной 
принцессы, дБвица Шенкъ ‘). Въ виду сохраненія преднисанной 
тайны, отъБздъ изъ Цербета совершенъ обычнымъ порядкомъ, безъ 
всякихь проводовъ ?), какъ ежегодно повторявиийся отъћздъ семьи 
на святки въ Берзивъ. Этоть отьздъь отличался одною только 
оеобенвостью, скрытою, однако, отъ постороннихъ глазъ: передъ 
тБмъ, какъ садиться въ экипажи, князь Христіанъ-Августъ Ne- 
редазъ своей дочери скучный трактатъ Гейнекщя о различіи въро- 
исповфдан!й, прося ее прочесть книгу со внимаемъ и руководетво- 
ваться ею, въ случаБ какихъ-либо религіозныхъ сомнЕній, à своей 
супругв-—небольшую рукопись «На память» (Pro memoria), плодъ 
своихъ писаній въ поелВдше дни. Онъ поручить жен поступать 
относительно дочери во всемъ согласно съ наставленіями, изложен- 
ными въ этой запиек$ на память и, когда придетъ время, nepe- 
дать заниску дочери, какъ сводъ нравственныхъ правилъ, кото- 
рыми она должна руководствоваться въ предстоящей ей новой 
жизни. Время это ваступило очень скоро: не прошло и двухъ м%- 
сяцевъ, какъ принцесса благодарила уже отца за «gracieuses in- 
structionsÿ, которыя онъ начертатъ для нея, и обфщала всегда имъ 


фельду, отъ 18 января, точно сказано, что кцербетокая семья прибыла въ 
Берлинъ 11-го января, Beuepoms—avant hier au soir (Pol. Corr., Ш, 10). Am 
12 Ianuar 1744 (31 December 1743) schon- brachen die Reisenden von Zerbst auf 
(Brückner, 22), туть ABÉ ошибки: не 12-го, a 10-го января, и 19-е января HO- 
ваго стиля соотвётетвовало въ ХҮШ crorkria 1-му января, а не 31-му 
декабря. | à : | 

9 Ichann Wilhelm Lattorf, Schlosshauptmann; von  Khayn, Hoffräulein 
(Stebigk, 18); m-elle Schenk, la fille de chamdre que j'avais amenée d'Allemagne 
(Mémoires, 37). | D > 

2) Въ Цербет% до настоящаго времени сохраняется преданіе, будто при бтъ- 
Band цербестской принцеесы въ Россію, магистратъ и граждане собрались на- 
площадь замка и произошла церемонія прощанія: принцессћ были выска- 
заны воевозможныя пожеланія счастливаго пути и дальн%йшихъ үспёхоБъ, 
причемъ принцесса осушила бокалъ за благополучіе города (Siebigk, 18). Въ 
цербстскомъ ратгаувћ до сихъ NOPE показывается этогъ бокалъ. Все это не 
Sorte какъ поздк%йшія выдумки. | 
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слБдовать и никогда не забывать ихъ !). Duke очень уважала. CBO- 
его отца, навсегда сохраняла добрую о немъ память: несомн нно. 
что она CO вниманіемъ читала, и, быть можетъ, не разъ, отпов- 
скія ваставленія; несомнЪнно, что въ первое, по крайней мЕрБ, время 
она подчиняла свое поведеніе указаніямъ отца. Чему же учить ее 
отецъ, какіе совфты давалъ своей дочери фельдмаршаль прусской 
службы, «строгій лютеранинъ», глава владфтельнаго дома? 

Приводимъ дословный переводъ этихъ «graciences instructions», 
какъ ONE сохранились въ бумагахъ цербетскаго архива, съ собетвен- 
норучной помвткой автора «Pro Memoria so ich meiner Gemahlin 
mitgegeben» °): 

«Относительно греческой религіи слёдовало бы попытаться, нельзя- 
ли, по примВру супруги царевича изъ Брауншвейгскаго дома 3), чтобы 
дочь сохранила лютеранскую BEpy, или, по крайней MÉDÉ, осталась. 
при мужицкой вр *). 

«Если по этому поводу представятся большія ватрудненія, то, прежде 
всего, слдуетъ разъяснить моей дочери, въ чемъ состоитъ разность 
в$роиспов$данй. Профессоръ Гейнецкій въ Галле издалъ особый трак- 
TATE, въ которомъ опрелвлилъ отлич{я лютеранской вБры отъ греческой. 

«Дочь моя такъ уже основательно зваетъ свою религію, что должна 
сама сознавать заповБди истинной, душеспасятельной вБры, по KOTO- 





1) Сборникъ, УП, 24; Siebiyk, 57, 150. — ?) Въ бумагахъ Екатерины I, 
хранящихся въ Государственномъ Apxupt, этой записки HTS; вБроятно, 
княгиня-мать, уззжая изъ Россіи, увезла «Pro Memoria», переданную собственно 
ей и, въ то время, уже безполезную для дочери; по крайней м®рћ, записка 
эта, писанная собетвенноручно княземъ Христіаномъ-Августомъ, сохрани- 
лась въ цербстскомъ архивћ и издана Siebigk, 148. 

3) По брачному договору царевича Алекесћя Петровича съ принцессою Шар- 
лотою-Христиною-Софіею Брауншвейгъ-Вольфенбюттельскою, принцесс предо- 
ставлялось (HO примъру королей антглійскихъ и датскихъ, остаться въ еванге- 
лической лютеранской вър%, въ которой она родилась и воспитана; для сего 
имзтьей въ мъст своего пребыванія, для себя и окружающихъ ее, одну кап- 
лицу». П. С. 3., № 2354; Устряловъ, ҮІ, 95. 

*) Oder Sie bei dem Baurglauben bleiben Кӧппе--мужицкою вВрою, по миёнію 
издателя, авторъ называетъ основныя положенія христіанекой религіи, o6mia 
BCEMB христіанскимъ исповъданіямъ. Если это объясненіе справедливо—въ' 
чемъ трудно еомн%ваться-—то во всемъ первомъ параграф «‹милостивыхъ 
наставленій» хорошо рисуется «‹солдатъ-богословъ», этотъ «streng lutherischer 
Christ»: Екатерина П была, очевидно, права, когда писала: «Les lutheriens 
là où ils sont les maîtres, ne laissent pas d'être très intolerans». Замфчанія на 
«Essai sur la vie et le régne de Frederic II par Denina, 1788. Храповицкій, 478. 
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рой никто не можетъ ни заслужить, ни достигнуть. царствія божія 
собственными дёлами, обБтами или заступничествомъ святыхъ, HO 
что все происходить отъ заслугъ Христа; Сына Boxia. 

«Что сходно съ этимь вБрованіємъ, то дочь моя можетъ принять, 
все же несходное должна отвергнуть. При зтомъ бна должна AMETE 
при себъ лютеранскую библію, молитвенникъ и другія лютеранскія 
книги, и взывать EB Господу ' Bory, чтобы онъ до конца живота ея 
сахранилъ въ ея Bbp%. | 

«Никоимъ обравомъ He COBÉTYI принуждать или уговаривать мою 
дочь принять чужую религію, въ которой она сама зам$титъ погрёш- 
ностя. Такъ какъ всякій долженъ жить своею вфрою, то отъ ея 
собственной молитвы къ Богу, отъ ея собственнаго старанвія, размыш- 
ленія и воли будетъ 3ABACÉTE. найдетъ-ли она греческую вВру предо- 
сүдительною или не найдетъ? и лучше предрарительно отказаться отъ 
вхаети, TÉME поступить противъ своей совфсти. 

«Такъ какъ жить и дъйсгвовать въ. чужой стран%, управляемой 
государемъ, не имя близкаго доввренваго лица есть д%ло весьма ше. 
котливое, то, послё старательной молитвы, боле всего слдуетъ pe- 
комендовать дочери, чтобъ ова униженно оказывала ея императорскому 
величеству всевозможное уважен!е и, иослЕ Господа Бога, величайшее 
почтене и готовность къ услугамъ, какъ велфлетв!е ея неограниченной 
власти, такъ и ради признавія благодћяній, хотя бы и съ пожертво- 
ванјемъ своей собственной жизни, главнымъ же образомъ, по правилу: 
дВлай то, что ты хочешь, чтобъ съ самимъ тобою случилось въ бу- 
дущемъ. 

«Посл ея имнераторсваго величества дочь. моя Gore. всего должна, 
уважать великаго князя, какъ господина, отца и повелителя, и при 
веякомъ схучаВ үгодливостью и WERRHOCTBIO снискивать его дов%рен- 
ность и любовь. Государя и его волю предпочитать веБмъ удоволь- 
ствіямъ и ставить выше всего на свътв; не дфлать ничего, что емӯ 
неугохно или что можетъ причинить ему малёйшее неудовольствіе, и 
не настаивать на собственномъ желании. 

«Не входить ни съ KEMb въ слишкомъ близкія ‹ отношенія, но всегда 
сохранять по возможности собственное достоинство. 

«Милостивыми взорами смотрёть на слугъ и фаворитовъ государя, 
не требуя отъ нихъ услугъ и не вознаграждая ихъ, но во всемъ по- 
хагаясь на милость и любовь государя. . 

«Въ аудіенцъ-залћ ни съ кЪмъ наединВ не говорить И подчинаться 
во всемъ тамошнему этикету. 

«Ненавидфть и избБгать крупнүю игру; въ КО проявляется 
только алчность и скряжничество. 

<Карманныя хеньги, какія только будутъ отпускаться, держать y 
себя и хранить. выдавая понемногу прислуг%, по счету, чтобы дочь 
не нохпаха подъ зависимость своей гофмейстерины или прислуги, а 
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сама бы распоряжалась деньгами, употребляя AXE на собственныя нужды 
ити удовольствя, и даже двлая изъ нихъ благотворенія, такъ чтобы 
дочь пріобрЕтала любовь и преданность своихъ Кліентовъ, а ве другіе 
за ея счеть. 

«Старатьея всегда имфть небольшой запасъ денегъ, но безъ CEY- 
пости, отъ которой такъ много страдаетъ благопристойность. 

«Въ тяжебныхъ дБлахъ ни за кого не ходатайствовать, такъ какъ 
самов ARIO трудно разобрать, а одностороннему докладу нельзя довђ- 
рять, причемъ сторона потериёвшая станетъ отъявленнымъ врагомъ, 
а та, которой она поможетъ своимъ ходатайствомъ, забудетъ благо- 
nasie и будетъ затЪмъ грБшить еще бол%е. 

«Наипаче не вмъшиваться ни въ какія правительственныя дла, 
чтобы не раздражать сенатъ: | 

«Ни съ какою дамою и ни съ к®мъ не сдружаться, стараясь прі- 
opcra довћріе только ея императорскаго величества и великаго князя; 
относительно BCEXB и вся быть сдержанною. Подобнаго рода предпо- 
чтен1я опасны въ глазахъ народа». 


Duke не было еще 15-ти IETS, когда, она читала и перечиты- 
вала эти «милостивыя наставленія» отца. Они произвели на нее 
тдубокое впечатлБніе. «Умоляю васъ-—пишеть она OTUY— быть. 
увЪреннымьъ, что ваши. увбщанія и совБты на вфки останутся 
запечатлнными въ моемъ сердц%, равно какъ и смена нашей 
святой религи въ моей душ$» 1). Не трудно догадаться, какого 
рода были впечата%нія, вынесенныя цербстекою принцессою изъ 
чтей1я отцовской «Pro Memoria». Әта угодливая приниженность, это 
полнфйшее отреченіе отъ своего я, это рабское подчиненіе себя 
чужой вотБ, должно, конечно. пугать юное воображен1е и рисовать 
будущее въ краскахъ не особенно привлекательныхъ. Какія пред- 
ставленія о Россіи и русскомъ дворф не вынесла бы цербетская 
принцесса изъ разсказовъ и ходившихъ слуховъ, эти «gracieuses 
instructions» должны были удручающимъ образомъ повліять на 
ея взглядъ относительно предстоящей ей новой жизни, въ чужой 
етранЪ, среди чужихъ людей. Самая же мелочность подобныхъ 
наставленій вполнЪ оправдывала, позднёйшее признаніе Екатерины, 
что ее воспитывали для того, чтобы она стала женою какого-ни- 
будь мелкаго князя по сосБдетву, не orbe. Никто, ни родители 

1) Отъ 99-го января 1744 тода, изъ Кенигсберга, въ Сборникь УП, I; 
Stebigk, 17. Ув%щанія и совзты, данные дочери при прощанін, были, KO- 


нечно, тождественны съ наставленіями въ «Pro Memoria». 
Государстненная 


-— 
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и родственники, ни учителя и воспитатели не подготовили ее къ 
той роли, которая предстояла ей; никто, и менфе всего сама прин- 
цесса Pike, конечно, не могъ ожидать, что она скоро отвергнетъ 
веБ ваставленія отца, какъ непригодныя для той ецены, HA, ко- 
торой ей суждено бызо дБйствовать и которая менфе всего NOXO- 
диза на цербетскій замокъ, въ етБнахъ котораго они были писаны 


ея отцом. | 


11-го января 1744 г. цербетская семья’ прибыла въ Берлинъ. 
ЗдБеь принцесса, Софія еще pash, п уже nocrBnai въ своей жизни, 
видфла Фридриха П. Ея мать имфла продолжительную аудіенцію 
у короля, вела переговоры еъ его министромъ фонъ-Подевильсомъ. 
Какъ при этомъ сохранить «тайну»? Саксонскій резидевтъ въ Bep- 
линф Бюловъ обратился съ заировомъ по этому поводу къ Hope- 
вильсу и на его уклончивый OTBETB заявилъ, что «иного предпо- 
загать нельзя, кром$ брака цербстской принцессы съ русекимъ Be- 
ликимъ княземъ» !). Подевильсъ сказалъ, что о такомъ предполо- 
женіи ему ничего неизвфетно, и что, напротивъ, ведутся Nepero- 
воры о бракБ наслВдника русскаго престола съ саксонской прин- 
цессой Маріей-Анной. Между тБмъ, княгиня Тоганна-Елизавета, 
откланивалась членамъ королевской семьи, дБлала необходимыя за- 
купки и торопилась отъъздомъ, согласно волЪ императрицы Ели- 
заветы Петровны. | | 

16-го января, въ пятницу, путники покинули Берлинъ, напра- 
вляясь въ Шведтъ на ОдерЪ. Здесь, 17-го января, цербетская семья 
раздфлизась: князь Хриспанъ-Августь навсегда простился съ до- 
черью и по$халь въ Штетинъ, а княгиня Шогавна-Елизавета съ 
принцессою, теперь уже графиня Рейнбекъ и ея дочь, повернули 
на Птаргардтъ и пустились въ дальній путь, который кончался для 


1) Сообщая свой разговоръ съ Бюловымъ, Подевильсъ прибавляетъ: et il 
ne sent que trop la mêche de toutes les conséquences, qu'on en peut tirer (Droy- 
sen, У, 2, 215) Брикнеръ относитъ этотъ разговоръ къ австрійскому послан- 
нику Зеккендорфу, a Бюлова дђлаетъ ‹прусскимъ ееховникомъ» (200). 
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нихъ даже не Петербургомъ, а Москвою. Только теперь, въ ШведтЪ, 
разставаясь еъ отцомъ, «принцесса вполнЪ. поняла, куда ее везли, 
и разлука съ отцомъ чрезвычайно ее растрогала; но молодость 
скоро преодозЪла это первое движеніе, которое въ ея годы иначе 
нельзя назвать какъ нфжностью» !). КромБ «молодости», много 
HOMOTIO и то, что, какъ мы видфли, принцесса, еще въ ЦербстЪ 
догадывалась и о предетоявшемъ лутешествіи, и о MEIN его. 

Въ половин прошлаго вЪка торговыя сношенія Россіи съ Прус- 
Cie были крайне нинтожны, и товары отправлялись преимуще- 
ственно моремъ: морской путь предпочитали и phaxie путешествен- 
ники, Бздившіе изъ Poccin въ Европу, нерЪдко вовсе минуя Bep- 
линъ. Столбовая дорога изъ Берлина въ Петербургъ была устроена 
крайне неудовлетворительно даже для про Бзла въ лБтніе m$- 
сяцы, не говоря уже о зимъ, тБмъ 601Be въ распутицу. Въ ga- 
варф по этой доог® встрЪчались только курьерескія брички да 
почтовыя телБги. Ухабиетая дорога съ невылазною грязью, AYP- 











îi) Elle s'est арегспе en quittens son-Pêre ou le chemin s’addressoit, cette 
Séparation la extrêmement emüe. Sa. grande jeunesse lui a bientôt fait surmonter 
ce premier mouvement, qui à cet âge la ne saurait proprement se nommer que 
du nom d’attendrissement. Mes пиеьма княгини Гоганны-Елизаветы къ Фрид- 
риху П, отъ 30 января изъ Мемеля. Schlözer, 42. Въ виду безусловной тайны, 
предписанной относительно поБздки въ Россію, какъ императрицею, въ пись- 
матъ Брюммера, такъ и Фридрихомъ II, невозможно допустить, чтобы родители 
еше въ ЦербстВ предупредили принцессу не только о noak, но и о пли 
ея (Ranke, ПТ, 127); этому противорфчитъ и тотъ фактъ, что «записка на 
память» была составлена и вручена княгин% (so ich meiner Gemahlin mitge- 
geben). а не принцесс. Да и возможно-ли было бы сохранить тайну, из- 
вЪстную 15-ти-льтней дёвушеЪ? Наконецъ, ради чего умная мать по пер- 
вому же шагу нарушала бы услов1е, отъ котораго, какъ ей писали изъ Пе- 
тербурга и Берлина, зависть успЪхъ дћла? Bab дфвочка разболтаетъ ry- 
вернанткћ. гувернантка прислүгБ, и секретъ раскроется. Да u зачмъ было 
предупреждать принцессу еще въ Цербстё? Зибикъ считаетъ, однако, это 
веобходимымъ: Wir müssen annehmen, dass man sie schon in Zerbst über den 
Zweck der Reise nicht mehr im Unklaren gelassen hat (17). Видя противо- 
р®чіе этому въ приведенномъ выше письмъ княгини къ Фридриху П. 
изъ Мемеля, Зибикъ объясняетъ это тёмъ, что. княгиня, при свиданіш съ 
Фридрихомъ П въ Берлин%, обманула его, заявивъ королю, что принцесса 
ничего не внаетъ о позздкВ въ Россію, причемъ приводятся три строчки изъ 
неизданнаго письма и имъ дается желаемое толкованіе (25). Этотъ. BETIANB 
SHÖHEA ни на чемъ неоснованъ и вполиъ невфроятевъ. 
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ные станціонные дома, болБе похоже на хлБвы, морозы еъ phs- 
кимъ морскимъ BETPONB — BOTE что ожидало графиню Рейнбекъ и 
ея дочь на предстоявшемъ имъ пути. Къ довершенію неудобетвъ, 
зима 1744 г. была безенфжная, такъ что наши путники профхази 
вею Померанію и Прусеію на колесахъ. Правда, Фридрихъ П npa- 
казалъ мБетнымъ президентамъ провинцій оказывать «проБзжаю- 
щей» графинъ Рейнбекъ всяческое содБйствіе, но это вниманіе 
короля давало поводъ къ новымъ безпокойствамъ: президенты 
провиндій и командиры гарнизоновъ бывали въ Штетин%, Ba- 
дали тамъ цербстскую княгиню и могли признать ее въ графивъ 
Рейнбекъ. 

Въ Штаргардъ путникӣ прибыли 18-го января. ЗдБеь они nepe- 
ночевали и рано утромъ, выЪхали уже въ маскахъ: морозъ быль 
такъ CHICHE, что графиня и ея дочь надЪфли маски — головные 
уборы изъ шерети, покрывавшіе все лицо, съ отверстіями для глазъ. 
Не смотря на хозлолъ, графиня Рейнбекъь и ея дочь продолжали 
свой путь безостановочно. и 20-го января, вечеромъ, прибыли въ Kac- 
линъ. Какъ и въ ШтаргаряЪ, здфеь была назначена остановка 
для ночлега, и княгиня написала первое съ.пути письмо своему 
супругу. Изъ этого письма мы узнаемъ, что при OCTABOBKAXE BE 
городахъ путники были помфщаемы въ квартирахъ «если и не 
особенно хорошихъ, то все же сносныхъ»: но въ мЂЪєтечкахъ и де- 
ревняхъ помфщене «проБзжающихъ», рекомендованныхъ самимъ 
‚‘королемъ заботливости MECTABIXB властей, было по истинЂ ужасно. 
{TAKE какъ комнаты HA постоялыхъ дворахъ не были истоплены, 
TO приходизось входить въ хозяйскую комнату, немногимъ отличав- 
шуюся оть порядочной свинарни: мужъ, хозяйка, дворовая собака, 
пътухъ и веюду дфти—въ зюлькахъ, въ постезяхъ, запечкою, на 
тюфякахъ, вее это валялось въ безпорядкћ, одинъ около другого. 
какъ капуста или рБпа. Но дБзлать было нечего—я приказывала, 
приносить скамейку и помфщалась посредин$ комнаты» À). 

Въ КэслинБ было получено и первое письмо отъ князя Хри- . 
‘стана-Августа. Онъ писазъ княгин%, между прочимъ. что въ Ште- 
Tuub, BCE были удивлены его пріъзду изъ Берлина черезъ Шведтъ, 





1) Wirthin Kammer so einem honetten schweinestalle nicht sehr unähnlich, 
Siebigk, 21. 
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чтовь городф пошли разныя догадки и что онъ считаетъ необходи- 
мымъ напечатать въ газетахъ извБстіе о ея путешестви. Kua- 
гиня на это отвБчала: «МнЪ кажетея необходимымъ, чтобъ ты 
поудержалея извБщать въ газетахъ о MOCME путешестви до TXB 
поръ, пока ты не услышишь, что я проБхала Мемель; равнымъ 
образомъ, надо отложить до времеви и предположенвыя тобою бого- 
служевія вт, цербетскихъ церквахъ о благополучномъ нашемъ Ny- 
сешестви. Въ газетахъ можно написать, или что императрица меня 
вызвала, или что я сама пожелала лично поблагодарить ея вели- 
чество за оказанныя ею милости моему дому. Въ TOMB и другомъ 
елучаЪ нижайше прошу прислать мн экземпляръ газеты». 

Изъ Кэслина путники Фхали на [Гзаве, Отолпе, минуя Man- 
цигъ, къ Меве, rab перехали по льду Bucay, и 24-го января при- 
Ghian въ Маріенвердеръ. Въ своихъ письмахъ къ мужу, княгивя, 
говоря объ этохъ перећзд®, упоминаеть и о разбойвикахъ, отъ 
которыхъ пришлось отбиваться. Переночевавъ въ Маріенвердер%, 
они 25-го января направились на Ризенбургъ, Прейсишъ-Голландъ, 
Шенфлисъ, Риттеркругъ, по замерзшей Фришъ-Гафъ, и 27-го ян- 
варя прибыли въ Кенигебергъ, гд отдыхали до 29-го января. Здесь, 
въ Кевисеберг, принпесса Copia написала отцу первое съ дороги 
письмо: 

«Государь! 

<Я получила съ совершеннымъ почтеніемъ и невыразимою радостью 
запиеку, въ которой Баша Свфтлоеть почтили меня увф$домленемъ о 
своемъ здоровьв, о памяти обо мн и о своихъ милостяхъ. Умоляю 
Васъ быть увБреннымъ, что ваши увфщан1я и COBÉTE навёчно оста- 
нутея запечатлђяными въ моемъ сердцв, равно какъ и сёмена нашей 
святой религін въ моей душф, которой прошу Господа ниспослать веф 
силы, необходимыя, чтобъ выдержать тв искушен!н, которымъ TOTOB- 
тюсь подвергнуться. По молитвамъ Вашей Свфтлости и дорогой мамы, 
Господь окажетъ этү милость, которую не могли бы мнв доставить 
моя молодость и моя слабость. Я предаю себя Господу и желаю имфть 
утБшен!е сдВлаться достойною такой милости, равно какъ получать 


добрыя BÉCTH отъ дорогого папы. Оетаюеь всю мою жизнь съ неизм$н- 


нымъ почтевіемъ, государь, Вашей СвЪфтлости всенижайшая и вБрная 
дочь и слуга, 


«Софія-Ав., принцесса. A. Ц. 


«Кенагебергъ, въ Пруссія, 29-го января 1744». 
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Только теперь, изъ Кенигсберга, княгиня увфдомила о путе- 
шествия въ Росеію свою мать, вдовствующую герцогиню голштин- 
скую Альбертину-Фридерику, и сестру абатиссу герфордекую Гед- 
вигу-Софію. Она писала, между прочимъ, матери *): «Въ- день 
новаго года я получила эстафету изъ Петербурга съ приглашеніемъ, 
по приказанію и отъ имени всеросийской императрицы, отправиться, 
не теряя времени, съ старшею дочерью въ м$ето, гдЪ будетъ Ha- 
ходиться императорскій дворъ при моемъ прибыти въ Росеію. 
Государя-князя просили не сопровождать меня, такъ какъ ея 
императорское величество имфла важныя причины отложить удо- 
вольствіе свиданія съ HAMD до другаго раза. Письмо было снабжено 
векселемъ, многими необходимыми наставленіями, ‘предписатемъ о 
непроницаемой raña% и о сохраненія инкогнито, подъ именемъ 
графини Рейнбекъ, до Риги, гд$ мне разрБшено открыть свое 
имя, чтобъ получить назначенную MH эскорту, и предписано TOBO- 
рить, какъ въ РигБ, такъ и по прибытшм, что я bay лично бза- 
годарить ея императорское величество за BCE милости, оказанныя 
моему дому, и лично узнать эту прелестную государыню. Ея импе- 
раторское величество желаетъ, чтобы тоже самое разглашали и 
мои родственники въ Германи. Прежде всего, миъ бросилось въ 
глаза существенное обетоятельство, касающееся моей дочери, OTHO- 
сительно котораго, какъ я узнала впослфдетви, я не ошиблась. 
Многаго стоило намъ, моему мужу и ME, р5шиться, но, успокоенные, 
что касается религіи, примБромъ жены царевича и убБжденные 
законными соображеніями, что не CIBIYETE отказываться отъ пред- 
ложенія такой великой государыни, которой къ тому же мы такъ 
много обязаны, мы рБшили мой оть$здъ. И такъ, дЪлая видъ, 
что приглашены въ Берлинъ, мой мужъ и я выБхали изъ Цербета. 
ВскорЪ онъ получилъ приказавіе отправиться въ Штетинъ; я cab- 
лала видъ, что сопровождаю его, но потомъ «вернула на другую 
дорогу. Въ одиннадцать дней я прибыла сюда и XOTA не устала, 
но завтра отдохну здБеь. НадЪюеь, что переБздъ въ Ригу не 
продолжится боле недБли; изъ Риги въ Петербургъ, если только 
санный путь продержится, еще менЂе». 





1) Письмо хранится въ церботскомъ архив и адресовано матери, а не 
тетк® Маріи-Елизавет%,абатиссћ кведлинбуртской. Siebigk, 23; Сборник, VIL 7 
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ПереБздъ изъ Кенигсберга въ Мемель быль совершенъ очень 
удачно: ночью выпазъ большой сиъгъ, утромъ подморозило, и они 
почти вдвое сократили путь, направаяясь по Куришъ-Гафъ. «Пре- 
зидентъ Лешкованъ выслаль впередъ рыбаковъ, которые прокла- 
лывали своими санями путь н испытывали прочность льда» +). 

Въ Мемеяф переночевали. Княгиня написала отеюда письма, въ 
Петербургъ и Берлинъ, причемъ, благодаря Фридриха П за вни- 
маніе, оказанное ей президентами Померанія и Пруссіи, она извЪ- 
щаза короля, что дочь ея отлично переноситъ тягости путешествія 
и впознБ здорова *). 

31-го января, утромъ, графиня Рейнбекъ вы$хала изъ Мемеля. 
Теперь почтовыхъ лошадей уже не было, приходилось нанимать 
обыватезьскихъ, причемъ подъ четыре экипажа ‘требовалось 24 10- 
шали такъ какъ синфга не было и xazm на колесахъ. Сани при- 
вязали сзади экипажей, «на случай если понадобятея. и этотъ пофздъ 
четьырехт, каретъ съ санями сзади имфлть смъшной видъ». Морозъ 
все. крЬпчалъ; путники хали весело, безъ приключенй. Въ этотъ 
переБздъ, изъ Мемеля въ Митаву, принцесса немного прихворнула: 
«Я разстроиза желудокъ--пишетъ она отцу —но это He имфло nO- 
схБдствій. Отчасти я сама, этому виновата, такъ какъ уничтожила 
все пиво, случившееся на: дорогъ. Дорогая мама отняла у. меня 
пиво M я теперь совершенно здорова» *). 

Только 5-го февраля upitxaın въ Митаву, пріфхали усталые. 
«Путешестве пачинаетъ утомлять насъ немного», пишетъ киягиня 
супругу ЗдЪеь, въ МитавЪ, въ первый past во время всего. ny- 
тешествія, графиня Рейнбекъ была привЪтствована,; какъ владф- 
тельная’ княгиня пербетсекая: ‘командующий русскимъ отрядомъ 
похковникъ Боейковъ, командиръ зифляндскаго полка, представился 
княгивё u выразить свое удовольетые, какъ перваго русскаго, 
который имфеть счастіе привфтетвовать столь близкую родетвен- 
ницу своей государыни. Въ сопровождени этого Воейкова и He- 
большой эскорты графиня Рейнбекъ выфхала изъ Митавы 6-го феғ- 
раля, и въ тоть же день княгиня цербстекая прибыла въ Ригу. 


ния 


1) Siebigk, 24.—*) Nous sommes assés heureuxs, ma filleet moy, pour sou- 


tenir nôtre fatige avec santé. as 24.—3) Отъ 1-го февраля 1744 r., изъ 
Чибавы. Siebigk, 26. | 4 
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Изь Риги, для ветръчи высокихъ гостей выфхалъ камергеръ 
императрицы Семенъ Кяриловичъ Нарышкияъ, бывшій посланникъ 
въ Лондонз, булущій гофмаршалъ. Онъ привЪтетвовалъ, отъ имени 
императрицы, ея свфтлоеть княгиню и ея дочь, поздравизъ съ 
благополучнымъ путешествіемъ и сообщиль желаніе императрицы, 
находивтейся уже въ МобквЪ, чтобы высокія путешествевницы 
остались два дня въ ПетербургБ, какъ для отдыха, такъ и «для 
излотовленія платьевъ такого покроя, какой употребляется въ 
сграшиа. Нарышкинъ передалъ квягинћ и письмо отъ Брюммера: 

‹Государыня, 

«Милостивое письмо Вашей Свътлости доставило миъ то совер- 
шенпое удовольстые, которое чувствуетъ всякій столь искренно, какъ 
я, преданный благополучію и cıaBb Башего именитаго дома. Не 
могу, Государыня, выразить Вашей Свфтлости несказанную радость, съ 
которою я узналъ, что Бы не теряя времени отправились въ путь. 
Ея Императорское Величество, нетерпёливо ожидающая увадфть Вашу 
Свфтлость, ежедневно осьфдомляетея: не имю-ли я отъ Bach usrteriä, 
upobxanu-nx Вы Данцигъ и когда можете прибыть въ Москву? На все 
это я отвБчаю, что еслибъ Баша СвЪтлость имфли крылья, то восполь- 
зовались бы ими, чтобы яе терять ни минуты, 

«Такъ какъ августъйшая императрица признала нужнымъ отпра- 
вать камергера Нарышкина на Berpbuy Вашей Св$тлости, я пользуюсь 
этимъ обстоятельствомъ, чтобы повторить Вашей Свфтлости то совер- 
шенное почтеніе, которое я питаю къ 0с0бЪ Вашей. Названный ka- 
мергеръ-——человзкъ умный и достойный, и я осм®ливаюсь почтитель- 
нфйше умолять Башу Свфтлость положиться на него и довфраять всему, 
что онъ будетъ имфть честь говорить Вамъ. 

«Въ то же время, такъ какъ я глубоко интересуюсь вефмъ, 
что касается Вашей Св%тлости, дозвольте MAÉ открыть Вамъ свое 
сердце и разрёшите посовфтовать Вамъ, при первой же встрёч$ съ 
императрицей въ Москвф, оказать Ея Императорекому Величеству 
трезвычайное почтеніе, полфловавь у нее руку, по обычаю зд шней 
страны. Хорошо знаю, что это предостереженіе для Bach излишне, но 
если Вы обратите вниман1е на его источникъ, Вы не объясните его 
въ дурную сторону. Друзья, которыхъ .Вы имфете уже въ этой стран%, 
просили мевя и даже заставили написать Вамъ объ этомъ. 

«Его Императорское Высочество ничего еще не знаетъ о пріфздЪ 
возлюбленной его тетки. Когда Ея Императорское Величество сообщить 
ему объ этомъ, онъ, я убёжденъ, будеть вполнф счастливъ. Имие- 





N Umb vor der Nachreise sich und die Prinzessin in denen dortigen Landes 


Ahrten der Anzuges zu setzen. Stebigk, 29. 
d 
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ратрица, славу Богу, совершенно здорова; въ будущую пятницу она 
отправляется въ Москву. 

«Sri купецъ Домъ уплатить, по моему приказу, ABB тысячи 
рублей Вашей Свфтлости, если Вы будете нуждаться въ деньгахъ». 


Двинулись къ РигБ. Не доБзжая до города, гостей встрЪтили 
граждансыя и военныя власти съ випе-губернаторомъ княземъ 
Дозгоруковымъ во гзавЪ, который предложиль княгинЪ пересЪеть въ 
карету, нарочно приготовленную для торжественнаго въфзда въ 
городъ. Едва карета, въ которой сидЪли княгиня, принцесса: Софія 
и дВвица Каинъ, перећхала по льду Двину, залпъ изъ крЪпост- 
ныхъ орудій прив тствовалъь вступленіе высокихъ гостей въ Npe- 
дфхы Россійской Имперіи. 

Декорація сразу и pÉsko перемВнилась.  Гофъ-фурьеры, kupa- 
сиры полка великаго князя, почетный карауль у подъ$зда, Yaco- 
вые въ сфняхъ п при каждой двери внутреннихъ покоевъ, звуки 
трубъ и литавръ, бой барабановъ, придворный этикетъ съ низкими 
реверансами и почтительнымъ baise-main, генералъ-аншефъ Сал- 
тыковъ, супруга фельдмаршала Ласси *), представители мЪетнаго 


1) Тщеславная княгиня точно сообщала своимъ роднымъ чины и зване 
лицъ; назначенныхъ для встрфчи ея и дочери, даже назначенныхъ, но MO- 
чему-либо неприбывшихъ къ CPOKy—die Kayserin haben den Feldmarschallen 
Тазеу nachgesandt, umb ihm anhero zu 'meinen Empfang zu senden, er ist aber 
schon Plescov passiert gewesen (57 iebigk, 31). Ни въ н®мецкихъ письмахъ къ 
мужу, ни во французеной реляціи о путешестви княгиня не упоминаетъ 
о BCTPBT съ генераломъ Брауномъ. Между тъмъ, въ ‹ Разсказахъ», записан- 
ныхъ П. Ө. Бэрабановымъ, сохранившимъ много драгоц%кныхъ устныхъ Upe- 
даній, сообщено слвдующее игвъстіе: «Когда Екатерина, бывъ избранной ne- 
вЪстой великому князю Петру Өедоровичу, Вхала въ Россію, для встръчи 
ея отъ двора посланъ въ Ригу генералъ-маіеръ Юрій Юрьевичъ фонъ-Броуяъ, 
впоелёдетв!и тамъ находивиийся генералъ-губернаторомъ. Принцесса, по npa- 
быти въ тородъ, отъ усталости скоро прошла въ назначенныя для нея ROM- 
наты, не удостоя вниманія присханнаго генерала, которому, по возвышен- 
нымъ его чувствамъ, показалось сіе оскорбительным; вскор% выслала она 
пригласить его въ 6 часовъ утра для свиданія, Въ назначенное время Bpo- 
унъ явячется къ принцесс, которая, обласкавъ его, продолжала, что, рожден- 
ная въ маломъ иъмецкомъ княжествъ, судьбою назначена жить и умереть’ 
въ великой имперіи, BCTPÉTACE на границ съ первымъ россійскимъ чиновни- 
KOME, со всею OTEPOBEBHOCTIHO просить (подавая перо и бумагу). безпристраетно 
описать ей умы, характеры, достоинства, пороки и связи всъхъ извЪетныхь. 
особъ, составляющитхъ дворъ императрицы Елизаветы, обЫцая хранить въ 
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дворянства, петербургской гвардіи, всюду золото, бархатъ, серебро, 
шелкъ... Даже у каягиви толова закружилаеь. «МБ Bee кажетея— 
пишетъ она—что я нахожусь въ свит Ея Императорскаго Bean- 
чества или какой-нибудь великой монархини. Мн и въ голову не 
приходитъ, что все это для меня, для бЪдной, для которой въ 
другихъ мЕстахъ едва били въ барабаны, а въ иныхъ и того не 
дфлаютъ. Bee происходило здЪсь съ такимъ велищемъ п почетомъ, 
что мнЪ тогда казалось, да и теперь еще, при вид роскоши, меня 
окружающей, инф кажется, что все это сонъ» '). По этому при- 
знаню матери можно уже еебЪ предетавить впечатлЪпіе, вынесен- 
ное дочерью, принцесеою Софіей, при первомъ ветуплейи на pyc- 
скую землю. Въ Pur принцесса получила первый подзрокъ отъ 
ииператрицы—великолЪпную соболью шубу, покрытую парчей. У 
бабушки, въ Гамбург®, видала она дороге мфха, но такихъ со- 
болей —никогда. Торжественность встрфчи, роскошь обстановки, 
renko bnie пріема ободрили принцессу, прогнали всякую усталость: 
«наша дочь такъ здорова и бодра, что я даже дивлюсь» ©), пи- 
сала, княгиня мужу изъ Риги. Та дйствительность, которую мать 
принимала за COHB, являлась дая дочери живымъ осуществленіемъ 
разеказовъ, слышанныхь ею въ Illterunb, въ дфтекой отъ няни, въ 
Цербет®, Гамбург, Брауншвейг. Bors она, богатая, роскошная 


——— 





тайн®, что симъ средствомъ можеть прюбрЗсть ея довфренность и дружбу, 
а ложнымъ показашемъ презр®е. Cie предложене исполнено въ точности. 
Принцесса, по прібздв въ Петербургъ, удивила вофхъ внимательнымъ 06- 
хожденіємъ и вскорЕ усп%ла привлечь къ себ всеббщую любовь. Броунъ 
дЪйствительно былъ ея другомъ, имълъ позволене не спрашиваясь пріёзжать 
въ Петербургъ и во всякое время ходить къ ней по малой лъетницф; онъ 
говорилъ ей правду и наводилъ страхъ на ея фаворитовъ, не исключая 
самого князя Потемкина» (Русская Старина, IV, 693; У, 129). Браунъ Ke 
быхъ въ Par при Brisg Екатерины въ Poccito, и принцесса Софія не могла. 
играть приписываемой ей роли, которая придумана гораздо позже, для объ- 
ясненія позднйшихъ отношеній императрицы Екатерины П къ Брауну. Эти 
отношенія объясняются, однако, совершенно иначе—услугою, которую Eka- 
терина требовала отъ Брауна собственнорүчнымъ письмомъ отъ 28 irna 
1762 года, что будетъ разъяснено въ своемъ MÉCTÉ. 

1) Alles mit viehler Grandeur und honneur zugegangen ist; ich deuchtete mich 
debey und Noch jetzt bey allen fracas so mich environiert, als wäre ich im Traum 
(Siebigk, 31, 39; Сборкикъ, VE, 15):—*). Unsere Tochter ist so Gesundt und 


Munter, das mir darrüber wundern muss. Siebigk, al | 
x 
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Россія, обфлающая па cepe6ph; воть русское побъдное воинство 
эти преоблаженны, кирасиры, измайловны, стояние на караулБ у 
дверей ея комнаты! Давно-ли она ночевала въ свинарн®, опасалась 
воровъ на большой дорог и хохотала при видв саней, привязан- 
ныхъ сзади кареты, u теперь? 

99-го января (9 февраля), въ 11 часовъ утра, принцесса съ 
матерью нокинули Ригу. Весь городъ собрался провожать высокихъ 
гостеи, для которыхъ были приєланы императорсемя сани—длин- 
UBIA. съ кузовомъ, обшитыя внутри соболями, съ матрасами изъ 
шелковой ткани, съ мћховою полостью, запряженныя въ десять 
хошадей. по ABS въ рядъ. ВуВето четырехъ каретъ графини Рейн- 
бекъ, кортежъ принцессы пербетской выфхаль изъ Риги въ слф- 
дующемъ порядкЪ: а) эскадронъ KHPACHPCKATO его высочества Na- 
слБдникова полка; б) императорекія сани, на передкЪ — камергеръ 
Нарьиикннъ, шталмейстеръ высочайшаго двора, дежурный офицеръ 
измайловскаго полка и г. Латторфъ, ва запяткахъ—два камеръ- 
Jakea и два преображенца; в) отрядъ лифлянскаго полка; г) вице- 
губернаторъ и комендантъ; д) сани дфвицы Каинъ; е) сани камеръ- 
гера Нарьпикина; ж) рядъ саней еъ лицами свиты, предетави- 
телями дворянства, магистрата, депутатами различныхъ корпорацій 
и офицерами, не єкакавшими вокругъ императорекихт саней. Hu- 
когда еще принцесса Софія не Вэдила съ такою помпою. 

И зда была не та. Не смотря на остановки при nepewbub 
зошадей, для ужина, утренняго кофе и завтрака, на другой день, 
30-го анваря, уже обЪдази въ Дерпт, rab командующий генералъ вы- 
звалъ войска подъ ружье для отданія AME чести. ЗдЪсь же, въ Дерит®, 
BCTPBTHIR ихъ секретарь русскаго посольства въ Берлин, зна- 
комый HMP [Приверъ—онъ привозиль имъ въ Цербетъ портреть 
Елизаветы Петровны. Они ‘Éxaiu только днемъ; ночью отдыхали. 
Въ Нарву прибыли поздно вечеромъ—городъ быль иллюминованъ. 
Hss Нарвы они выфхали въ полдень и, на другой же день, 3-го 
февраля. прибыли въ Петербург. 


VI. 


5-го февраля 1744 г. въ [lerepôypré былъ морозный, eBbrapıh 
день. Ровно въ поздень императорекія сани остановились у глав- 
пато подъЪзда тогдашняго зимняго дворца +). Едва принцессы 
вышли изъ саней, залпъ орудій на алмпралтейекой кр$поети при- 
вЪтетвовалъ высокихъ путешествепниковъ. На подъЪ зд ихь ветрф- 
тили петербургскій вице-губернаторъ квязь Репнинъ, окруженный 
придворными, военными и гражданскими чинами; въ сВняхъ—че- 
тыре придворныя дамы, назначенныя сопровождать ихъ въ Москву. 
куда дворъ переВхалъ дв нелли назадъ. 

Въ то время отъъздъ двора въ Москву составлялъ, дфйстви- 
тельно, событіе. Это быль не временной пере®здъ изъ Петер- 
бурга въ Москву, a цБлое переселеніе, везБдствіе котораго Моеква, 
3aMBTHO оживлялась, Петербургъ на столько же пустфль. Подобныя 
переБзды разечптывались на годъ, если не болће; самыя же Me- 
реселенія длились нфсколько недЪль, если не м$сяцевъ. Ha всемъ 


1) Въ № 11-мъ ‹Санктпетербургскихъ ВБдомостей› за 1744 г. точно обс- 
значено, что княгиня цербстская прибыла въ Петербургь 3-ю февриля, что въ 
высокосномъ 1744 г. приходилось въ пятницу. Между тъмъ, въ своихъ с006- 
щеніяхъ въ роднымъ, княгиня говоритъ, что «въ лятнииу. поздно вечеромъ : 
прибыла въ Нарву; въ субботу, въ полдень, выъхали изъ Нарвы, ‹ска- 
кали всю ночь и въ часъ пополудни были доставлены въ Цетегбургъ», т. є. 
въ воскресенье. (Сборникь, УП, 19). Княгиня, очевидно, ошиблась: они mpi- 
хали въ Нарву не въ пятницу, à въ среду. Ошибочно также указан!е изда- 
телей «Сборника», будто пріёздъ въ Петербургъ состоялся 4-го февраля. 3a- 
MTAB эту путаницу BB числахъ и дняхъ, Брихнерь вовсе умалчиваетъ о 
времени прибытія въ Петербургъ (206). 
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пути. оть Петербурга до Москвы, на почтовыхъ станціяхъ. заго- 

товляяись усиленныя поставы жшадей; въ путевыхъ дворцахъ 
размЪщялиеь особыя отдфлен1я дворцовой кухни на ‚все время Ne- 
редвиженія, такъ какъ пользоваться путевыми дворцами разрЕша- 
лось не только представителямъ иностранныхъ дворовъ, но также 
придворнымъ и высшимъ чинамъ имперіи. За дворцовой кухней, 
бопровождаемой обыкновенно длиннымъ обозомъ, отправлялась, 
прежде всего, придворная конюшенная контора, не только съ эки- 
пажами и лошадьми, но и со всею кавцел ріею. Н%еколько дней 
спустя, въ срокь, точно и заранфе опредъленвый, хала импера- 
торская фамилія съ придворвымъ штатомъ; затЪмъ, всегда въ про- 
межутки нфсколькихъ дней, сенатъ, почти въ полвомъ CocTapt, 
часть синода, коллегій, канцелярій и конторь, имфвшихъ пребы- 
Banje въ Петербург; весь дипломатическій корпусъ и почти вся 
колегія иностранныхъ ABIE такжё переселялись въ Москву. Ilo- 
кидали Петербургъ и всБ зажиточные и именитые люди, им вше 
входъ ко двору. Англійскій посолъ лордъ Гиндфордв, извфщая 
статсъ-секретаря герцога Ньюкэстльскаго о подобномъ переселенји, 
преувехичивахь, конечно, сообщая, будто «около ста тысячъ Ye- 
IOBBKE отправлялись въ Москву» ‘), но не очень. Онъ самъ nepe- 
сезялея, по его словамъ, «вефмъ домомъ»: онъ браль еъ собою не 
только Beh экипажи и веБхъ зошадей, но весь погребъ, всю кухню, 
даже часть мебели. Неудивительно, что подобное переселеніе pacta- 
гивалось на ифеяцы: спустя три недфяй посл отъфзда императ- 
рицы, посотъ выражаеть еще только надежду найти лошадей Ha 
станціяхъ *). 

Воть почему 3-ro февраля въ Петербург ‘было еще много 
липъ, имвшихъ входъ ко двору, хотя императрица уБхаха BB 
Москву еще 21 января. При прЁзд%. цербетскихъ принцессъ залы 
зимвяго дворпа были полны. Начались предотавленія «тысячи 


1} Въ депеш® отъ 15-го декабря 1748 г.: There аге near а hundred thon- 
sand people in motion for that journey (Лонд. Архивь, Russia № 56). | 

2) Въ депеш отъ 3-го января 1749 r.: Ihope in a few days to find horses. 
enough for my journey to Moscow (Лонд. Apxuss, ‚Russia, M 58). Ha «faute 
de chevaux» жаловазся и Шетарди, въ genemb отъ 91-го января 1744 г. (Париж. 
Apæuss, Russie, vol. 44, Ё 17). Посламъ эти перезды стоили очень дорого. 


Даже скупой Фридрихъ П назначилъ барону Мардефельду 1,200 экю на пофздку 
въ Москву. Pol. Corr, Ш, 34. | 
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липъ»: въ день пріБзда—придворныхъ, военныхъ и гражданскихъ 
чивовъ, на другой день-—-духовенетва. Это было HÉCKOIBKO утоми- 
тельно, особенно послБ долгой дороги H для непривычныхъ къ Tå- 
кимъ большимъ пріемамъ принцесеъ; но блескь почета превозмо- 
галъ усталость. | 

Въ день же npibsra въ Петербургъ, княгиня-мать написала 
императрицБ письмо, въ которомъ приносила «толикое покорнЪйшее 
благодареніе за неизреченно-оказанныя въ орибытіе мое отлич- 
ности», увБдомляла, что 5-го же февраля выззжаеть въ Москву: 
«посів завтрея отъ$зжаю» '), и ни едивымъ словомъ не упоми- 
нала, о дочери. Интереснфе письмо ?) ее къ графу М. Л. Воронцову: 


«Мой господинъ! 

«Съ безконечною радостію я вашему превосходительству увъдомляю, 
что я уже га 80 миль отъ ея императорскаго величества, нашей не- 
сравненной самодержицы, нахожуся, и столь чувствительными и столь 
возвышенными онытами о ея высокой протекціи и о пріумноженіи ея 
ко. маъ яснёйшихъ (illustres) благостей, что миф 0 TOMB только NOX- 
линное (propre), но неивобравительное мяфніе остается. 

«Moe вожд%леніе, KAKE я вамъ уже сказала, на всякой часъ YMHO- 
жается, и я завтра здЪсь пробыть себЬ не дозволила бы, ежели бъ 
то учинить принуждена не была, дабы моей дочери дать немного отдох- 
ковенія. | 

«Ея императорское величество сверхъ всето H ту атенцію присово- 
купить изволила, для меня здёсь четыре своихъ придворныхъ дамы 
оставить, которыми я предовольна, & особливо госпожею Мевгденовою, 
милость, которую я чувствовать и признавать должна. 

«Прошу васъ, мой господинъ, меня къ стопамъ ея императорскаго 
величества представить и ей хорошенько изъясвить, что я такъ изрядно 
въ ея покояхъ себя устрою, что я въ ихъ оставлю ‚мой веселый умъ 
(mon esprit follet) дая вспамятованіи ея о MH, когда она изволитъ сюда 
возвратиться. | 

«Учините мн пріязнь за нфеколько верстъ’ отъ Москвы мн$ звать 
дать, того часу ли съ моего пріВзда ея императорское величество мевя 
допустить EP ‘ce6b прикажетъ, дабы я мой уборъ пристойнымъ по тому 
распорядить могла. При семъ же господину тайному совфтнику Лестоку 
засвидётельствую мою дружбу. Пребываю совершенно, мой ГОСПОДИНЪ, 
вашего превосходительства преданн%йшая пріятельница и служебница. 

«I. Елизаветз». 
«Я уповаю подлинно.окодо 10 числа прибыть. 
‹Изъ С.-П-бурге` 3. февраля | 
à 1744 rOAY>. 





1) По современному нереводу, см. Осьмнади. emsa, I, 20.—”) Thid., 21. 
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Описывая CBOHMB «chers parens» подробности путешествія, KHA- 
TRHA записала о первомъ Aut пребываня въ Петербург: «Я 06%- 
дала одна съ дамами и кавалерами, которыхъ Ея Императорское 
Величество назначила состоять при Mab; MHB прислуживаютъ, какъ 
королевъ. Вечеромъ носфтили меня дамы. Я играла въ карты и 
ужинала съ тБми, которыя были признаны достойными гого». На 
второй день, 4-го февраля, nocb привфтствя «свящевниковъ и 
монаховъ», ифлый день было «множество народа». Изъ всБхъ 
этихъ представленій и поеБщевій княгиня вынесла очень хорошее 
впечатаБніе: «Къ чести руескихъ я дозжна сказать, что они YM- 
ные зюди. Я вижу старыхъ генераловъ, которые служили и HO- 
могали Петру Великому. Не чувствую усталости, слушая ихъ раз- 
сказы о евоемъ TBOPIL, какъ они его называютъ». 

Слушаетъ эти разсказы, забывая усталость, слушаетъ, не npo- 
пуская ни одного слова, и дочь княгини, принцееса Софія. «Puke 
переноситъ усталость лучше, чВмъ я; но слава Богу, мы 06% 
здоровы» ‘), извЪщаетъ княгиня своего супруга. То жеписала, ona, 
между прочимъ, и Фридриху П: «Нужно жел$зное здоровье, чтобъ 
перенести BCE трудности путешествия и утомленіе придворнаго 
этикета. Моя дочь счастливће меня въ этомъ отношеніи: ее под- 
держиваетъ молодоеть. Подобно молодымъ солдатамъ , которые Npe- 
зираютъ опасность, потому что не сознаютъ ея, она наслаждается 
величемъ, которое окружаеть ее» *). Какимъ образомъ добыто 
это «величіе», принцесса Софія узнала на второй же день своего 
пребыванія въ ПетербургЪ: ей показывали «место, откуда импе- 
ратрица отправилась добывать престолъ, знаменитую казарму пре- 
ображенскаго полка, изъ которой она взяла первыхъ солдатъ, весь 
путь. пройденный императрицею» °). Принцесса Софія видфла 
зейбъ-кампанцевъ, а: Елизавету на престохъ, слышала 
подробности переворота 25-го ноября 1741 roma.. 

Въ чист INNS, представлявшихея ee княгинЂ цербет-. 
ской, быль весь дипломатическй корпусъ, неусп®виий еще вы- 
BXATb въ Москву, но «особенно старательно Фздили къ ней на 
поклонъ» прусскій посланникъ баронъ Мардефельдъ и французскій 


1) Figgen southeniert die fatige besser als ich. Siebigk, 38.—?) Siebigk, 43. 
—*) Сборникь, УП, 90; Siebigk, 34. 
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дипломатъ маркизъ де-ла Illerapın +). Они разъяснили княгин%, 
по своему, конечно, положеніе дла, но не сказали ничего новаго— 
они дополнили лишь живыми красками то, что она слышала уже 
въ Берливъ. Для французекаго дипломата Baxube всего было объ- 
яснить княгинф враждебное ей лично предложение въ супруги pyc- 
скому великому князю одной изъ принцессъ франпузекой королев- 
ской фамиліи, и Шетарди увВряетъ княгиню, что предложеніе 
французской принцессы было сдЕлано только для отвода посторон- 
нихъ глазъ отъ цербетской принцессы, противъ которой и саксон- 
скій, и англійскій дворъ—оба. эти двора опасаются, что бракъ Be- 
ликаго князя съ дочерью киягини приведетъ къ тройствепному CO- 
юзу Poccin, Ilpycein и Швеции. Въ nab противод®йствія этому 
браку, саксонскому посланнику барону Гередорфу поручено было 
предложить сакеонскую принцессу Марю-Анву. Этоть саксонеюй 
проектъ не былъ отклоненъ, и Герсдорфъ бызъ убЪжденъ въ ус- 
пахв порученнаго ему whaa, пока императрица, за нЗеколько дней 
до отъфзда въ Москву, не объявнла о скоромь пріћзд& пербет- 
ской принцессы *). Такъ говоризъ Шетарли: в®рила-ли ему KHA- 
гиня? Она звала объ участи Шетарди въ переворот 1741 r., 
Фридрихъ П называлъ его ей евоимь «приверженцемъ», Марде- 


1) Депеша англійскаго посланника, отъ 11 февраля 1744 r.: M-r de la Che- 
tardie and M-r Mardefeld have been very assiduous in making their court (Ломд. 
Apæues, Russia, № 45). Изъ Bebxp иностранныхъ пословъ, бывшихъ тогда въ 
llerepöypr$, одинъ только англійскій посланникъ Вичъ быль давно уже 
знакомъ съ владфтельной княгиней цербстской. Въ zenem отъ 21-го ян- 
Bapa, онъ самъ сообщаетъ: I have the honour то be acquainted with the Mo- 
ther since her infancy (Лонд. Архив», ihid.). Въ самый день mpihsza въ Петер- 
бургъ княгиня посылала за нимъ, но онъ быль боленъ и не могъ поэтому 
видЪть ee. Если Шетарли пишетъ Амело, отъ 21 января 1744 r.: М. Marde- 
feld et moi qui la connaissons particulièrement l’attendrons ici pour empêcher 
que personne ne s'en empare pendant l'absence de la Czarine (Париж. Архивъ, 
Russie, № 44, ср. Арх. кн. Ворониова, І, 483), то французъ только хвастаетъ. 

2) Изъ письма княгини къ мужу, отъ 4-го февраля 1744 r.: Allhier habe 
Alle Auswärtige ministres noch vorgefunden, unter welchen у. Mardefeld und Che- 
tardie mir von verschiedenen Dingen informiert. Des Letztern vermeinies négoce 
vor einer Madame de France ist nur eine verstellte Karte Gewesen, dass dessain 
uns betreffend zu bementeln, so die höffe von Sachsen und Engellandt nicht 
gerne sehen, weilen die Allience der Keyserin, Preussen und Schweden, so 
daraus entstehet ihnen. redoutable scheinen wollen, u. s. w. Siebigk, 31. 
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„фельдъ — «врагомъ» Бестужева, и княгиня съ познымъ довріемъ 
отноеилась къ Шетарди, преувеличивая и его вліявіе на Елизавету 
Петровну, и его значеніе, какъ представителя извЂетной парти. 

Сообщенія Мардефельда дополнили картину. По его словамъ, 
близость родетва привцессы Софіи съ великимъ KHASEMP явилась 
довольно серьезнымъ препятствіемъ, тъмъ боле, что противни- 
комъ этого брака быль архіепископъ новгородской, имфюший боль- 
moe вліяніе на императрину. Это препятетвіе было, однако, устра- 
Bego: архіепископу была предзожена тысяча рублей съ обБіщаніемъ 
утроить взятку (tripler la dose), если архіепиекопъ заявить HM- 
nepatpunb, какъ бы по собственному побужденію, что онъ, стара- 
тельно перелистовавъ BCEXB греческихъ отповъ церкви и взвЪсивъ 
Beh доводы, ясно увидфль, что этотъ бракъ не противорЂчитъ Ka- 
нонамъ греческой церкви +). За архіепископомъ новгородскимъ вы: 





1) Pol. Corr. II, 481, 488. Фридрихъ II, въ «Histoire de mon temps», глухо, 
никого не называя, говоритъ, что «не жалфли денегъ› для устраненія пре- 
пятствія, заключавшагося въ близости родства (Posner, 304). Прусскій король 
основалъ свой разсказъ на донесеніяхъ Мардефельда, но словамъ Мардефельда 
довфрять нельзя. Новгородскимъ архіепископомъ быль въ то время Амвросій 
Юшкевичъ, бывшій епископъ вологодскій, известный ораторъ и одинъ изъ 
образованнЪйшихъ людей, привыкшій угождать сильнымъ, но никогда He 
толковавшій церковные каноны по звону золота. Такъ какъ дфдъ великаго 
князя и AHEAD цербетекой принцессы были родными братьями, другими сло- 
вами —женихъ и невеста были троюродными братомъ и сеетрой, то болће 
чфмъ BÉPOSTHO, что противники этого брака могли выставлять подобноё 
родетво, какъ препятствіе; но для устраненія этого препятствія вовсе не тре- 
бовалось созывать синодъ (Ranke, ШІ, 126; Siebigk, 13; Schlözer, 35; Brückner, 
20; Aupuns, 23); самое же предложеніе синоду подобнаго вопроса, хоть бы и 
безъ наименован!я лицъ, но съ указанемъ родства, разоблачило бы тайну— 
кому же въ то время не было извъстно, кто былъ родной братъ двда же- 
ниха-великаго князя? Ko всему этому изв%стію Мардефельда мы относимся 
поэтому съ недовћріемъ и полагаеиъ, что въ данномъ случа или онъ быль 
обмануть, или онъ, преувеличивая евои заслуги предъ королемъ, вводить его 
въ забхужденіе. То же указан!е на подкупъ синода, но 6685 указанія мотива, 
встрвчаетея и въ депешё Шетарди, отъ 15 февраля: Dans le cas où il est 
essentie] d’être informé de ce qui se passe dans l'interieur de la Czarine et plus 
encore de s'aider sûrement de ses prejugés superstitieux en interessant pour 501 
son eonfesseur et les prelats qui composent le synode, ce ne peut jamais ‘être 
que la nature de la circonstance qui peut décider du plus on du moins de dépense 
(Париж. Apruss, Russie, № 44. f. 24; Арх. кн. Воронцова, 1, 499). 
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етупилъ противникъ 60 ybe опасный —випе-канцлеръ трафь А. П. 
Бестужевъ-Рюминъ, взявшій уже взятку съ. саксонекаго двора. 
Чтобъ побфлить ‘этого противника, необходимо содфйстве княгини, 
которымъ Фридрихъ II обнадежиль уже своего посланника, 1). 
«Словомъ—нрибавляетъ княгиня въ письмъ къ мужу—я нашла 
здвеь все въ TOMB именно. положеніи, KAKE мн? говорили король и 
Подевильсъ въ Берлин» *). Развогласія въ этомъ случаћ и быть 
не могло--въ Берлинф судили o положеній дЪла по донесеніямъ 
того же Мардефезьда. | 
Въ общемъ, картина, нарисованная обоими динломатами, пред- 
ставлялась далеко не въ привлекательномъ CBET. Не только no- 
литическая, даже церковная сторона брачнаго вопроса не была 
еще окончательно рёшена: если архіепископъ новгородскій только 
за, деньги согласился разрђшить бракъ, онъ, за большую сумму, 
можетъ и измфнить свое миВніе; представители многихъ державъ 
прямо враждебны этому браку, русекій внце-канцлеръ — тоже. 
Какъ же отнеслась княгиня къ этимъ затрудненіямъ? Какое впе- 
yarıkırie произвели на нее рБчи Шетарди и Мардефельда? Легко- 
мысленная, esprit follet, какъ она себя называла, но, BMECTB съ 
TÉMB, самоувБренная до дерзости, княгиня успокоивала, и себя, H 
мужа: «Подобимхъ людей страшиться нечего; но они могутъ при- 
чинить велиюя пакости, если не принять предосторожности» °).. 
_ Какой же предосторожности? Ее указаль квягин® еще Фрид- 
puxe П въ Берлин необходимо свергнуть Бестужева. Овъ врагъ 
Пруссіи" и уже только по этому противникъ брака великаго князя 
съ цербетекой принцессой, дочерью прусекаго генерала. Падетъ 
Бестужевъ, нетрудно будетъ исполнить и порученіе прусскаго 
короля—екловить императрицу: къ заключеню тройного союза Poc- 
cin, Upyccin и Швеши, даже еще лучше четверного, съ присое- 
диненіеиъ Франши *). Цербетская княгиня, какъ и большинство 
мелкихъ владфтельныхь особъ Германи въ то время, боготворила 
Фридриха П, его глазами смотръла на пояитическія mbia и его 


1) Въ рескриит® короля Map отъ 14 января 1744 г., черезъ два 
дня послЪ отъъзда княгини изъ Берлина: La princesse Johanne-Elisabeth 
sera une corde de plus à notre атс pour culbuter Bestuschew. Pol. Corr.IIl, 11. 

—2). Stebigk, 38, —*) Ibid.—) Депеша, англійскаго посланника Вича къ 
лорду Гаррингтону, отъ 95-го февраля 1744 г. (Лонд. Архив», Russia, № 45). 
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желанія принимала за подзежащія исполненію приказанія. Она не 
сомнфвалась. что эти жоланія благотворны, разъ они высказаны 
Фридрихомь П. Къ тому же она не одна, у нея есть друзья въ 
МосквБ —тамь Брюммеръ, правая рука везикаго князя, тамъ Me- 
етокъ, всесильный у императрилы. Rakb не успвть при такихъ 
условіяхъ? 

CS такою широкою политичеекою программою, полная надеждъ 
на үспхъ, цербетская княгиня съ своею дочерью, въ ночь еъ 5-го 
на 6-е фезраля $), выВхалза изъ Петербурга. Ихъ сопровождали отъ 
20 до 30 саней. «Для насъ повсюду находились готовыя емфны ло- 
шадей, пишетъ княгиня. Утренній кофе, обБды и ужины подава- 
зись весьма удобно на почтовыхъ етанціяхъ, TAB MEHAOTR aona- 
дей. ЗдЪеь ееть путевые дворцы, очень пристойные, въ KOTOPEIXE 
мы ветрБчали, KPOMB офиперовь и караула, всевозможныя удоб- 
ства. Мы Ъхали день и ночь». 

Княгиня торопизась— ей хотБлоеь прибыть въ Москву не позже 
9-го февраля. такъ какъ 10-го былъ день рожденія великаго князя. 
Между TMB, на второй же день, 7-го февраля, императореыя сани. 
раскатившись на поворотЪ, ударились объ уголъ избы въ какой-то 
деревнЪ и сломались — пришлось чинить. Эта остановка, однако, 
ничему не помБшала, и уже 9-го февраля, въ 4 часа дня, путники 
были въ 70 верстахъ отъ Москвы. Этотъ посл5дьйй уже переЪздъ 


t} Извъемя, которыя княгиня сообщала родотвенникамъ о своемъ путе 
шеетви, отличаются извфстною хвастливостью; какъ женщина довольно NY- 
стая, княгиня любила рисоваться. Такъ, она разсказываетъ, будто какие-то 
«метке придворные служителя» хот%ли задержать ея отъфздъь изъ Петер- 
бурга; но она вӧ-время узнала объ интриг и настояла на своемъ (Сборник, 
ҮП, 21). Мы признаемъ этотъ разсказъ за лустой вымыселъ. Княгиня msg- 
вБщала уже императрицу, что выъзжаетъ изъ Петербурга 5-го февраля; Be% 
нриготовленія 3apambe уже были сдЪланы, и камергерь Нарышкинъ, сторон- 
никъ Брюммера, назначенъ императрицею облегчать цербетекимь гостямъ 
пере$здъ—что же значатъ при этомъ мелкіе придворные служителя? Служи- 
теля были орүдіемъ въ рукахт людей, желавшихъ, чтобъ княгиня не по- 
епБла въ Москву къ 10-го февраля, дню рожденія великаго князя, и TÉME 
огорчила бы императриду—такъ объясняетъ княгиня. А зачфмъ же камер- 
геръ Нарышкинъ? Онъ являлся первымъ отвётственнымъ лицомъ предъ HM- 
ператрицею за всякое промедленіе и, конечно, прежде княгини устранилъ 
бы веБ prétextes frivoles. 
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къ мЪету назначешя былъ совершенъ въ три часа. OGE немъ KHA- 
гиня писала своему мужу такія подробности: 

«Я вотрВтпла эдЪеь двухъ курьеровь отъ Ея Императорскаго 
Величества; одинъ изъ нихъ передалъ мн? письмо г. оберъ-гоф- 
маршала, фонъ-Брюммера. Въ этомъ письмЪ, кромб заявленнаго въ 
высшей степени милостиваго нетери%нія несравненией государыни 
поскорЪе увидфть nach, заключались н%которыя свъделія относи- 
тельно налней одежды '). Столь уже былъ накрытъ, но такь какъ 
переолВванье взяло много времени, TO намъ было уже не до Вды— 
я не проглотила ни кусочка. Какъ только курьеры были отпра- 
влены обратно въ Москву, въ наши сани впрягли 15 лошадей, 
BMBCTO прежнихь 10-ти. и мы уже скорЗе serban, ubus Ъхази, 
о чемь ты можешь составить себ понятіе, если я теб% скажу, 
что мы десять добрыхъ вфмепкихъ миль по дурной дорог npo- 
скакали въ три часа. DE трехъ веретахъ, или въ полумилв wb- 
мепкой , отъ города наст. ветрвтилъ камеръ-юнкеръ Сивереъ, мило- 
стиво иривфтогвовать OTD имени Ея Императорскаго Величества 
и великаго князя, и увфряль, что они ечитають минуты и секунды 
вт нетсривній свидфтьея съ нами. Онъ сБлъ съ нами въ сани и 
вее тороиилъ ямциковъ, Неподалеку отъ дворца, мы опустили верхъ 
саней» *). 

Бъ четвергъ, 9-го февраля, въ 8-мъ часу вечера °), цербстская 
приндесса и ея мать подъЪхали къ головинскому деревянному дворцу. 
Придворные чины, лейбъ-комназцы, офицеры гварлли ветрћтили 
ихъ «при выход изъ езней» *). Въ сБняхь же ихъ BCTPÉTHAE 

:) Einige Nachricht unsers Anzug wegen... da der umbzug nicht ohne Ver- 
weylung zugehen Können etc. Въ сообщеніи ддя родныхъ, писанномъ на 
фравцузскомъ язык, скавано: nous changeämes de linge (Сборникъ, VII, 24). 
Издатели «Сборника» мЪняютъ linge на ligne и переводятъ: «мы перешли въ 
другія сани», Еелибъ на Berpbuy гостей были высланы новыя сани, княгиня 
не преминула бы упомянуть о такомъ вниманіи. Императорскія сани, въ KO- 
торыхъ хали цербетскіе гости, были исправлены отъ поврежденій при быв- 
шемъ толчк%, о чемъ, къ тому же, въ Москвъ ничего и знать не могли; OT- 
куда же явътся < другія сани», въ худщемъ случа столь же великолпныя, 
какъ и императорскія? —2) Siebigk, 40.— 3) Very late in the night. (Лондон. 
Архивъ, Russia, № 45). —*) Во францувскомъ сообщеніи родетвенникамъ 
княгиня вставила слъдующую подробность: «Sa Majesté Imperiale, impatiente 
de nous voir de pres, s'était avenue dans un petit passage où entourée d'offi- 
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оберъ-маршалъ Брюммеръ и знаменитый Лестокъ, такъ много. по- 
трудившіеся на пользу предпозоженнаго брака дербетекой прин- 
цессы. Едва они прошли въ приготовленныя для нихъ комнаты, 
не усп$ли еше снять шубы и дорожные капоры, какъ явился Be- 
хикій князь Петръ Өедоровичъ, въ сопровождевіи принца гессент,- 
гомбургскаго Г) и нБеколькихъ придворныхъ дамъ. Его. высочество 
нъжиВйшимъ образомъ (aufs tendreste) привЪфтетвоваль дорогихъ 
гостей, представить принца п заявилъ, что они такъ нетерпфливо 
ожидали AXD, что готовы были Ъхать къ HEMD на ветрЪчу. Векорћ 
императрица прислала сказать великому князю, что чЪмъ скор%е 
онъ приведетъ къ ней милыхъ гостей, тБмъ ей будетъ пріятвће. 
Тотчасъ же sch отправились во внутренніе покои императрицы. 

Елизавета Петровна находилась въ первой пріемной, рядомъ съ 
опочивальней. Императрица сдБлала нЪеколько шаговъ на встрЪчу 
гостей, обняла и поп$ловала nxb. Княгиня, слВлуя совЪту Брюм- 
мера, поифловала руку императрицы и сказала: «Я прібхала no- 
вергнуть къ стопамъ Вашего Величества чувства живфйшей mpr- 
звательности за `благодфяв1я, которыя Вы пзливаете на мою семью 
и новые знаки которыхъ сопровождали каждый шагъ, сделанный 
мною во владфніяхъ Вашего Величества. У меня HETS другихъ за- 
слугъ, KDOMB того, что я такъ живо чувствую эти. благодЂянія, 
чтобы осмфлиться просить Вашего покровительства себф, осталь- 
ному моему семейству и той изъ моихъ дочерей, которой Ваше Be- 
хичество удостоили дозволить. сопровождать меня въ пофзлк къ 
Вашему двору». Елизавета Петровна отвчала: «Все, что я crb- 
зала, ничто въ сравненіи съ тъмъ, что я желала бы сдЪхать для 
своей семьи; моя кровь мн не дороже, чфмъ ваша. Нам&ренія 
мои всегда останутся TÉMA же и моя дружба должна, цБниться по 
моимт, дЕйствіямъ въ пользу вефхъ васъ» 2). Посл оби&на этихъ 
первыхъ прив®тствій императрица обняла и поц%ловала принцессу 
Софію. | 


Перешли въ опочивальню императрицы. Подали кресла, но раз- 





ciers оп ne pouvait la voir, mais nous passions devant elle» (Сбормикз, УП, 
24). Этой подозрительной подробности н®ть въ нмецкомъ письмъ къ мужу. 
*) Лудвигъ-Гоганиъ- Вильгельмъ принцъ Гессенъ-Гомбургскій, 1705—1745, 
генералъ-фельдмаршаль русской службы. Онъ быль женатъ на княгин% Tpy- 
бецкой.—?) Сборникъ, УП, 25; Siebigk, 41. | | 
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говоръ сталъ до того оживленъ, что никто не садился. Елизавета 
Петровна долго емотрфза на княгиню, быетро повервулась и ушла 
въ сосЁднюю комнату— сходство княгини съ ея покойнымъ братомъ, 
женихомъ императрицы, взволновало Елизавету Петровну, и она 
въ другой KOMHATÉ скрыла слезу отъ любопытныхь глазъ. Hame- 
ратрица екоро оправилась, пришла опять въ опочивальню и разго- 
воръ продолжался. 

Въ «Запиєкахъ» Штелина, учителя великаго князя, оту5чено ar 
«Пр здЪ княгини Ангальтъ-Цербетской съ ея дочерью. _Воеторгъ 
императрицы». 





1) Штелинъ, 87. 


УЦ. 


Въ «Запискахъ» Штелица, отмФчено: «Императрица, Елизавета 
первое время была очарована княгинею Ангальтъ-Цербстекою». 
Это очарованіе высказывалось во всемъ въ пожалованіяхъ, KOTO- 
рыми императрица отанчала евоихъ цербетскихъ гостей, въ мило- 
стяхъ, сыпавшихея на нихъ, въ томъ пріемЕ, который быль имъ 
оказанъ. 

Не прошло и сутокъ по upiksa цербстской принцесеы и ея 
матери, какъ императрица пожаловала матери и дочери ордена св. 
Екатерины. On% были сдфланы «кавалеретвенными дамами» 10-го 
же февраля, въ день рожленія великаго князя, причемъ Елизавета 
Петровна, весьма деликатно отнесла это пожалованіе къ лицу CBO- 
его насзБдника, который, по выражению имнератрицы, «вчера еще 
хотВль просить ее объ этомъ, но не посмЗлъ» |). Это пожалова- 
ніе было обставлено большою торжественностію: ордена были при- 
несены двумя дежурными камергерами; статсъ-дамы Воронцова 
и Чогяокова пристегивали булавками ленты; тайный COBETHUKB 
Јестокъ, какъ старЪйшій изъ кавалеровъ, имвний портретъ им- 
ператрацы, снять съ княгини пожазованный ей еше въ 1742 г. nop- 
третъ, который, по уставу, не чожетъ быть носимъ BMBCTÉ съ 
орденомъ. 

БЕдная цпербстская княгиня не ожидаза ни такихъ отличій, 
ни подобныхъ пожаловавій. Ee ослЪилялъ блескъ и роскошь об- 
становки, созданной императрицею для цербстской принцеесы и ея 


1) Сборникъ, VII, 28; Siebigk, 44. 


65 
матери. «Мы живемъ какъ королевы, моя дочь и я. Bee въ ra- 
лунахъ, выложено золотомъ, великолБино Когда мы выфзжаемъ, 
то выБздъ удивительный» 1). У нихъ свой дворъ: два камергера, 
два камеръ-юнкера. четыре камеръ-пажа и множество прислуги. 
Княгиня въ восторг®. 

Императрица —самодержица, и императрица видимо на ея CTO- 

рон. Кто же можеть помЪшать осуществлению т\хъ плановъ, 
которые привели цербетскую княгиню въ Россію? Кто же Tb, съ 
которыми или нротивъ которыхъ княгинф придется дфйетвовать? 
Ихь назвала и обрисовала ея же дочь, принцесса Софія, много 
лЪтъ спустя, когда событія представлялись ей въ боле оемыслен- 
ной форм%: 
2 «Русскій дворъ. въ то время когда Екатерина еъ матерью 
прибыла въ Москву 9-го февраля 1744 года, раздфленъ быль на, 
ab большая парти. Во глав первой, начинавшей подпиматьея 
поезЪ своего упиженія, находился вице-канплеръ графъ Бестужевъ- 
Рюминъ. Его нееравнепно болЂе боялись, чћмъ любили; онъ быль 
чрезвычайно цронырливъ и нодозрителенъ, твердъ и непоколебимъ 
въ своихъ мивніяхъ, довольно деспотиченъ, врагъ неумолимый, по, 
другъ друзей своихъ, которыхъ не покидалъ, HOKA они сами ве из- 
мБвяли ему: къ тому же неуживчивъ и часто мелоченъ. Онъ стоялъ 
во глав коллегіи иностранныхъ дБлъ. Передъ поЪздкою двора къ 
Москву онъ тютерпёхъ неудачу въ борьб® съ приближенными 
императрицы, но начинать уже поправляться. Онъ быль на CTO- 
ронф дворовъ BEHCKATO, саксонскаго и англійскаго. Пр здъ 
Екатерины и ея матери вовсе не быль ему пріятенъ: это было 
дБло противной ему парти, устроевное въ тайић отъ него. Число 
врагокь графа, Бестужева было весьма велико, но онъ заставлялъ 
трепетать веБхъ ихъ. Онъ превосходилъ ихъ и занимаемымъ мЂ- 
стомъ, и своимъ характеромъ, безконечно возвышавшими его надъ 
политиками лакейской. | 

«Партія, противная Бестужеву, была за Францію, покрови- 
тельствуемую ею Швещю и за прусскаго короля. Душею этой nap- 
ти былъ маркизъ де-ла Шетарди; главнЁйшими членами — при- 
дворные, пріБхавшіе изъ Голштиніи. Ови привлекли къ себ Лес- 


7) .Сборкикъ, УП, 98, 


ot 
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тока, одного изъ главныхъ дћятелей въ переворот}, возвелшемъ 
императрицу Елизавету на русеый престолъ. Онъ пользовался NOJ- 
нымъ довђріеємъ императрицы. Онъ былъ ее врачемъ по смерти 
императрицы Екатерины I, при которой состоялъ; онъ оказалъ 
важныя услуги матери и дочери; онъ былъ довольно уменъ, ло- 
BOKE, хитеръ, но злого нрава и чернаго, дурного сердла. Beh эти 
иностранцы поддерживали и выводили впередъ графа Михаила 
Воронцова, который участвовать BP переворот и сопровождалъ 
Елизавету въ ту ночь, когла она взошла на престолъ. Елизавета 
жениха его на пземянниш императрицы Екатерины I, графин% 
Aust Карлови Скавронской, воспитанной BMBCTÉ съ императри- 
пей Елизаветой и весьма ей преданной. Къ этой же пари примк- 
нуть графъ Александрь Румянцевъ, заключившій абовскії мирт 
co Швешею, почти безъ vuacriu Бестужева. Они разсчитывали еще 
на генерахъ прокурора кн. Трубецкого, на всю фамилію Трубеп- 
кихъ и. с1Бдоватеаьно, на принца Гессенъ-Гомбургскаго, женатаго 
на княжн этого дома. Принцъ Геесенъ-Гомбургекій, очень тогда 
уважавиййся, самъ по себЕ былъ ничтожествомъ, и уважалея по 
многочисленной семь своей жевы, отецъ и мать которой были 
еще живы; старуха была въ большемъ почетћ. 

«Остальные приближенные императрицы принадлежали тогда 
къ фамилін Шуваловыхъ. Они соперничали еъ оберъ-егермейсте- 
ромъ Разумовекимъ `), который въ то время былъ титулованнымт, 
фаворитомъ. 

«Графъ Бестужевъ умфть пользоваться [Шуваловыми, но глав- 
ною его опорою бызъ баронъ Черкасовъ °), кабинетъ-секретарь 
ихператрицы, служившій eme при кабинетБ Петра І. Это былъ 
челов къ суровый и упрямый, требовавшій во всемъ порядка и 
справедливости. Остальные придворные присоединялись къ той или 
другой партія, смотря по своимъ личнымъ видамъ» °). 


1) Алекеъй Григорьевичъ Разумовскій, 1709—1771, сынъ резстроваго ka- 
зака, уроженецъ села Лемеши, Козельскаго ућъада Черниговской Губерніи; 
въ 1744 году возведенъ въ графское достоинство. Пособникъ императрицы 
ири переворот® 1741 г.; Елизавета Петровна состояла съ нимъ въ моргана- 
тическомъ брак. —:) Баронъ Иванъ Антоновичь Черкасовъ, 1689—1759, 
одинъ изъ «‹птенцовъ› Петра Е. При Anas% Ивановиф сославъ въ Казань и 
‘Астрахань; при Елизаветв возвращенъ изъ ссылки, —3) Mémoires, 7—9. 


67 


Ha первомъ планъ этой картины, нарисованной рукою мастера, 
средоточіемъ већхъ интригъ при русекоиъ лвор% 1744 года яваяетея 
графъ АлексЪй Петровичъ Бестужевъ-Рюминъ. 

Царедворцы, стоявшие у трона Елизаветы Петровны, пред- 
ставаяли, какъ всегда и вездЪ, довольно пеструю толпу, добро- 
вольно отрекшуюся отъ собственной воли, обезличившую себя, ради 
богатства, почести, власти, которыхъ они не заслуживали ни по 
уму, ни по трудамъ, ни по образован. Tyrs были евои, русскіе 
JOIA, и чужестранцы, ради выгодъ измБнившіе своей родин%; 
люди знатные, роднивипеся съ Рюрикомъ, и выскочки, непомнивие 
родетва и нелюбившіе вспоминать о своемъ происхожденіп; тутъ 
иностранные динломаты м$шалиеь съ русскими сановниками, между 
которыми были и даровитые, и талантливые, но сгубившіе дары 
Boxin невфжествомт, и угодливостью. Рядомъ съ графомъ Воров- 
повымъ и Шуваловымъ—ПЛубины и Возжинскіе; тутъ ничтожный 
приндъ Гессенъ-Гомбургсюй и братья Панины; тутъ баронъ Чер- 
касовъ и презрфнный Лестокъ; туть маркизь Шетарди и князь 
Бблосельекій, баронъ Мардефельдъ и графъ Апраксинъ; тутъ Петръ 
Румянпевъ, князь Трубецкой, Иванъ Талызинъ, князь Куракинъ и 
авгойски конеулъ Вольфъ; тутъ мазороссь Разумовекій, голшти- 
непъ Брюммеръ, не-русскій Грюнштейнъ, тутъ курляндцы, шведы, 
поляки, масса русекихъ, и BAJS BCBMA царитъ и властвуетъ подобо- 
erpacrie и низкопоклонство, составляющія единственную ихъ за- 
слугу и наложивийя на нихъ свою отверженную печать. И поче- 
стей, и власти, и богатства они достигли не услугами отечеству и 
не пользой родинЪ, но нечистыми средствами и темными путями. 
У нихъ HÉT собетвеннаго MHBHIA и не было природной чести: 
своя польза и личная выгода заставляютъ ихъ MEHATB свои убЪж- 
pegia и не дорожить честью. Даже въ присутетыи императрицы 
эта разноязычная и разношеретная толпа угодливо разступалаеь и 
невольно преклоняла головы при появленіи графа АзексЪя Петро- 
вича Бестужева-Рюмина. Тихою, увБренною поступью, еъ припод- 
нятою слегка головою, скромно выступалъ онъ вт толп, которая 
также страшилась и ненавидЪ ла его какъ онъ презиралъ и не ща- 
дилъ ее. Онъ одинъ изъ всей этой толпы достигъ своего высокаго 
положенія личнымъ усиленнымъ трудомъ, полученнымъ имъ обра- 


зованіемъ и честною службою родинЪ; его одного изъ всей этой 
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смфеи aung отличилъ и отмфтить Петръ B., брильячтовый порт- 
реть котораго украшаетъ его грудь. Одинъ онъ, не кривя душею, 
CMBIO выеказываль свои мннія и Петру І, и его дочери Елиза- 
gerh НетровнЪ; одинъ овъ имфль право, передъ смертію, начер- 
тить свой девизъ: semper idem. Y него были недостатки, былии 
пороки —овъ бызъ сыномъ Bka; но у него были и достоинства, 
которыя ставизи его головою, двумя выше сыновъ того вЪка. 
АлексЬю Петровичу Бестужеву-Рюмину было 15 лЪтъ; когда 
Петръ І послать его, въ 1708 r., за границу учиться. One noc- 
тизь Копенгагенъ, жихь въ Берлинћ; по OKOAyanin ученія, онъ, 
въ течеше двадцати JÉT, служияъ по дипломатической части: 
бызъ чивовникомъ при русекомъ посольствЪ на утрехтскомъ KOH- 
rpecch и въ Ганновер. камеръ-юнкеромъ въ Лондон%, оберъ-ка- 
меръ-юнкеромъ въ МитавЪ, посланникомъ въ Konenrarenb и Jion- 
JOBÉ, посломъ въ Гааг$ и чрезвычайнымъ посланникомъ въ Гам- 
бург. Только въ 1740 г. онъ окончательно поселилея въ России 
занять мЪето кабинетъ-министра Волынскаго, безвинно обезглав- 
ıeusaro. Возведенный въ это высокое званіе Бирономъ, Бесту- 
жевъ-Рюминъ пазъ BMÉCTÉ съ регентомъ: онъ быль присужденъ 
къ смертной казпи, но правительница, въ память отца, оказав- 
Waro ей важныя услуги, ограничила наказаніе сына отставкою OTB 
службы. Спустя вфсколько м%сяцевъ, императрица Елизавета Ie- 
тровна осыпала его почестями, назначила генералъ-почтъ-директе- 
ромъ, вице-канцлеромъ ‘), позже канцлером. | | 
Ему не было н 50 xbr, когда Елизавета Петровна призвала 
его къ дБятельности. Онъ ABHECA при дворз императрицы HOCH- 
телемъ традицій ея отца, послБднимъ «птенцомъ» Петръ В. Moi- 
гое пребываніе за границей пошло ему въ прокъ. Это быль вподн% 
европеецъ, свободно объяенявшійся на, французекомъ, нВиецкомъ 
п затинекомъ языкахъ; онъ хорошо 3HATB дипломатическую исторію 


1) Онъ былъ назначенъ вице-канцлеромъ 12-го декабря 1741 r., черезъ 
ДЕВ megam посл® переворота. Объ этомъ назначени англійскій посланникъ 
Финчь, въ zenem отъ 5-го еще декабря, писалъ лорду Гаррингтону: Mr. Ве- 
stuchef will be charged with the Foreign Affairs and probably have the charac- _ 
ter of Vice-Chancellor; indeed they have no other among the eleven (in the 


High Council) in any degree fit for this post and province (Лонд. Архивъ, Rus- 
кіз, .№ 38). 
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европейскихъ державъ, былъ евфдущъ въ наукахъ. Въ Kuss, въ 
архивЪ голштинскаго герцога, онъ открыль «Тестаментъ импера- 
трицы Екатерины 1», которымъ воспользовалась Езизавета De- 
тровна; живя въ Копенгаген, онъ изобр$аъ «жизненныя капли» !), 
разнесшія его имя по всей Европ. Онъ зучше говоризъ, bu 
писалъ. Его логическою, послФдовательною р%фчью пяфнился кур- 
фюретъ ганноверекій и, съ разр шешя Петра І, взяль его къ себ 
на службу; ставъ позже англійскимъ королемъ Георгомъ Г, онъ no- 
слель его въ Петербургъ, въ качеств англійскаго полвомочнаго 
министра, съ извъщеніемъ о евоемъ вступленіи па престолъ. У 
него былъ чрезвычайно свЪтлый умъ, способный обнять всякую 
политическую «конъюнктуру», какъ ни была бы она сложна, ACHO 
представить себЪ и другимъ данное положене и возможныя его 
посл дстыя. Онъ, конечно, не родился дипяоматомъ, но долгою 
жизнью въ иностранныхъ миесіяхъ выработалъ изъ себя дипломата. 
Онъ не любилъ обманывать-—-предпочиталъ сказываться бозьнымъ, 
отмалчиватьея; но и его трудно было обойти или обмануть. «За 
сообщенную мнБ-— пишетъ онъ гр. М. Л. Воровцову—еъ письма 
отъ короля Прусскаго къ вашему сіятельству коппо всепокорно. 
благодарствую. Онъ подлинно толь необыкновенно ласкательно изи 
паче сказать уловительно пишетъ, что MBB при чтеніи того Италь- 
янская весьма, правдивая пословица на умъ пришза, а именно: кто 
чрезвычайно льститъ и по губамъ MAKETE, TOTE или обмануль, 
или обмануть ищетъ» °). Веякій политический вопросъ, требовавшій 
рБшенія, Бестужевъ старалея раземотр+ть со зеЪхь сторонъ, обсу - 
дить даже побочныя обстоятельства, уяснить ближайния пли и 
отдаленнйпия послБдетвія, и когда посів такой работы прини- 
мазъ извБетный планъ, то проводиль его твердою рукою, ни прелъ 
чБмъ не останавливаясь, ви для кого не уступая. 


1) Tinctura inervina Bestuschevi. Хийикъ Лембке, работавшій у Бесту- 
жева въ Копенгагенв, продалъ секретъ, и капли стали продаваться подъ 
назвавіемъ elixir. d’or, elixir de Lamotte. Въ 1748 г. изобрЪтатель самъ me- 
редалъ секретъ академику Моделю; Модель, въ 1779 r., открылъ тайну am- 
текарю Дуропу, а Дуродъ, умирая, аптекарю Винтербергерү. При посред- 
ствё лейбъ-медика Роджерсона, Екатерина П купила у вдовъ Дуропъ и Вин 
тербергеръ секретъ приготовленія капель за 3,000 руб. и обнародовала его. 
Терещенко, II, 95.— ?) Арх. кн. Воронцова, II, 35. 


10 





Когда Бестужевъ Рюминъ быль призванъ управлять иностран- 
ными д'Влами, первый серьезный вопросъ, подлежавшій рБшенію, 
заключался въ отношеніяхъ Россіи къ аветропрусекой pacuph, воз- 
никшей изъ-за захвата Фридрихомъ П Силезш. За кого выска- 
жется Россія —за Австрію или за Прусею? Кого поддержитъ pyc- 
ское правительство--Марію-Терезію или Фридриха П? Трудный 
вопросъ для Бестужева-Рюмина: за Аветрію стоялъ нёнавистный 
Остерманъ, одно имя котораго раздражаетъ императрицу; императ- 
рица находится 103,6 вліяніемъ Лестока, а Лестокъ продался Франціи, 
союзницв Ilpycein, и говорить ЕлизаветЪ ПетровнЪ только то, чего 
желаютъ [Шетарди и Мардефельдъ; рБшительно вс за.Пруесію-- 
и гр. Воронцовъ, и принцъ Гессенъ-Гомбургекій, и Брюммеръ. 
Личный интересъ, личная выгода заставляла Бестужева-Рюмина, 
высказаться за Прусеію и тъмъ упрочить свое положеніе и cay- 
жебное, и придворное, и общественное, по крайней mMBph, той 
среды, въ которой онъ вращалея. «Оставляя все до меня перео- 
нально касающееся, всякое похлебство, дружбу, ненависть или пар- 
тикузярную вражду и все, что страстію именоваться можеть» !), 
OHP высказался за Австрію, противъ Ipycein, уб$ дить императрицу 
въ правотБ своего MHÉUIA. навлекъ на себя вражду везхъ, но .на- 
стоять на своемъ. 

Лица, близко’ saamia Бестужева-Рюмина, рисуютъ его неужив- 
чивымъ, мелочнымъ,. подозрительнымъ. Конечно, это черты не. 
привлекательныя, и нЪтъ причинъ не довфрять показанямъ въ 
этомъ отношеніи Екатерины Il; но государственные д\ятели. Cy- 
дятся по UXB государственнымъ дЪламъ, не по чертамъ ихъ 
частной, семейной жизни. Гораздо важнфе обвиненіе его въ про- 
дажности, подкупности, даже во взяточничеств$. По словамъ его 
зичнаго врага, прусскаго короля Фридриха Il, Бестужевъ-Рюминъ 
«бытъ до такой степени продаженъ, что продаль бы самую импе- 
ратрицу, если бы нашлось у кого довольно денегъ, чтобы запла- 
тить ему за нее» °). Фридриху II, безъ сомнфшя, было бы очень. 
на-руку, если-бы это была правда—онъ первый подкупить бы Pe- 
стужева-Рюмина. Онъ этого и домогалея веБми мБрами, но без- 
успфшно: онъ опредфлялъ на подкупъ русскаго канцлера большія 





1) Арх. кн. Воронцова, II, 18. — 2) Posner, 192. 


11 
суммы. тотовъ былъ даже выплатить ту сумму, «какая потре- 
буется» *)--ничто не удалось. Екатерина 11, такъ вЪрно и такъ 
безпристрастно охарактеризовавшая Бестужена-Рюмина, утверждаеть 
положительно, что онь былъ неподкупенъ: jamais оп ne le gagna 
par argent *). Въ 1747 r., очень нуждаясь въ деньгахъ, онъ за- 
нялъ у англійскаго консула 50.000 рублей полъ зазогь своего 
дома, °), хотя, конечно. англійское правительство, нуждавшееся 
въ 30,000-мъ русскомъ корпус, стоявшемъ въ Лифаяндли, готово 
было бы употребить даже большую сумму на ‹подкупъ» канцлера *). 


en nen nn 





ne зоны 


1) Pol. Corr. XIII, 340, 546, 562.—?) Xpanovuurit, 480. . 

3) Въ лондонскомъ архив хранится цёлая переписка по этому поводу. 
Закладная подписана 21 ноября 1747 r., при чемъ свидћтелями были: гр. А. 
Разумовский, тр. М. Воронцовъ, Ст. Апраксинъ, Ив. Талызинъ, кн. ББлосель- 
скій. Это не была, елБловательно, какая-либо фиктивная сдфлка. Въ пере- 
писк, предшествовавшей закладу, упоминается о просьб кандлера ссудить 
ему сумму на десять лЪтьъ, безъ процентовъ. Это послфднее условіе объ- 
ясняется : всегдашнею готовностью канцлера служить интересамъ англійскаго 
короля». Канилеръ и свидЪтели He сомвћвались, что императрица сама вы- 
купить канцлерскій домъ—домъ гр. Остермана, подаренный Елизаветою 
Петровною Бестужеву-Рюмину и требовавшій ремонта; это нынъшнее здан1е 
сената. Было үсловлено, что когда императрица посътитъ вновь отремонти- 
рованный JUMS и, по обычаю, станетъ пить здоровье «хозяина дома >, то графъ 
Разумовскій скажетъ: «т. е. англійскаго консула Вольфа» и потомъ разека- 
жеть о закладћ, послЪ чего императрица «всеконечно»› выдасть сумму, 
потребную для выкупа. (Лондон. Архивъ, Russia № 54 и 55). 

t) О подкупности канцлера говорятъ его враги--Фридрихъ П и п ycexie 
посланники, особенно Мардефельдъ. Cp ихъ словъ это повторнютъ новъйшіе 
н%мецкіе историки—Германъ, Дройзенъ, Козеръ, Брюкнеръ и др.; за HMen- 
кими и наши, русскіе, принимаютъ подкупность елизаветинскаго канцлера 
за DARTE, неподлежащій сомнЪънію. Свидфтельство прусскаго короля и прус- 
скихъ посланниковъ, KAKE намъ кажется, не можетъ имфть рЕшающаго зна- 
чен1я въ данномъ случа; тъмъ боле, что и они не указываютъ ни одного 
факта. Въ прошломъ столћтіи уплата пенсіоновъ различными дворами, 000- 
бенно французскимъ, была обычнымъ дБломъ. До Настоящаго времени не 
доказано, чтобъ Бестужевъ-Рюминъ ради полученія подобной даже пенсій 
измнилъ интересамъ Pocciu. Величайшій изъ русскихъ канцлеровъ не' только 
XVIII er., надолго подорвавшій силы Пруссіи, васлуживаетъ, кажется, чтобъ 
къ его памяти относились безъ предвзятой мысли, чтобъ его судили не по 
отзыву его враговъ, чужестранныхъ министровъ. До чего доходили они въ 
своихъ отгывахъ о Бестужев, довольно привести одинъ прим%ръ: Son pou- 
voir est si étendu, qu'on peut ГарреПег le grand vizir de ce pays. Son carac- 
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Въ Teueuih всей своей государственной дфательности, до самой 
смерти, Бестужевъ-Рюминь былъ въ политикЪ сторонникомъ «си- 
стемы Петра В.», какъ онъ говорилъ, т. е. двухъ морекихъ державъ, 
Англіи и Гозландіи, и двухъ континентальныхъ, Аветри и Cak- 
сони. Онъ ни прелъ KEMB не скрывал, своей вражды къ пруе- 
скому королю, слишкомъ «захватчивому». Понятно, что и при BA- 
борБ невфсты для наслБдника руескаго престола OIT стоялъ за 
сакеонскую принцессу, противъ цербстекой ‚ дочери пруссьаго генерала. 

Съ прівзломъ пербстской княгини въ Москву, числ, вратовъ 
Бестужева-Рюмина увеличилось и враги стали значительно смБле. 
«Я MHOLO разсчитываю на помощь княгини Цеурбетской» +), пизалъ 
Фридрихъ II Мардефельлу; «мы мвого отъ помоществованія княгини 
Цербстеской надЂемся», ?) сообщалъ Шетарди министру Амело. 
Чего хотятъ враги? Прежде всего, пизложенія Бестужева-Рюмина и 
лотомъ заключеня тройствевиаго союза Россіи, Ilpycein и Швеши. 

Фридрихъ П давно уже понять, что будетъ имБть опасную 
соперницу въ Россіи, пока иностранными дфлами руководить Be- 
стужевъ-Рюминъ, челов$къь твердый, дЪиствующ по зарап%е 
выработанной программ, министръ энергичный, неподдалощійея 
«звенящимъ прелестямъ». Для устраненія Бестужева-Рюмина отъ 
вліянія на иностранную политику Россіи враги его измышляли одинъ 
пханъ за другимъ и, надо имъ отдать справедливость, много потруди- 
лись для осуществлен1я своихъ козней °). Сперва они хотБли возвести 
tere est un composé si monstrueux des qualités les plus odienses qu'on ne doit 
pas craindre de charger le tableau: fourbe, dissimullé, vindicatif, ingrat, rien 
n'est sacré pour lui lorsqu'il s’agit de parvenir à ses fins. Ce west pas nn 
génie supérieur, mais il est consommé dans l'intrigue. Schlözer, 64. Не лучше 
и отзывъ Дальона въ письм%® принцу Конти, отъ 4-го января 1746 г: П 
est foncierement malhonnête homme; il vent son crédit immense à beaux deniers 
comptänt aux anglais, aux autrichiens et aux saxons sans pretendre cepen- 
dant s'ôter la liberté de glaner ailleurs (Гариок. Архивъ, vol. 48, f 6). Ha- 
противъ, французскій министръ иностранныхъ ASIS называетъ Бестужева 
un grand et habile ministre (Париж. Архивь, у; 50) въ письм къ Дальону 


отъ 29-го окт. 1747 г. Достойный Бестужева отзывъ ем. Marche, 92 sqq.: 
недостойный —Маншенейнь, 244. 
1) Pol. Corr., III, 18. — *) Арх. кн. Воронцова; T, 506, 540, 552. — 
х) Въ перепиек® маркиза Шетарди, въ Арх. кн, Boponuosa І, 476, 480, 
497. 506, 543, 545. 550, 554, 577, 618; Pol. Corr. II, 406, 461, 469: ТП, 10, 
15, 47, 49, 62, 79, 88 зач. Е | 
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въ канцлеры генерала Румянцева, который, такимъ образомъ, «будучи 
по сему рангу главнымъ въ коллеги (Бестужевъ-Рюминъ быль въ 
то время вице-канцлеромъ), для воздержанія господина Бестужева 
силу въ рукахъ HMETL будетъ»; потомъ было предположено «изъ сей 
коллегіи совБтъ или кабиветъ учредить, изъ TOANKATO ловольнаго 
числа членовъ, чтобы вице-канцлеръ не могъ въ HEMP всею силою 
завладъть». ПосзВ поевящешя княгини цербетской въ эту интригу, 
враги вице-канилера адались планомъ болБе рБшительнымъ: Be- 
етужевъ-Рюмииъ будетъ совершенно удаленъ отъ даъ; мето 
канцлера займетъ Румянпевъ, вице-канцлера—кн. Трубецкой, re- 
перааъ-прокуроръ. Такъ какъ задача заключалась въ TOMB, чтобы 
COCTABHTE такое русское министерство, которое подчинялось бы BH- 
mamb Берлина и Парижа, то Мардефельдъь находиль выборъ 
KH. Трубецкого довольно неудачнымъ: онъ умнфе Бестужева, си хБе 
его и, по родству съ принцемъ Гессенъ-Гомбургекимъ, имфетъ 
бӧльшую поддержку при дворђ, а между тфмъ своими пороками 
не уступаеть Бестужеву. Фридрихъ И corxacuaca, что кн. Тру- 
бепкой неудобенъ. Kpomb названныхъ AMID, въ этой интриг® про- 
тивъ Бестужева-Рюмина принимали дЪятельное участіе: тайный 
совБтникъ Лестокъ, гофмаршалъ великаго князя Брюммеръ и «ихъ 
адгеренты», о которыхъ «еще по нынЪ не ев$домо». Бестужевъ- 
Рюминъ находиль довольно «сильное подкрплене» въ Kamepreph 
Воронцов $— враги вице-кавцлера постановили: камергера Воронцова 
отиравить въ Парижъ посломъ. Иекренно или притворно, но враги 
вице-канцлера высказывали үвБренность, что «Царица къ Beery- 
жеву никогда конфиденціи не имла и имфть не будетъ» |). 
Beata за сверженемъ Бестужева-Рюмина должно было mocıb- 
довать заключене союза между Poccieä, Ilpyceieä и Швешей °). 
Враги вице-канплера предполагали, что только при такомъ союз 
Езизавета Петровна «могла на престол удержаться», между TÉME 
какъ Бестужевъ «не признаваетъ TAB индф спасенія, какъ только 
въ союзВ между Россіею, морскими державами, королевою венгер- 
скою, королемъ Августомъ и ихъ адгерентами». И въ этомъ случа 
враги Бестужева сильно разсчитывали HA помощь цербстекой KHA- 


2) Pol. Corr., Ш, 10; Арх. кн. Воронцова, I, 476, 586.—°) Pol. Оон, TII, 
46, 84,88; Арт. кн. Ворониова, 1, 484, 501, 506,- 564. 566. | 


14 


гини, такъ какъ «ее сердце уязвлено было веБми отъ вфнекаго 
двора голштинскому дому оказанными поступками». KB тому же 
помощь княгини не должна была остаться безкорыстною: въ елу- 
yab успБха, Фрилрихъ П обЕщалъ Be ея сестру аббатисеою 
кведлинбургскою '). 

КнягинЪ ТоганнЪ-ЕлизаветВ было 32 года, когда она npikxana 
въ Москву. Она не была красавицею, но была весьма привлека- 
тельна. Всегда веселая, ко вефмъ привфтливая, привыкшая одер- 
живать верхъ въ цербетскомъ муравейникЂ, она, векорф же по 
npibsa6 въ Москву, съ чисто женскимъ легкомысліемъ, принялась 
выпознять роль, предложенную ей врагами Бестужева. Почти sa- 
бывая главную цфль, ради которой она, покинула Цербетъ, княгиня 
заводитъ политическіе разговоры съ императрицей, старается вліять 
на великаго князя, переговариваетъ съ одними, шепчется съ дру- 
гими, велетъ обширную переписку. По плечу-ли, однако, цербетской 
сплетнипБ такая политическая интрига? 





1) Pol. Corr., ТИ, 79. 


VII. 


Принцесса Софія произвела выгодное впечатлніе и на импера- 
трицу, и на великаго князя. «Наша дочь стяжала, полное одобреніе— 
пишетъ княгиня мужу— императрица ласкаетъ, великШ князь AW- 
битъ ее» !). Тоже вспоминала позже и Екатерина П: «Великій князь, 
казалось, былъ радъ моему пріБзду. DE первые дни онъ быль 
очень предупредителенъ ко мнф» °). 

Какое же впечатлБніе произвель великій князь HA принцеесу 
Софию? | 

Не въ copouxh родилея голштинекій припцъ Караъ-Петръ. Въ 
день его рожден1я, 10 (21) февраля 1725 г., Бассевичъ, сообщая 
въ Петербургъ о pasphmenin цесаревны Анны Петровны отъ бре- 
мени сыномъ, именно прибавилъ: «здоровымъ, крБпкимъ» °). Me- 

тБмъ, онъ никогда не былъ ни кр$фикимъ, ни здоровымъ. 
Мать привътетвовала его рожденіе грустнымъ предчуветвіемъ: 
«БЪдный малютка, не на радость ты родился». Спустя три иЪсяпа, 
умерла Анна Петровна, какъ кажется, отъ чахотки; немного спу- 
стя— ребенокъ занемогъ *) и съ TEXB поръ уже не поправлялея: 
онъ всегда быль хилый, болБзненвый. Ему было десять JTE, 
Когда Екатерина II впервые yBuxbaa его въ Эйтин$. въ 1739 r., 


1) Notre fille trouve grande approbation. La Souveraine la chérit, le succes- 
seur l'aime et c’est une affaire faite. Письмо отъ 18-го февраля 1744 г. Siebigk, 
45. Въ nucon Шетарди къ Пуссену въ Гамбургъ: «Ея Императорское Be- 
личество столько склонности и любви къ принцесећ Цербекой имћетъ, сколько 
великій князь любезности къ ней чувствуетъ» (Арт. кн. Воронцова, 1. 
522).— 2) Mémoires, 9.— 3) Госуд. Архивъ, II, № 66.— *) Сборник», I, 203. 
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и овъ.произветъ на. нее впечаттніе ребенка слабаго, болзнен- 
наю. Въ январЪ 1742 r., когда онъ пріБхалъ въ Петербургъ, онъ 
быль «блъденъ п, повидимому, слабаго здоровья» !); въ aupkırk 
же онъ захворалъ ?). Осенью 1743 года, мЪеяца за три до прізда 
принцессы Софи въ Москву, онъ опасно забохБхъ перемежающеюея 
зихорадкою и едва не умеръ °). Его учитель Штелинъ передаетъ 
сзБдующія подробности объ этой болЪзни: 

«12 октября. ЗамБчена необыкновенная слабость въ его высо- 
чествЪ; поэтому я разепросиль его и узналь, что онъ не имфетъ 
сна и почти аппетита п чувствуетъ часто наклонность къ обмороку. 
По пульсу я нашелъ, что это имфетъ основан{е. Прібхалъ его гол- 
штинскій лейбъ-медикъ Струве и прописалъ его высочеству капли. 
Спустя н$еколько дней, во время занят моихъ съ его высоче- 
ствомъ, онъ совершенно ослабБлъ и почти безъ чуветвъ упалъ на 
руки ко мн и сказалъ: «Я право больше не могу». Я сказалъ 
объ этомъ придворному врачу императрицы Боергаве, который He- 
медленно ирЁБхаль къ великому князю BMBCTÉ съ врачемъ Сушё. 
Пришза Ея Величество и поручила обоимъ врачамъ позаботиться 
объ, его высочеств%. Великій князь долженъ былъ лечь и тогда, 
досезВ ‘екрытная, лихорадка обратилась въ изнурительную. Въ 
концБ октября его высочество не подавалъ никакой надежды на 
выздоровзеніе. Овъ ослабфлъь до крайности и потерялъ охоту ко 
всему, что нравилось ему во время бол®зни, даже къ музык%. 
Когда однажды, въ субботу, посів обфда, въ передней его BPICO- 
чества играла музыка и каєтратъ пфлъ его любимую арію, онъ 





1) Штединь, 79. | 

2) The Duke of Holstein has been very ill of the measles, but His Highnest is 
in a fair way to recovery. The air of Moscow does notagree with him. Herrera 
Финна хорду Гаррингтону:отъ 17 апр%ля 1742 г. Лондон. А р=хивъ, Russia, № 60. 

8) The Great Duke is very ill of а fever accompanied with a looseness. „As 
his Imperial Highness has not the most robust. constitution, his sickness may 
be attended with very bad consequences. and if he should happen to dye, you 
will-easily imagine what alteration and confusion such an unexpected accident 
will occasion at this court. If you. does not hear from me next post, it is а 
certain sign that his Hihgness is in great danger or dead, und that the posts 
are stopped. Депеша Вича Гаррингтону отъ 8 ноября 1743 г. Ho уже отъ 
12 ноября онъ доноситъ: His Highness is at present out of danger Лонд. 
Apxuss, Russia, M 44). Ze = 
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сказалъ, едва слышнымъ голосомъ: «Скоро-ли перестанутъ пграть?» 
Это насъ испугало и докторъ Боергаве воскликнулъ: «Ахъ, loc- 
поди! Это дурной знакъ». Около вечера всф потеряли надежду. 
Великій князь лежать съ полуугасшими глазами и едва XPUMIE. 
Ея Величество скорфе прибБжала, чЪмъ пришла при этомъ извъ- 
сти. Она залилась слезами и ее съ трудомъ оттащили отъ постели 
великаго князя. Около полуночи, когда боле нечего было дфлать 
и надФяться, я отправилея къ Боергаве, въ его квартиру, по бзи- 
зости, LAB онъ просилъ меня остаться, пока къ утру придеть из- 
sterie о кризисЪ или о смерти. Каждые полчаса приходилъ камеръ- 
лакей съ рапортомъ отъ придворнаго хирурга Гюона (Gugon). Вее 
извЪщали, что великій князь лежитъ по прежнему безъ движенія. 
Около 5 часовъ утра камеръ-лакей объявилъ, что на лбу у вези- 
каго князя показался крупный nors. При этомъ извфет1и Боергаве 
векочилъ CO стула и сказалъ: «Taut aus Gott danken, de groot- 
virst sal genesen» ‘). Мы отправились къ великому князю. Съ 
этого JHA началось выздоровлеве. Въ половин ноября великій 
князь веталъ съ постели; но почти до половины декабря не выхо- 
дилъ изъ комнаты» ©), 

Больныхъ дБтей надо лечить, а не учить. Плохо шло учене и. 
великаго князя. Въ журналЪ занятій, при OTMBTKÉ «слабило», не 
было урокбвъ въ течеше вёего дня. ВЪФроятно, вел дстые orts- 
BeHHOCTH, учен1е никогда не шло правильно. 

До семи ITE ребенокъ быль на попеченіи женщинъ, которыя 
учили его французскому языку; позже у него быль учитель фран- 
пузскаго языка Миле. Въ 1735 г. принца передали на руки N$- 
сколькимъ офицерамъ герцогской гвардіи: его стали учить ружей- 
нымъ пріемамъ, маршировк$; онъ 65115 едфланъ унтеръ-офицеромъ, 
ходилъ на дежуретво, пристрастился къ военщинЪ, бредихь сол- 
датчиной. Когда въ Kurb производился разводъ или парадъ, BCA- 
кое ученіе прекращалось: принцъ бросался къ окну и до конца Na- 
рада любовался солдатами. Въ видБ наказанія, за дурное поведевіе, 
завБшивали нижнюю половину оконъ, такъ чтобы принцъ не MOTE 
BHABTB солдатъ. Къ несчастью, «Ренат de Kiel», какъ называли 





1) Возблагодаримъ Господа-—великій князь выздоровћетъ. — 2) Шепелина, 
84—86. | р hi 


принца при московскомъ двор$, быль претендентомъ двухъ коронъ— 
русской и шведской; поэтому его обучали то русскому, то швед- 
CKOMY языку, емотря по тому, TAB предвидфлаеь большая надежда 
на успЪхъ; въ резузьтат$ оказалось, что принць не зпалъ ни того, 
ни другого языка !). Точно также и уроки закона Божія ему пре- 
подавалъ и придворный паеторъ Хоземанъ, и іеромонахъ грече- 
ской церкви. бывшей при кильскомъ дворБ во время гериогини 
Анны Петровны °). Въ КилЪ же принца начали учить латинскому 
языку, на которомъ его отепъ объяснялея совершенно свободно, 
но, крои отврашенія къ латыни, изъ этихъ уроковъ ничего не 
вышяо, не смотря ва веъ старанія ректора кильской латинской 
INKOIBI. 

Въ Петербург даже и императрица удивилась; что герцога 
ничему не учили въ Голштиви °). Прежде всего, обращено было 
внимаве на русскій языкъ. Кильскіе уроки легаціонрата Рихарда 
пропали даромъ; столь же мало успБшны были и уроки Исаака 
Веселовскаго. Borbe всего принесли пользы заиятія съ CHMOBOME 
Тодорекимъ, который, кромф русекаго языка, преподавалъ и 3a- 
копъ Божій. Въ результат все-таки оказалось, что «помыеломъ 
касательно вфры онъ быль болЪе лротестантъ, чБмъ русскій» *). 
Къ нему быль назначенъ и особый инетрукторъ. Елизавета, He- 
тровна, поручая заботу о его образовани академику 1Нтелину, 
сказала, племяннику: «я вижу, что его высочество часто скучаетъ, 
и долженъ еще научиться многому хорошему, и потому приставляю 
къ нему человБка, который займетъ его полезно и пріятно». Кто 
такой Штелинъ? 

Саксонецъ, выписанный въ 1735 г въ академію, гдЪ состоялъ 
ординарнымъ профессоромъ элоквенціи и поэзіи. По требованію 





1) Недавно напечатаны «Краткие вёдомости› путешествая Елизаветы Ile- 
тровны въ Кронштадтъ, напясанныя великимъ княземъ Петромъ Өедорови- 
чемъ на нёмецеомъ язык и имъ же переведенныя на русское». Несмотря 
на то, что вЪдомости составлены въ ма 1743 r., когда авторъ быль уже 
объявленъ наслёцникомъ русскаго престола и боле года жиль въ Росси, 
въ нихъ видно весьма слабое зпаніе русской грамоты. Онъ пишетъ, HAHP., 
что императрица изволила ‹адевшись въ мусшкомъ платв ехать верхомъ въ 
Чарско сло» (Истор. Вљстн., ХХХІ, 252). — ?) Helbig, Biographie, I, 20 — 
21; ПГтелинъ, 70. — °) Штёлинь, 74; Helbig, I, 88. — 4) Сборник», VI, 464; 
Шпелинъ, 111; Болотовъ, Il, 127; Mémoires, 10. 


«елФдетвенной о академіи наукъ коммиссіи» онъ представилъ под- 
робный перечень своихъ трудовъ |), ярко рисуюлай и Штезина, и 
академію того. времени. За что только не брался и чего не дфлалъ 
саксонецъ-академикъ! Въ академической авдиторін онъ читалъ 
русскимъ и нБмецкимъ студентамъ публичныя левши (publica): 
литературную иеторію O элоквенши и ораторіи, реторику, о mpa- 
вахъ естественныхъ, критику, нравоучительную науку; приватно 
же (privata) училъ нћмецкому штилю, первымъ началамъ собранной 
философія Готшеда, сокращенной Вольфовой логик и пр. По uo- 
рученію академіи, сочинялъ поздравительныя вирши на всякіе 
случаи —-на новый годъ и коронацію, на дни рожденія, побЪды, 
мирныя закяюченія, издавалъ описаше иллюминацій и фейерверковъ, 
составлялъ виньетки къ книгамъ и ландкартамъ, работаль въ 
кунтекамер$, приводилъ въ порядокъ библіотеку и т. п. По rpe- 
бованію двора, выдумывалъ медали на побфды надъ татарами, на 
смерть Анны Ивановны и на восшествіе Елизавегы Петровны; 
описаль катафазкъ въ крЪпостной церкви при погребеніи Анны 
Ивановны, переводилъ комедіи и интермеліи сь итальянскаго на 
нБмецкій, переводиль «отчасти простымт, штилемъ, а отчасти 
виршами» итальявскія оперы, описывазъ картины въ Петергофе, 
велъ придзорный журналъ, устраивалъь оперный sarb въ MockBb, 
управлялъь музыкантекимъ хоромъ, сочинялъ эмблемы къ фейер- 
верку и т. п. Әтому-то Штелину поручено. было «обучать вели- 
каго князя надлежащимъ наукамъ». Екатерина П застала Ште- 
лина, видБла какъ онъ обучалъ великаго князя и признала B 
немъ не столько наставника, какъ «шута гороховаго» *). Ставт 
императрицей, она тотчасъ же nongki «быть ему при одной 
профессорекой должности» °). 

Три года занималея Штелинъ съ евоимъ ученикомъ. Принорав- 
ливаясь къ «CKIOHHOCTAMB и вкусамъ» ученика, онъ разсматривалъ 
съ нимъ книги съ картинками, дфлаль математическія модели, 
по старымъ монетамъ разсказывалъ древнюю русскую исторію, а 
по медалямъ Петра 1-—новфйшую, разсматриваль планъ комнатъ 
ученика. Когда ученикъ не хотфль сидЪть, учитель ходить съ 





1) Umenia, 1886, IV, смфсь, 119. — °) Mémoires, 6. 
3) Архивь Сената, кн. 106, л. 241. 
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нимъ по комнатЪ, занимая его «полезнымъ разговоромъ». По co- 
знаю самого Штелина, «порвые полгода, во время пребыванія 
въ Mockpt, прошли боле въ лриготовленіи къ ученію, чЪмъ въ 
настоящемъ ученіи». Въ Петербург ученіе великаго князя «пошло 
серьезнће»: проходили по глобусу математическую географію, изу- 
чали исторію сосЪднихъ государствъ, объяеняли «положеніе TOKY- 
щихъ государствевныхъ дфлъ», фортификацію и артиллерію. «Для 
узнан!я укрЬпяеній русекаго государства, великій князь получиль 
отъфезьдцейхмейстера принца Гессенъ-Гомбургскаго большую тайную 
книгу, подъ названіемъ «Сила имперіи›, въ которой были изобра- 
жены Beh ykphnienia отъ Риги до китайскихъ границъ, въ планЪ 
и профизяхь> 1). По вечерамъ разематривали различныя кпиги, 
«особенно же такія, въ которыхъ были поучительныя картины», 
инструменты, модели изъ кунтекамеры, «съ объясненіемъ посред- 
ствомъ разговора». Въ своемъ отчетф «объ учебныхъ занятіяхъ», 
хвастливый Штелинь не удовольствовалея цёлою таблипею съ HO- 
‘менкчатурою различныхъ предметовъ, пройденныхъ съ великимъ 
княземъ, и прибавиль указанія, по которымъ легко судить какъ 
изучались предметы. Вотъ выдержка изъ этихъ указаній: «Ота. 
рались извлечь пользу изъ каждаго случая, какъ, напримВръ, на. 
охотњ просматривали книги объ охотф съ картинками; при nXa- 
Ponaxs объяснены мифологичеек1е метаморфозы; при кукольных 
машинахъ объясненъ механизмъ и BCE уловки фокусниковъ; ири 
пожар показзны већ орудія и ихъ композищи; при министер- 
скихь аудіенціяхъ объяснено церемоніальное право дворовъ- на, 
проијлкњ по юроду показано устройство полиціи, въ особенности 
пожарной» °) и т. п. Очевидно: это были пе уроки, а своего рола, 
развлеченія, при чемъ даже не старались пріучить къ трулу, TEMB 
менфе къ самостоятельнымъ занятіямъ. Его не прохотили даже 
къ чтевію книгъ--онъ не любилъ читать и никогда ничего пе 
читать. | 

Kake въ Kurb, такъ и въ Петербург обращали преиму- 
щественное вниманіе на танцы. Въ Голштиніи его заставляли 
«играть въ кадрилью» съ дочерью г-жи Брокдорфъ, такъ что pe- 
бенокъ говаривахь: «я увБренъ, что они хотять сдфлать мен 





_ 1) Штелинь, 79. — °) Штелинь, 115. _. 
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профессоромъ кадрильи, а другого ничего MH знать не надобно»: 
въ Россіи ему надофдали уроками франпузскаго танцмейстера Лоде, 
ради угожденя ЕлизаветБ Петровн*: «Сама императрица, говоритъ 
Шгезлинъ, была отличная и прекраснёйшая танцовщипа изъ всего 
двора. ВеЪ, старались хорошо танцовать, поэтому и принць долженъ 
быль выправлять свои ноги, хотя онъ и не имфлъ KB тому охоты. 
Четыре раза въ педБлю мучиль его этотъ Лоде, и если онъ носа 
обфда являлся съ своимъ скрипачемъ Гайя, то его высочество 
должень быль бросать все и HATA танцовать. Это доходило до 
балетовъ. Принць долженъ былъ съ фрейлинами TAHNOBATL на 
придворныхъ маскерадахъ». 

Такъ учили Петра Өедоровича; какъ его воспитывали? 

Ему не было и трехъ м$еяцевъ, когда умерла мать. Отецъ 
не обращалъ внимая на, сына: молодой, 28-1ÉTHIA вдовецъ, и при 
жизни жены не отличавшійся.особеннымъ пристрастіемъ къ Ce- 
мейному очагу *), ORS теперь веецћло посвятиль себя казарм, 
проводя все время въ выправкВ солдатъ. Единственно, что онъ 
передалъ сыну, была «несчастная страсть къ военщинф» °). По 
разсказамъ Петра Өедоровича, «зам®чательнфй шій день въ его жизни 
былъ для него тотъ, въ который, на девятомъ году возраста, онъ 
произведенъ изъ унтеръ-офицеровъ въ секундъ-лейтенанты. Тогда 
при ABOP съ возможною пышностью праздновали день рожденін 
repuora и былъ большой обфдъ. Маленькій принцъ въ чин cep- 
жанта, стоялъ на часахъ BMBCTB съ другимъ взрослымъ сержан- 
томъ, у дверей въ столовую залу. Такъ какъ онъ на этотъ разъ 
долженъ быль смотр%ть на обфдъ, въ которомъ обыкновенно уча- 
ствовалъ, то у него часто текли слюнки. Герцогъ глядфль на 
него смзясь и указывалъ нЪкоторымъ изъ сид$вшихъь съ нимъ 
вмфст$. Когда подали второе блюдо, онъ BEXBIE CMEHUTL малень- 
каго унтеръ-офицера, поздравилъ его лейтенантомъ и позволилъ 


1) Герцогиня Анна Петровна писела изъ Киля цесаревнЪ ЕлизаветЪ He- 
тровн%: «Доношу вамъ, что герцогъ na Маврушка извлочились: ни одного 
дня дома не сидятъ, все водной карет Фздятъ либо въ гости, или въ KO- 
megio» (Госуд. Архивь, IV, 18; Соловьевъ, KIX, 373, 43). Маврушка т. е. 
Мавра Егоровна Шепелева. О письмахъ ея къ ЕлизаветЬ Петровнв см. 
выше, стр. 14, прим. 1. — 2) Die unglückliche militärische Neigung. Hel- 


big, 1, 21. 
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ему занять MECTO за столомъ, по его новому чину. Въ радости отъ 
такого неожиданнаго повышенія онъ почти ничего не могъ Фсть» 1). 

Это было въ 1738 r.: въ 1789-мъ умеръ отецъ. Опекуномъ 
принца и администраторомъ Голштиніи сталъ дядя герцога, принцъ 
Адольфъ-Фридрихь голштейнъ-готторпекй, родной братъ матери 
Екатерины П. Подобно отцу, и дядя нисколько не заботился о 
воспитани малолЪтняго герцога. Онъ поручилъ его оберъ-гофмар- 
шалу Брюммеру °). Трудно было сдфлать бозБе неудачный вы- 
боръ. Это бытъ злой интриганъ, круглый невЪжда и безетыдный 
развратникъ, находившійся подъ башмакомъ у нЪкоей г-жи Брок- 
дорфъ, игравшей извЪетную роль въ голштинской админиетращи. 
Какъ кавалеристъ, онъ славился своею верховою Фздою, и Qpan- 
пузскій учитель Миле говорить, что Брюммеръ способенъ Bbrbs- 
жать лошадей, а не воспитывать принца. Брюммеръ даже не при- 
сутствовалъ при урокахъ герцога, находя, что за то ничтожное 
вознагражденіе, которое онъ получаетъ, нельзя и требовать, чтобы 
онъ, подобно воспитателямъ другихъ принцевъ, посвящаль герцогу 
столько времени. Его вліяніе на юнаго герцога было чрезвычайно 
вредно и въ физическомъ, и въ моральномъ отношеніи. Это созна- 
вали BCh, видъвшіе плоды воспитательныхъ заботъ Брюммера, и, 
не зная, чБмъ объяснить вліяніе Брюммера не только на своего 
воепитанника, но позднфе и на императрицу, прибЪгали къ вздор- 
нымъ сплетпямъ °), 

1) Штелинъ, 69.—?) И оберъ-камергеру Бергхольцу, но лишь номинально, 
и Бергхольць не принималъ никакого. участія въ воспитанін принца. Это 
тоть Фридрихъ Вильгельмъ Бергхольцъ, 1699 — 1766; который составилъ 
‹Дневникъ», представляющий весьма важный матеріахъ для русской истори 
съ 1721 по 1725 г. Дневникъ изданъ Büsching, ХІХ--ХХП; переледенъ на 
руссюый языкъ Аммономъ. въ Москв, въ 1863 г. 

3) Parmi les ministres il y en a deux qui ont toute la direction et tout 
le crédit auprès de la Czarine et qui gouvernent prêsque déspotiquement toutes 
les affaires du Due: le premier, qui s'appelle Brummer, est le père du jeune 
Due, et à présent du nombre des favoris de la Czarine, après l'avoir été de la 
soeur ainée, Duchesse de Holstein et mère du jeune Duc, dont il est actu- 
ellement le gouverneur et comme le dictateur pour toute la conduite de cette 
petite cour. Il avait été recommandé en termes peu communs par la mère du Duc 
à la Czarine d'aujourd'hui; le second s'appelle Holmes etc. Депеша Дальона отъ 
6 ноября 1742 года, (Париж. Архивъ, Russie, vol. 41, f. 973);'0`близкихъ 
отношеніяхъ Брюммера къ Аннъ Петроцн®. упоминаетъ u Геродорфь въ 
депеш® отъ 30 марта 1742 года (Herrmann, Hof, 986). 
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Принцъ Карлъ-Петръ быль ребенокъ хилый, болЁзненный. 
Между тБмъ, по прихоти Брюммера, «ребенокъ часто лолженъ быль 
дожидаться кушанья до двухъ часовъ пополудни, и съ голоду 
охотно Блъ сухой хлЂбъ, а когда прівдетъ Брюммеръ и позучитъ 
дурные отзывы учителей, то начинаетъ грозить строгими наказа- 
niama послф обфда, отъ чего ребенокъ сидлъ за столомъ ни ЖИВЪ, 
ни мертвъ, и оттого посл обБда подвергалея головной боли и 
рвотф желчью» '). Въ видЪ наказанія. сзабаго ребенка оставляли 
безъ обфда. Незадолго до отъЪзда въ Poceim, въ то время какъ 
придворные кавалеры обфдали молодой герцогъ, съ нариеован- 
нымъ осломъ на шеф и съ розгою въ рукахь, смотръіъ Ha обфлъ 
изъ своей спальни, двери въ которую были отворены. Другія на- 
казанія были не лучше и дурно вліяли на физическій роетъ ре- 
бенка--етояніе голыми колфнями на горох, такъ что «козни 
краснфли и распухали» *), привязывавіе къ столу, еБченіе розгами 
и хлыстомъь. Въ то время какъ маленькая Duke рЪзвилась CE ево- 
ими сверстницами въ городскомъ саду Штетина, ея будущаго су- 
пруга держали точно за карауломъ, такъ что и въ прекраеную 
12тнюю погоду едва позволяли имфть движеніе на евђжемъ воз- 
духЪ, a вмЂето того заставляли бывать лва раза въ недфлю на 
вечерахъ Ch шести часовъ; въ лБтніе же дни, вмфето прогулокъ, 


заставляли играть въ кадрилью CL дочерью г-жи Брокдорфъ Лень — 


быль раепредћленъ такъ: до 6-ти часовъ принца заставляли 
учиться, отъ 0-ти до 8-ми - играть въ кадрилью, въ 8 ч. вечера 
ужинать и посв ужина спать 5) | 

На фивическое развите ребенка не обращали никакого BHH- 
маня, даже вредили ему *). То же, къ сожалЪю, должно сказать 


1) Соловьев, XXII, 86. — °) Штелинъ, 69. — 3) Соловьев, XXII, 86. 

*) Русекій посланникъ при датскомъ дворъ Корфъ привезъ изъ Киля, въ 
1745 r., записку неизвВетнаго рица о дурномъ вобпитаніи принца въ Голшти- 
sin. Въ зациск% этой, составленной врагомъ Брюмера, много чрезвычайно 
важныхъ указаній, но есть, безъ сомиънія;и преувеличенія. Запискою можно 
пользоваться лишь съ большою осторожностію. Въ ней, напр., совершенно 
в®рно замЪчено, что Брюммеръ «He питалъ къ принцу ни малёйшей любви», 
но это подтверждается боле чмъ сомнительнымъ обращеніемъ его въ воепи- 
TAHHHKY въ слфдующихъ словахъ: «Я BACE такъ велю CHUD, что собаки кровь 
лизать будутъ; какъ бы я былъ радъ, еслибъ вы сейчасъь же издохли›. Къ 
числу совершенно невзроятныхъ разскавовъ мы относимъ и слдующій: Og- 
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и относительно моральнаго: съ нимъ обращались грубо, унижали 
его, подавляли въ немъ чувство собственнаго достоинства, раздра- 
жали его и, что хуже всего, съ нимъ поступали несправедливо. 

Когда принцу было не orbe 10— 11-ти лБтъ, его заставляли 
держать себя взрослымъ человфкомъ, для чего его стВеняли и при- 
нуждали казаться больше своихъ. IBTB. Эта постоянная принуж- 
денноеть, фальшивость имБла вліяніе и на его характеръ +). Его 
нерфдко оскорбляли совершенно безвинно. Сохранился такой раз- 
сказъ: «Молодой челов®къ, по имени Тиренъ, родственникъ г-жи 
Броклорфъ, напился пьянъ во время ярмарки. Юный герцогъ, найдя 
знаки его пьянства въ ассамблейной sarb, сказалъ его родетвен- 
ниц, фрейлин® Блюменъ, дочери Брокдорфъ, чтобъ она уговорила 
Тирена уйти домой. Фрейлива отв чала герцогу, что OHS не смЂетъ 
ей приказывать, не смфетъ ни кого высылать BOHB—BCE это NPH- 
надзежитъ оберъ-гофмаршалу, которому она и будетъ жаловаться. 
Молодой герцогъ обратился къ одной знатной дам, r-k% Борк- 
горетъ, съ просьбою сходить къ г-жЪ Брокдорфъ и потребовать, 
чтобы она сдБлала выговоръ своей дочери, а въ елучаЪ несогласія 
сказать ей, чтобы она и дочь ея впредь не являлись при двор%. 
Боркгорстъ исполнила порученіе, но Брокдорфъ, BMECTO выговора 
своей дочери, пожаловалась Брюммеру и тотъ приговорилъ нака- 
зать молодого герцога, хлыстомъ, а послЬ наказанія заставить его 
просить прощенія у г-жи Брокдорфъ» 2). 

Даже и въ Poccin, уже съ великимъ княземъ, Брюммеръ обра- 
щадея «большею частью презрительно и деспотически. OTE этого 
часто между ними происходили сильныя стычки. Великій князь, 
защищая себя противъ его, иногда несправедливыхъ и неприлич- 
ныхъ, выговоровъ, привыкъ къ искусству ловко возражать и Kb 


нажды въ ассамбле%, когда герцогъ разговаривалъ съ камергеромъ Брокдор- 
фомъ, неизвестно какимъ образомъ подкатилось къ его ногамъ яблоко. Гер- 
цогъ, большой охотникъ до фруктовъ, взялъ яблоко и положилъ BE карманъ. 
Брокдорфу яблоко показалось подозрительнымъ и онъ почти силою вынулъ 
его изъ кармана герцога. Яблоко разрЪзали —оно оказалось чернымъ внутри; 
дали его CHECTb свиньямъ-—свиньи издохли. Ясно, что отрава, но Брюммеръ 
постаралея затушить это д%ло> (Соловгевъ, XXII, 88; Брижнеръ, 23; Marche, 
4, 5; Rulhière, 17, отзывается съ похвалою о  воспятателяхъ великаго князя, 
не называя Брюммера. 
1) Mémoires, 5. — °) Соловъевъ, XXII, 88. 
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вспыльчивости». Въ настоящее время трудно повфрить, до чего 
обострились отношенія между воспитателемъ и воспитанникомъ. 
Приведемъ сцену, бывшую въ ПетергофЪ, въ 1744 году, въ при- 
сутетв!и оберъ-камергера Бергхольпа и профессора Штедина: 

«Однажды ссора дошла до того, что Брюммеръ вскочиль H, 
сжавъ кулаки, бросился къ великому князю, чтобы его ударить. 
Профессоръ [Штелинъ бросился между ними съ простертыми py- 
ками и отстранилъ ударъ, а великій князь упалъ на софу, но тот- 
часъ опять векочилъ и побЪжаль къ окну, чтобы позвать на MO- 
мощь гренадеровъ гвардіи, стоящихъ на часахъ. Профессоръ удер- 
Kalk его и иредставилъ великому князю всЪ непріятноєти, которыя 
могутъ отъ этого произойти; но г. оберъ-гофиаршалу, который, въ 
своемъ бБшенствБ, стоялъ, совершенно пораженный, нрофессоръ 
сказать: «Поздравляю ваше сіятельство, что вы не нанесли удара 
его высочеству, и что крикъ его не раздалея изъ окна. Я не же- 
лалъ бы быть евид'телемъ, какъ 'бьютъ великаго князя, объяв- 
леннаго насл%дникомъ poccifickaro престола». Между тЪмъ его Bbl- 
сочество убЪжаль въ свою спальню, возвратился огтуда во шпагою 
въ PYKB и сказаль оберъ-гофмаршалу: «Эта ваша выходка должна 
быть послБднею: въ первый pa3b, какъ только вы осмфлитесь под- 
нять на меня руку, я васъ проколю насквозь вотъ этою шпагою. 
ЗамЪтьте это себБ, и скажите, если угодно, ея величеству, а не 
то—я самъ скажу». Ни графъ Брюммеръ, ни оберъ-камергеръ Берг- 
хольцъ не сказали ни слова. Профессоръ постарался успокоить его 
высочество, и получидъ отъ него об%щане забыть все это лроис- 
шествіе, и викому объ HEME не говорить» '). 

Не трудно было предвидъть, kakie получатся результаты отъ 
подобнаго воспитанія. Всегд находившійся въ. раздраженномъ EO- 
CTOAHÏH, принужденным постоянно казаться не тъмъ, YBM овъ былъ, 
стВеневный на каждомъ шагу, Петръ Өедоровичъ, отъ природы 


1) Штелинъ, 81. Въ депеш% саксонскаго резидента Пеиольда, отъ 15 декабря 
1742 г., разсказывается, между прочимъ, будто еще въ Килф принпъ угро- 
жалъ пустить Брюоммеру пулю въ 106% (Сборнихь, УТ, 465). Это извъстіе ne 
заслуживаетъ, конечно, довЪр!я, такъ какъ Петръ Өедоровичъ только въ 
Poccin научился стрћлять (/Гтелинь, 80) и объ угрозЗ пулею ничего не pas- 
сказывалъ Штелину; но оно рисуетъ взглядъ современниковъ на отпошенія 
герцога къ Брюммеру. | | 
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слабый здоровьемъ, не вынесъ такой пытки: онъ сталъ вепыдь- 
чивъ, фальшивъ, любизъ хвастать, пріучился лгать. «Онъ часто 
разеказываль, что, будучи лейтенантомъ, онъ съ отрядомъ голш- 
тинцевъ разбить отрядъ датчанъ и обратиль ихъ въ б%гетво. Объ 
этомъ событш, прибавляетъ Штелинъ, не могъ разсказать мн ни 
одинъ изъ голштинцевъ, которые находились при немъ еъ мало- 
1Бтетва» Г). Camp разсказчикъ вЪриль своей выдумкъ, варьировалъ 
ее на већ зады. Екатерина П тоже слышала этотъ разеказъ, но 
въ слфдующей обстановкф: «Первая ложь, выдуманная великимъ 
вкняземъ, была составлена ради хвастоветва передъ молодыми да- 
мами и дфвицами, которымъ онъ, разсчитывая на ихъ незнаніе, 
разсказывалъ, будто бы OTENE поручилъ ему начальство надъ гвар- 
дейскимъ отрядомъ и тослаль его овладфть таборомъ цыганъ, бро- 
дившихь вокругь Киля H совершавшихъ, какъ онъ говорилъ, 
страшныя опустошенія. Онъ передавалъ подробности этихъ опусто- 
шеній, разсказыватъ какія онъ употреблялъ хитрости, чтобъ окру- 
жить дыгань, какъ онъ вступать нфеколько разъ съ ними въ бой, 
какія чудеса ловкости и храбрости онъ выказываль Бъ этихъ бит- 
вахъ, пост чего онъ паФниль ихь и привель въ Киль. Сперва 
онъ быль остороженъ на столько, что разсказываль все это только 
людямъ незнакомымъ съ его прошлымъ; но, мало по малу стано- 
вясь CMBIBE, онъ начать разсказывать это веђмъ, на скромность 
которыхъ могъ положиться, что они не изоблачатъ его во лжи. 
Когда же онъ разсказалъ эту баеню въ моемъ присутетвіи, я спро- 
сида его: за сколько лЪтъ до смерти отца это случилось? Не за- 
думываясь. онъ отвфчаль: «Года за три или за четыре». —«Ну, 
сказала я, молодымъ же начали вы совершать геройскіе подвиги: 
за три или за четыре года до смерти вашего отца-герцога, вамъ 
было всего шесть или семь 1фтъ, такъ какъ по его смерти вы 
остались одиннадцати TETE, подъ опекою моего дяди, наслфднаго 
принца шведекаго. И что мевя особенно удивляетъ, прибавила я, 
что BAINE отець, имя въ васъ единственнаго сына, къ тому же 
слабаго здоровьемъ, посылалъ BACH, шести или aa ребенка, 
воевать противь какихъ-то разбойниковъ» Великій князь етрашно 
разозлится на меня и сказалъ, что я желаю ославить его лжецомъ 





1) Штелинъ, 111. 
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и уронить во Mubnin свфта. Я отвЪчала, что не я, a календарь 
изобличаетъ его. Онъ замолчать; но вскорЪ все это забылось, и 
онъ опять началъ, даже въ моемъ присутетыи, разсказывать эту 
басню, варьируя ее на Beh зады» 1). | 

Петръ Өедоровичъ вышелъ изъ воспитательнаго возраста KA- 
признымъ, неразвитымъ ребенкомъ. Онъ быль страшный. трусъ и 
потому рисовался своею храбростью; зюбилъ лакейское. общество съ 
его грязными, чувственными инстинктами и тяготился веякою 
серьезвою мыслью; былъ жестокъ съ людьми, наслаждался муче- 
BieM% животныхъ и по пфлымъ часамъ игралъ съ оловянными COA- 
датиками, которыхъ онъ ‘разетавлялъ, съ лакеями, еъ карликомъ 
Андреемъ, съ егеремъ Бастіаномъ и съ прочею `челядью. 

Впечатл%ніе, произведенное русскимъ великимъ княземъ на 
пербетекую принцессу, очень мЪтко опред лено въ «Запискахъ импе- 
ратрицы Екатерины П». Петръ Өедоровичъ быль очень радъ 
apibsxy принцессы Софи. Оба они были молоды: ему было16 TETS, 
ей— 15-ть; они были троюродные братъ и сестра. Между моло- 
дыми людьми скоро завязалась дружба, выражавшаяся, прежде 
всего, въ довфрчивомъ обмфнЪ мыслей, намБрешй, желаній. Великій 
князь обрадовался возможности болтать о чемъ ему вздумается, по- 
вБрять свои тайны, не спрашивая предварительно позволенія ни 
у Брюммера, ни у Штелива. Изъ этой болтовня принцесса Софія 
скоро замфтила, что великій князь, хотя и старше ея годомъ, 
быль все же большой еще ребенокъ °). 


1) Mémoires, 271. Въ этомъ случа разсказъ Екатерины II вполнЪ nog- 
тверждается несомнзннымъ свид%тельствомъ Штелина, только что приведен- 
нымъ. Ср. Дашкова, 40. | 

2) Il était fort enfant. Mémoires, 10. Это сказывалось и во визшности: 
Не locks vety puny and he is not taller at fourteen, than the generality of 
children, not remarkably low, are of ten. Депеша Финча отъ 6 февр. 1742 г. 
(Лондон. Арживь, Russia, № 40. 


IX. 


«C'est une affaire faite», писала цербетекая княгиня своему 
мужу черезъ девять же дней no mpiksab въ Москву. ДЪйстви- 
тельно, принцесса Софія всфмъ понравилась, BCE ее полюбили. Она. 
кажется, еше въ дорог свыклась съ мыслью, что Фдеть въ страну, 
которая должна стать вторымъ ея отечествомъ и, тотчасъ же по 
upisa% въ Москву, стала употреблять Beh усилія, чтобъ быть 
достойною той судьбы, какую ей готовили. 

Принцесса Софія поняла, что, прежде всего, ей необходимо 
стать православною и усвоить русскій языкъ, еловомъ, сдфлаться 
русскою, насколько это возможно для нфмки +), Ей назначили тъхъ 
же учителей, которые были у великаго князя: Аладурова — для 
русекаго языка, Симона Тодорекаго — для православнаго Закона 
Божія. Русская азбука того времени была трудна, еклады-—вдвое, 
даже для руескихъ; каково же для нЪмки? Принцесса съ увлече- 
ніемъ начала учиться русскому языку и, чтобъ лучше вытвердить 
урокъ Ададурова, вставала по ночамъ и учила склады: буки -азъ— 
ба, вВди-азъ—ва и т. д. Ветавая съ постели, когда sch спали, 
принцесса, не обуваясь, босая, безъ чулокъ, ходила по холодному 
полу, и проетудилась. | 

Еще 29-го февраля, въ письмЪ къ отцу, принцесса Софія ns- 
вВщала, что «совершенно здорова» °); 3-го марта она провожала 
императрицу, отправлявшуюся въ троицкій походъ, а во вторникъ, 


1) Депеша Гередорфа отъ 16 го марта 1744 года, см. Herrman, Hof, 289. 
—?) Сборнихъ, VIT, 3. 
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6-го марта, одфваявь, чтобъ идти обдать на половину вехикаго. 
князя, почувствовала ознобъ и должна была зечь въ постель *). 
«Когда мать возвратилась отъ обфла—пишетъ Екатерина въ CRO- 
ихъ «Запиекахъ»—она нашла меня почти въ безпамятетвЪ, въ жару, 
съ невыносимою болью BT, боку. Она вообразила, что у меня на- 
чинаетея оспа, послала за докторами и XOTBIA, чтобъ они лечиди 
меня отъ оспы. Доктора нашли, что MUB необходимо пустить кровь; 
мать ни. за что не соглашалась на это и говорила, что ея братъ 
умеръ въ Росии отъ осны только велЪъдствіе кровопусканія и что 
она, вовсе не желаетъ, чтобь то же случилось со мною. Доктора и 
приближенные великаго князя, который не им ль оспы, отправили 
KB пмператрит подробный докладъ о положеніи aba, а я яе- 
жала въ постели, окруженная матерью и докторами, спорившими о 
моей болфзни, въ безпамятствВ , въ лихоралкЪ и съ болью въ боку. 
заставлявшею меня стонать, за что мать бранила меня, требуя, 
чтобъ я териЗливо сносила боль. Наконецъ, въ пятвипу, вечеромъ, 
въ 7 часовъ, на пятый день моей болЪзни, императрица возвра- 
тилась изъ троицкаго монастыря. Она прямо изъ кареты прошла 
въ мою комнату и нашла меня въ безпамятствЪ. Въ свитБ ея Ha- 
ходилея графъ Лестокъ и еще одивъ хирургъ; выслушавъ мнБнія 
докторовъ, она ела у моего изголовъя и велфла, пустить мн кровь. 
Какъ только потекла кровь, я пришла въ себя и, открывЪ глаза. 
увидБла себя на рукахъ императрицы, которая приподнимала, меня. 


1) Время забол%ванія опредфляется не по указаніямъ «Записокъ» Ека- 
терины: le cinquième jour de ma maladie l'Impératrice revint du couvent de 
Troitza (р. 19). Въ 1744 г. Елизавета Петровна д%лала три похода ВЪ 
троицкій монастырь: съ 3-го по 9-е марта, съ 19-го по 21-е іюля и съ 8-го по 9-е 
декабря. Принцесса заболфла во время первато похода, и такъ какъ импера- 
трица возвратилась 9-го марта (Камерфур. журналь ва 1744 г.). то ‹пятый 
день». до возвращеня будетъ 4-е марта, между тъмъ въ офишіальвпомъ объ- 
явленіи прямо сказано, что принцесса захворала 6-го марта (Саб. Бљдом. 
за 1744 г. № 95). Въ ‹Запискахъ», составленныхъ значительно позже, только 
въ р%дкихъ случаяхъ дата указана в%рно. Tank и въ данномъ случаъ, pas- 
сказъ о бол%зви начинается словами: «на десятый день по моемъ пріБздЪ въ 
‚ Москву, въ субботу, императрица отправилась въ Троицкій монастырь» 
(р. 10); 3-е марта, дЪиствительно, было въ субботу, но на двадцать третий 
день по пріёздъ. Равнымъ образомъ, 9-е марта, день возврашенія императрицы, 
была пятница, à не суббота (р. 11). | 
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Въ теченів 27 дней я оставалась между жизнью и смертью; въ 
это время MAHÉ пускали кровь шестнадцать разъ, иногда по че- 
TbIpe раза въ сутки. Мою мать почти не пускали въ мою KOM- 
нату—она по прежнему была противъ этихъ кровопусканій и 
громко говорила, что меня уморятъ ими. Между TENS, она уже 
убБдилась, что у меня не будетъ оспы. Наконецъ, нарывъ въ 
правомъ боку прорвалея, благодаря етараніямъ доктора Санхеса, 
португальца. Меня встошнило и съ TEXB поръ я начала поправ- 
ляться» À). 

Н%сколько иначе разсказанъ ходъ болБзни принцессы Софи 
въ письмф ея матери къ мужу: «Императрица, только-что возвра- 
тившаяся изъ путешествия въ близлежащій троицкій монастырь, 
приняха большое участ1е въ больной, присоединила къ лейбъ-ме- 
дику великаго князя Боергаве, племяннику знаменитаго голланд- 
скаго врача, своего личнаго медика Санхеса и, вопреки протеста 
матери, приказала пустить кровь, причемъ сама держала прин- 
neccy въ своихъ объятіяхъ и богато одарила больную за ея терпф- 
зивость-—рана была прикрыта брильянтовымъ ожерельемъ на шею °) 
и дорогими серьгами съ прив$сками, цфною до 20,000 рублей °); 
а великій князь подарилъ часы, осыпанные рубинами и брильян- 
тами, стоящія отъ трехъ до четырехъ тысячъ рублей. Однако, 
польза, отъ кровопусканія была не велика-—положеніе больной все 
ухудшазось; врачи ожидали появленія оспы, но, наконепъ, было 
открыто присутствіе внутренняго нарыва, который былъ излеченъ 
самою натурою, такъ что больная, при хорошемъ уход, благодаря 
своему здоровому сложенію, ‘скоро оправилась отъ болфзни, KOTO- 
рую доктора приписываютъ единственно воспаленію крови, вызван- 
ному труднымъ перефздомъ» *), 

Въ офиціальномъ объявленіи о болфзни принцессы, составлен- 
номъ, вБроятно, самими врачами, пользовавшими ее, сказано, что 
принцесса, Софія занемогла 6-го марта «лихорадкой отъ флюса»; 
BCKOPB флюеъ, однако, измЪнилея въ «опасный ревматизмъ съ 
одышкой» и только «чрезъ частое пусканіе крови» опасность ми- 





1) Mémoires, 11. — °) Въ депешв Шетарди къ статсъ-секретарю А мело, 
отъ 15-го марта: «Царица подарила молодой принцесс бантъ да серьги 
великой цБны» (Apr. кн. Воронцова, I, 580). — 3) Ors 50 до 60 тысячъ по 
оцинк ‹Спб. Вљдомостей» sa 1744 г. № 95. — *) Siebigk, 48. 
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новала. 19-го марта быль опаснфйний день, но больная «много 
мокроты выкинула». Кризисъ миновалъ счастливо. 27-го марта 
принцессе было гораздо легче. 20-го апрЪля она въ первый разъ 
вышла изъ комнаты |). 

Быть можетъ, спеціалисты сумЂютъ примирить эти противо- 
рёчивыя извфет1я и точно опред лить бозБзнь принцессы Софія °); 
для насъ важенъ самый фактъ болћзни, въ чемъ бы ова ни со- 
стояла. Эта болЪзнь точнфе опред'Близа, взаимное положеніе зипъ 
и ярче обрисовала ихъ характеры. 

Принцесса Софля етяжала во время этой болъзни общую зюбовь 
и окончательно привязала къ себБ серлца вс$хъ окружающихъ. 
Уже самая причина болћъзни-—уепленное изучевіе русекаго языка— 
рисовала ее всфмъ русекимъ въ чрезвычайно привзекатезьномъ 
CBBTÉ; но во время бөлъзни случилось обстоятельство еще болЂе 
важное, окончательно упрочившее положеніе принцессы Coin. Воть 
какъ Екатерина II разсказываетъ это обстоятельство: «Когда web 
было очень худо, мать моя пожелала, чтобт; ко MHE быль допу- 
щенъ лютеранскій пасторъ °). Mab разеказывали позже, что когда 


1) Выдержки изъ довольно рёдкихъ теперь ‹Опб. ВБдомостей› за 1744 г., 
напечатаны въ Осмнади. Bnrm, І, 423. 

2) Едва-ли не врие всфхъ опред%лилъ бол%знь англійекій посланникъ 
Buus въ депеш% къ лорду Гаррингтонү отъ 31-го марта: The young princess 
of Zerpst has been very dangerously ill of a peripneumony or inflammation in 
the lungs; and the seventeenth day of her sickness she was without hopes, when 
an impostume broke in her breat, which gave her immediate ease, and she is 
now in a fair way of recovery (Лондон. Архивъ, Russia, № 45). Въ депешБ 
Шетарди къ Амело, отъ 15-го марта: <c'est une peripneumonie formée au dire 
de medecins» (Париж. Apxues, Russie, vol. 44), что дешифрировано было такъ: 
‹апостема въ грудяхъ› (Арх. кн. Воронцова, I, 530). Отзывъ аветрійскаго pe- 
зидента Гогенгольца, въ депешахъ отъ 23-го марта и 9-го апрЪля 1744 г. см. 
Приложеніе І, 2 и 3. 

з) Этотъ совзтъ быль внушенъ княгинЪ, взроятно, самимъ пасторомъ. 
Княгиня Тоганна-Елизавета вовсе не была ‹отчаянною>» лютеранкою, подобно 
своему супругу, и въ то время была занята совершенно другими интересами. 
Если она, въ одномъ изъ писемъ къ князю, упоминаетъ, что императрица 
предоставила ей M'ÉCTO въ лютеранской церкви, то единственно изъ желанія 
угодить мужу—ей всегда было-бы м%сто въ церкви и безъ вмЪшательства 
императрицы (Siebigx. 50). Ея заботливости о спасеніи души своей дочери 
трудно пов%рить, зная, какъ она вела себя во время болЪъзни. 
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я пришла въ себя, то MHB передали это предложене и что я OT- 
вфчала: «Это зачфмъ? позовите лучше Симона Тодорекаго— en, 
этимъ я охотно побесдую». Его призвали, и онъ бесћдовалъ со 
мною, въ присутствін BCBXB, такъ что BC остались довольны. Это 
чрезвычайно помогло мнЁ въ глазахъ императрипы и всего двора» 1). 

Если принцесса Софія желала, угодить императриц®, если ona 
решилась занять извЪстнов положеніе въ Pocein и, прежде всего, 
въ придворномъ кругу, она не могла избрать лучшаго средства. 
Ее уже любили; теперь ею стали дорожить. «Императрица часто 
плачеть обо мк», говоритъ Екатерина въ своихъ «Запиекахъ». «Be- 
ликій князь быль въ отчаяніи во время болфзни принцессы» °), DH- 
mer киягиня мужу Это замфтила и сама принцесса: «Великій 
князь и већ приближенные принимали большое участіе вт моемъ 
положеши» °). 

Bo время болЁзни дочери опредлилось и положеніе матери. Ея 
крики противъ кровопусканя, спасшато, по мнзн1ю ве хъ, приндеесу, 
все поведеніе княгини за это время уронило ее въ общемъ MHB- 
ни. Не довћряя матери, императрица поручила больную графия 
Румяпцевой “). Borbe же всего повредила княгин® ея любовь къ 
нарядамъ. «Около Пасхи — разсказываеть Екатерина — однимъ 
утромъ, мать прислала евою камерфрау сказать MBÉ, чтобы я YCTY- 
пила. ей матерію голубую съ серебромъ, которую братъ отца, пода- 


1) Mémoires. 19. Княгиня, конечно, He могла упомянуть объ этомъ эпи- 
3045: въ письмахъ къ мужу она тщательно скрывала объ урокахъ по Закону 
Божію я, какъ увидимъ, обманывала мужа; Приелинь вовсе He упоминаетъ 
о бод%зни принцессы Софіи. Этотъ эпизодъ вполнз объясняется личност1ю 
законоучителя. Архпмандритъ ипатіевскаго монастыря, близь Костромы, 
Симонъ Тодорскій штудировалъ въ Галле, долго жилъ за границей, былъ 
человБкъ образованный и въротерпимый. Благодаря его урокамъ, принцесса 
Софія скоро пришла къ уб$жден!ю, что между православіємъ и лютеранствомъ 
HTE сүщественнаго различія; даже княгиня-мать ваходина, что онъ преиму- 
щественно прилежалъ къ лютеранскому вЪроиспов  дан!ю (il s’est préférablement 
appliqué à la religion ]аелеппе)—зачВмъ же было звать какого-то пастора, 
а не назначеннато императрицей законоучителя? — ?) Le Grand Duc a 666 ац 
desespoir pendent que la jeune personne estoit mal. Siebigk, 50. — 3) Mémoires, 
14.— *) Mémoires, 12. Депеша лорда Tupayau лорду Картерету, отъ 6-го 
іюня: lady ан who has attended on the princess of Zerbst as a lady 
of honour (Лондон. Apxues. Russia, № 45). 
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рилъ MHB передъ нашимъ отъфздомъ въ Россію, зная, что эта, 
матерія очень MH нравилась. Я Berbia сказать матери, что она 
вольна взять ее, но что я очень люблю эту матерію, почему дядя 
и подарилъ ее мн. Окружавшіе меня, видя, что я отдаю матерію 
противъ воли, послВ того, что такъ долго была при смерти больна и 
лишь нБеколько дней какъ стала поправляться, стали говорить 
между собою, что со стороны моей матери слишкомъ неблагора- 
зумно причинять малВйшее неудовольствіе умирающему ребенку, 
что не только отнимать у меня матерію, ей не слЪдовало бы даже 
заикаться объ ней. Все это было пересказано импергтрицБ, KOTO- 
рая тотчасъ же прислала MHB много кусковъ дорогихъ и велико- 
лБпныхтъ матерій и, между прочимъ, одну голубую съ серебромъ: 
но императрица осталась недовольна моею матерью. Ее обвиняли, 
что она не заботится обо мнЪ и не питаетъ ко ma% ни narkünrefi 
нфжноеги» +). Въ 1744 г, crbraoe воскресенье приходилось 25-го марта; 
19-го марта былъ «опаенфИпий день болЪзни», и описанная сцена, 
происходила, слЪдовательно, вскорб HOCTÉ кризиса. 

Зорко, съ напряженнымъ вниманіемъ сл®диди за, ходомъ болЪзни 
ABB противныя партіи — франко-прусекая, приливывавшая себ 
устройство брака цербстекой принцессы съ великимъ княземъ, и 
aBCTPO-CAKCOHCKAA, неуспфвшая провести свое предложеніе сакеон- 
ской принпосеы, не смотря на поддержку вице-канцлера Бестужева- 
Рюмина. Шетарди, Мардефельдь, Лестокъ, Брюммеръ, seh mpo- 
тивники русскаго вице-канцлера, возлагали больнИв надежды на 
помощь цербстской княгини. При ея помощи надфялись они еверг- 
нуть Бестужева-Рюмина, втянуть Россію въ интересы Прусеіи, 
заключить четверной союзъ—Росаи, Ilpycein, Швеши и Франпіи. 
Они надБялись, казалось, не напрасно. Княгиня скоро обворожила 
императрицу. «Unglaublich wie sie geffalen», сообщаетъ Марде- 
фельдъ Фридриху П спустя нед лю по прЁЁзд% княгини въ Москву ?). 
«Добросердече императрицы къ государын® Пербской всякаго 
мгновенія ока вновь оказывается», пишеть Шетарди спустя n$- 
сколько дней °). Что же будетъ если принцесса Софія умретъ? Rua- 
гиня, ея мать, потеряетъ всякое значеніе въ глазахъ императрицы, 
должна будетъ покинуть Россію и возвратиться въ Цербетъ. ВеЪ 





4) Mémoires, 13. — ?) Ors 16 февраля. Pol, Corr., Ш, 62; Droysen, У, П, 
217. — 3) Отъ 23 Февраля. Арх. кн. Воронцова, 1, 522. 
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происки, веБ козни сразу рухнуть; придется все начинать CHA- 
чала. Не спускала глазъ съ постели больной и противная партія. 
Сакеонекій посланникъ Герсдорфъ, все еще не получившій офиціаль- 
наго отказа относительно предложенія саксонской принцессы, BH- 
дБлъ въ болфзни цербстекой принцессы какъ-бы помощь свыше: 
умретъ Софія, поднимутся шансы Маріи-Анны. Саксонское предло- 
жене обставлено уже довольно соблазнительпымъ для Pocein усло- 
віемъ—принцесса принесетъ, въ BHAB приданаго, герцогство Кур- 
ляндское '), которое будетъ присоединено къ Роса. 

ВиБшательство представителей иностранныхъ державъ и вообще 
иностранцевъ въ русекія дЪла достигло въ это время крайнихъ пре- 
дБловъ. Въ XVII стол. подобное вм шательство было въ порядкћ 
вещей и практиковалось во всей ЕвропЪ; въ Pocein же, со смерти 
Петра, І, оно приняло довольно опасные размћры, отчасти благо- 
даря ряду женщинъ, занимавшихъ русехій престолъ. Елизавета 
Петровна, многимъ обязанная Шетарди, Лестоку и другимъ чуже- 
земцамъ, естественно подчинялаеь ихъ указаніямъ. Дерзость чуже- 
странцевъ дошла въ это время до того, что какой-нибудь Брюм- 
меръ даетъ слово за Елизавету Петровну, что она, «къ Аветріи не 
пристанетъ» *), и этому слову вБрятъ, съ нимъ считаются. Нужна 
была сильная воля и твердая рука, чтобы положить конецъ такому 
непризичному вмБшатезьству чужеземцевъ въ руссщя aaa. Можло- 
ли ожидать этого отъ Елизаветы Петровны? Оказалось, что можно, 
если около нея находится такой совфтникъ, какъ графъ Алексей 
Бестужевъ-Рюминъ. 

Не подлежить сомнфвю, что выборъ цербетекой. иринцессы въ 
невфсты великому князю, сдфланный тайно отъ везхь, произвель 
на вице-канцлера непріятное впечатхВ ве; но этотъ выборъ сдЗланъ 
самою императрицею, и умный Бестужевт-Рюминъ вполн Б подчи- 
нился ему. Онъ не быль противъ принцессы Софи, будущей вели- 
кой княгини; онъ быть противъ тфхъ интригъ, которыя вела ея 
мать, цербстекая кпягиня. Bet разсказы о противодфйетв!и его 
«пербстекому» браку измышаены его личными врагами, барономъ 


‘) Въ депеш® Мардефельда отъ 6-го февр. 1744 г. (Droysen, У, 2, 216). 
Фридрихъ П въ рескриптћ ors 17-го февраля отвЪчалъ: Je trouve bien plaisant 
que la cour de Saxe ait donné ordre à son ministre d’offrir la Courlande qui ne 
Jui appartient pas. Pol. Corr., Ш, 34.—?) Pol. Corr., ПТ, 62, 68. 
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Мардефельдомъ и маркизомъ Шетарди. Бестужевъ-Рюминъ импо- 
нировалъ своимъ лойяльнымъ поведеніемъ, свонмъ строго закон- 
нымъ образомъ дфйствій, а между тфмъ Шетарди сообщаетъ 
статсъ-секретарю Амело, будто «вице-канцлеръ, въ первой своей 
бказанной и прибытемъ принцессы Цербекой причиненной ярости, 
такъ себя позабыть, что сказалъ: увидимъ-де мы, могутъ-ли такія 
брачныя сочетапія, не совъЪтовавъ съ нами большими господами сего 
государства, заключены быть» +). Теперь, по случаю болзни прин- 
цессы Софи, Мардефельдъ писаль въ. Берлинъ, будто Бестужевъ- 
Рюминъ «открыто» ликоваль, увфренный, что принцесса скоро 
умретъ °). БолБзнь принцессы, вызывая извфетныя надежды въ 
саксонской парти, могла, конечно, радовать сакеонскихъ MUBH- 
стровъ °); но изъ того, что Бестужевъ-Рюмивъ стоялъ за саксон- 
скій проектъ, было бы слишкомъ емо заключать, что и онъ 1- 
ковалъ по случаю болЪзни цербетской принцессы. 

Әта, болБзнь обезпокоила Фридриха П. Едва получивъ первое 
извЪетіе, прусскій король шлетъ письмо за письмомъ “): требуеть 
отъ Мардефельда точныхъ свБдЁв о ход болдзни, утфшаеть 
цербетскую княгиню- мать, безпокоитея о рецидивБ и желаетъ воз- 


+) Ilfaut voir si de semblables mariages peuvent se faire sans nous consulter 
nous autres grands de l'Empire (Париж. Apruss, Russie, vol. 44, въ депеш% отъ 
23-го февраля 1744 г.; ср. Арх. xu. Воронцова, I, 509). Сообщникъ Шетарди, 
Мардефельдъ писалъ королю. Ге mariage du Grand Duc avec la jeune Princesse 
de Zerbst a été un coup de foudre pour les saxons, Le vice-chancelier Bestu- 
chef choqué et piqué au vif de la venue de la Princesse a dit dernièrement: 
Man will den Grossfürsten verheirathen, ohne dass Wir Grosse Russe es wissen. 
Die Sache ist noch nicht so richtig, es musg vorher mit der Geistlichkeit darüber 
gesprochen werden. Mais il ignore que le clergé l’a déjà approuvé. Schlözer, 44. 
Какъ Шетарди, такъ и Мардефельдъ могли передавать подобныя сообщенія 
только по слухамъ, KAKE сплетню: они были въ Петербург, a Бестужевъ- 
Рюминъ въ Москв%; невозможно предположить, чтобы вице-канцлеръ выска- 
залея подобнымъ образомъ въ присутствіи кого-либо. изъ противной партій; 
наконецъ, приписываемыя ему слова противор%чатъ всему поведенію вице- 
канцлера. —?) Pol. Corr., III, 191.—3) La joie que les ministres saxons on fait 
paraître au sujet de la maladie de la Princesse... Pol. Corr., ПІ, 95. Town- 
гольцъ, въ депешћ отъ 9-го anptıa 1744 r, высказываеть предположеніе, 
что полное выздоровленіе принцессы едва-ли возможно, см. Приложевіе І, З. 
— <) Pol. Corr., III, 94, 95, 105, 106. 
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можно CKOpBe получить вЪеть о полномъ выздоровленіи принцессы. 
Что радовало сакеонцевъ, то безпокоило прусаковъ— это понятно, 

Радость саксонневъ не имЪла, кажется, основаня. «Какое бы 
сей боязни окончаніе не было, пишетъ Шетарди, однакожъ изъ 
того 'нфкоторая польза произойдетъ, по меньшей же иЪрЪ Царица 
при семъ случа прямыя Саксонцевъ и ихъ сообщниковъ еенти- 
менты усмотрБла, которые пакостнымъ ихъ при семъ случа'Б uo- 
стүпкомъ весьма себя уже открыли. Правдажъ, что и Царица 
имфющагося своего за то гнфва не скрыла же, ибо третьяго дни 
господину Бримеру и Лестоку она говорила, что они TÉME ничего 
не выиграютъ, а ежелибъ она такое дражайтее дитя потерять He- 
счастіе имла, то она діаволомъ клялася (le diable m’en porte), 
что сакеонской принцессы однакожъ никогда не возметъ» !), 

Не въ лучшемъ cerh обриеовались и сторонники цербстекаго 
проекта. Borb что пишетъ ПІетарди о БрюммерЪ и о ce6&: «Госпо- 
динъ Бримеръ мн$ въ конфиденціи открылъ, что въ случаВ Cby- 
ственной крайности, которой опасатьея и предусматривать надле- 
житъ, онъ пути уже пріуготовилъ, и что молодая принцесса Дарм- 
штатекая прекрасная собою, и которую король Пруской предетавлялњ, 
въ cayyab когда-бъ принцесса Цербская успъха не получила, BCÉME 
другимъ принцессамъ предпочтена была-бъ. Однакожъ приб®жище 
къ такому способу пе малымъ нещастіемъ быть имфлобъ, и мы 
въ томъ многобъ потеряли, въ разсужденіи того маћЂвіи и удосто- 
вћренія, которое принцессы Цербекія, мать и дочь, обо mark имфютъ, 
что я въ будущемъ ихъ благополучіи, которое AMB пріуготовляется, 
вспомоществовалъ» *). Хороши оба: Брюммеръ сочиняль уже письмо 
герцогин$ дармштатской, столь же, конечно, льстивое и фальши- 
зое, какое онъ, три MÉCANA назадъ, писаль княгинЪ дербетекой; 
Шетарди сожалБетъ лишь о томъ, что ему не удастся пожать 
нлоды двойного обмана —и матери, и дочери. 

Принцесса Софія разрушила sch эти надежды, планы, ликова- 
нія и печахован1я. Въ понедЕльникъ на страстной недфли быјъ 
кризисъ, и со вторника святой, съ 27-го марта, принцесса стала 3a- 
мЪтно поправляться. Великій князь началъ теперь проводить воз 





1) Въ депешф къ статеъ-секретарю Amelo, отъ 15 марта, (Арх. ки. Ворон- 
чова, І, 580).—?) Ibid. + 


97 


вечера у выздоравливающей, развлекая ее играми, балтовнею, вы- 
казывая къ ней большую нфжность. На еоминой Hertrb импера- 
трица подарила принцесев Софіи богатую, осыпанную брпльянтами 
табакерку. Около этого же времени Елизавета Петровна съ боль- 
шимъ, чието женскимъ тактомъ, отерла невольную слезу, скаты- 
вавшуюся съ ея глазъ при взглядЪ на сестру ея несчастнаго Xe- 
ниха---она подарила княгинЪ драгоцф$нный перстень, «стоющій по 
меньшей мр тысячу талеровъ», причемъ сказала, что «такъ 
какъ перстень этотъ былъ предназначенъ ея жениху, епископу 
Эйтинскому, брату княгини, который умеръ до обручен1я, то она 
даритъ его сестр его, чтобы еше разъ скрфиить ихъ союзъ» !). 

Въ апрЪлф принцесса Софія встала съ постели °), но не выхо- 
дила изъ комнаты. Въ пятницу, 20-го апрЪля, она впервые «публично 
кушала» è), т е. къ столу, сервированному въ покояхъ принцессы, 
были допущены HEKOTOPLIE изъ придворвыхъ особъ. Даже 21-го 
апр%ля, въ день своего рожденія, принцесса принимала поздравле- 
нія на своей же половин%, гд состоялся въ этотъ день парадвый. 
обдъ «на 40 персонъ» и балъ *), на который впервые были при- 
глашены «иностранные министры». Это быль не только первый ея 
балъ, но первое появленіе въ публикЪ. «Полагаю, сознается Exa- 
терина II, что публика не очень-то любовалась мною. Я сдБлалась 
худа, какъ скедетъ; я выросла, но мое лицо и всЪ черты удзин- 
нихись, волосы вылЪфзли и на лицф была смертельная блФдность. 
Я сама видЪфла, что ‘могу пугать своимъ безобраземъ; я сама, себя 
не узнавала. Императрица прислала MH въ этотъ день банку py- 
мянъ и приказала нарумяниться» $). | 

Весна, panssa, теплая, помогала выздоровлению. Сизы прин- 
NECCHI замфтно крЬили съ каждымъ днемъ. Начались опять заня- 
Tin сь Симономъ Тодорскимъ, съ Ададуровымъ; возобновились танцы 


1) Siebigk, 50; Штелинъ, 87. —?) Хотя 27-го марта принцесс было ‹го- 
раздо легче» (Спб. Въдомости 1144 r., № 28), но еще 29-го марта, при 
“TPARTOBAHIA конной гвардіи», за большимъ столомъ присутствовала княгиня 
Тоганна-Елизавета, а о принцесеБ не упомянуто въ Камеръ-фурьерскомъ 
журнал*.— 8) Спб. Вьдомости ва 1744 годъ, № 25. —“) Депеша Шетарди, 
отъ 26 апр%ля (Арх. кн. Воронцова, 1, 542). — 5) Mémoires, 14. Этихъ под- 
робностей HÉTE въ письмахъ княгини къ мужу. Bmécro того, корысто- 
любивая княгиня упоминаетъ о подаркахъ, полученныхъ ею въ день рож» 


денія дочери a 51. j 
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Ch балетиейстеромъ Лоде. Все утро. почти весь день проходили въ 
урокахъ, на которыхъ. присутствовала одна только графиня Румян- 
пева. Мать, въ это время, проводила цфлые часы въ манеж, rab 
училась Фздить верхомъ: KAKE только стаялъ енЪгъ и солнце про- 
сушило дороги, императрица, страстная наЪздница, начала, CBON 
зюбимыя прогулки верхомъ; княгиня, «изъ уваженія и въ угожде- 
Hie столь великой монархинф, должна была тоже учиться верховой 
aah» +). Великій князь, пользуясь хорошей погодой, ежедневно 
отправлялся на прогулки по городу и въ окрестности Москвы; 
только къ обфду или къ ужину приходить онъ на половину прин- 
necesi Софи, :причемъ «пускалея въ ребяческія откровенности». 
Екатерина припомняла позже одну изъ тавихъ ребяческихъ откро- 
венностей: «Между прочимъ, онъ говориль MHB, что болфе всего 
ему нравится во мнф то, что я его троюродная сестра и что со 
мною, KAKE родственницею, онъ можеть болтать совершенно откро- 
венно. Ведлъ за этимъ онъ сказаль MHB, что быль влюблевъ въ 
одну изъ фрейлинъ императрицы, удаленной отъ двора посл He- 
счастія съ ея матерью, госпожею Лопухиною, которая была сослана 
въ Сибирь, что хотфлъ жениться на ней, HO- готовъ жениться и 
на мн, уступая желаню своей тетки. Я краснфла, слушая эти 
родственныя откровенія, и LE его за преждевременное до- 
BEpie» °). 

Въ это время принцесса Софія и великій КНЯЗЬ давно уже были 
невБетою и женихомъ. Еще въ началђ марта, незадолго до бохФзни 
принцессы Софи, императрица, въ дружеской бесЪдЪ съ цербетекой 
княгиней, сообщила ей о своихъ видахъ на ея дочь. Но офиплально 
ничего еще объявлено не было, такъ какъ для этого требовалось 
согласіе отца принцессы. Только 1-го мая маіоръ Веселовскій no- 
везъ въ Цербетъ письмо Елизаветы Петровны, въ которомъ импе- 
ратрица, воздавая похвалу HEOÖBIKHOBEHHBIMB качествамъ (ausneh- 
mende Qualitäten) принцесеы Софи, просить Христіана-Августа 
благоеловить свою дочь на бракъ съ великимъ княземъ и дать свое 
согласіе на переходъ ея въ лоно греческой церкви 3). Отвътъ на 


1) Княгиня должна <aus respect und Gehorsahm Für der so Grossen 
Monarchin Noch auf ihre Alten Tage» (ей не было еще и 89 NETE) учиться 
верховой Kay. Siebigk, 51.— ?) Mémoires, 10. — 3) Siebigk, 162.. 
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это письмо не быль еще полученъ, но въ согласіи отца никто не 
сомнЂвалея; молодые люди привыкли уже считать себя женихомъ 
и невЪфстою и, какъ видно, вели по этому поводу дЪтеки- RARES 
выя бесБды. 

Пока женихъ откровенничаетъ подобнымъ образомъ съ своею 
невфстою, свита великаго князя бесБдуетъ и любезничаеть еъ его 
будушею тещею. У княгини, ‘по вечерамъ, собиралось большюе 06- 
шество. Она очень подружилась еъ домомъ Трубецкихъ, особенно 
же съ принцессою Гессенъ-Гомбургекою и съ И. И. Бецкимъ; ee 
часто навћщали Лестокъ, Мардефельдъ, чаще другихъ—маркизъ 
де-ла Шетарди, графъ Брюммеръ. Памятуя sabre orna—in keine 
Regierungs Sachen zu entriren—npnanecea Софія, играя и болтая 
Ch великимъ княземъ, ни мало не интересовалась разговорами «етар- 
шихъ», она, не любопытствоваза даже узнать о чемъ они говорятъ. 
Между .тБмъ, эти собравія у княгини «не нравились TÉMB, KOTO- 
рые не принимали въ нихъ участія и, между прочимъ, графу 
Бестужеву». 

О чемъ же разговаривали въ салонахъ цербетской киягиви? По- 
чему эти разговоры не нравились вице-канцлеру? 


X. 


Императрица Елизавета Петровна, вступая на престолъ, дала, 
обфть: каждый разъ, когда она, будеть въ МосквЪ, посещать mhn- 
комъ троицко-сергіеву обитель, въ которой ея отецъ, Петръ I, 
основатель императорскаго трона, нашелъ вЪрное убБжище во 
время стр$лецкаго бунта. Во испохневіе обфта, императрица и въ 
1744 году выступила въ троицкій походъ 1-го іюпя, въ 8 часовъ 
вечера. Ее сопровождалъ великій князь и небольшая свита изъ наи- 
бозе близкихъ лицъ. Только-что оправившаяся отъ тяжкой бо- 
л$зни принцесса Софія не могла сопутствовать императриц%. Coy- 
стя три дня, изъ свиты императрицы прискакаль офицеръ лейбъ- 
гварліи и передалъ распоряженіе Елизаветы Петровны: принцесса 
Софія еъ матерью должны прЁБхать въ экипажахъ на послБднй 
переходъ, въ Клементьевскую Олободу, чтобъ присутствовать при 
торжественномъ входф императрицы во святую обитель. 

Никогда еще принцесса Coia не видфла ничего подобнаго. Ее 
поражало и подвижничество православнаго благочестія рядомъ съ 
выставкою азіатской пьпиности, и изможденные постомь ряды MO- 
наховъ, смБняющівся блестящимъ строемъ лейбъ-кампанцевъ, M 
звовъ кохоколовъ съ пБніемъ молитвъ, незаглушавшіе шума отъ 
царскаго обоза, растянувшагося на версту; поразить ее и архи- 
мандритъ Арсеній Могилянскій, въ полномъ облаченіи, съ келаремъ 
и казначеемъ, со веБмъ соборомъ вышедшій наветрбчу императ- 
рип. Bee было ново, картивно; все плЪняло глазъ, очаровывало. 

ПринцессБ и ея матери отвели въ «царскихъ кельяхъ» особые 
покои, рядомъ съ помфщешемъ великаго князя He уепфла прин- 
цебса осмотрЪтьея въ новомъ помБщени, ознакомиться съ особен- 
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востями окружавшаго ее монастырскаго міра, какъ случилось CO- 
бытіе, навсегда врЪзавшееся въ.ея памяти. «Посл обфда, раз- 
сказываетъ она, когда великій :князь пришель къ HAMB въ KOM- 
нату, неожиданно вошла императрица и приказала моей матушкЕ 
слБдовать за нею въ другую комнату. Графъ Лестокъ также про- 
шелъ туда. Мы съ великимъ Kassen усблись на окно BB ожи- 
даніи матери и болтали. Бее да, въ сосфдней комнатЪ продозжа- 
лась долго. Наконецъ, показался графъ Лестокъ; проходя мимо и 
замфтивт, что мы весело хохочемъ, опъ приблизился къ намъ и 
сказалъ: «Эта великая радость скоро OKOHUHTCA>; обращаясь же 
ко мив, онъ прибавилъ: «Вамъ остается только укладываться: вы 
немедленно отправитесь въ путь и вернетесь въ свой momp». Be- 
ЛИКій князь пожелаль узнать, что все это значить: Леетокъ OTBÉ- 
чать: «Узнаете nocrb», и вышель исполнять данное ему поруче- 
Hie. Мы съ великимъ княземъ. стази гадать, что бы это могло 3HA- 
чить. Онъ сказалъ: «Но если и виновата. то ваша, матушка, а, не 
вы». Я ему отвБчала: «Мой долгъ стбдовать за матушкой и HC- 
полнять, что она, прикажетъ» +). Наконецъ, дверь сосбдней kòm- 
ваты открылась; императрица вышла вея красная и еъ PasrHÉ- 
ваннымъ видомъ; за нею слЗдовала моя мать съ красными, за- 
плаканными глазами. При sab императриды мы торопились Co- 
скочить еъ довольно высокаго окошка, на которомъ силфли. Это 
разем$ шило императрицу; она подошла къ намъ, обоихъ пон ad- 


1) ДалЪе слдуетъ: Je vis clairement qu'il m'aurait quitté sans regret 
Pour moi, vu ses dispositions, il m'était à pen pres indifferent; mais la couronne 
de Russie пе me l'était рав (р. 16). Какая корона? Императрица Елизавета 
была тогда во BTE яВтъ—ей не было еще й 35 яЪть; великій князь Цетръ 
Өедоровичъ былъ юношей, всего лишь ѓодомъ старше самой принцессы. O 
какой же KOPOHB могла мечтать цербетекая принцесса BE іюнћ 1744 года? 
Здфеь, очевидно, послёдующіе факты вспоминаются для оправданія предше- 
етвовавшихъ имъ рВшеній. Между TÉMB, этой именно фраз о короп npu- 
даютъ особенное значеніе, забывая, что эта фраза была написана лЪтъ сорокъ 
спустя, если не болће, и для характеристики принцессы. Софи ‘служить не 
можетъ. Sybel, Kleine hist. Schriften, I, 153; Katharina IT und ihre Denkwür- 
digkeiten (Hist. Zeit., V, 96); Брюкнеръ, 216; Солдвьевъ не приводить этого 
{bcra (ХХІ, 834); Дирияъ буквально повторяетъ Соловьева, фальшнво сеы- 
лаясь ва Mémoires (стр. 99). 


* 
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вала H вышла изъ комнаты. Когда она удалилась, mi отчасти 
узнали, въ чемъ было дфло». 

ДБло было въ TOMB, что цербетекой княгив не по плечу была 
борьба еъ вице-канцлеромъ Бестужевымъ-Рюминымъ. 

Мать принцессы Софіи покинула Цербетъ единственно для того, 
чтобъ устрочть судьбу своей дочери бракомъ еъ наслЪдникомъ pyc- 
скаго престола. Во время переЪзда изъ Цербета въ Москву mas 
эта значительно усложнилась: въ БерлинБ, при свиданіи съ Ko-: 
ролемъ Фридрихомъ П, и въ Петербург, при переговорахъ съ 
маркизомъ де-ла Петарди, цербстская княгиия приняла на себя 
такія обязательства, истинный смыелъ которыхъ ей, какъ оказа- 
AOC, былъ вовсе неизвЪстенъ. Какъ женщина легкомысленная и 
довольно пустая, способная скорће къ мелкой сплетнф, YÉME къ 
политической интриг, она, пріВхала въ Москву съ убЪжденіемъ, 
что необходимо свергнуть вице-канцлера Бестужева-Рюмина, на 
котораго она смотр$ла глазами берлинскаго и версальскаго дво- 
ровъ и въ которомъ видфла врага своей дочери, не боле. За ли- 
цами княгиня не зам чала, принциповъ. Графь АлекеБй Бесту- 
жевъ-Рюминъ быль представителемь новой Pocein; онъ олилетво- 
pae идеи Петра І, являлея исполнителемъ его завћтовъ. Борьба 
шза не противъ вице-канцлера Елизаветы Петровны — Ha карту 
было поставлено все развите Россіи какъ европейской державы; 
вопросъ MEIE 06% обращенм петровской Роем въ московскую 
Русь, о зама императорскаго штандарта великокняжескимъ CTA- 
TOME. Воть въ чемъ быль заключенъ секретъ той политической 
интриги, которая началась еще при Анн Леопольдовнф, помогла 
ЕлизаветБ Петровнф взойти на престолъ, велась уже четыре года 
и разразилась той сценой въ троицко-сергіевой пустынъ, которую 
описала Екатерина П и которая была только прологомъ драмы. 

Въ депешЪ отъ 21-го anphaa 1741 г. Шетарди увфряжь свое 
министерство, что «если принцесс ЕлизаветБ будеть проложена 
дорога къ трону, то можно быть нравственно убъжденнымъ, что 
претери$нное ею прежде, также какъ и любовь ея къ своему Ha- 
роду, побудятъ ее къ удаленію иноземцевъ и къ совершенной до- 
вБрчивости къ русскимъ. Уступая склонности своей, а также и 
народа, она немедленно пере$деть въ Москву; хозяйственныя за- 
нятія, къ которымъ склонны знатные русекіе, побудять послд- 
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нихъ тБмъ болфе обратиться къ нимъ, что они уже лишены этого 
съ давнихъ. временъ; морекія силы будуть пренебрежены, и Рос- 
CiO увидятъ постепенно обращающуюся къ CTAPHHB, которую Aoa- 
горукіе во времена Петра П и позже Волынскій желали возстано- 
вить и которая ‘существовала, до Петра Т... Елизавета должна бу- 
детъ относительно Швеи не только возвратить Ливонію, Эсто- 
Hin, Ингрію и Карелію, но даже покинуть Петербургъ». Отъ 16-го 
iosa того же 1741 r.: «Если Елизавета будетъ на трон, то ста- 
ринные принципы, любезные Росси, олержутъ, вфроятно, верхъ. 
Быть можетъ—-и весьма было бы желательно не обмануться въ 
этомъ—въ царствоване Елизаветы, при ея яфтахъ, старина Ha- 
столько успЂетъ укорениться, что TOIMTHACKIH принпъ, ея NIe- 
мянникъ, всосетъ ее и привыкнетъ къ ней въ такой степени, что 
когда наслБдуетъ корону, то будетъ въ совершенномъ невфдфни 
о другихъ началахъ» 1). Отвоеительно настроенія русскаго обще- 
ства то же инфе высказывать и англійскій посланникъ Финчъ, 
въ депешЪ отъ 21-го іюня 1741 r.: «Большая часть дворянъ— 
закоревћлые русекіе; только принужденіе и насиме могутъ воспре- 
пятствовать имъ возвратиться къ ихъ старивнымъ обычаямъ. Ме- 
жду ними нЪтъ ни одного, который не желать бы видфть Петер- 
бургъ провалившимея на дно морское, а већ завоеванныя у Шве- 
цін провинціи отошедшими къ чорту, лишь бы только имфть B03- 
можность возвратиться въ Москву, TAB, вблизи своихъ пом%Ъетій, 
они могли бы жить съ наибольшею роскошью и съ меньшими из- 
держками. Они вовсе не хотятъ имфть дЪла съ Европою и нена- 
видять иноземцевъ» ?). | 
При извфет1и о восшествіи Елизаветы Петровны на | преетолъ, 

французекій статсъ-секретарь Амело писахъ Кастеллану, въ Buy: 

«Совершившійея въ Россіи переворотъ знаменуетъ посзЪдній npe- 
abas величія Poccin. Такъ какъ новая императрица намЂрена ве 
назначать иностранцевъ ва высшія должности, то Россія, предо- 
ставленная самой себ, неминуемо обратится въ свое прежнее ничто- 
жество» 3). Не въ такой рёзкой фори, но то же убъжденіе BEI 
сказываетъ и прусскій король Фридрихъ П: основываясь на «сиба- 


1) Пекарскій, 244, 247, 271. — 2) Лондон. Архивъ, Russia, № 37. — 
8) Vandal, 171. 
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ритскихъ наклонностяхъ имиератрипь», онъ надЪялея, что съ ne- 
реБздомъ въ Москву для коронаціи русскій. дворъ «потеряетъ изъ 
виду Петербургъ и Европу» ‘). 

Вотъ основная пёль— обратить Россію въ «прежнее ничтожество », 
заставить ее «нотерять изъ виду Евройу», отказаться отъ Петер- 
бурга; одно изъ средетвъ для доетижевія этой цфли, первое из 
‘очереди— свергнуть Бестужева-Рюмина. Почему? Потому, что већ 
Эти расчеты были сдЪланы, по любимому выраженію Екатерины IT, 
‘«безъ хозяйна». Слова HÉTE, хозяинъ вовсе не быль приготовлен 
для государетвенной т конечио, Елизавета Петровна 
не любила заниматься «серьезными. м но не подлежить 
также COMHÉHIO, что она, ставъ императрицей, не рБшала Bax- 
ныхъ AAB безъ своихъ совфтниковъ, главнымть же совЪтникомт, 
по иностраннымъ дБламъ былъ вине-канцлеръ Бестужевь-Рюминтъ, 
о котораго разбивались веБ расчеты ирусекаго и фрзниузскаго дво- 
ровъ. Если, слФдовательно, желательно достичь главной или — 
удалить Россію отъ Европы—то необходимо, прежде всего; устра- 
нить Бестужева-Рюмина. 

Второй уже разъ маркизъ де-ла, Шетарди посъщаетъ Росе1ю. 
Въ первый пріздъ, въ качеств французекаго посланника, онъ 
содфйствоваль восшествію Елизаветы Петровны на престолъ; во 
второй его задача была гораздо ‘скромнфе—«есадить» Бестужева- 
Рюмина съ занимаемаго имъ мБета вице-канцлера. Hey жели онъ 
не успфетъ? 

_ Высокаго роста, красивый, остроумный, въ высшей степени 
любезный, Шетарди плфнитъ даже черстваго Фридриха I: «c'est 
‚du bonbon pour nous», говорилъ онъ, услышавъ о скоромъ прі. 
Tsab ‘маркиза въ Берлине. Ему не было и 36 BTE, когда вся 
Европа, узнала объ участи его въ переворотБ, доставившемъ pyc- 
скій престолъ дочери Петра І; на него указывали уже какъ на 
образцоваго дипломата, его называли «искуснымъ негоціаторомъ 
изъ политической академіи». Между тБмъ, это былъ пустой чело- 
BBKE, самонадфянный, какъ BCB невЪжды, заносчивый ло надоћфд- 
+ивостн. Въ 1742 r., передъ вторымъ его появленіеиъ въ Pocein, 
одна герцогиня писала о немъ: «Я нахожу маркиза Шетарди до- 





1) Pol. Corr., II. 47. 
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вольно разеудительнымъ для француза. Онъ уклончивъ, BEKINBE: 
краснорЂчивъ, всегда говорить изящно и изысканно. Но выфет\ 
съ тъмъ онъ показался мнф похожимъ на старый реннвеивъ: вино 
это никогда не теряетъ усвоеннаго имъ отъ почвы вкуса и въ то 
же время, по отзыву пьющихъ его въ извЪетномъ количеств, OTA- 
гощаетъ голову и потомъ надофдаетъ. То же самое и еъ Шетарди: 
у него бездна прятныхъ и прекрасныхъ качествъ, но чЪфмъ да- 
abe, тБмъ 60rbe чувствуешь, что къ нимъ примфшана частица той 
заносчивости, которая никогда не покидаетъ француза, какого ни 
быть бы онъ званія и возраста» !). Неужели такой человфкь MO- 
KETE одержать. верхъ надъ Бестужевымъ? 

Въ конц 1743 года, маркизъ Шетарди прибыль въ Poceim 
съ двумя кредитивными грамотами: въ одной Елизавета Петровна 
титуловалась Sa Majesté Impériale, въ другой императорекій TH- 
туль быль опущенъ. Онъ предпочелъ не предоставлять ни одной изъ 
HUXb и жить въ Петербург частнымъ челов комъ--французскимть 
дворяниномъ, лично извБетнымъ императривЪ. Онъ предпозагахь 
вести переговоры прямо съ Елизаветой Петровной, видЪться съ 
нею, бесБдовать, безъ всякаго посредства коллеги иностранных 
дБлъ, помимо вице-канцлера. Онъ понималъ, что это невозможно, 
что именно такое положеніе обратить на него особенное внимаше 
випе-канцлера, и поэтому торопился подготовпть «евержевіе» Be- 
стужева-Рюмина, чтобы въ послБдній моментъ, какъ сильнБйшій 
аргументъ, представить кредитивныя граматы съ императорскимъ 
титуюмъ и изъ частнаго липа обратиться въ OŸHMIAISHATO пред- 
ставителя французекаго двора. Эта зегкомысленная комедія «съ 
переодфваніемъ» не удалась. Бестужевъ зназъ намЪренія Шетарди, 
о которыхъ французекій маркизъ говоризъ еще въ Гамбург, Ko- 
пенгаген%, СтокгольмБ °), проъздомъ въ Росеію, и принялъ свои 
мры. — 

Благодаря «особливому искусству и неусыпнымъ трудамъ»> 
Гольдбаха, чиновника коллеги иностранныхъ дфаъ, вся переписка 
Шетарди тщательно перлюстровалась, причемъ были разобраны 
почти BCh французекіе шифры. Н$мець Гольдбахъ бы2ъ виртуозъ 





1) Q личности и жизни Шетарди, см. въ предисяовіи къ ‹Маркизъ Ше- 
тарди въ Росси», Пекарскалю. Спб. 1862. 
2) La nécessité on M-r. Bestucheff a été de se soutenir par les cours de 
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въ искусствБ перлюстраши: распечатаетъ письмо, прочтетъ, если 
нужно спишетъ и дешифрируетъ, а между тъмъ «ни кувертъ не 
поврежденъ, ни на подлинномъ дыфирные пассажи литерами не 
выписаны» *). 

Berop& по прЁздЪ въ ь Цетербу pre, Шетарди замфтиль, что 
его письма, распечатываютъ и читаютъ. «Подлинно, пишетъ онъ 
статсъ-секретарю Амело, безъ всякаго стыда и предосторожности 
нын здЪеь веБ письма распечатываютъ. Оное я могъ узнать по 
веБмъ тБмъ письмамъ, кои я получиль, и ежели такожь YCMOM- 
рится, что и мои печати повреждены, то въ такомъ случа его 
вехичеетво могъ бы MHB повелЂть о TOMB жалобы произнееть; мо- 
жетъ быть, что оное что нибудь поможетъ, ибо трудно, чтобъ 
какой либо Дворъ повторительныхъ O подобномъ дЪлВ предетав- 
лей въ разсужденіе не принялъ, и господинъ Мардефельдъ уже 
предъ вБсколькими нед$лями отъ короля своего государя указъ 
получить о TOMB весьма серьезнымъ образомъ представлять, чего 
для къ нему нЪкоторыя печати его ковертовъ обратно присланы, 
въ доказательство тому, еже онъ предъявлять им®лъ» °). 

Конечно, «такожъ уесмотрБлось», и Бестужевъ поднесъ импе- 
ратрид еъ полсотни перлюстрованныхъ писемъ °), по которымъ 





Vienne et de Londres contre les efforts qu'il est persuadé que le parti affectionné 
à la France a fait pour le déplacer, et dont il а cru ne devoir pas douter sur le 
rapport de quelques discours que l'on a prétendu que le marquis de la Chetardie 
avait tenu publiquement sur son compte à son passage à Stokholm lors de son 
retour en Russie. М. de St. Savoeur au comte Maurepas, de 9 février 1748 
(Париж. Apzuss, Russie, Supplem. № 7, carton 1748). О такихъ же речахь 
Шетарди въ Гамбург и Копенгаген см. Маниипейнь, 292. 

1) Арх. кн. Воронцова, I, 619.—?) Депеша отъ 20 декабря 1748 г. (Париж. 
Apæusr, vol. 43, f. 137; ср. Арх. кн. Воронцова, I, 472). 

3) Эти лепеши и письма Шетарди, дешифрованныя Гольдбахомъ, Ha- 
печатаны въ ‹Архив% князя Воронцова» подъ заглавіемъ ‹Дћло о маркиз 
Шетарди и объ его высылкъ изъ Россіи»› (I, 455—698). По сравневію ихъ 
съ подлинниками, хранящимися въ парижскомъ государственномъ архивћ 
(Russie, vol. 44), оказывается: вопервылъ, далеко не Beh депеши были пе- 
рехвачены и дешифрованы; такъ, напр. депеша отъ 17-го (98-го) мая 
1744 г. вовсе не была извъстна Бестужеву-Рюмину и сдёланная на подлин- 
ник помвтка: <cette lettre а été interceptée par les ministres russes; mais 
M. de la Chetardie en a envoyé un duplicata» He COOTBÉTCTBYETE HCTRHB— 
письмо не было получено въ ПарижЪ, очевидно, по другимъ причинамъ и 
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ему нетрудно было доказать, что Шетарди виновенъ не только BE 
составленіи «ругательныхъ и предосудительныхъ реляшй», но, что 
хуже всего, въ «поношеніи освященныхъ государевыхъ персонъ, 
качеетвъ и склонностей ихъ» 1). Правду писала Екатерина П, что 
маркизъ Шетарди «на словахъ быль гораздо скромнфе, чЪмъ въ 
письмахъ, которыя были наполнены самою горькою желчью» °). 
Съ ужасомъ и негодованіемъ читала Елизавета Петровна эти пер- 
люстраціи. Никогда еще императрица не выслушивала такихъ 
горькихъ иетинъ: она легкомысленна, хБнива и разеБяна, она 
«пужаетея» BCAKATO серьезнаго дла. и подписываетъ бумаги, не 
зная ихъ содержанія, она «единственно увеселеніямъ своимъ Npe- 
дана» и «совершенную омерз$лость отъ дълъ» выказываетъ и т. п. 
Елизавета Петровна была оскорблена и какъ женщина за «услаж- 
деніе туалета четырежды или пятью на день повторенное» *). 





вБроятн%е всего, по ненадежности способа пересылки, что сознавалъ и самъ 
Шетарди, отправляя дубликатъ; вовторыхь, не смотря на искусство Гольд- 
баха, депеши дешифровались довольно HEHCKYCHO, причемъ встръчаются 
зам%чанія, въ род: «здесь одинъ пассажъ весьма невнятный находится» 
(485), «значится нћкакой городъ, которяго эщ съ цыфръ разобрать не можно 
было» (497) и т. п., между т%мъ какъ въ подлинникахъ пассажъ оказы- 
вается «весьма внятнымъ›, а городъ-- Брауншвейгомъ (Brunswick); наконецъ, 
втретљьитъ, въ дешифрованныхъ депетахъ выбрасывались вез тв сввдЪнія, 
которыя не могли служить для той нфли, ради которой письма перлю- 
стровались, вслъдствіе чего, при чтенін genemb въ «Архив кн. Воронцова» 
получается впечатл%ніе, несоотв®тствующее смыслу подлинныхъ депешъ, 
тБмъ болће, что и самый переводъ депешъ не всегда взренъ. 

‚ 1) Въ настоящее время вопросъ о высылкБ маркиза Шетарди вполиЂВ 
разъясненъ, благодаря обнародованію веъхъ бүмагъ, относящихся къ этому 
длу, въ І-мъ TOMS ‹Архива кн, Воронцова», стр. 457—628. Не подтежитъ 
сомнфнію, что эта высылка-—-д'Вло вице-канцлера Бестужева-Рюмина. Ha 
этомъ вопрос можно убфдиться еще разъ —еслибъ въ этомъ настояла надоб- 
ность--какъ осторожно должно обращаться съ реляціями иностранныхъ UO- 
сланниковъ. Англійскій посланникъ лордъ Тирауғи, къ тому же недавно 
прабывций къ русскому двору, послалъ, 6-го же іюня, длинную депешу лорду 
Картерету, въ которой подробно говоритъ о высылев Шетарди и прибавляетъ: 
J made now по. socret of my share in this mater... the steps J have taken 
to expose this French Minister’s conduct and have my part to lead things into’ 
the channel they have taken... when we trad opened the Empresses eyes upon 
his conduct и т. п. Все это, очевидно, ложь, и англійскій посланникъ до 
6-го іюня и не думалъ о высылк%. (Лонд. Артивъ, Russia, № 45). —*) Mé- 


moires, 16. | | 
3) Арх. кн. Воронцова, I, 472, 473, 476, 482, 484, 504, 505, 535, 536, 
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Buberb съ этими перлюстраціями вице-канцяеръ представить 
императриц особый докладъ, въ которомъ онъ опфнивалъ пове- 
деніе маркиза Шетарди и, въ заключеніе,. предлагать: «волЪть 
ему, Шетарлію, не зафзжая никуда и ни съ кфмъ ne простяеь. 
изъ города въ 24 часа, а изъ государства ве занимая Петербурга. 
чрезъ Ригу, какъ скоро возможно выЪхать». Докладъ былъ утверж- 
денъ, и 6-го іюня маркизу Шетарди было объявлено особою декла- 
paniei, что онъ, по высочайшему повелћнію, высылается изъ 
Pocciu;, къ дому его быль приставленъ караулъ +). 

Ms» перзюстращи депешъ Елизавета Петровна узнала,. сверхъ 
того. о некрасивой роли прусскаго шпіона, добровольно принятой 
на себя матерью принцеесы Софи. Оказалось, что княгиня пере- 
сылалась письмами съ Фридрихомъ П, старалась нарушить добрыя 
отношевія императрицы къ Австрін, вела переговоры еъ швел- 
скимъ правительствомъ, работала въ пользу союза съ Пруссією, 
подъ ея «кувертомъ» пересылались секретныя бумаги, она была 
придворнымъ, близкимъ къ императрицф агентомъ Шетарди и 
Мардефельда, интриговала противъ вице-капцлера, наконецъ, при- 
нимала известное учаете въ судьбћ брауншвейгской семьи 7). Вотъ 


553, 560, 564. 569. Въ депешахъ Шетаро» нельзя указать ни одного ‘отзыва 
объ «освященной государевой переонЪ», который не былъ бы повторяемъ и 
представителями другихъ дворовъ. Гораздо ранфе Шетарди, англійскій mno- 
славникъ Вич», въ депешё отъ 16-го апрфля 1743 r., писалъ: Her Imperial 
Majesty’s attachement to her pleasures and her neglect of all foreign: concerns 
make affairs move very slow and may occasion irreparable mischief (Лондон. 
Архив, Russia, № 43). Къ подобнымъ отзывамъ посланниковъ нельзя OTHO- 
ситьея серьезно—они вполиф зависятъ отъ YCUBXA пли неудачи ихь замы- 
словъ. Въ депешв отъ 11-го ноября 1745 T., о той же Елизаветћ Ilerposré 
англійскій посланникъ пишетъ: The Empress applies herself very assiduously 
to business, and as she has great penetration and abilities, I am persuaded etc. 
(Лонд. Apxuer, Russia, № 49). | 

1) Манштеймь, 292; Beauclair, 86. Въ парижскомъ архив% хранится рядъ 
неизданныхъ еще бумагъ, касающихся высылки маркиза Шетарди (Russie, 
vol, 45, £ 38, 45, 47, 56, 62 (protestation), 77, 145, 173, 207, 268, 300; vol. 46, 
f. 20, 159, 322). | | 

2). Архивъ кн. Ворониова, 1, 497, 498, 501, 540, 552, 567, 575, 579, 596. 
Подъ вліяніемъ Пруссія, княгиня вида большую опасность въ брауншвейг- 
ской семьБ и высказызала свои опасен!я императриц%, что особенно раздра- 
жало Елизавету Петровну. Мардефельдь пишетъ королю, отъ 10-го марта 
1744 r.: L'impératrice se fache qu'on lui fait envisager les dangers qu'elle court. 
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что было предметомъ разговора императрицы еъ цербетской KHA- 
гиней въ кельЪ троицко-сергіевой обители. Разговоръ быль круп- 
ный: императрица вышла съ разгнЪваннымъ зицомъ, KEATHHA—CT, 
заплаканными глазами. «Не знаю, пишеть Екатерина, удалось-ан 
моей матери оправдаться предъ императрицею, но мы не уфхали 
изъ Pocciu, хотя съ моею матерью продолжали обращаться крайне 
ue 105 рчиво И довольно холодно» !). 

Эта холодность началась еще съ конца anptıa. Имнератрида 
все рЬже посЪщаетъ цербетекую гостью въ ея аппартаментахъ и 
какъ бы избофгаеть ветрБчатьея съ, нею. Въ нача мая Ie- 
тарди извщалъ свой дворъ, что «принцессы Цербетекія нын не 
меньше иныхъ того авантажа, дабы къ императрицћ приближаться. 
лишены» °); въ KOHUÉ мая, англійекій посланникъ BHXÉIE уже 
княгиню въ слезахъ °). Лукавая княгиня, сообщавшая мужу BCA- 
кія, даже мелкія подробности о своемъ пребываніи при русскомъ 
дворБ, ни словомъ не обмолвилась о своемъ участи въ планахъ 
Шетарди. Слезы ея, какъ подмфченныя англійскимъ посланни- 
комъ, такъ и видБнныя ея дочерью, едва-ли были искренни; по 
крайней мърЂ, п nocrb высылки Шетарди, KBATHHA не перестала, 
интриговать, продолжала роль прусскаго шпіона. 

Мардефельдъ читалъ декларапію о высылкЪ Шетарди «закуея 
губу». Онъ долженъ былъ теперь измфнить свою тактику: виЪ- 
сто четверного союза-- Pocein, Пруссія, Швеши и Франщи, онъ 
предложилъ теперь тройной союзъ-—Россїи, Прусаи и Швепін, въ 
надежд, конечно, что Франція присоединится впослЪдствіи къ 
этому союзу. Это было крайне наивно и свидфтельствовало, до Ka- 
кой степени прусскій иосланникъ не понималь Бестужева-Рюмина. 


ébstinée à se croire bien affermie sur le trône (Pol. Corr. ІП, 17). Въ виду этого. 
прусекій посланникъ возлагалъ подобныя, раздражавшія императрицу, пору- 
чен1я на своего агента, княгиню цербетсвую. Какъ вилно, система запуги- 
BAHİS, обычно практикуемая съ слабыми коронованвыми головами, не имђла 
ycubxa у Елизаветы Петровны. 

1) Mémoires, 17. Холодность эта объясняется сообщеніями Гозенюльца, въ 
депешф отъ 99 jiona 1744 r., см. Приложеніе I, 5.-- 2) Депеша отъ 10 мая 
(Арх. кн. Воронцова, I, 561). 

3) Депеша лорда Тираули къ лорду Картерету, отъ 6-го іюня: The prin- 
cess of Zerbst has been in tears for some days passt. (Лондон. Apxus%, Russia, 
M 45). 
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полагая, что его такъ легко обмануть. Пруссый шпіонъ въ WOKÉ 
принялся, не смотря на недавня слезы, за прежнюю роль: «цербет- 
ская княгиня побуждала Ея Императорское Величество заключить 
этотъ тройной союзъ, но императрица очень скоро заставила ее 
замолчать, сказавъ. что ей не къ лицу вмЪшиваться въ дфла, 
которыя ее не каваютея, причемъ императрица высказала жоланіе, 
чтобъ это ея замЪчан1е послужило KHATHHB урокомъ на будущее 
время» `). 

Ожидавшіе, что поведене матери отразится и на дочери °), 
ошиблись. Мы вилфзи, какъ, въ троицко-сергіевой обители, имие- 
ратрица, доведя мать до елезъ, любовно цБловала дочь; OTHO- 
шенія великаго князя кт upmumeceb Софи ACHO указывали, что 
Елизавета Петровна ошибокъ матери не ставила въ BHAY дочери. 
Въ это время великій князь и принцесса Софія настолько уже по- 
дружились, что у нихъ образовался уже свой «языкъ влюбленныхъ», 
тайну котораго они старательно скрывали, не замфчая, конечно, 
что это быль le secret de Polichinelle. Taks kaks принцесса Co- 
фія много уже успфла въ русскомъ языкъ, то влюбленные усло- 
вихись провозглашать за обБдомъ здоровье слфдующею русскою 
фразою:«Дай Bors, чтобы ekophe сд$лалось то, чего мы желаемая °), 
т. е. свадьба. Въ это время, принцесса Софія имла уже такое 
Вліяніе на великаго князя, что графъ Брюммеръ не past обращался 
къ ней съ жалобами на своего воспитанника и съ просьбою испра- 





1) The princess of Zerbst had pressed Нег Imp. Majesty to conclude this 
treaty, but the Empress had silenced her in a very short manner, by telling _ 
her, it looked very ill in her to meddle in things that did not concern her and 
the Empress desired that answer might be a lesson to her for the future. Де- 
пеша отъ 18-го іюня. (Лондон. Архивъ, Russia, № 45). | 

?) At present the Empress seems very weary of the Anhalt family. Де 
пеша отъ 6-го 1юня. (Лоядон. Архивь. № 45).—3) Памятна осталась эта фраза 
саксонскому посланнику барону Герсдорфу: хорошо понимая значене этой 
фразы, онъ, желая сдфлать угодное великому князю; напомнилъ за обфдомъ 
о необходимости «пить здоровье по-русски»; фраза была произнесена, но 
великій князь, обратясь къ посланнику, замћътилъ, что еслибъ баронъ вналъ 
скрытый смыслъ фразы, онъ, конечно, изм$ниль бы ее такъ: ‹Дай Богъ, 
чтобы скорфе сдфлалось то, чего мы не желаемъ», намекая на противод$й- 
стве CAKCOHCKOË парти браку съ цербетскою приндессою. Депеша къ графу 
Брюлю, ors 21-го іюня (Арх. ху. Ворониова, І, 625). 
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вить великаго князя '). Конечно, такія отношенія между молодыми 
людьми могли установиться только свфдома императрицы, съ ея 
согласія. | 

Императрица была недовольна матерью, но не дочерью. Въ 
глазахъ Елизаветы Петровны виновна была одна княгиня цербот- 
ская, и она получила полное воздаяніе за свои прегръшенія. Hu- 
когда’ еще судьба не насм$халась такъ зло надъ человфческими 
расчетами: Шетарди желалъ «ссадить» Бестужева-Рюмина и самъ 
быль высланъ подъ конвоемъ изъ Pocciu; сторонники Ilpycein 
напрягали BCh усимя, чтобъ отвлечь Pocciw отъ ABCTpin, и въ это 
именно время былъ заключенъ трактатъ съ Саксоніей, скриляв- 
шій австро-русскій союзъ; княгиня цербетская стремилась повредить 
вице-канцлеру и 13-го же ioma поздравляза Бестужева-Рюмина, 
возведенваго въ великіе канцлеры. 

12-го іюня возвратились изъ «троицкаго похода» въ Москву, 
ryb уже находилея майоръ Веселовскій, пріВхавшій изъ Цербета 
съ отвфтомъ отъ князя Христіава-Августа. ОтвЪть былъ извё- 
стенъ заранЪе: видя въ избраніи принцессы Coÿin «eine Führung 
Gottes», отецъ благословлялъ ее на бракъ съ великимъ княземъ, 
соглашался на переходъ ея въ православіе и только поручаль KeA 
озаботиться, чтобъ въ брачномъ договор$ было точно опредБлено 
вдовье еодержаніе, «если можно, лучше всего въ Голштиніи или 
Лифляндіи» ?). Не смотря на то, что согласіе отца не подлежало 
сомнфн1ю, Петръ Өедоровичъ совеБмъ огзупћлъ отъ радости: онъ 
прыгать, CMbAICH, носилъ письмо въ рукав, безпрестанно mbro- 
валъ его, веБмъ прочитывалъ. «Я никакъ не воображала, пишетъ 
княгиня мужу, чтобъ великій князь, не соинфвавцИЙся въ твоемъ 
согласіи, могъ быть до такой степени тронуть твоимъ письмомъ. 
Еслибъ исполнились веБ TE пожеланія, которыя высказываетъ твой 
бүдущій зять, ты, конечно, на вЪки быль бы ечастливъ» °). 


4) Mémoires, 17. — ?) Siebigk, 150.—?) Siebigk, 69. 


XI. 


Еще не въъзжая въ Россію, принцесса Софія знала уже, что 
ёй предстоитъ бракъ съ наслБдникомъ русского престола и что для 
этого брака необходимо перемВнить вЪру, изъ протестантки стать 
православной. Еще въ дётетвВ маленькой Фике говорили, что ena- 
стиеь можно только въ лютеранскомъ исповЂданіи; позже она CIDI- 
шаха, что кром лютеранъ, ееть католики, «поклопяющіеся» рим- 
скому пап, противъ котораго такъ возставалъ Лютеръ. Но о npa- 
вославныхъ, исповбдующихъ греческую вру, ей никто не. гово- 
рилъ. Что значить стать православною —она не понимала, не имя 
никакого представления о греческомъ исповЪданін. Съ дороги въ 
Россію, изъ Кенигсберга, она писала отцу о предстоящихь ей 
«иекушеніяхъ», но въ чемъ они состоятъ, какихъ потребують 
жертвъ и къ чему могутъ повести она не могла дать себЪ опре- 
дЕленнаго отчета. E 

He болБе свфдуща въ этомъ отношеніи была и мать прин- 
цессы. Точно исполняя волю мужа, выраженную въ извЪетной «ин- 
струкціи» 1), княгиня, вскор$ же по пріБздв въ Москву спросила 
у императрицы, не можетъ-ли ея дочь OCTATECA протестанткой, по 
примфру супруги цесаревича Алексея Петровича Елизавета Iler- 
ровна категорически устранила подобную мысль, °) причемъ samb- 


t) Первый пунктъ «Pro Memoria», см. выше, стр. 39-я. 

2) Сообщая свой разговоръ съ императрицею, княгиня или сама не NO- 
няла слышаннаго OTE императрицы, или умышленно, для успокоевя мужа, 
извратила смыслъ бказаңнаго ей. Елизавета Петровна не могла говорить 
княгинЪ, будто цесаревичъ АлексЪй Петровичъ не былъ наслдникомъ своего 
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тиза, что различіе вБроисповЪ дани He такъ значительно, какъ 
обыкновенно думаютъ, и предложила княгинф самой убфдитьея въ 
справедливости ея словъ, переговоривъ съ архимандри - 
рый былъ наставникомъ а с И молари pp баны 
учители дзя принцессы Софи. «Я выслушала архимандрита — MH- 
шетъ княгиня мужу, отъ 24 февраля—и каявусь тебЪ Богомъ, что 
я не нашла въ ихъ исповћданіи никакого заблужденія. Я прошла съ 
вимъ весь ихъ символъ вры, также и катехизисъ Лютера: дру- 
TUMU словами, но у нихъ высказаны тъ же основныя ученія. Babm- 
ніе обряды, правда, весьма отличны отъ нашихъ. Я еще разъ 
тщательно перечла данную тобою мнЪ инструкцію, и такъ какъ 
въ ней ты прелоставляешь самой дочери сдФлать выборъ, если 
только дочь не встрБтитъ въ греческомъ испов$ дани ничего пред- 
осудительнаго, то, поэтому, я и предоставиза это на волю дочери. 
Она. занята теперь изложеніемъ лля тебя на бумаг всего, чему 
ве учатъ, и она заклинаетъ меня, что въ этотъ ученіи HÉTE HH- 
чего, что ее отталкивало бы. Она увЪрена, что греческая BÉpa 
спасетъ ее. Я, какъ видишь, не тороиилась и поступала согласно 
гвоему указаню> 1). 

Если таковы были впечатлБв1я княгини-матери отъ бееБды CE 
архиматдритомъ, то, естественно, что на принцессу-дочь уроки за- 
коноучителя производили еще большее рпечатлБніе. Уроки начались 
въ тоть же день, когда княгиня писала свое письмо мужу ?). 

Зная законоучителя архимандрита Симона Тодорскаго *), нельзя 
отца, Петра b равнымъ образомъ, императрица не могла увфрять княгиню, 
будто Шарлотта, принцесса вольфенбюттельская, обязалась принять право- 
славіе въ случа рожденія сына (Szebigk, 56). Нелћпость эту замЪтихь 
Брюкнерз, 219. и добродушно повторилъ Aupunz, 79. 

1) Siebigk, 56.—?) On commencera demain à linstruire dans la religion 
grecque. {Jenewa Шетарди къ статсъ-секретарю Амело, отъ 23-го февр. 1744 г. 
(Париж. Архивз, Russie, vol. 44, Ё 32; Арх. кн. Воронцова, I, 510). 

3) Былъ еше Арсеній Тодорсюй, архимапдритъ коломенскаго спасекаго 
монастыря въ 1773 r., затЬмь архимандритъ шести другихъ монастырей, 
наконопъ, епискоиъ вологодскій. Былъ-ли овъ въ родетвъ съ Симономъ— 
неизвЪстно. Симонъ "Тодорскій. sa обращене Петра Өедоровича, возведенъ, 
12-го сентября 1743 T., въ архимандриты ипатіевекаго монастыря; за обра- 
wenie Софа, 31 марта 1746 г.--въ епископы костромскіе, потомъ IICKOBCKIE, 
наконецъ, въ 1748 r., въ архіёбпископы. Онъ умерь въ 1754 году. Намъ не- 


изв%стно, почему ЛГлелинъ утверждаетъ, что ‹0нъ мечталъ быть папою» (77). 
8 
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было и сомнфваться въ уснЪх порученпаго ему дфла. Окончивъ 
курсъ въ московской духовной экадем1и, Тодорекій, не принимая 
еще постриженія, отправился за гранипу и четыре года слуталъ 
лекили въ университетВ, въ Галле. Незадолго до его прибытія, 
шэтическое ваправленіе, царившее въ университетБ и. доходившее 
до ханжества, было значительно подорвано блестящими чтеніями 
знаменитаго математика Христіана Вольфа, изгнаннаго, по доносу 
`профессора-пізтиста Ланге, не только изъ Галле, но и изъ предф- 
308% Пруссіи. Идеи, по счастію, не подлежатъ CCBLIKB, и во время 
пребыванія Тодорекаго въ Галле начиналъ уже зарождальея ието- 
рико-критическій взглялъ на богословіе, развитый позже Земле- 
ромъ. Шэтисты быми правы, возставая и противъ математическаго, 
‚и противъ историко-критическато методовъ—они убили ліэтизмъ и 
дали богословію научныя основы. Эта живая, горячая борьба мнё- 
НШ, взглядовъ, методовъ не могла не отразиться на Тодорскомъ: 
онъ быль увлеченъ новою школою, ея методомъ при обсужденіи 
богословекихъ вопросовъ и возвратился въ Россію глубоко-убВж- 
деннымъ человВкомъ, ставнвшимъ внутренній смыелъ христіапскаго 
ученія выше всякихъ внЪшнихъ обрядностей, и научно-образован- 
нымъ богословомъ, понявшимъ тщету вБроисповёдныхъ особенно- 
стей. Саксонскй министръ въ Pocciu, піэтиєтъ Пецольдъ, находил, 
что Тодорскій получилъ въ Галле: «очень слабыя богословскія OCHO- 
вы» `). поел, бесБдуя еъ архимандритомъ, княгиня цербетекая вы- 
несла убъжденіе, что онъ «прилежаль къ лютеранскому исповЪда- 
нію» *); принцесса Софія была въ восторг отъ своего законоучи- 
теля и скоро вполнф подчинилась его вліянію. Посіб nepsaro же 
урока, она, въ нисьм$ матери къ отцу, сдфлала схфдующую npu- 
писку, въ которой, вфроятно, только повторяла слова учителя: 
cCBbrrbämik князь. 

«Вполя согласно тому, что дорогая матушка сообщила Вашей 
Свфтлости, я надёюсь вскорБ представить Вамъ письменныя доказа- 
тельства всеобщаго заблужденія, господствующаго относительно главной 
статьи, которой BCB мы такъ неосновательно опасались и которую самъ 


Гейнекцій ошибочно объясняетъ, Вафшніе обряды весьма различны, BO 
церковь принуждена къ тому грубостью народа. 





+) Archimandrit studierte in Halle und daselbst sehr gelinde principia 
adoptirt. Депеша ЈТецольда графу Брюлю, отъ 15-го дек. 1742 г. (Cöop- 
nuxe, УТ, 464. — ?) Оборникъ, УП, 99. | 
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«Haxsbiocs, я поступила не mocntmao, tmb borbe, что посл основ- 
ныхъ началъ нашего вБрованія, я точно сообразовалась съ инетрук- 
піями Вашей Свфтлости. Это послушаніе и почтеніе къ вашей особЪ 
будуть всегда руководить мною. Я совершенно здорова; прошу ва- 
шего благословевіз и осталось на всю мою жизвь вфрною дочерью и 
слугою 

‹Софія- Ф.А., принцесса Ангальтъ-Цербетекая». 

Хриетіанъ- Августь не быль фанатикъ; но, какъ піэтистъ, онъ 
весьма серьезно относилея къ вопросамъ въры. Въ своемъ OTRÊTÉ 
женВ, онъ признаетъ, что «греческая церковь была первою, чи- 
стою апостольскою перковью», но не скрываетъ отъ себя, что «вся- 
kje раздоры и обрядности замутили ее»; тБмъ не менће, онъ опять 
повторяетъ, что «не видитъ никакого препятетвія предоставить на 
волю дочери выборъ въроисповВданія». Его шэтическая серьезность 
лучше веого сказалась въ письм къ дочери. Съ нетериЪніемъ ожи- 
дая обфщаннаго отчета о греческомъ вЗроисповФдани, онъ ув%- 
шеваеть дочь тщательно испытать себя, прежде чФмъ принять 
иную BÉpy: «Ты должна относиться къ этому испытанію не легко- 
мысленно, должна хорошенько испытать себя, дъйствительно-ли 
одушевляютція тебя страсти господствують въ твоей душВ, не 
являются -ли он, HE3AMÉTHO для тебя самой, посявдотыемъ мичо- 
стей императрицы и другихъ высокопоставленныхъ особъ при рус- 
скомъ дворБ. Мы, люди, вслЕдствіе палей слабости, чаще смотримъ 
лишь ва то, что предъ глазами; Господь же испытуеть сердца и 
внутреннія ваши побуждепія, и по нимъ уже, какъ всесправедли- 
вый, оказуетъ свои милости» !). — | 

Весь мартъ принцесса Софія пролежала въ постели; только въ 
апрълё возобновились .систематическія зайятія-съ Симономъ Тодор- 
скимъ по Закону Божію и съ Ададуровымъ по русскому языку = 
Молодая принцесса, съ увлеченіемъ предавшаяся изученію, agbaara 
sambrabie успфхи. Въ конц anpkır она уже понимала обращен- 





1) Siebigk, 59. — ?) Княгиня тоже ‘начала быхо учиться русскому язы ку 
но не могла преодолвть его трудностей. Она пишётъ мужу: Die russische 
Sprache ist schwerer als man Glauben solte, 'man mus das Griechische Alphabet 
lernen, ich würde schon ziemlich avenciert seyn, wenn Nicht so viele Behin- 
dernisse zwischen. Мы сомн%ваемся, однако, чтобы это язучене русскаго 
языка княгинею дБлалось по повелБнію императрицы (auf Befehl der Kaise- 
tin). Siebigk, 66. 
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ную къ ней русскую pub и сама составляла недлинныя предло- 
xenia. Дружесыя бесфды съ великимъ княземъ много помогали Ypo- 
камъ Ададурова: Петръ Өедоровичъ, сколько могъ, болталъ съ 
принцессою по-русски, переводя непонятныя выраженія на нфмеп- 
кій языкъ и повторяя русекія слова. Это было изученіе чисто 
практическое, безъ всякой теоретической подготовки, удовзетво- 
рявшее, прежде всего, необходимости изъясняться по-русски, чфмъ 
и объясняется его уст шность. | | 
Такой же характеръ, конечно, носили п занятія съ Симономъ 
Тодорекимъ: задача заключалась вовсе не въ pasphmenin теологи- 
ческихъ антитезъ, представляемыхъ православіемъ и лютеранствомъ, 
а въ усвоеніи русекаго текста Символа ВЂры и условныхъ OTB- 
товъ на условные вопросы. При умЪ и понятливости принцессы 
Софи, сознававшей уже важиое значеніе для всей ея жизни на- 
ставленій Симона Тодорскасо, 1510 епорилось. Къ началу мая 
принцесса Софія, еще не вполнф оправившаяся послф боззни, 
окончательно не могла найти никакого различія между протестант- 
ствомъ и правослашемъ. Майоръ Веселовекй, отправлявпийся въ 
Цербетъ съ формальнымъ предложенемъ отъ имени императрицы, 
повезъ Христіану-Августу слфдующее письмо его дочери: 
«СвЪтлЕйшій князь. Оемфливаюсь писать Вашей CBÉTIOCTA, чтобъ 
попросить у Bacs согласія на намфрев!е Ея Императорскаго Величе- 
ства относительно меня. Могу увфрить Bact, что Ваша воля всегда 
будетъ моею и что никто не въ силахъ отвратить меня отъ обязанно- 
стей относительно Bacs. Впрочемъ, свётлёйшій князь, всенижайше YMO- 


ляю Васъ сохранить ко мн Ваши милости и дать миё Ваше благо- 
словене. 


«Такъ какъ я не нахожу почти никакого различія между вфрою 
греческою и лютеранскою, то я р&шилась (сообразуясь съ милости- 
выми инструкціями Вашей СвЪтлости) перемёнить религію и пришлю 
Вамъ съ первою же почтою мое исповћданіе в$ры. Cumbo надфяться, 
что Ваша Свфтлоеть останетесь имъ довольны. Остаюсь во всю жизнь 


съ глубокимъ почтенемъ Вашей Свътлости всенижайшая и всепокор- 
ифйшая дочь и слуга 


‹Софія- А-Ф., принцесса Ангальтъ-Цербетекая. 
«Москва. 3 мая 1744 года, 


«Р.З. Всенижайше прбшу Вашу Св%тлость передать мое почтевіе 
моему дяди и сказать, что я напишу ему съ первою же почтою— рука 
моя, очень еще слабая, не позволяетъ мн сдёлать это сегодня». 
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По поводу столь важнаго шага въ судь5& юной цербетекой 
принцессы, KAKE перем$на вЪры и бракъ съ русекимъ великимъ 
княземъ, происходилъ довольно оживленный обмфнъ мыслей, какъ 
между родителями, такъ и родственниками принцесеы Софи. Hoy- 
товыя сношеня въ то время были крайне затруднительны — на 
поБздку изъ Москвы въ Цербетъ и обратно требовалось orbe wk- 
сяца; 'TEMB не менфе, стороны обмЪнялись ифеколькими письмами, 
которыя, къ сожалБнію, не Bch еще обнародованы. Въ напеча- 
танныхъ же пиеьмахъ не трудно усмотрть, хотя H въ общих? 
чертахъ, два теченія мыслей, р$зко обособленныя: въ ЦербетЪ, 
среди ближайшихъ родетвенниковъ принцессы Софіи, косо exo- 
трБли на пофздку цербетской княгини съ дочерью въ Москву, не 
одобряли предположеннаго брака съ русекимъ великимъ княземъ, 
негодовали по поводу предстоящей перем$ны вфры; въ МоеквЪ, 
напротивъ, видфли все въ розовомъ CBETE: путешествие въ Москву 
предпринято по вызову императрицы, которая всегда относилась 
съ большимъ `участіемъ къ гомитинской фамими и благовохеніемъ 
которой нельзя не дорожить; никакой перемфны вфры не пред- 
стоить,’ такъ какъ лютеранекое и греческое исполфданіе -— почти 
одно и то же; что же касается брака, то въ немъ заключено бу- 
дущее счастіе не только дочери, но всей семьи. 

И путешествіе въ Москву, и перем на вћры были только под- 
готовленіемъ къ браку цербетской принцессы съ русскимь BeIN- 
кимъ княземъ. Какъ же CMOTPEIH въ то время на, подобный бракъ? 
Еще не забылась печальная судьба супруги’ паревича Алекећя Ie- 
тровича. дочери Людвига Брауншвейгъ-Вольфенбюттельекаго, не- 
счастной Шарлотты, брошенной мужемъ, забытой царемъ; еще 
приходили изъ Роесіи грустныя вфети о судьбф «брауншвейгской 
семьи», которую волочили по руескимъ крБпостямъ, BMBCTÉ съ 
младенцемъ-императоромъ, котораго даже корона не спасла отъ 
ссылки. Конечно, цербетская княгиня и ея дочь, прельценныя 
блескомъ русскаго двора, богатствомъ внфшней обстановки, увае- 
ченныя самымъ титуломъ жениха, будущаго императора. смотр$ли. 
ва бракъ иными глазами, чЪмъ ихъ родственники, которые nepe- 
жили и хорошо помнили длинный рядъ дворцовыхъ переворотовъ, 
еще такъ недавно. потрясавшихъ русскій престозъ и обагрявшіхъ 
кровью ступени русскаго трона: что для княгини казалось верхомъ 
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благополучія, то для ея родственниковъ представлялось опаснымъ 
рискомъ, ненадежнымъ и шаткимъ, предвёщавитимъ бФдетв1е и 
страданіе. Бабка принцессы Coin, герцогиня Брауншвейгская. 
‘мать княгини, ея тетка, абатисса Кведдинбургская, и вообще жен- 
екій персонатъ семьи особенно возставазъ противъ «затБи» пород- 
виться съ русскимъ императорекимъ домомъ, наиболЪе револю ціон- 
нымъ, наименфе прочнымъ. Христанъ-Авгуеть не умЪлъ sau 
тить свою жену передъ родными, BEJE крупную переписку, CCo- 
рилея съ ними |); княгиня, какъ могла, поддерживала мужа CBO- 
ими письмами изъ Москвы. «Я не сомнъвалаесь--пишетъ княгиня 
мужу—что поднимется буря изъ-за нашей пофздки въ Москву; 
религля и честолюбіе даютъ хорошій къ тому поводъ. Но вЪдь и 
тетка, подобно намъ, не была бы въ силахъ измёнить мудрыя 
пути ПровидЪШя. Мою пофздку сюда и все это д'Вло нельзя при- 
писать ничему иному, и можно быть ув$реннымъ, что Всевидятцій 
совершаетъ этимъ свои сокрытыя отъ насъ намфВренія. Мы, роди- 
тели, можемъ утфшаться TÉMB, что только всяфдетые необходи- 
мости одно изъ нашихъ Abtei будетъ призывать Бога по иному 
богослуженію, хотя, касательно истиннаго ученія, и ее, и наша 
соввсть могутъ быть совершенно покойны. Конечно, намъ, родӣ- 
телямъ, очень тяжко видёть евою дочь вдали отъ себя и какъ бы 
отрзанною, несмотря даже на то, что дочь будетъ обладать од- 
намъ изъ величайшихъ въ Miph богатетвъ. Въ 3TONB случа насъ 
можеть утБшать только увфренность, что мы оставляемъ дочь 
среди народа, который ее дЪйствительно уже любитъ, и на попе- 
venin прекраснЪйшей и зюбезнфишей матери» ?). 

Принцесса Соф я знала объ этой перенискЪ, способной pas- 
дражить и не пятнадцатихЪтнюю двушку. Правда, она теперь co- 
вершенно оправилась уже отъ болъзни—выросла, похорошла, ок- 
рпа °); но, все-таки, предстоявшая перемфна, неизвёстное буду- 
щее, новая жизнь, самое приготовленіе къ торжествамъ, которыми 
должно сопровождаться публичное исповБданіе и обручевіе, при- 
водили ея нервы въ напряженное состояніе; когда же, выето MOJ- 
держки и успокоея, она узнавала о неудовольствіяхъ, даже объ 
опасеніяхъ родныхъ, юный организмъ не выдерживаль-—она зали- 





1) Ranft, 138; Biester, 93. —?) Siebigk, 64.— з) Sicbigk, 66. 
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валась слезами, которыя тщательно скрывала отъ постороннихъ 
глазъ Г). Она плакала отъ волненія. которое такъ естественно въ 
ея положеній, СН 

Съ 12-го оня, но возвращен изъ троицко-сергіевой лавры ?), 
уроки по Закону Божію учаетились: Теперь Симонъ Тодорсекій sa- 
нималея съ принцессою Софіею по два часа ежедневно. На 28-е 
hona было назначено торжественное принятіе испов$датя право- 
славнаго греческаго закона и на 29-е, въ день Петра и Павла- – 
обрученіе. Занятія съ архимандритомъ удвоились. Съ 26-го ня 
принцесса, Софія не появлялась въ публик; 27-го она держала 
постъ. Ночь еъ 27-го на 28-е спала какъ убитая. 

Въ среду, 28-го іюня, принцесса Софія, въ платьБ adrienne 
изъ алаго gros de Tours, выложеннаго по швамъ, въ рисунокъ, 
серебрянымъ галуномъ, безъ всякаго украшенія на, голов, кром$ 
бЪлой ленты въ ненапудренныхъ волосахъ, производила впечатлБ- 
nie даже на женщинъ. Къ 10-ти часамъ, сенатъ, первые чины 
двора, савовники, генералитетъ съБхались въ головкинсый JLBO- 
рецъ; синодъ въ полномъ COCTABB ожидалъ высочайшихъ особъ въ 
дворцовой церкви. Получивъ благословеніе отъ новгородекаго ap- 
хіепископа Амвросія Ютшкевича, принцесса Софія «яснымъ и твер- 
дымъ голосомъ, чисто русскикъ языкомъ, удивившимъ BEBXB при- 
сутетвовавшихъ, произнесла симвояъ в ры, не запнувшись ни на 
одномъ словђ»; на веБ вопросы архепискоца она отвфчала «съ 
увфренностно и твердостію». Въ этотъ день на литури впервые 
была провозглалиена эктинья за «благов®рную Екатерину Ase- 
кевевну» 3). Поведеніе принцессы въ дворцовой церкви, при TOP- 
жественномъ священнод%йствіи, на глазахъ сановниковъ церкви. И 





1) Schlôzer, 50; Siebigk, 57. — ?) Во время . этого пребыванія Елизаветы. 
Петровны въ троицкомъ- сергіевомъ монастыр, 8-го іюня 1744 r., подписавъ 
императрицею именной указъ о наименованіи монастыря лаврою. — 5) Ban- 
завета Петровна нарекла цербетскую принцессу Екатериной въ честь 
своей матери (Ranke, ПТ, 129). Приводимъ, какъ, обращикъ того вздора, 
который княгиня сообщала мужу, HECKONBEO еловъ-ея по поводу нареченія 
принцессы Екатеривою АлексБевною: Solche Confirmation öffentlich zu ver- 
sieglen wirdt ein Nahme zugesetzt, unserer Tochter wirdt Chatarina seyn und 
der Alixsewna ist.nach hiesiger Landes АВ und heisst Tochter des August, 
den der Nahme August Nach hiesiger Mundt Ahrt Nicht anders wie Alexiy ge- 
geben werden kan. Siebigk, 68. 
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государства, заслужило ей общее одобреніе. «Невозможно описать, 
коликое съ благочиніемъ соединенное усердіе сія достойнфйшая 
принцесса при помянутомъ торжественномъ дЪйствіп оказывала, 
такъ что Ея Императорекое Величество сама и большая часть 
бывшихъ притомъ знатныхъ особъ отъ радости не могли елезъ 
удержать» *). Ц%на подобныхъ слезъ извЪетна ?); несомнЪнно, 
однако, что въ этотъ день принцесса Софія привела већхъ въ BOC- 
торгъ °), особенно же Елизавету Петровну, которая, велфдъ за 
окончавіемъ церемоніи, подарила ей «аграфъ и складень брильян- 
товый, пБною въ вЂскояько сотъ тысячъ рублей» *). Этотъ BOC- 





1) Спб. Вљдомости sa 1744 r., № 55. — ?) Плакали и при переход ве- 
Чикаго князя въ православіе, хотя онъ, въ самый день обряда, глумился 
надъ священниками, говоря: ‹имъ обфщаешь многое, чего и не думаешь 
исполнить». Dem ungeachtet hat den Prinz von Hessen und den General 
procureur die von dem jungen Herzog während dem Kirchacte erwiesene 
Devotion so gerührt,. dass da die Kaiserin mit Niederwerfung zur Erde Thrä- 
nen zu vergiessen angefangen, sie mit selbiger um die Wette geweint. Депеша, 
Цецольда отъ 15-го декабря 1742 г. (Оборникъ, VI, 465). — 3) Tous les assi- 
stants ont versé un torrent de larmes. .Mais la jeune Princesse n’en a pas 
répandu une seule pendant cet acte solennel et s’est comportée comme une 
vraie һётоіпе, Elle a aussi prononcé la langue Russe dans la dernière netteté; 
enfin Elle fait l'admiration de la souveraine, de son futur et de toute la nation. 
Депеша, Мардефельда, отъ 29-го ioma 1744 г. Schlözer, 51. 

*) «Спб. Вид.» за 1744 r., № 55. Подробности деремоніи заимствованы 
изъ «Relation de la profession publigue de ma fille à l'Eglise Grece» (Stebigk, 
158; Сборникъ, УП, 99). Въ данномъ cayua$ является значительное pas- 
ногласіе; княгиня говорить, что императрица подарила дочери «une agraffe 
en bustiere de brillans et un Collier de la valeur de 150 milles roubles». Oxe- 
релье не складень; ни ошибиться, ни описаться княгиня не MOTIA—-BB пись- 
махъ и запискахъ она особенно точно обозкачаетъь перечень BCBXB подар- 
KOBE и стоимость ихъ. Если княгиня называетъ «le reverens Pere Theodosios, 
archimandrite», вм. Симона Тодорекаго—это ошибка, описка, какъ Штелинь 
навывалъ его едоровскимъ (стр. 77); но складевь замфненъ ожерельемь не 
no ошибЕЪ; а съ намћреніемъ: со складнемъ связанъ вопросъ о почитаніи 
иконъ; о чемъ она еще раньше, для успокоенія лютеранской совести мужа, 
писала: ich kan bezeugen dass bei Jhnen schlechterdings keine Anbehtung de- 
rer Heyligen regieret wirdt (Siebigk, 61), я теперь она складень прикрыла 
ожерельемъ—это уже обманъ. Иногда она лжетъ такъ неумло, что ее не 
трудно уличить: такъ, игвъстивъ уже мужа объ урокахъ Тодорскаго въ двухъ 
письмахъ, отъ февраля, она въ іюнЬ пишетъ, будто эти уроки начались 
только посл полученія отъ князя corzacia—depuis que Je courier revenus 
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торгъ быль добытъ ею не легко: естественное волненіе, извъет- 
ное насище надъ собою, желаніе точно исполнить урокъ, BÉPHO 
повторить заученныя фразы, жесты, позы, такъ утомили привцесеу, 
что она, поствичавшая накавунЪ, не могла уже явиться къ столу— 
«она отдыхала, пока мы обфдали» +), говорить княгиня. 

Ей нуженъ быль отдыхъ, минута спокойствія, чтобы улеглись 
Beh впечатлЪнія, вынесенныя ею въ посл6днее время и особенно 
сегодня. Приливъ новыхъ впечатлБній, начавшійся съ самаго 
въёзда въ Poceiw, прерывалея только болёзнью Новыя whera, He- 
знакомыя липа, небывалое положеніе-—все ей было чуждо, ко всему 
надо было приемотрфться, приготовиться, привыкнуть. Если было 
желаніе, а оно такъ естественно, чтобъ иофздка въ Pocci не была 
безуспБшна, требовалось привлечь къ себБ императрицу, понра- 
виться великому князю. Одного желанія тутъ недостаточно; тре- 
буется постоянное василіе надъ собою, неослабное наблюденіе за 
каждымъ своимъ шагомъ, осторожное взвЪшиваніе каждаго слова, 
и, прежде веего, нужно изучить русекій языкъ , принять правосзавіе. 
Главная, самая тяжелая обуза. давившая мозгъ, угнетавшая па- 
мять, спала сегодня съ плечъ: она не только православная, благо- 
вЪрная, она русская Екатерина А лекећевна. 

Въ этоть же день, 28-го іюня, вечеромъ, великій князь при- 
нималъ поздравлевія наканун® своихъ имепинъ, для чего Екате- 
рина АлекеБевна въ сопровождении придворныхъ дамъ отправилась 
на поховину Петра Федоровича и подарила ему охотничій приборъ, 
осыпанный изумрудами и брильянтами 2). Посл ужина весь дворъ 
перезхаль изъ головкинскаго дворца въ Кремль, гдБ на другой 
день должно совершиться «къ брачвому сочетанію обручеше» °). 

Въ четвергъ, 29-го іюня, въ день Петра и Павла, рано утромъ, 
Лестокъ принесъ Екатеринф Алексфевнф подарокъ императрицы — 





de Zerbst en avois aportes votre consentement le reverens pere avoit étés autho- 
risé par S. М. Пир. à l’explication des doctes Grecs; но складень такъ и 
осталея для князя ожерельемъ. | | 

1) Elle reposa pendens que nous 411013. Siebigk, 157; Оборникь VII, 35. 

2) Въ реляціи княгини не ясно: le presens que ша fille Lui portois con- 
sistois en un couteau de Chasse et un pomeau de canne avec touts les uten- 
silles d'une Garniture complette d'or garnis d'Emeraudes et de brillans. Siebigk, 
157. То же повторено въ Сборникь, УП, 35. — *) Камерз-фуръерекй жур- 
naar, 6]. 
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брильянтовый браслетъ съ миніатюрными портретами императрицы 
и великаго князя. Обручене совершилось въ успенскомъ COCOPÉ, 
передъ обБдней. Епиекопъ громкимъ голосомъ прочелъ указъ, KO- 
торымъ императрица объявляла всему государству о помолвк Be- 
зикаго князя насяфдника, «сьша Нашей возлюбленной сестры», съ 
свфтлфйшею принцессою Ангальтъ Цербстекою, принявшею Haka- 
нунЪ православіе и нареченною Екатериною АлекећВевною, и пове- 
яБвала эту свётлЪйшую принцессу почитать Великою Княжною съ 
титуломъ Ея Императорскаго Высочества '). Императрица nabsa 





1) Л. С. 3., № 8983. Княгиня въ этомъ олучаф довольно точно передала. 
указъ и въ орОбной реляціи, и въ короткомъ письм%: les titres de recht- 
gläubigen Gros Furstin Aller Reussen und Kaiserliche Hoheit -(Siedigk, 70 
и 160). Между TSMD, по изданію руескаго историческаго общества, въ eRe- 
lations, посл6 приведенвыхъ словъ слфдуеть чрезвычайно важная вставка: 
le titre de rechtgläubigen Gross-Fürstin est d'une grande importance et la répute 
heritière (Сборникь, УП, 38). Эта объяснительная вставка княгини ввела 
многихъ въ заблужденіе. Во ‹ Весеобщемъ Лексиконъ› Педлера, въ разсказ» о 
помолвкв Петра @едоровача съ Екатериною Алексфевной, говорится: Die 
Prinzessin bekam von der Кауѕегіп und dem Gross-Fürsten reiche Geschencke, 
und ward auch zur Erbin des Russischen Reichs eingesetzet, im Fall die 
Kayserin und der Gross-Fürst ohne Erben mit Tode abgehen solten (LXI, 1597). 
Этому usBbcriro П. И. Бартеневъ придаеть полную вру и потому важное 
значеніе: «При бракосочетани Екатерины постановлено было, что, въ случа 
бездётной кончины великаго князя, каслф дницею Россійскато престола будетъ 
Екатерина -—условіе чрезвычайно важное и объясняющее намъ весь посл%- 
дующій образъ дЪйстый Екатерины» (Осинадц. Barz, 1, 29). Высоко m$- 
нить это извБетіе и Я. К. Грот: ‹Для разъясненія всего .образа дъйствій 
Екатерины при двор Елизаветы Петровны необходимо имЪть въ виду 
важное постановленіе, послъдовавшее при бракосочетании ея: что, ‘въ случа 
пончины великаго князя бездтнымъ, право на насиЪдство переходить къ 
ней» (124). Такого ‹постановленія» никогда не было и быть не могло, такъ 
какъ въ немъ не было надобности. Постановленія подобнаго рода обнародо- 
вались манифеотами — такого манифеста ие существуетъ; еслибъ манифестъ 
быль изданъ, онъ быль бы доставленъ въ лексиконъ Цедлера TMb же ли- 
NOME, которое обязательно сообщит ему већ подробности помолвки, не 
исключая даже манифеста значительно меньшей важности, который мы. ука- 
зали выше и которымъ повел&валось diese Durchl. Printzessin, als Gross- 
Fürstin mit dem Titul: Ihro Kayserliche Hoheit, zu veneriren. Не было же 
надобности въ подобномъ постановлевін потому, что наслёдникомъ престола, 
былъ уже объявленъ, по манифесту Елизаветы Петровны, ея племянвикъ 
Петръ Өедоровичъ; о какой-либо перем%н% или дополненіи въ этомъ OTHO- 
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кольца на пальцы обручавшихся. «Эти кольца, прибавляетъ княгиня. 
пастоящія маленькія чудовища—оба они могутъ стоить 50 тысячъ 
экю». За обфдней, на эктиньяхъ, поминалась уже «обрученная не- 
gbera Его Императорекаго Высочества благовЪрная государывя Be- 





шеній могла быть рВчь дишь въ случаЪ смерти великаго князя при жизни 
императрицы; по кончинз же Елизаветы Петровны, право распоряжаться 
въ этомъ отношеви переходило къ императору Петру ПІ. Но если такого 
постановленія не было, откуда почерпнулъ извЪст!е о немъ Цедлеръ для 
своего лексикона? О своемъ пребываніи въ Pocein княгиня Пеурбетская nn- 
ала подробныя письма, родъ реляцій, своему мужу; она описала, между 
прочимъ. и помолвку своей дочери. Все, напечатанное по этому поводу во 
«Всеобщемъ ЛексиконЪ» Цедлера, есть лишь пересказъ пространнаго письма 
княгини цербетекой, напечатаннаго Зибикомь, 152, и въ Сборникь, VII, 37; 
воть почему княгиня постоянно выставляется на видъ въ разсказћВ о co- 
ÖbITIH, въ которомъ она играла роль Gorke чЪмъ второстепенную. Едва yno- 
мянувъ, что diese Verlobung geschahe mit grossem Gepränge, лексиконъ 
прибавляетъ: der Ober-Hof-Marschall Graf Otto von Brümmer führte die 
Fürstin von Zerbst, und der gesammte Hof folgte. Въ лексикон, конечно, 
опущеяы подробности о нежелания пословъ CHNETL ниже княгини; PASCKASAHO, 
однако, какъ_ всБ обфдали въ большой заяЪ, за тремя столами, княгиня же 
обфдала въ сосВдней комнат%, но такъ, что могла видЪть все, что происхо- 
дило въ большой зал (Die Fürstin von Zerbst sass an einer besondern Tafel 
in einem Neben-Zimmer, worinnen sie Alles, was in dem grossen Saale vorging, 
sehen Konnte)—ronpoÖBocTb, настолько HeyMÉerTHaz во ‹Всеобщемъ Лекси- 
конћ›, что помфщене ея трудно было бы и объяснить, еслибъ не было ука- 
звиій на источникъ этой статьи. Ею же, княгиней цербетекой, или по ея 
указанію, было помфщено извЪсте о прав наелвдованя Екатерины Алек- 
свевны. Извфст1е это, почерпнутое изъ лексикона Цедлера, передано г. Bap- 
теневымъ неточно, причемъ исчезли дв особенности, доказывающія ONE- 
видну1о его нелфпость: вопервыхъ, постановлен1е о престолонаел ди OTHE- 
сено къ помонвкВ (а не къ браносочетанію), и, вовторыхъ, условіємъ его 
поставлена, бездтность не только великаго князя, но и императрицы. Ни 
Соловъевъ (XXIL, 41), ни Брикнеръ (237) вовсе не уломинаютъ объ этомъ по- 
становленіи. Это былъ слухъ, сплетня, повторенная, между прочимъ (@ои- 
dar, 20), Рюльеромь и опровергнутая княгинею Дашковою, еще до обнаро- 
дованія этой книги, въ слёдующихъ категорическихъ выраженіяхъ: Jarnais 
il па été stipulé au mariage du Grand Duc (depuis empereur Pierre III) que 
sa femme régnerait après sa mort (Арх. як. Воронцова, VII, 653). Негод- 
ность этого слуха была для княгини Дашковой до того очевидною, что ова 
не считала даже возможнымъ, чтобъ книга, въ которой зтотъ слүхъ былъ 
повторенъ, могла быть писана Рюльеромъ: . Quand je réfléchis—roBopuTe она 
въ CBOAXB ‹Запискахъ» — апе m-r de la Rhuliere avait été plusieurs années au 
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ликая княжна Екатерина Алексфевна» :). Bea эта церемонія была 
обставлена чрезвычайною торжеетвенноетію: она совершалась въ 
присутетвіи синода, сената, высшихъ чиновъ государства, генера- 
литета, при колокольномъ перезвонъ, при пушечной пальб%. 

Какая разница съ объявленіемъ въ 1742 г. голштинскаго герцога 
Карла-Петра великимъ княземъ и наслфдникомъ престола, Петромъ 
Өедоровичемъ! Два года назадъ, «боялись совершить этотъ торже- 
ственный актъ въ КремлЪ, въ каеедральномъ соборЪ, какъ этого 
требовалъ архіепископъ новгородскій, и выбрали дворцовую церковь, 
поставили у веБхъ входовъ двойные караулы, приняли много дру- 
гихъ предосторожностей», и все таки, «во дворц%, во время провозгла- 
шевія голштинскаго герцога великимъ княземъ, замфчено было, по 
словамъ Лестока, множество подозрительныхъ личностей» °)... 

ПоелБ обЪдни, въ Крема же, быль большой выходъ для при- 
несенія поздравленій жениху и невЂетъ; въ два часа-–-большой 
столъ, при чемъ Екатерина впервые сид лана трон; вечеромъ— 
бать и ужинъ, окончившійся въ два часа ночи. На другое утро 
великой княжнфЪ Екатеринъ АлексфевнЪ приносили поздравлевіе 
гвардія, лейбъ-кампанія, кавалергарды, проходившіе передъ яею 
церемоніазьнымъ маршемъ; именитое купечество, фабриканты и за- 
водчики подноеили ей CBOU издЪия; депутаціямъ не было конца. 
Вен Москва приняла праздничный видъ, ликовала. 





bureau des affaires étrangères, qu'avec son esprit et sa capacité il n'aurait pas pi 
dire qu'au mariage de Pierre III avec la princesse de Serbst (depuis Catherine П) 
il avait été stipulé dans le contrat qu’en cas de son décès, c’est elle qui porte- 
rait la couronne, ce que le plus ignorant novice dans la diplomatie n'aurait pas, 
en contradiction avec la vérité, pu dire... je n'eus plus de doute que cet ouvrage 
prétendu de la Rhulière n'etait qu’un apocryphe (Арх. кн. Boponuosa, XXI. 
189). Въ nacEM къ мужу княгиня цербетская категорически заявляетъ, что 
титулъ великой княжны уполномочиваеть ихъ дочь, въ случа смерти 
великаго князя, наслфдовать руссый npecrorb-—wodurch sie nach ihres Man- 
nes Tode zur Nachfolge befähigt ist (Siebigk, 74). Нёльзя думать, чтобъ EHA- 
гин были сообщены нев%рныя свёдн!я по столь важному вопросу; остается 
предположить, что и въ данномъ случа княгиня передавала мужу завздомо 
неврныя CHBABnis. Въ поздифйшихъ изданіяхъ повторяется о прав Екате- 
рины наслъдовать корону: Dorville 209; Beauclair, 59; Rulhiere, 4, 9. 

') Камерә-фурьерскій журналь ва 1744 r., стр. 60. — 2) Депеша Пецольда 
графу Брюлю, отъ 15 декабря 1742 г. (Оборникъ, VI, 463). 


ХП, 


Только теперь, ставъ великой княжной Екатериной АлекеБев- 
ной, бывшая принцесса Софія почувствовала подъ собою почву , 
нетвердую, но все же почву, которой прежде не было. Еще чув- 
CTBYETCA HEKOTOPAA зависимость отъ матери, она не живетъ еще 
самостоятельною жизнію, еще она не обвЪнчана съ великимъ кня- 
земъ, но уже ей оказываются извфетныя отличія, императрица 
относится къ ней съ большимъ дорБріемъ, великій князь видитъ 
въ ней свою будущую жену, у пея свой дворъ, у нея свои кар- 
манныя деньги. 

Если прежде, до обрученія, она слышала отъ ветикаго князя, 
что за провинности матери она не можетъ подлежать отвЪтетвен- 
ности, то теперь она сама уже начинаетъ критически относиться 
къ поведевію своей родительницы. Мать осталась для нея матерью— 
она уважаетъ ее, выказываетъ ей послушаніе; но она уже чув- 
ствуетъ, что ея судьба не зависить отъ участи ея матери; скоро 
она сознаетъ, что жизненные пути ихъ различны. «Въ своемъ но- 
вомъ положен1и—пишетъ княгиня мужу— дочь ведетъ себя чрез- 
вычайно умно: она краенЂетъ всякій разъ, когда ей приходится 
идти впереди меня» +). Если въ выборЪ этого примфра для до- 
казательства умнаго поведенія дочери видна вея чванливая пустота, 
матери, то это же извЪет1е, въ сообщеніи дочери, дорисовываетъ 
княгиню окончательно: «Матери моей было непріятно, что я, хо- 
дившая всегда позади ея, стада теперь ходить передъ нею; я избЪ- 





1) Siebigk, 74. 
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гала этого насколько возможно, HO въ HYÖABKB я должна была 
быть виереди» *). Между тфмъ, именно теперь, въ іюлБ, эти 
появленія въ публик были особенно часты по случаю «торжества 
шведскаго мира», которое праздновалось въ МосквЪ рядомъ Bhl- 
ходовъ, баловъ, спектаклей, маскарадовъ °), при чемъ дочь привы- 
каетъ быть «впереди» матери. 

Съ каждымъ днемъ положене Екатерины становитея болЪе 
прочнымъ. Векорб посл обручена императрица прислала ей 30,000 р. 
«на булавки» или, какъ тогла говорили, «на карточную игру» °). 
Вчерашняя Puke не сознавала, конечно, пънности этой суммы, во 
чувствовала себя обладательницей денегъ. Это чувство она съ 
удовольствіемъ проявила въ письм$ къ отцу, отъ 5-го же поля; 
«Услышивъ, что Ваша СвЪтлость послали брата моего въ Гамбургъ 
и вспомнивъ, что для этого потребуются довольно болышія издержки, 
осмБливаюсь просить Вашу СвЪтлость оставить его тамъ такъ долго, 
какъ это будетъ необходимо для полнаго его излеченія: я предла- 
гаю уплатить BCB издержки и почтительнёйше умоляю Вашу СвЪт- 
AOCTE JS мав банкира, которому я и вышлю, сколько потре- 
буется» *). Въ этихъ строкахъ видно доброе сердце, а между строку 
чувствуется самостоятельность, ‘хотя и ве виолнв сознательная, 
что доказываеть и самая подпись: «Екатерина С. А. Ф. прин- 
цесса Ангальтъ-Цербетская» —недБлю спустя поел обрученія, она 
еще не тверда въ собетвенномъ титул, путается въ своемъ имени, 
не привыкла еще сознавать себя русской великой княжной. 

Черезъ недЪфлю, 15-го іюля, въ день празднованія мира CO 
Ш веціею, княгин%-матери былъ нанесенъ двойной ударъ ея врагъ, 
Бестужевъ-Рюминъ, противъ котораго она такъ интриговала, же- 
хая <CBEPTHYTb> его съ поста випе-канплера, былъ повышенъ въ 
въ этоть день. сдфланъ великимъ канцлеромъ, а для ея дочери, 
которую она съ неудовольствіемъ видЪфла «впереди» себя, былъ 
составленъ особый придворный штатъ °). При выборВ ‘липъ, Ko- 





1) Mémoires, 24. —) Госуд. Архивъ, II, № 64. —3) Siebigk, T8. —*) Сборник. 
VIIL, 5; Siebigk, 151, почему-то скрылъ это MÉCTO письма, 

5) Прусскій посланникъ Мардефельдъ еще въ январ 1744 г. сообщалъ 
Фридриху II: L'Impératrice a resolue de former à la Princesse une cour com - 
posée uniquemment de personnes de la Nationalité Russienne, qui parlent Alle- 
mand et Français (Siebigk, 14). Это извъете невърно —дворъ былъ составленъ 
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торыя должны были состоять при великой княжн®-невфетЪ, не 
обошлось безъ интригъ, поичемъ Бестужевъ опять одержалъ верхъ. 
Дворъ Екатерины составляли три камергера —Нарышкинъ, графъ 
Андрей Симоновичъ Гендриковъ и графъ Ефимовскій, и три камеръ- 
юнкера —графъ Захаръ Чернышевъ, графъ Петръ Бестужевъ- 
Рюминъ t) и князь Александръь Голипынъ, гофмаршалъ не быль 
еше назначенъ. Такой составъ двора не понравился княгини по- 
тому уже, что ее мвЪніе не было спрошено или, быть можетъ, не 
было. уважено. «Мн? особенно ненравится то--пишетъ княгиня 
мужу-—что вее это слишкомъ молодые люди. Мы все надфялись, 
что будетъ назначенъ извфетный тебф Нарышкинъ, но такъ какъ 
большіе господа чаще всего не находятъ хорошимъ то, что HME 
предлагаютъ; то изъ этого ничего не вышло. Однако, гофмаршалъ 
еще ве назначенъ и быть можетъ выборъ падетъ на него» °). 
Раздраженная княгиня упоминаегт только о кавалерахъ, забывая 
о дамахъ: Kpomb гр. Румянцевой, которая съ начала марта 
находилась при ЕкатеринЪ, въ качеств гофмейстерины, теперь 
были назначены три камеръ-фрейлины—двв княжны Голицыны и 
дЪвида Кошелева, 3). | 

Эта повая обстановка, въ которую поставлена Екатерина, быша 
BOTH естественна, но вее же была новою. Требовалось время, 


лишь послз обрученія; невърны, олБдовательно, и выводы, построенные на 
этомъ извфети Я. Е. Гротомъ (118), причемъ невзрно приведена и цитата 
изъ Memoires, 37, относящаяся къ позднзйшему времени-—‹аргёз топ arrivée 
à Pétersbourgs, а не въ Москвв. | 

1) Еще въ 1742 г. Бестужевъ-Рюминъ, тогда вице-канцлеръ, просилъ 
Брюммера опредёлить его сына ‹большаго Петра» .еспи не камергеромъ, то 
хоть шталмейстеромъ ко двору голштинекаго герцога; Брюммеръ отв%чалъ, 
«что его королевское высочество собственной своей конюшни He MMA, 
можно-ли такому чипу быть». Потерл%въ неудачу, отецъ обратился Kb NO- 
средничеству M. Л. Воронцова, которому писалъ: ‹Ежели паче чаянія Брю- 
меръ о томъ танимъ же образомъ отговется, то ваше превосходительство вее- 
униженно прошу напротиву представить, что не имя своего стола, однако 
же есть гофмаршалъ князь Черкаеской; такожде, хотя собственной полевой 
охоты и не имфетея, однакожь есть оберъ-егөрмейстеръ иностранецъ Бре- 
даль; почто же бы и русскому безъ собетвенныхъ лошадей не быть TAN- 
мейстеромъ?» (Арх. кн. Воронцова, II, 3). Теперь времена перемЪнились и 
Бестужевъ доставилъ сыну придворную должность, вопреки Лестоку, Брюм- 
меру, княгин и др.—2) Siebigk, 78. — $) Mémoires, 37. 
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чтобъ привыкнуть къ ней, и неудивительно, что Екатерина, ставъ 
уже великой княжной, продолжаетъ считать себя цербстекой прин- 
цессой. 

Отецъ Екатерины, Хрпетіанъ-Августъ, прошедшій еолдатекую 
школу, выросшій въ дисциплин, зучше матери понялъ перемфну, 
происшедшую въ судьбЪ дочери, но по складу своего ума, отнесея 
къ этой перем®нЂ, прежде всего съ чисто формальчой стороны. 
Въ своихъ письмахъ онъ не иначе называетъ дочь KAKE «импера- 
торскимъ высочествомъ». Это не нравилось матери, и она настоя: 
тельно проситъ мужа «относиться къ дочкЪ, какъ къ Duke, а то 
она подумаетъ, что ты ее не любишь» ‘). Отецъ не поняль этого 
замфчаня и продолжалъ великую княжну называть великой княжной, 

Смыехъ этого замфчан!я крылея въ желаніи ‚матери предета- 
вить дочь все еще малолфтнею, нуждающеюся въ помощи матери, 
безъ чего окончательное устройство ея судьбы могло бы подверг- 
нуться большимъ случайностямъ. Отцу казалось, что пос обру- 
ченія, совершеннаго столь торжественно, на глазахъ веего народа, 
вопросъ о брак представлялся лишь вопросомъ времени: мать, на- 
противъ, продозжаетъ говорить объ интригахъ саксонскаго послан- 
ника, который, при поддержкЪ Бестужева, теперь еше боле влія- 
тельнаго, надфетея помфшать браку. Въ письм отъ 16-го іюля 
княгиня сообщаетъ мужу: «Крайне необходимо, чтобт наша дочь, 
своимъ поведевіемъ, BO всемъ COTIACHONB еъ желаніями импера--. 
трицы, все болЪе укрФпляла себя въ ея благоволещи. Императрица. 
яюбитъ ее, какъ свое собственное дитя, но злые люди могутъ 
многое. Пока я здфеь, я съумБю уберечь свою дочь въ милостяхь 
императрицы, даже укрЂпить благоволеніе къ ней госуларыни; но 
МеВ непріятно и подумать, что я должна буду остаться здфеь до 
совершешя брака» *). Изъ этого письма даже и не такой просто- 
ватый мужъ, какимъ былъ Христіанъ-Августъ, ие могъ бы дога- 
даться, что дочь его, вслЪдетвіе дурного поведенія княгини, давно 
уже изолирована, по возможности, отъ вліянія матери; что козни 
саксонскаго посланника и содЪйстые Бестужева выдуманы KHA- 
гиней и что она именно желаєтъ «остаться въ Россіи до совершепія 
брака» °). Почему?—«Въ это время, говорится въ «Запискахъ» Eka- 

1) Siebigk, 85. -— 7) Siebigk, 82. — 3) Упомянувъ о различныхъ просьбахъ, 
которыя приходили изъ Голштиніи и которыхъ княгиня не могла исполнить 


терины, моя мать очень подружилась съ привцемъ и принцессою 
Гессенъ-Гомбургскими и особенно близко сошлась съ братомъ HPHH- 
цессы, камергеромъ Бепкимъ. Эта связь ве нравилась графин% Py- 
мянцевой, гофмаршалу Брюммеру и вообще всеми +). 

Въ это именно время императрица, предприняла свое пихлигрим- 
ство въ Клевъ, на поклоненіе пещернымъ угодникамъ печерекаго 
монастыря. 26-го юля, въ 4-мъ часу пополудни 2), великій князь и 
великая княжна, въ сопровожденши JIHOD, вазваченныхь императ- 
рипею выфхали изъ Москвы. Мать Екатерины, обязанная сопро- 
вождать ее, съ неудовольствіемъ покинула Москву и была крайне 
раздражительна во все время поЪздки. Не смотря на всевозможныя. 
удоботва, которыми она никогда не пользовалась при пофздкахъ въ 
Германи, при чемъ въ экипажахъ были устроены даже постези, 
такъ что, по словамъ самой же княгини, путешественники вовсе 
не чувствовали усталости, она жалуется на «страшную жару и He- 
выносимую пыль» *). Экипажи эскортировались легкоконными отря- 
дами, преимущественно казаками. На всемъ пути, изъ деревень и 
ближайшихь поселевій выходилъ народъ посмотр$ть проф злъ «пар- 
скихъ дБтей»; во время остандвокъ, для обБда или отдыха, насе- 
genie привЪтетвовало великаго князя и великую княжну хлЁбомъ- 
солью, подносило различные подарки, преимущественно предметы 
ифетнаго производства. Путники Бхали не торопясь и лишь 13 августа 
прибыли въ Козелецъ = | | 

Для великой княжны это была не пофздка, а екорфе partie de 
plaisir. «Мы Фхали-—пишеть Екатерина —небольшими переБздами. 
Моя мать, я, графивя Румянцева и матушкина статеъ-дама въ 
одной kaper&; великій князь, Брюммеръ, Беркгозьцъ и Деккевъ въ 
другой. Великій князь, соскучившійся съ своими педагогами, пере- 





имевно потому, что императрица, относилась къ ней боле чБмъ холодно, 
Siebigk, 77, прибавляетъ: Aus diesen Gründen lassen sich die gerade zur 
Zeit der Verlobung und kurz nach derselben mehrfach ausgesprochenen Betheue- 
rungen der Geneigtheit je eher je lieber nach der Heimath surückzukommen, 
wenn.es nur angegangen wäre, trotz der glänzenden Verhältnisse, in denen 
die Fürstin lebte, recht wohl begreifen. Составитель аповеоза» княгини даже 
He ‘упоминаетъ о связи ее съ И. И. Бецкимъ и чаето впадаетъ въ педобныя 

ошибки, — | 
1) Mémoires, 18; депеша Розенберла, отъ 16-го ноября 1744 г. въ Приложе- 
ma I, 6.— ?) Васильхиковъ; 1, 45.— °) Siebigk, 80. | 
| 9 
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сфль въ нашу карету и съ тБхъ поръ не XOTBIE уже Ъхать иначе, 
какъ съ нами. Матушка, которой надофло видфть передъ собою 
только его да меня; вздумала увеличить нашу компанію. Она сооб- 
mmaa свое желаніе молодымъ кавалерамъ нашей свиты, въ чисаЪ 
которыхъ находились князь Александръ Михайловичъ Голицынъ 
позже фельдмаршатъ, и графъ Захаръ Григорьевичъ Червышевъ. 
Тотчасъ опростали одну изъ каретъ, въ которой были наши по- 
стели, устроили вокругъ завки, и на другой же день великій князь, 
моя мать, я, KH. Голидынъ, гр. Чернышевъ и еще одинъ или два 
изъ свиты, кто бызъ помоложе, помЪстились въ этой карет, и 
такъ продолжали все наше путешествіе. Намъ было очень весело: 
но BC, кто не попать въ нашу компанію, остались недовольны 
ЭТИМЪ нововведевіемъ, которое не нравилось гофмаршалу Брюммеру, 
оберъ-камергеру Беркгольцу, графинБ Румянцевой и матушкиной 
статеъ-дамъ. Мы веселились всю дорогу; они же ссорились и ску- 
чали. Такимъ образомъ, въ кони третьей нед®ли пр!хали мы въ 
Козелець» '). | 

| Tepebaxe изъ Москвы въ Козелець былъ сдЪланъ впоян% бла- 
гополучно; только «невоздержный» великій князь прихворнулъ-было 
разетройствомъ желудка °). «Мы благополучно прибыли сюда-—пи- 
шетъ княгиня изъ Козельца, отъ 14 августа---только великій князь 


Ы 





2) Mémoires, 18. Екатерина Bestb называетъ городъ Козельскъ, Koselsk, 
вм. Козелецъ. Козельскъ—знаменитый отпоромъ, даннымъ 500 ISTE назадъ 
татарамъ и проклятый Батыемъ, какъ ‹злой городъ», былъ въ сторон отъ 
ихъ пути. Не только переводчикъ ‹Записокъ» повторилъ эту ошибку, но и 
г. Бриккеръ, 228. Неудивительно, поэтому, что Siebigk, 81. въ особомъ при- 
мъчаніји, поправляетъ княгиню, BBPHO писавшую Козелець. Der Brief ist 
aus Koselsk in der Ukraine, die Fürstin schreibt Kacelitz, Козельскъ былъ и 
остается Калужекой губерни, въ 60 верстахъ отъ Калуги, при впадени 
Драгунки въ Жиздру; Ковелецъ быль Кіевской, теперь Черниговской гу- 
берніи, въ 72 верстахъ отъ Кіева, при phe% оре Геораф. Словарь, Москва, 
1788, П, 280. . 


*) Въ письи%` гр. Брюммера императрицё, отъ 1-го августа: une indiges- 
tion, survenue la nuit passée à Son Altesse Imperiale Monseigneur le Grand 
Duc, и отъ 2-ro августа: une legère indisposition. ` Гост ударств. Архивз, II, 
№ 68. Въ письмВ княгини цербстской М. Л. Воронцову, өтъ 14 августа, изъ 
Козельца: Le Grand Duc а eu pendant un seul jour une legere шоор 
Арх. кн. Ворониова, I, 419. | 
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чувствовалъ , оди сутки зегкое разстройство желудка, но съ TÉXF 
поръ совершенно здоровъ. Великая же княжна, болЂе воздержная, 
все время чувствовала себя превосходно. Ни .тотъ, ни другая вовсе 
не устали. Терпћливо ожидаемъ прибытія нашей божественной Го- 
сударыни». 

Н%сколько дней спустя, прибыла въ Козелецъ notre divine Sou- 
veraine. Пофздъ императрицы былъ огромный: ее сопровождали 
оберъ-егермейстеръ графъ АлексЪй Разумовекій, оберъ-гофмейстеръ 
баронъ Мивихъ, гофмаршаль Шепелевт, випе-канцяеръ гр. Bo- 
ронцовъ, графъ Салтыковъ, «прочихъ камергеровъ довольно», ду- 
ховникъ..Өедоръ Яковлевичъ Дубянеюй, два архіепископа --сарекій 
Платовъ Малиновекій и переяславсый’ Арсеній Могилянскій; вся 
свита состояла изъ 230 челов$къ 1). 

«Мы оставались въ Козельп% до конца августа, пишетъ Eka- 
териза, въ домф графа Разумовскаго ?). Въ большой залф, зани- 
мавшей середину зданія, съ утра до вечера играли въ фараонъ и 
играли по большой. Beb, однако, были рази5щены весьма тЪено. 
Мы съ матушкою спали въ одной и той же комнат; графиня Py- 
мянцева и метушкина статеъ-дама помфщались въ передней; другіе 
также ютились. Какъ-то великій ‘князь зателъ къ намъ, когда 
матушка писала и около нее стояла ея открытая шкатулка. Be- 
ликій князь XOTBIE изъ любопытства порытьея въ шкатулк; Ma- 
тушка просила, не трогать ее шкатузки—онъ, подпрыгивая, OTCKN- 
чилъ въ другой уголь комнаты. Но прыгая, чтобъ разсмВ шить 
меня, онъ задфль за крышку шкатулки и уронилъ ее. Тогда моя 
мать разсердилась и они стали обиВниваться крупными словами. 
Матушка упрекала великаго князя, что онъ намЪренно уронилъ 
JUKATYAKV: великій князь кричалъ, что это несправедляво. и оба 
обращались ко ми, какъ къ свилтельниц$. Зная нравъ матушки, 
я боялась пощечинъ, если не приму ея сторону; BMÉCTÉ съ TÉMA 
я не XOTBIA ни лгать, ни огорчать великаго князя, п очутилась 
между двухъ огней. Я ckasasa матулікЂ, что не думаю, чтобъ ве- 


ранио 


1) Васильчиковъ, I, 48.— °) Княгиня въ письм$ къ мужу говоритъ, что 
ROM Pasymosckaro—ein recht kaiserliches Palais, wohl meublirt uud wohl ein- 
getheilt (Siebigk, 81); она же въ nmchu& къ М. И. Воронцову: cette mäison 
du comte Rasoumoffski est charmante. Арх ян. Воронцова, I, 419. 
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зикій князь намБренно сдБзалъ это, но что, прыгая, онъ платьем 
задцБпиіъ за крышку шкатулки, стоявшей на низкомъ табурет%. 
Матушка накинулась на меня—ей надо же было вымеетить на комъ 
нибудь гнфвъ свой. Я замолчала и стала плакать. Великій князь. 
видя, что весь гнЪвъ матушки обрушился на меня тозько потому, 
что я высказалась въ его пользу, сталь обвинять матушку въ He- 
справедливости и назвалъ ее гнЪвъ бБшенствомъ; она назвала его 
дурно воспитаннымъ мальчишкой. Словомъ, трудно было, безъ драки, 
довести garbe ссору. Великій князь возненавидфлъ матушку и ни- 
когда не забыль этой ссоры. Матушка тоже продолжала дуться 
на него, и между ними стала проявляться принужденность, недо- 
вБрчивоеть, вБчныя колкости. Оба они не скрывали этого отъ меня. 
Какъ я ни старалась успокоить ихъ, мн это удавалось очень рЁдко. 
Оба они всегда были готовы наговорить другъ другу дерзостей» 1). 
Въ концф августа двинулись къ Кіеву. Ветрфча, приготовлен- 
ная Елизавет$ ПетроввЪ украинской столицей, была торжественна 
и оригинальна. Весь городъ, съ духовенствомъ во гзавћ, BCTPÉ- 
чать 29-го августа императрицу. CE благоговЪніемъ емотр%ла Be- 
чикая княжна на длинную вереницу священниковъ, монаховъ, HHO- 
кинь, съ крестами, хоругвями, иконами, и тутъ же съ удивлевіемъ 
взирала она HA, миеологическихъ боговъ и героевъ, участвовавшихъ 
въ языческомъ предетавленіи. «За городъ выфхаль важный CTA- 
рикъ, самаго древняго виду, великолћпно прибранный и украшен- 
ный короною и жезломъ, но едфланный съ молодого студента. Ko- 
зеснипа у него была божескій фаетонъ, а въ него. впряжены два 
шитичесве крылатые кони, называемые пегасы, прибранные изъ 
крфнкихъ студентовъ. Старикъ сей значилъ древняго основателя 
и князя kiesckaro Кія. Our вотрётить государыню на берегу 
Днфира, у конца моста, привфтствоваль ее важною PILE и, на- 
зывая ее своею наст дницею. просилъ въ городъ, яко въ свое до- 
стояніе» °). Въ самомъ Кіев великая квяжна то посфщала me- 
щерныя катакомбы и прикладывалась къ мощамъ святыхъ угод- 
HHKOBB, TO восхищалась танцами казапкихъ женъ и военными 
играми бунчуковыхъ товарищей съ обваженными саблями; въ кіев- 
ской академіи смотрЪла, она «вертепы», семинаристы представляли 





1) Mémoires, 19. -— 2) Васильчиковъ, I, 53. 
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предъ нею божественныя зрЪлища въ лицахъ; BUNIA она Креща- 
тикъ, любовалась Днфоромъ. 

Почти дв нелли оставался дворъ въ Kies и, 8-го сентября, 
TÉME же норядкомъ, BCB двинулись обратно. Изъ Глухова, отъ 
12-го сентября, Екатерина написала императрицЪ письмо, въ KO- 
торомъ передала ей благодарность своей тетки, вдовствующей прин- 
цессы Анны саксенъ-готекой, за пожалованный ей орденъ св. Eka- 
терины +). При этомъ великая княжна сообщала, что какъ вели- 
кій князь, такъ и веБ путники находятся въ добромъ здоровь%. 
1-го октября возвратились въ Москву. 

Это была первая пофздка Екатерины по Pocein, когда она 
впервые могла видфть сельскую, трудящуюся Россію; конечно, под- 
чищенную дзя царекаго профзда, по возможности прикрашенную, но 
все же сохранившую свои коренвыя особенности. Для пофздки Esn- 
заветы Петровны въ Кіевъ дорога чрезъ Глуховъ, Кролевець, Ba- 
туринъ, НФживъ и Козелецъ была пе только исправлена, но даже 
расширена, мосты починены или выстроены новые, поставлены. 
верстовые столбы; HA станщяхъ были выстроены путевые дворцы, 
въ извБетныхъ м®етахъ приготовлены погреба для питей и припа- 
совъ. Какое же впечатя5 ве могла вынести Екатерина изъ этой 
первой своей ветрБчи съ русскимъ народомъ хицомъ къ лицу? O 
какомъ-нибудь рЁзкомъ, опредфленномъ впечатлёни, которое TIO- 
разило бы и запечатлзоеь въ памяти, не можетъ быть и pbın— 
такія впечатлЪн1я не встрчаются при царекихъ профздахъ: по CA- 
мому своему положевію она не могла быть очень наблюдательною— 
она, конечно, смотрФла прежде всего на то, что ей показывали, HO 
не могла не видфть и того, что само бросалось въ глаза. Не смотря 
на прекрасную погоду, грунтовыя дороги, прозегавшія среди полей, 
неокопанныя кававами, необсаженныя деревьями, давали себя чув-. 
ствовать и ухабами, и пылью; еквозь казачій эскортъ виднБлиеь 
кое-гдё бЪдныя деревушки еъ поруразвалившимися избами, HOA- 
гнившими клетями; за толпою разодЪтыхъ мужиковъ и бабъ, согнан- 


1) Сборникъ, VII, 67. Письмо ‘составлено на французскомъ язык и, BË- 
роятно, только переписано Екатериною. Диринз, 96, говоритъ: «Приво- 
димъ его цёликомъ, 66 лереводь, ESED образецъ сношен!й великой княжны 
съ императрицею. и какъ первое письмо ея на русскомъ языкњ, вызвавшее 
удовольствіе и одобреніе Елизаветы Петровны». 
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ныхъ для NPHBETETBOBAHBIT «царскихъ дБтей», ютились босоногіе 
ребятишки, въ лохмотьяхъ, едва прикрывавшихъ наготу. Подъ Глу- 
ховомъ картина р%зко измЪнилась: забитыя, иепуганныя лица 
русскаго крестьянства замЪнились спокойнымъ, довольнымъ Bhl- 
раженіемъ малоросеійскаго тюсполитства; грязныя избы уетупили 
место чиетымъ хатамъ, нигдБ ве видно ни лохмотьевъ, HH убо- 
жества. Но и въ Росем, и въ Малоросеїи —необозримыя поля, He- 
проходимые лБеа, масса земли, воздБланной и невозл'Вланной, TA- 
нется на сотни и сотни веретъ. Екатерина ирофхала 750 версть, 
не ветрЪтивъ ни одной владф тельной. особы —вее по влад яму 
русской императрицы. Общее впечатяБніе получилось совершенно 
иное тому, что она привыкла вид$ть въ Германіи M, не.емотря на 
то, вЪрифе, именно велЁлетые этого, поБздка въ Кіевъ укрБпила 
въ великой княжнЪ высокое MHbHie о Роесіи и о русскихъ, со- 
ставленное цербстекой принцессой, заставила ее не забывать обф- 
деннаго тоста: «Дай Bors, чтобы скорфе едћлалось то, чего мы 
желаемъ». | 

Съ возвращенемъ двора въ Москву опять начались «балеты, 
комеліи, маскарады». Одна «комедія» осталась памятна Екатерин%: 

«Однажды. въ комедіи, пишетъ она, сидя съ матушкой и BC- 
шикимъ княземъ въ лож, насупротивъ ложи ея величества, я за- 
мфтиха, что иилератрица горячо говорила что-то Лестоку. Едва 
импёратрица умолкла, Лестокъ пришезъ въ нашу ложу и, обращаясь 
ко мнЪ, сказалъ: «Видфли вы, какъ императрица говорила со мною»? 
Я отв$чала утвердительно. «Ну, такъ знайте-же, сказать онъ, что 
императрица очень гнфвается на васъ».—«На меня! а за что»?— 
«За то, что у васъ много долговъ. Она говоритъ, что такъ можно 
исчерпать BC источники, что, будучи царевною, она получала Be 
больше вашего, но дозжна была содержать цБлый домъ и не gb- 
лала дозговъ, зная, что за нее некому платить». Все это онъ NPO- 
изнесъ сердито, сухо, для того, очевидно, чтобы императрица зи- 
дБла изъ своей ложи, какъ онъ исполнилт, ея приказане. У меня 
слезы выступили на глазахъ, и я замолчала. Сказавъ это, онъ 
ушелъ. Великій князь, сидвшій рядомъ со мною и слышавшій 
почти весь нашъ разговоръ, спросить у меня чего не разслышалъ 
и, больше миной, чъмъ словами, даль мв понять, что онъ раз- 
лАляетъ RITAM своей тетки и что его вовсе не безпокоитъ то, 
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что меня побранили. У него всегла была такая метода: онъ думалъ 
угодить императрипЂ, поддакивая; когда она сердилась на кого ни- 
будь. Моя матушка, узнавъ, въ чемъ дБло, сказала, что это плоды 
усилій, устранившихъ меня отъ ея вліянія, что она умываетъ руки, 
такъ какъ миъ позволено поступать, пе спрашиваясь ея COBBTOBE. 
Такимъ образомъ, и великій князь, и матушка были противъ меня. 

«Я тотчасъ же рБшиза привести свои дфла въ порядокъ и на 
другой же день потребовала већ счеты. Изъ нихъ я увидБза, что 
должна 17.000 рублей. Передъ отъЪздомъ изъ Москвы въ Кіевъ, 
императрица прислала muh 15.000 рублей и большой ящикъ CB 
проетенькими матерями, между TÉME какъ я должна была одфваться 
весьма нарядно. Такимъ образомъ, подведя итоги, я должна была 
2.000 рублей, что миъ казалось вовсе небольшой суммой. Разныя 
причивы повергли меня въ эти расходы: | 

«Вопервыхъ, я прЁВхала въ Россію очень дурно олфтая. Много, 
много если у меня было три или четыре платья, и это при двор%, 
гд по три раза въ день мБняли костюмы. Bee moe Grbe заключа- 
лось въ дюжинф рубашекъ; я пользовалась простынями матушки. 

«Вовторыхъ, мнф говорили, что въ Росеіи любятъ подарки, 
что щедростью пріобртаютъ друзей и дБлаются милыми. 

«Втретьихь, KO мнф приставили самую расточительную жен- 
щину въ Poccin, графиню Румянцеву, которая вфчно быча окру- 
жена торговцами и ежелневнб приносила Muh всякую всячину, CO- 
вЪтуя купить. Чаето я покупала, только для того, чтобы подарить 
ей, такъ какъ она этого хотБла. 

«Великій князь тоже стоилъ миъ много, потому что most. 
подарки. Моя матушка тоже становилась епокойн%е, получивъ TO, 
что ей нравилось, а такъ какъ она въ послВднее время часто сер- 
дилась, особенно же на меня, то я не пренебрегала этимъ CPET- 
ствомъ, мною открытымъ. Матушка же была въ это время по- 
етоянно не въ духЪ, отчасти потому, что императрица быза крайне 
недовольна ею, оскорбляла ее и часто уннжала» `). 

Разсказъ записанъ значительно N03KE, BB общихъ чертахъ, но DO 
воспоминаніямъ, врзавшимея въ памяти, вфрными штрихами. Въ 
немъ MÉTKO обрисована та обстановка, среди которой приходилось 


) Mémoires, 21. 
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жить и дфйствовать великой княжиф-нев®етБ. Екатерина знала, 
евою мать ий не ожидала отъ нея ни поддержки, ни COBETA; HO Be- 
зикій князь, ея женихъ? Прежде она замчала ВЪ немъ ребяче- 
ское евоенравіе, дфтскую вЪтреноеть, иногда живость, даже вепыль- 
чивость, которыя объяснялись дурвымъ воспитаніемъ; теперь npo- 
явилась разсчетливая фальшивость, умышленное ззорадетво. Ока- 
зываетея, что и на него, какъ на мать, полагаться нельзя. Его 
удаляютъ отъ всякихъ .серьезныхъ занятій, съ нимъ запрещено 
говорить о государственныхъ дълахъ'); онъ не привыкъ CAMOCTOA- 
тельно мыслить —какой же онъ помощникъ, какой заступникъ? Воть 
какова та нраветвенная атмосфера. въ которой находилась Екате- 
рина, недостигшая еще 16-ти NETE: мать вымещаетъ на ней TË 
оскорбленя, которымъ подвергается за свое дурное поведене; xe- 
нихъ изъявляеть удовольствіе по поводу выговора, полученнаго ею; 
императрица возбуждена противъ нея и гнфвъ свой передаетъ 
чрезъ постороннихъ лицъ. И все это въ чужой стран, среди чуж- 
дыхь ей зицъ, совершенно одинокая, зишенная дружеской под- 
держки, ласковаго слова; у нея много враговъ и ни одного друга; 
часто елышитт, она выговоры, никогда COBBTA. Слабая натура pac- 
теряетея, измельчаетъ, падеть подъ моральнымъ гнетомъ такого 
положенія; только крфикая, сильная способна вынести подобныя 
непріятности, закалиться въ борьбБ съ ними, укрБпить волю, вы- 
работать характеръ. 


‚ т) Христівнъ-Азгустъ переслать женё газету, съ просьбою показать 
великому князю какую-то статью; княгиня отв чала мужу: Die Zeittungen 
habe desto wehniger dem Grossfürsten vorzeigen dürffen, da keines Weges er- 
laabt Ohne specielle Keyserliche erlaubnis dieselben von affaires zu sprechen 
und auch offentliche Blätter so ausser Landes Gedruckt hieselbst nicht allemahl 
Zugelassenheit führen. Der Grosfürst seyndt jung und vief und konten leichtlich 
aus lauter Guter neigung eine gute Sache verderben, deswegen ist besser die 


Werkzeuge der Vorsehung ihnen Le zu überlassen (Siebigk, 88). Cp. pic 
никъ, VI, 465. 


XII. 


Незадолго до upibs1a Екатерины въ Россію, великій князь вы- 
несъ тяжкую перемежающуюся лихорадку; во время путешествія въ 
Кіевъ, хвораль разстройствомъ желудка и, векорЪ по возвралцени 
въ Москву, въ октябрБ же, заболфль воспалещемъ подреберной 
плевы ‘). Капризный, избалованный мальчикъ очень скучахъ въ 
своей комнатБ, изъ которой его не выпускали. Императрица поеы- 
лала къ нему, для развлеченія, свою камеръ-юнгферу разеказывать 
сказки изъ «Тысячи и одной ночи»; Екатерина написала ему cI- 
дующую записку ?), свидтельствующую о ея заботливомъ учает1и 
KB положенію своего жениха: 

«Mon siegneur, 

«Ayant consulté ma Mere scachant qu'elle peut beaucoup sur le 
Grand Marechal, elle m'a promis de lui en parler et de faire qu’on vous 
permettent de jouer sur les instrumens. Elle m’a aussy chargée de vous 
demander Monseigneur Sy vous voulez quelques Italiens aujourd’hui apres 
midy. | | 

«Je Vous assure que je deviendray folle en Votre place sy on 
m'otois tous. Je Vous prie au Nom De Dieu ne lui montrez pas se billets °). 

| «Catherine». 


1) Pleurésie. Пителинь, 87. 

3) Бычковъ, 1, Записка сохранилась въ бумагахъ Штелина. Hams Ea- 
жется, что подъ grand maréchal Екатерина разумЂетъ графа Брюммера, оберъ- 
гофмаршала великаго князя; по мнънію издателя—Д. А. Шепелева, оберъ- 
гофмаршала императрицы. Графъ Брюммеръ офиціально титуловалея оберъ- 
зофмаршаломь (Камеръ-фурьерск. журналъ за 1744 r., стр. 117);  Шепелевъ 
не им%лъ никакого отношенія ко двору великаго князя и герцога Голштимнім 

3) «Я вовътовалась съ матушкою, зная, что она много можеть у потелер- 
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Едва былъ прерванъ воспалительный процесеъ, какъ въ. на- 
чаз$ ноября обнаружилась вЪтреная оспа. Первовачально доктора 
не мотли точно опредБзить болБзнь великаго князя, принимая ее. 
то за оспу, то за корь, то за сыпную лихорадку 1), и, въ. видахъ 
предосторожности, изолировали больного. Великой княжнЪ сказали, 
что боязнь прилипчива, и Екатерина была опечалена этимъ изв%- 
стіемъ, тБмъ болфе, что были приняты м%ры, пугавшія даже здо- 
ровыхъ: гоф-фурьера, который посЪшалъ велӣкаго князя, каждый 
разъ окуривазн: императрица, выходя изъ комнаты больного, Mhl- 
лась, надЪфвала другое платье, мияла даже бфлье и, TEND не me- 
He, не рБшалась видфть великую княжну, опасаясь перенести 
заразу. Только въ половин ноября Елизавета, Петровна, nocık 
всевозможныхъ предосторожностей, пришла къ Екатерннћ и сооб- 
щиха ей, что великій князь замфтно поправляетея. 26-го ноября 
въ церкви головкинекаго дворца быль отслуженъ блаѓодарствен- 
ный мозебенъ, на которомъ Екатерина впервые увидфла своего 
жениха и расплакалась отъ радости *). Два дня спустя, 28-го ноября, 
Екатерина уже танцовала CP своимъ женихомъ на придворномъ 
маскарад 3). | 

Боязнь великаго князя произвела сильное впечата не на Eka- 
терину. Отъ нея сперва скрывали опасное положеве больного, по- 
TOMP великую княжну старались завлечь выфздами, осмотромъ Mo- 


шала, и она объщала поговорить съ нимъ и устроить такъ, чтобы вамъ раз- 
рёшили заниматься музыкой. Она поручила мн спросить васъ, не поже- 
даете-ли вы сегодня; поелъ полудня, итальянцевъ? Ув%ряю BACH, что сошла 
бы съ ума на вашемъ MÉCTÉ, еслибъ у меня отняли все. Именемъ Бога 
прошу васъ не показывать ему этой записки». 

:) Der junge Herr hat das Friesel, die richtigen Blattern (Siebigk, 91); 1 
grand duc prit la rougeole (Mémoires, 25); «y него была вфтреная оспа, KO- 
торую докторъ Суше принимәлъ за настоящую, но Боергаве призналъ 34 
еЪтреную и въ доказательство предсказалъ настоящую чрезъ несколько MÈ- 
сяцевъ» (Ш телинь, 87). —?) Die Grossfürstin sah ihn hierbei zum ersten 
Male, ihre Freudenthränen vermehrten der Anwesenden Freude und Bewegung, 
писала. княгиня-мать своему мужу отъ 30-го ноября. Siebigk, 99.— —?) Kanep- 
Pypreperit журналь за 1744 r., CTP. 113. Судя по записямъ журнала, 
великій князь заболёиь послё 96-го октабря, когда «въ оперномъ дом 
ямъЪлась итальянская интермедія» (стр. 97); только спустя all 28-го 
ноября, великій князь опять упоминаетея по поводу маскарада. * 
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сквы, наконецъ, просто обманывали '). Кажется только два зида 
и были опечалены нелугомъ Петра Өедоровича-—великая княжна 
и императрица °). Княгиня-мать и теперь осталась върна себЪ и 
продолжала интриговать, переписываясь еъ Фридрихомъ П и пе- 
решептываяеь съ его представителемъ въ Москвф. Въ это именно 
время княгиня, вовев уже непользовавшаяся довъріемъ Елиза- 
веты Петровны, увфряла прусскаго короля, что императрица 
BUOXHB предана его интересамъ и не позволитъ увлечь себя его 
противникамъ °). Исходъ болЪзни великаго князя далеко еще не 
опредЪлился, KAKE княгиня совЪтуется уже съ Мардефельдомъ о 
выборБ другого жениха для своей дочери. Прусекій поеланникъ 
находилъ, что слБдуетъ немедленно выдать княжну за протестант- 
екаго принца и, лучше .всего, за Георга дариштадтскаго, KOTO- 
рахо.ему расхваливали, какъ умнаго и краснваго принца *); прус- 
скій министръ Подевильсъ, докладывая королю эту депешу, съ 
своей стороны высказался за маркграфа Карла, тъмъ болБе, что 
онъ имБетъ уже нБкоторыя права на Курляндлю, а императрица, 
вБроятно, объявить великую княжну наелБдницею русскаго npe- 
стола °). Очевидно, мать хлопочетъ, прежде всего, только «при- 
строить» дочь, безразлично за кого бы ни было. Это не могло 
ускользнуть отъ дочери, и, понятно, какъ выздоровлев1е великаго 
князя должно было обрадовать Екатерину, даже до слезъ. 

Слезы, однако, были напрасны, и векорБ ЕкатеринЪ предето- 
яж вынести еще бӧльшія тревоги по поводу болЪзненности Петра, 
Өедоровича. ПоелБ воспаленія и зЪтреной оспы, великій князь по- 
правіялся чрезвычайно медленно; даже установившаяся. наконепъ, 
зима не повліяла на его здоровье столь благопрятно, какъ ожи- 
дали. Онъ быль еще довольно слабъ, когда, въ половин дека- 
бря, назначенъ былъ отьфздъ изъ Москвы въ Петербургъ. 

Елизавета Петровна вполнф оцфвиза поведеніе Екатерины во 
время бохЁзни великаго князя и еще Gorke привязалась къ ней. 


1) Siebigk, 91. — ?) Депеша Мардефельда отъ 12-го ноября: l'Impératrice 
était dans une consternation excessive. Pol. Corr., IH, 341. — 3) L'Impératrice 
ne se laissera point entraîner à des démarches opposées. Pol. Corr., ИЛ, 356.— 
t) Dont on m'avait loué l'esprit et la figure. Pol. Corr., ИГ. 341. — 2) Pol. 
Corr, III, 341. 
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Незадолго до отъЁзда изъ ‘Москвы, императрица выразила жела- 
nje, чтобъ великая княжна жила въ Петербург отд$льно отъ Ma- 
тери и предложила ЕкатеринЪ выбрать себЪ одно изъ двухъ по- 
ифщен, имфвшихся въ дом, смежномъ съ дворцомъ '). Въ день 
отъ%зда, 15-го декабря, императрица сама усадила великую княжну 
въ сани, закутала ее въ шубу, закрыла полостью и, находя, что 
полость M шуба недостаточно предохраняютъ отъ стужи, еняла съ 
себя горвостаевый мъхъ и набросила его на плечи Екатерины °). 

Екатерина помфстилась въ большихъ саняхъ, рядомъ съ ма- 
терью: въ другихъ сидБли великій князь еъ гр. Брюммеромъ: 
сзади — длинный рядъ саней со свитой и пфлый обозъ съ бага- 
жомъ. На другой день, 16-го декабря, ови прибыли въ Тверь и 
остановились въ архерейскомъ домЪ, TAB все было приготовлено 
для встрЪчи императрипы, которая выфхала изъ Моеквы 17-го 
декабря и, какъ предюзагази, должна была провести въ Твери 
18-е декабря, день своего рожденія Елизавета, Петровна, разстро- 
ила всЪ эти предположеня-—ночью профхала Тверь, не останавли- 
ваясь, и праздновала свое тезоименитетво въ сель МЪдномъ,. въ 
путевомъ дворцБ. 19-го декабря путники благополучно вы%фхали 
изъ Твери. Весь день велпкій князь быль веселъ, ‘Ib за четве 
рыхъ. Къ вечеру, уже на ночлег, появилась тошнота, лихорадоч- 
ный жаръ. Докторъ Боергаве приписаль это неумФренности въ 
пищБ и слишкомъ скорой зд по ухабистой дорогћ. Ночь mpo- 
шла довольно безпокойно, но къ утру лихорадка значительно 
уменьшилась. Пофхали дальше. Въ Хотиловекомъ яму, въ 400 
верстахъ отъ Москвы, въ путевомъ дворц, великій князь совер- 
шенно изнемоғъ: онъ крайне ослабфть, лихорадка увеличилась, 
показался сильный жаръ. Въ полдень Екатерину не пустили уже 
въ комнату великаго князя, такъ какъ доктора считали возмож- 
нымъ, что у великаго князя обнаружится оспа; къ 6-ти часамъ 
вечера появились оспенныя пятна. Екатерина была въ отчаяніи: 
она плаказа, просила, чтобъ ее пустили къ больному, предлагала 





‚ 1) Mémoires, 27. — ?) HöchstSelbe wahren bei einsetzung in denen schliet- 
ten, des schnees, worauf sie standen unerachtet, selbst zu gehen und da 
Ihnen die peltz-und peltzdecken, womit die Grossfürstin bedeckt wahr, noch 
zu deren Wärme nicht genugsahm schienen, Nahmen sie einen um sich habenden 
sehr schönen Hermelinenpeltz ab und hülleten sie darinnen. Siebiyk, 93. 
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быть сидЪлкой у его постели '). Въ ту же ночь, по COBBTY Bpa- 
чей, мать увезла Екатерину изъ Хотилова. Близъ Новгорода, среди 
дороги, встрБтили они императрицу, которая летБза въ Хотилово. 
Сани были остановлены, пологи приподняты: Елизавета Петровна, 
вея въ слезахъ, увидЪла плачущую Екатерину, услышала, роковое 
извБетіе объ осп, и поскакала далЪе. 24-го декабря Екатерина, 
прибыла въ Петербургъ. 

Началась непріятпая для Екатерины жизнь съ матерью, хотя 
и отдфльзо отъ нея. Непріятности начались именно изъ-за пом%- 
mesia. «Насъ помфетили—пишетъ Екатерина *)—въ одномъ изъ 
домовъ смежныхъ съ дворцомъ. Мое помЗщен!е было на зво отъ 
дворца, матушкино—на право. Едва мы вошли въ комнаты, ма- 
тушка. разеердилась: ей казалось, что мои комнаты бызи лучше 
расположены, и ненравилось, что наши комнаты разд зязись 
общею залою. На самомъ же wbıb, у каждой изъ насъ было че- 
тыре комнаты, ABB на улицу, двЪ во дворъ; BC комнаты были 
одинаковы, мебель обита голубою и розовою матеріею, безъ вся- 
каго различія. Причина же гнЪва матушки заключалась BOTE въ 
чемъ: графиня Румянцева еще въ Mocks% принесла миъ, отъ 
имени императрицы, планъ этого дома, запретила, именемъ же им- 
ператрицы, говорить объ этомъ кому-либо и спрашивала моего 
мифнія, какъ лучше намъ размФетиться. Выбирать было не изъ 
чего—0ба помщенія были одинаковы. Я такъ и сказаза графини, 
которая дала MAÈ почуветвовать, что императрица жехаетъ, чтобъ 
я жила отдфльно, а не BMÉCTÉ съ матушкою, какъ въ Mockeb. Я 
сама желала этого матушка меня стБеняла. Она какъ-то пров%- 
дала, что ко мив приносили планъ дома, спросила меня объ этомъ 
и я сказала ей всю правду, какъ было дЪло. Она побранила меня 
за скрытничанье отъ нее; я отвЪчаза, что MHB запрещено было 
говорить, но она не признавала этотъ доводъ серьезнымъ. Вообще, 
я видЪла, что она съ каждымъ Bun все больше и больше THÈ- 
вается на меня». 

Екатерина, кажется, не очень огорчалась гнвомъ матери—лу- 
шею и серлдемъ она была въ ХотиловЪ. Елизавета Петровна 
зучше матери понимала это и, тотчасъ же по mpiEsab въ Хоти- 


1) Siebigk, 97. — ?) Mémoires, 27. 


142 


лово, написала великой княжа записку, на которую. Екатерина 
отв чала 26-го же декабря, т. е. черезъ два дня но прибытии въ 
Петербургъ +). Курьеры изъ Хотилова пріЪзжали ежедневно. Do- 
я%знь великахо квязя—_натуральная оспа, оть которой умеръ и 
женихъ Елизаветы Петровны, тоже привцъ голштинекй—погло- 
mata вее внимавіе императрицы: но, какъ женщина, она понимала, 
кто интересуется этою болЪзнью въ ПетербургЕ и возможно gatto 
писала Екатеринф. Какъ только опасность миновала, Елизавета 
Петровна пишетъ великой княжнћ ?): | | 

‹Ваше высочество, хражайшая моя племанпица. | 

‹Я весьма вашему высочеству благодарствую за пріятныя ваши 
мив писаніи. На оное отвфтомъ до днесь для того умедлила, что не 
столько подлинно о состояя?и здравія его высочества великаго князя 
вамъ изв%стія подать могла. А нынъ могу Bach обнадежить, что онъ, 
къ радости нашей, елава Богу совершенво на нашей сторон. При 
семъ пожелая вашему высочествү добраго здравія съ искреннею лю: 
бовію есмь вашего высочества благосклониъйшая тетка, 

«Ёлизавета». 

Эта переписка плБняла Елизавету Петровну не только своимъ 
содержаніемъ, тфми чувствами, которыя великая княжна, выражала 
въ письмахъ къ императрин® и великому князю, но и тою формою, 
тБмъ русскимъ языкомъ, которымъ они были писаны, Усиленное 
занят! руескимъ языкомъ было, въ глазахъ императрицы, велож- 
вымъ свидфтельствомъ, что избранная ею въ супруги Петру Өе- 
доровичу искренно желаетъ стать русскою. великою княгинею. Hy- 
ператрида, выражала свое удовольствіе по поводу русскихь писемъ 
Екатерины въ Хотилово, и великая княжна принимала съ немень- 
шимъ удовольетвіемъ похвалы отъ тетки, хотя «правду сказать— 
сознавалась она позже—эти русскія письма сочинязъ MH Ададу- 
ровъ, а я только переписывала ихъ своею рукою» °). 





1) Сборникъ, УП, 68.— °) Сборникъ, УП, 68, прим. 

3) Mémoires, 31. Кажется, дЪло устроилось такъ, что Екатерина. coun- 
няла письмо по-фратцузеки, a Ададуровъ, прочтя французсков письмо, изла- 
галъ основную его мысль по-русски, причемъ, обсуждая содержаніе письма, 
дВлались вставки и измфневя. На это укавываютъ два письма къ импе- 
ратрицБ отъ 26-го января 1745 r., оба собственноручныя, одно на франпуз- 


скомъ языкъ (Сборник, УП, 69), другое на русскомъ (Осмнадци. Bnxs, IT, 219; 
Сборнихь, XLII, 465). | 
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Въ отсутствіе императрицы Екатерина жила въ ПетербургБ 
довольно уединенво, занимаясь русскимъ языкомъ. музыкой, чте- 
ніемъ. Въ это время, проБздомъ изъ Москвы въ Стокгольмъ, по- 
сБтилъ великую княжну графъ Гюлленборгъ, племянникъ швед- 
екаго министра пностранпыхъ Mhar +), пріъзжавшій съ извЪстіемъ 
о совершившемся бракъ насхфлнаго принца тиведекаго, Адольфа- 
Фридриха гомитинекаго, дяди Екатерины, съ прусекою принцессою 
Луизою-Узьрикою ?), етаршею сестрою Фридриха П. Это TOTE самый 
Гюлленборгъ, который видЪфяь принцессу Софію цербетекую въ 
ГамбургВ и укорялъ ея мать за небреженіе къ не по 1Бтамъ pas- 
вятой дочери, въ которой онъ тогда уже замЂтилъ философекое 
направлевіе ума. Естественно, что онъ и теперь поинтересовахся 
великой княжной. «ПріЪхавъ въ Петербургъ-–пишетъ Екатерина— 
онъ пришелъ къ намъ и такъ какъ онъ еще въ Гамбург сказазъ 
мБ, что у меня философское направленіе ума, то теперь онъ спро- 
силь меня, какъ идетъ моя философія въ TOMB водоворот, въ KO- 
торомъ я живу? Я разсказала ему, чЪмъ я занимаюсь въ своей 
комнат. Онъ замфтилъ, что философъ въ 15 AETH не можеть по- 
знать самого себя; что я окружена столькими рифами, что можно 
опасаться моего крушенія, если только моя душа не 06000 высо- 
каго закала; что необходимо питать душу возможно лучшимъ чте- 
ніемъ и для этого овъ совтоваль мн читать «Жизнеописавія 
знаменитыхъ мужей Греши и Рима» Плутарха, жизнь Цицерона, 
и «Причины величія и падевія Римской Республики» Монтескье. 
Тотчаеъ же я приказала отыскать эти книги, которыя въ Петер- 
бург въ то время съ трудомъ можно было найти, и сказала. графу, 
что набросаю ему свой портретъ, какъ я себя понимаю, чтобъ онъ 
могъ судить знаю-ли я себя изи не знаю. ДБйетвитетьно, я написала 


1) We have had here a count Gyllenborg, who із а Ете to the Gyllen- 
borg that is at the head of affairs in Sweden. Изъ депеши Тирауля лорду 
Гаррингтову, отъ 2-го февр. 1745 г. (Лондон. Apxuss, Russia, № 47). 

3) Екатерина, въ своихъ ‹Запискахъ›, описалась: le mariage du prince 
de Suède, frère de ma mère, avec une princesse de Suède (Mémoires. 28), вм. 
Prusse, Переводчикъ «Записокъ» на русскій языкъ (Лондонъ, 1859) иовто- 
рить эту описку, сообщивъ о бракв шведскаго принца съ ириниессой used- 
ской (стр. 10) и съ тъхъ поръ эту ошибку повторяютъ BC: Оборникь, X, 
156; Гроть, 190; Брикнерь. 183; Диринъ, 99. 
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свой портретъ, озаглавивъ «Портреть философа въ 15-16 аътъ» и 
отдала ему. Спустя много зБтъ, и именно въ 1758 году, я отыекала 
этотъ «Портретъ» и сама была удивлена, какъ глубоко я еозна_ 
вала тогда себя. Къ сожалБвію, я тогда же сожгла рукопись, co 
всБми другими бумагами, опасаясь хранить какой-либо лоскутокъ 
во время несчастнаго дБла Бестужева. Графъ Гюлленборгъ, спустя 
нфеколькс дней, возвратиль маъ рукопись. Не знаю, сняль-ли онъ 
кошю съ нее. Возвращая рукопись, онъ сопроводилъ ее дюжиною 
страницъ своихъ разсужденій по поводу меня, въ которыхъ онъ 
старазся укрБпить во миъ какъ возвышенность души и твердость, 
такъ и другія качества сердца и ума. Я читала и перечитывала, 
иного разъ его разеужденія, старалась проникнуться ими и искренно 
решилась сафдовать его указаніямъ. Я дала себф об%тъ въ ЭТоМЪ, 
a когда я давала себ въ чемъ нибудь обВтъ, то не помню, чтобъ 
не испознила его. Наконецъ, я возвратила. графу Гюлленборгу его пи- 
саніе, какъ онъ меня просить, и должна признать, что его указа- 
нія много послужили къ образоваю и укрЪпленію склада моего 
ума и моей души» '). 

Пять rre прошло съ тЪхь поръ, kakt графъ Гюлленборгъ, въ 
1740 r., въ ГамбургЪ, укорязъ цербетскую княгиню, что она, мадо 
обращаетъ вниманія ва свою дочь—и какая разница, поразившая, 
вБроятно, и шведскаго графа, между одиннадцатилВтней дфвочкой, 
Pake, цербетской принцессой, и вполнЪф развитой дБвицей, Bexa- 
кой княжной Екатериной Алексфевной, невБстой наслдника pyc- 
скаго престола! Гамбургское зам чае графа Гюлленборга ей nepe- 





1) Mémoires, 29. Время разсказа опредфлено довольно точно и вполн 
Bpo: А la fin de notre séjour à Moscou était arrivée une ambassade suédoise, 
à la tête de laquelle se trouvait le sénateur Cederkreutz (Mémoires, 28). Въ 
камеръ-фурьерскомъ журнал за 1744 r., noge 8-мъ октября, записано о 
пріемъ Цедеркрейца (стр. 90). Peu de temps après arriva encore le comte Gyl- 
lenbourg (ibid). Въ депеш% лондонскаго посланника, отъ 2-го февр. 1745 г. гово- 
рится, что гр. Гюлленборгъ быль въ Петербург «for some months» (Лондон. 
Архивъ, Russia, № 47). По cpuxbremsersy Я. К. Грота, не только ‹Портрета 
философа въ 15 лЁтъ>, по даже вообще бумагъ гр.Гюлленборга ке сохранилось въ 
архив% упсальскаго университета, кудаон% были переданы (120). Равсказъ «Зани- 
сокъ› вполн% подтверждается письмомъ Екатерины П къ графу Гюлленборгу, 


писаннымъ въ 1766 г. и сохранившимся въ Государственвомъ Архив% см. 
Сборникь, X, 156. 
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давали гораздо позже-—въ TO время она не поняла бы его; при Ne- 
тербургекомъ свидави она см$ло предзагаегь графу нарисовать 
свой портретъ, и рисунокъ этотъ заставилъ призадуматься умнаго 
шведа и вызвалъ въ HEMD рядъ мыслей, занявшихъ двђнадцать 
страницъ. Это свидан!е произвело еще большее впечатлніе на 
Екатерину: она не разъ вепоминала его, и не YCUBAR еще графъ 
Гюхленборгъ уЪхать изъ Петербурга, какъ она просила своего учи- 
теля Адодурова достать ей книги, указанныя графомъ. Книги 
были получены, вЗроятно, изъ академической библіотеки +), но бохБе 
чмъ ВБроятцо, что Екатерина не читала ихъ. Отчасти, onb были 
слишкомъ еще серьезны для нея, даже скучны; отчасти, ей бызо 
не до чтенія въ то время. 

26-го января императрица съ великимъ князомъ прибыла въ 
Царское Село; въ первыхъ чиелахъ февраля они пріфхали въ Ile- 
тербургъ. «Какъ только насъ извБстили- -пишетъ Екатерина-—о 
прибытіи императрицы, мы вышли къ ней и ветрБтизи ее въ боль- 
шой зал, между четырьмя и пятью часами, почти въ потемкахъ. 
Не смотра на то, я почти испугалась, увидъвъ великаго князя, KO- 
торый очень выросъ, но сталь неузнаваемъ: черты лица огру- 
Oban, вве лицо было еще вепухши и ясно было видно, что на лиці 
останутся замЗтные елБды. Такъ какъ ему обрфзали волосы, то 
онъ ÖBIAB въ огромномъ парик, который еще болфе безобразилъ 
его Ошъ подотелъ ко мнЪ и спросилъ, узнаю-ли я его. Я пробор- 
мотала ему обычную любезность на счетъ его выздоровленія, но 
на самомъ дл онъ сталь ужасно дуренъ» *). Этому легко повфрить: 





1) Въ esparb 1745 г.. Шумахеръ пишетъ Адодурову, что посылаете, 
по требоввнію великой княжны, каталоги библіотеки академи наукъ и 
книжизго магазина. Пекарекій, Академія, L 515. 

2) Mémoires, 30; см. Приложене У. Совершенно противоположный взглядъ 
высказываетъ княгиня въ письм къ мужу: Die Krankheit kan man recht gut wie 
dort in evangelio sagen, ist nicht zum Torte, sondern zur Ehre Gottes gewesen, 
denn wie wohl eine gar ansebnliche Veränderung mit dem GrosFürsten vorgegan- 
gen. so ist sie was Figur, Wesen, (remühte. Verstand und Gesundheit betriefft, so 
Sehr zu Seyner unaussprechlichen avantage. dass Alle sich darüber Freuen und Got- 
tes Gnaden erkennen (Siedigk, 99): Княгиня, какъ мы BHABIN, часто обманывала 
своего мужа, сообщая ему всякій вздоръ; въ данномъ же cıyuak даже ея 
павегирнстъ, Зибигкъ, возмутился и нашелъ въ этомъ ея отзыв etwas Befrem- 
dendes (100). Подробности свиданія, передаваемыя Кастерой, также точно не за- 

10 | 
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Петръ Өедоровичъ былъ отъ природы некрасивъ; во время болзнн 
онъ вытянулея, иехудалъ, лицо опухло; уродливый парикъ безоб- 
разилъ его окончательно. «Философомъ въ 15 лБтъ» легче быть 
на бумаг, чБмъ въ жизни, и съ этого времени въ «Запискахъ» 
Екатерины П все чаще упоминаетея о заплаканныхъ глазахъ, о 
пролитыхъ елезахъ |)... 

_ Елизавета Петровна понимала положеніе юнаго «философа» и 
удвоиза свои милости къ ЕкатеринЪ. Въ день рожденія великаго 
князя, 10-го февраля, императрица обфдала на тронЬ еъ одною 
великою княжною °), причемъ осыпала ее любезностями, восхваляя 
ея русское произношеніе, восторгаясь ея красотою. На праздне- 
ствахъ, бывшихъ по случаю дня рожденія великаго князя °), им. 
ператрица всегда являлась съ великою княжною, уступая ей первое 
посхБ себя мето. Съ чисто женскимт, тактомъ императрица именно 
теперь назначила къ ЕкатеринЪ четырехъ молоденькихъ, веселыхь, 
русскихъ женщинъ *). «Это мвЪ было очень удобно, пишетт, Eka- 
терина: это все были молодыя дЪфвушки; старшей изъ нихъ было 
20 атъ; sc OH были веселаго нрава, такъ что съ этого вре- 
мени я, съ утра и до вечера, только и дФлала, что ифла, плясала 
и рЁзвилась съ ними въ моей комнат. Вечеромъ, послћ ужина, я 
приглашала въ спальню трехъ своихъ фрейлинъ, двухъ княженъ 
Гагариныхъ и дфвицу Кошелеву, и мы играли въ жмурки и дру- 


служиваютъ ни малъйшаго дов%рія: La jeune princesse ne revit le grand 
duc qu'avec une secrète horreur; elle sut pourtant se contraindre, et courant 
au devant de lui, elle l’embrassa avec toutes les apparences de la joie. Mais dès 
qu'elle rentra dans son appartement, ne songeant qu'à son malheur, elle tomba 
évanouie et fut trois heures avant- de reprendre l'usage de ses sens (Castera, 
I, 80). Штелинъ, говоря о болзни великаго князя (88), вовсе умалчиваетъ 
о перем, происшедшей во внзшности больного. Во веякомъ случа, отъ 
оспы не хорошфФютъ. | 

1) Mémoires, 48, sqq. — °) Elle dina avec moi seule sur le trône. Le 
grand-duc ne parut pas en public ce jour-là, ni de longtemps encore. On n'était 
pas pressé de le montrer dans l'état où l'avait mis la petite verole (Mémoires, 
31). Это подтверждается Камеръ-фурьерскимъ журваломъ за 1745 г., что 
оправдываетъ отвывъ Екатерины о внёшности своего жениха по возвраще- 
ніи изъ Хотилова. — 3) Кром% торжественнаго об$да, день этотъ праздно- 
вался «баломъ и аллегорическимъ фейерверкомъ». Штелинъ, 88.— 1) Afin de 
me faciliter l'usage de la langue russe, disait l'impératrice. Mémoires, 37. 
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гія нгры по нашему возрасту. Beh эти д®вушкп страшно боялись 
графини Румянцевой, но такъ какъ она, съ утра до ночи, играла 
въ карты, или въ моей премной, или у себя въ KOMHATH, и не 
вставала, изъ-за стола, то она къ намъ никогда и не заглядываза» '). 

Императрица полюбила Екатерину, оцБнила ее; а великій князь, 
ея женихъ? Онъ браль въ это время уроки предетоявшей ему 
брачной жизни у своего камердинера, который училхъ его, какъ 
слБдуетьъ обращаться съ женою. «Румберъ, любимецъ великаго 
князя, бывшій шведскій драгунъ, теперь камердинеръ Петра Өедо- 
ровича, говорилъ ему, что его жена не емБла пикнуть предъ нимъ, 
не дерзала вмЪшиватьея въ его дла; какъ только она развала 
ротъ, онъ приказывалъ ей молчать; онъ быль глава въ дом$; для 
мужа постыдно быть простакомъ и слушаться жены» ?). Штелинъ 
записалъ, что «въ безбрачномъ состояніп великій князь проводилъ 
время въ однихъ увеселеніяхъ» 3). Въ чемъ же состояли эти уве- 
селенія? Какъ малый ребенокъ, Петръ Өедоровичъ игралъ въ куклы, 
наряжалъ приближенныхъ въ прусекія каски, училъ пажей марши- 
ровк®, игралъ въ карты и слушать лакейскія сальности своихъ ка- 
мердинеровъ. OTE императрицы долго скрывали поведеніе великаго 
князя, но, наконецъ, она узнала кАкъ проводитъ время наслБдникъ 
русекаго престола и пришла въ ужаеъ. «Она приказала Штелину, 
чтобъ онъ каждое утро присутетвоваль при BCTABAHIN и одБваніи 
великаго князя, чтобы удержать дерзкихъ камердинеровъ и такеевъ 
OTE непристойныхъ разговоровъ съ его высочествомъ. Нкоторые 
изъ нихъ были. вдругь отосланы; между прочимъ, камердинеръ 
Румберъ запертъ въ крфпоеть, а потомъ соеланъ въ Оренбургъ» *). 
Лакейске уроки пришлись по душ барину: великій князь сталъ 
убЪгахь общества своей невесты, предпочитая ей бееВду съ CBO- 
ими лакеями и игру въ куклы 5). 

Екатерина видитъ поведеніе великаго князя— комнаты ихъ ря- 
домъ, они видятся довольно часто; она елышитъ рБчи своего же- 
ниха—Петръ Өедоровичъ довфрчиво разеказываетъ ей рЬшительно 
все, не скрываетъ даже лакейскихь уроковъ брачной жизни. Все 
это заставляло Екатерину призадумываться надъ предетоявшею ей 


1) Mémoires, 37.—?) Mémoires, 35.— 3) Штелинъ, 89.— *) Штелинљ, 88.— 
5) Mémoires, 32. 
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участью, тфмъ болфе, что вокругъ нен HETB викого, еъ къмъ она, 
могла бы посовЂтоваться, кто могъ бы поддержать ee, утЕшить. 
А мать? | 

Поведеніе княгини-матери принесло много горя ЕкатеривЪ. Kaks 
вфтреная женщина, какъ политическая скорфе сплетница, чфмъ 
интригантка, Гоганна-Елизавета не понимала своего положен1я при 
русскомъ двор, и своимъ вифшательствомъ въ Ahya, ей совершенно 
чуждыя, только вредила тфмъ добрымъ отношеніямт,, которыя rO- 
товы были установиться между Елизаветой Петровной и родите- 
JAMU Екатерипы. Урокъ съ маркизомъ де-ла Шетарди не образу- 
михъ квягини: и посів высылки французекаго дипломата она про- 
должаетъ переписываться съ Фридрихомъ П +), по прежнему map- 
волить Мардефельду, враждуеть Бестужеву, надЪясь побороть его, 
ведеть обширную кореспопденцію, даже не подозрЂвая, что Beh ея 
письма векрываютея, сплетничаеть, желая разыгрывать роль, ей 
несвойственную, и не безъ зависти смотритъ на отличія, которыхъ 
улостоивается дочь уже по одному своему положен1ю русской вели- 
кой княжны-невЪсты. Отвошенія княгини къ своей дочери были 
въ это время довольно холодны, чтобь не сказать Goshe. Приве- 
демъ эпизодъ, записанный Екатериною и относящійся къ концу 
февраля 1745 года: «На первой Hex'bau великаго поста, въ то время 
какъ въ моей комнат служили утреню, пришла М-Пе Шенкъ, вся 
взволнованная, и сказала, что матушкъ дурно, что она лишилась 
чувствъ. Я тотчасъ же побЪжала въ ея комнаты: она лежала HA полу, 
на матрац, но была въ памяти. Я осмфлилась спросить, что съ 
нею. Она отвфчала, что хотфла пустить себі кровь, но фельдшеръ, 
по неловки, четыре раза, на обфихъ рукахъ и ногахъ, не попадалъ 
въ жилу, и ова оттого лишилась чувствъ. Я знала уже, что ma- 
тушка боялась кровопусканя, и недоумЂвала, почему она, рвшизась 
на него и зачфмъ ей это было нужно. Thus не memke, она. упре- 
кала меня, что я вовсе не принимаю въ ней участія и нагово- 
puxa мнЪ по этому поводу множество непріятностей. A извинялась 
какъ могла, заявляя свое полное невЪдфніе, что она больна, но, 
видя, что она въ дурномъ расположеніи духа, я замолчала, ста- 
раясь удержать слезы и ушла отъ нее только тогда, когда она CT 





*) Pol. Corr.. IV, 55, 131. 
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негодованівмъ приказала миф удалиться. Я возвратилась въ свою 
комнату вся въ слезахъ и когда мои женщины спросили о причив%, 
я разсказала имъ все какъ было. Я варБщала матушку по sÈ- 
сколько разъ къ день и оставалась въ ея комнат сколько слЪдо- 
вало, чтобы не быть въ тягость, чего матушка строго всегда тре- 
бовала и къ чему я уже привыкла» !). Очевидно: у Екатерины была 
родительница, но не была матери, которая сердцемъ чуетъ по: 
требноети дочери и идетъ HME наветр$чу съ ласкою, согрфтою 
любовью, съ словомъ утБшенія, съ добрымъ совЪтомъ. Екатерина 
была и оетавалаеь одна. 


1) Mémoires, 40. Это было первое проявленіе бол%зни, которая мЬсяца 
полтора, съ конца февраля по начало апр%ля, держала княгиню въ постели. 
Der eigentliche Sitz der Krankheit war der Unterleib gewesen und schrieb 
man nicht nur der Luft, sondern auch dem Genusse des Newawasser die Ursache 
davon ZU, какъ писала княгиня мужу (Siebigk, 104). Только въ страстной 
четвертовъ, 11-го апр®ля, княгиня вышла изъ комнаты и присутствовала 
на богослуженіи. Если в®рить слухамъ, сообщаемымъ Розенберомь, въ депеш% 
отъ 16-го ноября 1744 года, болзнь княгини должно приписать ея BETPEH- 
ности, à не петербургскому воздуху или невской вод. Приложен!е УТ, 6.. 


XIV. 


Мать Екатерины АлекеБевны и orense Петра Oexoposnua были 
двоюродные братъ и сестра; какъ великая княжна по матери, такъ 
везикій князь по отпу были голштинскаго дома. Этого было бы 
уже достаточно, чтобъ связать судьбы Голштиніи съ политиче- 
скими интересами русскаго двора; но, сверхъ того, наелфдникъ 
русскаго престола былъ въ то же время герцогомъ голштинскимъ, 
что придавало совершенно иную постановку голштинекому вопросу :), 
давно уже волновавшему сЪверныя державы. Въ чемъ же заклю- 
чалея голштинскій вопросъ? — | 

Въ 1713 году, въ разгаръ сЪверной войны, союзныя Росси 
датскія войска, пресл%дуя MBeickii корпусъ генерала Стенбока, 
укрывшійся въ Голштинію, въ крпость Тенингенъ, вторглись въ 
пред$лы плезвигской территоріи и овладфли не только Шлезви- 
гомъ, но и частью Голштиви. Въ это время герцогомъ шлезвигъ- 
голштинскимъ быль юный Карлъ-Фридрихъ, будущій отець Ie- 
тра Өедоровича. Когда, въ 1718 году, шведекій король Карлъ XII 
быть убитъ, голштинскій герцогъ, какь сынъ старшей сестры 
Kapıa XII, явился: претендентомъ на шведскій престоль, но бызъ 








‘) Вееподданн®йшій докладъ отъ коллеги иностранныхъ дфлъ», отъ 5-го 
октября 1759 года (изъ московскало злавнало архива министерства иностран- 
д®лъ) см. Приложеніе VII, 2. Eelaireissemens sur plusieurs faits relatifs au 
regne de Pierre-le-Grand, extraits des papiers du comte H. F. de -Bassewitz 
(Büsching, IX, 283). Pycerif переводъ, довольно точный, хотя и подъ нев®р- 
нымъ ваглавіемъ ‹Записки графа Бассевича», помфщенъ въ ‹ Русск. Архивт», 
1865, 91 | 


отстраненъ, и шведская корона досталась его теткЪ, младшей ce- 
стрБ Карла ХП, супруг герцога гесвенъ-кассельскато. Ограб- 
ленный Даніею, обойденный Швешею, голштинскій герпогъ обра- 
THACA къ Pocciu. | 

Ни Голштинія, ни Шлезвигъ не интересовали Herpa 1; но съ 
Балтійекаго моря онъ не спускалъ глазъ, и въ этомъ отношепіи 
просьба голштинскаго герцога пріобрЪтала особое значен1е. Herps 
В. влалфль уже na Запад морскимъ побережьемъ отъ Невы до 
Западной Двины; съ 1715 года его племянница, Екатерина Mea- 
новна, была замужемъ за герцогомъ мекленбургскимъ, владфв- 
шимъ значительною береговою линіею; если и .герцогъ голштин- 
скій, владъющій прибрежьемъ НЪмецкаго моря, будетъ ва его 
сторонв-—русскому мореходству откроются такія перепективы, о KO- 
торыхъ еще недавно Петръ He дерзалъ и мечтать. Мало того: 
герцогъ гессенъ-кассельсый, етавшій теперь шведекимъ королемъ 
Фридрихомъ І, бездфтенъ; ближайшимъ настБдникомъ шведскаго 
престола былъ тотъ же голштинскій герцогь—помочь ему, 064- 
зать его, CCIH возможно, породниться съ нимъ, какъ будущимъ 
королемъ швелекимъ, значило обезпечить Россін TB территораль- 
ныя пріобрТтевія, которыя только-что саланы. на счеть Швец 
же. BOTE въ чемъ заключалея политическій смыслъ брачнаго co- 
юза цесаревны Анны Петровны съ голштинскимъ герцогомъ Kap- 
ломъ-Фридрихомъ. 

Въ мартЪ 1721 года герцогъ прибылъ въ Россію. Слустя два 
года, стараніями Poccin были уже возстановлены его права на 
шведекій престолъ: 19-го ноября 1728 г. шведекій король и госу- 
даретвенные чины подписали AKTE, удостовБряющій, что щвед- 
ская «нація обязана самою почтительною преданностію потомку 
Густава и не имЂетъ никакой причины, въ сзучаВ смерти короля 
(Фридриха 1), обойти особу его королевскаго высочества», т. е. 
Карла-Фридриха. Одновременно съ этимъ Петръ велъ переговоры 
и съ датекимъ дворомъ о возвращеніи герцогу захваченнаго Да- 
ніею Шлезвига. Переговоры эти не имфли усп$ха, но не охладили 
Петра: въ русско-шведскомъ договор 22-го февраля 1724 года, 
въ особомъ секретномъ apruryıb, руссый императоръ и шведскій 
король согласились употребить извЪетныя м$ры для. возвращенія 
голштинскому герцогу земель, несправедливо захваченныхъ у него 
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Даніею +). Въ томъ же году, 24-го ноября, быль заключенъ брач- 
ный договоръ между герцогомъ шлезвигъ-голштичекимъ и цеса- 
ревною Анною Шетровною, въ которомъ Петръ І обфщалъ своему 
будущему зятю сильную поддержку какъ въ добыван1и шведекаго 
престола, такъ и въ возвращеніи Шлезвига °). Петръ обфщаль 
помогать Карлу-Фридриху «co всею своею въ рукахь имфющеюся 
силою» и евидфтельствовазъ, что «и руки прежде опускать не из- 
волитъ, пока государю герцогу, дружелюбно любезному его зятю’ 
за свое отъ короля дацкағо черезъ толь мно{1е годы у него npe- 
дудержанное герцогство П лезвигекое совершенное удовольство съ 
совокупленіемъ короны шведской исходатайствовано будетъ». Петръ 1 
заинтересовать и короля. прусскаго въ пользу Карла-Фридриха— 
графъ Алексапдръ Головкинъ, руссюЙ послапникъ въ Берлиц$, 
извЪщаль, что король говориль ему: «Я никогда не ветуплю ни 
въ как я еоглален1я ни противъ правъ герцога голлатинекаго на 
шведск1й престохь, пи противъ возвращенія ему ГИлезвига» °). 
Вспоминая это время, герцогъ Карлъ-Фридрихъ записаль въ CBO- 
ихъ мемуарахъ: «При русскомъ дворф A, BP короткое время, былъ 
почтенъ милостію могущественнаго монарха въ такой степени, что 
MOTE ожидать для себя величайшихъ отъ того выгодъ, а KAKT TA- 
кого же благоволен1я удостоивала меня и августбйшая его cyn- 
руга, то все давало мн поводъ надфятьев полнаго усифха въ 
своихъ предпрілтіяхъ» *). 

Әти ожидашя и надежды He сбылись. Не понимая сущности 
самодержавной власти, герцогъ Карлъ-Фридрихъ заботился только 
© милости Петра, I, о. благоволеніи Екатерины І и ве имфль yc- 
пфха, благодаря вліянію барона Остермана н кн. Меншикова. 

28-го января 1725 г. умеръ Петръ B., но была жива Екате- 
рина I, «бзаговолившая» Карлу-Фридриху и шедшая по етопамъ 
своего покойнаго супруга. Положене гозлитинекаго герцога при 
русскомъ дворЪ зиачительно упрочилось бракомъ его съ цеварев- 
ною Анпою Петровною. совершившимся 21-го мая 1725 г. ВекорЪ 





1, И. С. 3. № 4465. Артикулъ секретный первый, касающі Йся <EHA- 
женя  шлезвигскаго». пом%шенъ въ брошюр Щебальскою, 1.— ?) Мартенс, 
У, 213, 230, 931.— *) Мартенсъ, У. 233.— <) Сборникъ, 1, 200. 
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герцоғъ-зять былъ сдфланъ членомъ верховнаго тайнаго COBBTA *). 
Въ союзныхъ договорахь Poccin съ Ascrpiem п Пруссіею, зактю- 
чеңныхъ въ августБ 1726 года, Екатерина І, подобно Петру І. 
заботилась о своемъ зятБ и даже поставила голштинскій вопросъ 
на боле практическую потву: въ русско-австрйскомъ договорЪ 
высокіе контрагенты постановили, что они употребвтъ «пріятель- 
скія старанія» въ пользу Карла- Фридриха, «по будо таковыя Ipi- 
ятельскія старанія тому насупротивъ чрезъ цБлое время одного 
голу поя еланнаго плода не прииесутъ, то къ такому случаю обя- 
зуются Его Цесарское Католическое Величество и Ея Веероссій- 
ское Величество совокупно оружіе дЪйствительно воспріять и оное 
не прежде нисположить, пока ОвБтлъйшій. Герцогъ сатисфакцію 
получить и ему надлежащее возвратятъ» °). 

Не прошло, одвако, и года, какъ умерла Екатерина I. Conan 
со сцены мирволившіе герцогу Петрь В. и Екатерина; положе- 
піемъ овзадли его враги — баролъь Остерманъ и князь Меншиковъ. 
Велфяъ за смертію тещи, герцогъ самъ уже призвалъ «не призич- 
нымъ своему положению» оставаться въ Россій, и 5-го августа 
1727 г. молодая чета отправилась въ Голштинію. Отьфзжая изъ 
Pocein, герцогъ увезъ съ собою «декларацію» русскаго двора, KO- 
торою подтверждались BCH договоры и секретвыя ихъ статьи въ 
пользу правъ Карла-Фридриха на Шлезвигъ *). Это быча поесаћд- 
няя «бумага», лишенная всякой силы, но, тфыъ не membe, гово- 
рившая въ пользу голштинскаго герцога; скоро русское правитель- 
ство совершенно отречется отъ герцога и даже станетъ на CTO- 
pony его враговъ. 

ВекорБ no пр зд№ въ Киль, 10-го февраля 1728 года, Анна 
Петровва разрфшилась отъ бремени сыномъ--Карломъ-Петромъ-Уль- 
рихомъ, будущимъ русским", императоромъ Петромъ ПІ; черезъ три 


1) Протоколъ совЪта отъ 17-го февраля 1726 г. (Сборник», LV, № 16. 
43). Къ герцогу былъ приставленъ камергеръ графъ Михһилъ Головкинъ 
для перевода ‹съ русскаго на нмецкій языкъ о чемъ будетъ ‘совзтовано и 
что чинено» (Сборникз, LV. № 22, 52).—°) Мартенсъ, I, 42. Подобное же 
үсловіе, приложенное къ русско-прусскому договору, еще не обнародовано. 
Договоръ 10-го августа 1726 г. помфщенъ въ M. С. 3. № 4947, но безъ 
секретвыхъ артикуловъ, о которыхъ только упоминаетъ, не приводя ихъ, 
Щебальскій. 13, прим.— 3) П. U. 3., № 5198. 
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мЂеяпа, 15-го мая, она умерла. Эта смерть значительно умаляла 
связи съ Росеіею; Bomapesie Анны Ивановны порвало ихъ оконча- 
тельно '). Еще на конгресеахъ въ Камбрэ и Cyacconk русекимъ 
уполномоченпымъ было предписано хлопотать въ пользу герцога, 
Карла-Фридриха, требуя возвращенія ему Шлезвига, но уже 26-го. 
мая 1732 гола былъ заключенъ въ КопенгагевнЪ тройной русско- 
австро-датекій союзъ, которымъ Данія согласилась уплатить гер- 
nory милзіонъ ефимковъ за ПШлезвигъ, а Россія и Аветрія обяза- 
чись гарантировать Дави свободное обладан1е ШІлезвигомт, 7), 
Покинутый и Россіею, герцогъ Карлъ-Фридрихъ не продаль, од- 
нако, Janin своего права на ТИлезвигь—онъ отвергъ ленежное 
вознагражден1е и, умирая. передать сыну свои права на Шлезвигт,. 

Елизавета Петровна знала, что, призывая изъ Киля своего mıe- 
мянника, она навязываетъ русскому правительству и «голштинсый 
вопросъ», но надфялась, что русская корона заставить юнаго гер- 
цога забыть о притязаніяхъ на Шлезвигъ. Императрица, однако, 
ошиблась. 

Въ 1739 году умеръ герпогъ Каралъ-Фридрихъ, и Beh его tu- 
тузы и права перешли къ его малолћтнему сыну. Администрато - 
ромъ Гомитини былъ назначенъ его дядя, принцт Адольфъ-Фрид- 
рихъ. принимавшій близко къ сердцу интересы шведскіе, даже 
датекіе. только не голштинске; онъ и быль векорБ избранъ на 
шведекій престоль Его администрація вела гозштинскія д'Бла во 





*) Въ Poccin слышались еще въ начал» царствованія Анны Ивановны 
голоса, утверждавшіе, что ‹въ Голштинія имфется одинъ приндъ, внукъ 
Петра Перваго, который истинный наслфдникъ Россійской Имперіи, и orga- : 
AHTS его отъ сего никакъ невозможно»; но, вопервыхъ, этотъ принцъ вепо- 
миналея не самъ по себЪ, а потому, что «нынв у насъ въ Россіи честнымъ 
людямъ никакъ жить невозможно: паче же кои по лучше другихъ ‘pasy- 
MEITE, Tb весьма въ краткомъ времени пропадаютьъ»› (Михайловъ. Сборникъ 
историч. матерьяловъ и документовъ, Сиб. 1873, 197; Заря 1870 г.. № 7; 
Русский Архивъ 1871 года, 35), и, вовторыхъ, скоро и этихь отдёльныхъ 
голосовъ не было уже слышно. — 2) «Его римсеко-цесарское величество и ея 
величество всероссійское его королевскому величеству дацкому бывшую KHA- 
жескую часть герцогства Ш лезвигскаго, какъ его королевское величество 
HAH оною владфетъ, безъ всякаго изъятія, гарантировать и онаго въ 
спокойномъ и безпомВшательномъ влад%ніи оной противъ вовхъ содержать 
XOTATB». Мартенсь, І, 63. . 
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вредъ малолБтнему герцогу. Когда русеюй Kaxeprepp баронъ 
Корфъ прЁБхалъь въ Киль за герцогомъ-ребенкомъ, чтобъ увезти 
его въ Россію, въ Килъ слышались голоса: «Слава, Богу, онъ у%- 
хазъ, и мы его orbe не увидимъ». При голштинекомъ дворЪ быза, 
партія датская, шведская, но не было гозштинекой. 

Въ 1742 году герцогъ голштинскій принять православіе и былъ 
объявленъ насллникомъ русскаго престола. Датекій дворъ, зорко 
сафливийй за веБмъ, что происходило въ Голштив и, хотфль BOC- 
пользоваться этимъ слүчаемъ и къ захваченному уже Пїлезвигу 
присоединить теперь и всю Гозштинію. Основываясь на TOME, 
булто лицо, исповъдующее греческую вЪру, не можетъ быть чле- 
номъ Германской импери, датекій дворъ вошель въ соглашеніе съ 
лондонскимъ, чтобы объявить Петра Өедоровича зишеннымъ вефхъ 
правъ HA голштинекія` влад$ь1я и присоединить эти земли къ JAT- 
ской корон. Англійскій король поручиль своему представителю въ 
ГагЪ увфдомить объ этомъ соглашени Соединенные Штаты, ko- 
торые онъ приглашалъ или присоединиться къ авгло-датекому CO- 
глашенію, или, по крайней мЪрЪ, оставаться нейтральными '). Треворъ, 
англійекій посланникъ въ ГагЪ, исполнилъ возложенное на него NO- 
ручене настолько торжественно и публично, что, спустя нЂеколько 
дней, въ «Gazette Francaise» была напечатана сущность его де- 
кзарапіи, и, такимъ образомъ, датская интрига была узнана въ Пе- 
тербург ?). Эта интрига не удалась: декларировать свои притяза- 
нія все-таки легче, ч$мъ захватывать чужія земли. Шлезвигъ былъ 
захваченъ въ то время, когда мазолБтній Карлъ-Фридрихь бызъ 
въ Швеши, у своей бабки; захватить Голштинію въ то время, 
когда несовершеннол®тній Петръ Өедоровичъ быль уже объявленъ 
наелБдникомъ русскаго престола, значило объявить войну Pocein. 
Данія понимала это п ограничилась деклараціей. 

Положеніе Гозштиніи въ то время, дЪйствительно, могло NO- 
дать Даніи поводъ предполагать, что ей удастся захватить землю А 
о которой, казалось, никто не заботилея: несовершеннол%Ђтній rep- 
цогь перемфнилъ вёру и стазъ насафдникомъ русскаго престола; 


t) Декларація англійскаго посланника въ Гаг%, Тревора (изъ Лондон. 
Архива) см. Приложеніе VIII, 1.—°) Депеша Buua лорду Гаррингтону 
отъ 18-го октября 1743 г. (Лондон. Архивъ, Russia, № 44). | 
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опекунъ герцога. голштинеюй принцъ Алольфъ-Фридрихъ, избранъ 
въ шведскіе наслёдные принцы: Гошитиніею правитъ админиетра- 
тивный совфтЪ изъ частныхъ лицъ, продажныхъ и подкупныхь 
настолько, что Janin не трудно было составить свою партію и 
ввести ея членовъ въ самый совЪтЪ. Трудно управлять побережьемъ 
Н%мецкаго моря изъ Петербурга или Стокгольма: въ Копенгаген 
вовсе не ожидали, что можно быть русскимъ великимъ княземъ и 
все-таки предпочитать l'ouutranio Poccin. 

Въ Karb и въ Петербург шла сложная интрига по поводу Гол- 
штиніи. Видная роль въ этой интриг принадлежаза, конечно, 
цербетской киягивъ ЮганиЪ-Елизаветф, урожденной принцеёеф. rog- 
штинекой. Она вела по отому поводу обширную перешеку, изъ 
которой, къ сожалБю, извЪстны только пебольшіе отрывки. Судя 
по HUMP, можно, однако, догадываться, что вопроеъ сводилея къ 
чието матерьяльнымъ интересамъ — кому распоряжаться доходами 
голштинскихь земель. Опекунъ. какъ шведскій кронприадъ, къ 
тому-же женатый на прусской принпесеБ, былъ неудобенъ для 
Россін; онъ весь отдался пруеско-франпузокимъ итересамъ. Для 
устранен1я «неулобнаго опекуна», русск дворъ хлопоталъ о B03- 
можно скорфишелъ объявлети герцога совершеннол тнимъ. Въ Kurk 
составизась партія въ пользу графа Брюммера, какъ штатгальтера 
Голштин и; за Брюммера была и княгиня цербетская: противную пар- 
тію предетавлязъ принцъ Августъ-Фридрихъ, братъ княгини и опе- 
куна, Адольфа-Фрилриха. привозившій въ Петербургъ портретъ 
“Pure; за принца Августа была его сестра, герцогиня сакеенъ-гот- 
ская, и канцлеръ Бестужевъ. 06$ парти и не лредполагали, ка- 
жется, что Петръ Өеолоровичъ, какъ герпогъ, phmures взять въ 
свои руки управленіе отчиной. 

Княгиню особенно раздражала кандидатура. ее брата, принца 
Августа: для нея ÖbLIO очевидно, что враги XOT AIN заранЂе объявить 
великаго князя. какъ герцога, совершеннолБтнимъ и этимъ путемъ 
уничтожить опекунство старшаго брата, принца Адольфа, наелћд- 
наго принца шведскаго, причемъ младийй братъ, принцъ Августь, 
сталь бы управлять Голштиніею отъ имени великаго князя рг 
Квягиня, на этотъ разъ, была совершенно права; принцъ Адольфъ 





1) Memoires. 32. 


шведскій, подлерживаемый Пруссіею и Ppanniew, ambre боле 
шанеовъ защитить Голштинію отъ притязаній Janin, чБмъ слабый 
принцъ Августъ, готовый даже жениться на датской принцесе?; +). 
Іоганна - Елизавета желала, поэтому, чтобы опекуномъ быль по- 
прежнему ётаршій братъ, а штатгазьтеромъ его и. позже везикаго 
князя —графъ Брюммерь. Въ этихъ видахъ она признавала необ- 
ходимымъ, прежде всего, удалить принца Августа даже изъ Dol- 
штинім: она совБтоваза ему принять участіе въ голландской войн, 
выпросила у Елизаветы Петровны денежное вепоможеніе принцу- 
воину и, скрывая отъ сестры свои вамЪренія, писала герцогив? 
сакеенъ-готской, отъ 27-го іюля 1744 года: 

«Правда, дражайшая сеетрица, что я моего добраго и дорогого 
Августа предупреждепна нахожу. Онъ дветвительно противъ меня, 
и подлинно овъ мн несправедливость чинить. Однакожъ онъ по 
совфту моему во Фландрию пофхалъ, чЪмъ я такъ наипаче довольна, 
что то подфйствовало: ибо, когда я о TOME ел императорскому Be- 
личеству сказала, то она ему 10,000 рублевъ въ презентъ пожало- 
вала. Благополучно-бъ для Голштивіи было. ожези-бъ онъ CTAT- 
гальтеромъ тамъ учиненъ быть могъ; но тому еще время, ибо его 
призежное желаніе пепріятелямъ Голштивекаго дома желаемой 
случай подать могло-бЪ къ произведенію полозу5шй, которымъ 
по благоразумћнію себя подвергать не надлежитъ. Повфрьте mut, 
что я, будучи ва мћетЪ, состояніе здфшвее знаю и сердце правое 
umbo» *). | 

Конечно, «на мфетЪ» видне, и герцогиня саксенъ-готская при- 
знавала, что ея сестра «сердце правое имфетъ», во братъ этого 
не признавалъ: въ август же, будучи въ ЮКевЪ, княгиня получила 
отъ принца Августа письмо, въ которомъ онъ заявлять о своемъ 





1) Мы основываемся ва лодлпнныхъ документахъ (Русск. Арживъ, 1863, 
906; вт, изд. 864). Въ депешв англійскаго посланника, отъ 20-го марта 
1749 T., это изложено въ иномъ ведё: There is а project on foot, which ів kept. 
very secret, of marrying the princess royal of Denmark to prince August, the 
present administrator of the Dutchy of Holstein, in order to exslude him from 
the succession of Holstein in case the Great Duke has no issue, which it is pro- 
bable_he never will (Лондон. Арживь, Russia, № 58). — 2) Ocmnaôdu. Bnx?, І, 
96. Ве письма церботской княгини перлюстровались и немедленно Nepe- 
водились на русскій языкъ; онъ изданы г. Бартеневымъ въ современномъ 
переводЊ. | | 
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намреніи пріћхать въ Poceiw. Княгиня удаляеть его даже изъ 
Голштинін, а онъ собирается въ Росено; очевидно, его научаютъ 
ея враги и, прежде всего, канцлеръ Бестужевъ, чтобъ повредить 
графу Брюммеру и веЪиъ сторонникамъ наслфднаго шведекаго принца, 
опекуна великаго князя, какъ герцога голштинскаго. Раздражен- 
ная этими соображеніями, княгиня отвфчала ему изъ Козельца 
очень PESKO: виЂето того, чтобъ играть ьъ руку враговъ своего брата, 
онъ лучше поБхалъ-бы къ MECTy своего служенія въ Голландію; 
лучше съ честью пасть въ бою. ÉME строить козни брату и при- 
соединяться къ врагамъ сестры въ Pocein 1). Письмо, конечно, 
было перлюстровано: императрица находила слишкомъ жестокимъ 
H оезчеловёчнымъ желать брату смерти; княгиня, напротивъ, TO- 
хвалялась этой фразой, находя въ ней «une expression ferme et 
sonnante». | 

О принцБ АвгуетЪ составилось неблагопріятное mubnie Елиза- 
вета Петровна считала, его человћкомъ легковБрньмъ, котораго 
«весьма, не трудно на все стороны склонить»; Екатерина П находила 
его просто «глупымъ» °). OTBETR принца сестрЪ, полный иронін, 
рисуетъ его въ совершенно иномъ свЪтЪ: 


_ <HA не преминулъ получить ваше милостивое письмо, отправленное 
за двЕ мили отъ Кіева, въ то время, когда я къ баталіи съ Heupisre- 
лемъ въ марш% находился, что препятствовало MHB по нын® на оное 
отв®тетвовать. Вы безъ трудности разсудите, дрожайшая и люобезнЪй- 
шая моя сестра, какое увеселене оное письмо MAÉ причинить могло, 
будучи наканун% окончанія моей жизни. Ежелибь я не столько флег- 
матикъ былъ, какъ я есмь, то оное не знаю. что во миё пропзвесть 
могло 65. Но какъ бы To ни было, я вамъ за то зла не желаю, и 
будьте удостовфрены, что, несмотря на все то, должная моя къ вамъ 
дружба и любовь въ сердц моемъ никогда быть не престанутъ. Я co- 
врушаюся, видя BACE противъ меня огорченныхъ; RO разсудите, ce- 
стрица, что вы въ TOMB не правы, когда упоминаете, ито письмо мое 
къ вамъ противъ васъ было. Вы не хорошо то поняли. Я доеадовалъ 
противъ моихъ клеветниковъ и противъ т%хь, кто меня CB BAMA CCO- 
ривалъ; ибо, Богъ меф свидётель, что я столько повЪренности къ вамъ 
AMÉI, что я предовольно изв%етенъ, что вы никогда ничего противъ 





7) Mémoires, 33. —1) Русскій Apxuss, 1863, 366; Mémoires, ЗА. Эти 
отзывы принимаетъ на Bbpy г. Бартеневь, называя принца ‹простымъ и 
легкомысленнымъ» (0Осмнади. Bnxs. І, 29); г. Диринъ причисляетъ принца 
*ЕЪ категоріи такихъ личностей, которыхъ семья воздерживается выставлять 
на показъ» (101). | | 
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меня сдфлать не можете; но друге токмо вашу къ нимъ милость худо 
употребляютъ. Я вамъ подробно на все не отвътствую, ибо я съ вами 
ссориться всеконечно не желаю. Оригиналъ, копію и все, что вы A3- 
волите, беречь буду. Меня увБдомляютъ, что вы вскорф въ Германію 
возвратиться Hambpenie имфете; я васъ искать буду и въ полчаса все 
вамъ предъявлю и BACE удостов5рю дружески о TOMB, коимъ образомъ, 
что до меня принадлежитъ, васъ обольстили. 

«Я уповаю, дрожайшая моя сестрица, что вы мною нын% довольны 
будете. Чтожь до меня пркнадлежитъ, то я, хотя бы вы мБ и He 
знаю что сдфлали, доволенъ вами буду 1). Правда, что я самое abro 
ненавидлъ бы, но дружба и согласіе, которыя по сродетву быть им%- 
ютъ, отъ того претерпъвать не долженствуютъ. Таковы суть, дрожай- 
шая моя сестрица, мои сентименты. Я вдаю, что и вы таковые же 
имфете и для того прекратимъ всякую опечаливающую корреепон- 
деншю и возстановимъ древнюю, такову, какова она прежде бывала. 

«Я еще вамъ, дрожайшая сестрица, скажу, что кампанія окончи- 
лася и что я въ 15 дней въ Голштинію пофду. Ежели что либо тамъ 
къ желаніямъ вашимъ находиться будетъ, то я вашихъ повелБн!й 
ожидать стану». 

Пиеьмо помЪчено 2 (13) октября 1744 г. и «глупый» принць 
послалъ его, въ копіи, канцлеру Бестужеву. Онъ, конечно, напрасно 
«искалъ сестрицу въ Германіи» и, спустя четыре мЪеяца, въ феврал 
1745 r., явился въ Петербургъ, н свопмъ появченіемъ повергъ въ 
отчаяніе свою сестру-княгиню °). 

Принцъ Августъ скоро сошелся съ великимъ княземъ, который 
полюбилъ его, какъ родственника и, къ тому же, голштинца; OCO- 
бенно еблизила ихъ общая ненависть къ графу Брюммеру. Дядя 
говорилъ племяннику 0 Голштиніи, которую Петръ Өедоровичъ такъ 
любилъ: онъ указывалъ герцогу дурныя етороны администраціи 
Голштивіи и находилъ, что только объявлене герцога совершенно- 
JÉTEUME можетъ поправить дЪла его родины. Этими рЪчами, KO- 
вечно, набрасывалась тЪнь на опекунское управленіе Голштиніею 
принца Адольфа, о YEME княгиня не замедлила, соообщить въ Сток- 
гольмъ, брату, съ которымъ была въ постоянной перепискЪ. Принцъ 
Алольфъ отвћчалъ, между прочимъ, сестр: «Стараются очернить 
людей мн преданныхъ, и недостаетъ только одного, чтобы назвали 





1) Посл®днихъ трехь словъ въ оригинал н%тъ, à съ боку приписано: 
сенса недостает». Кажется, смыслъ возстановляется довольно точно приве- 
денными тремя словами. Осинади. Barz, I, 27. — °) Elle étoit A peu pres au 
désespoir de son arrivée. Memoires, ЗЇ. 
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меня по имени. Я не боюсь никакого елБдетвія; напротивъ, буду 
радъ, ибо увБренъ, что слЕдствіе обратится въ мою пользу. При- 
знавая охлажденіе между мною и великимъ кяяземъ чрезвычайно 
опаснымъ для нашего дома, считаю необходимым предупреждать 
веб внушенія, которыя, какъ видно, едБланы были ему противъ 
меня Я увфренъ, дрожайшая сестрипа, что вы приложите къ тому 
веВ свои старанія; я требовалъ того-же и у великой киягини, о. 
вашему совЪту. Я при первомъ надежномъ случа пришаю вамъ 
два экземпляра съ цыфирью. которыя вы и великая княгиня MO- 
жете употреблять; но я ycepasbäme Bach прошу внушить ей, чтобы 
она въ этомъ случаВ поступала со веевозможнымъ благоразуміемь 
и осторожностью. Брать мой Авгуетъ привоеитъ на ‘меня Hecnpa- 
ведливую жазобу» `). | | 

Въ чемъ заключалась жалоба принца Августа, на своего брата. 
можно лишь догадываться — въ небреженіи голштинскими дЪлами: 
но нельзя сомнфваться, что «глупый» принцъ дфйствоваль вполић 
үспшно относительно объявленія великаго князя, какъ герцога 
голштинскаго, совершенволћтнимъ. 17-го іюня 1745 r., въ Петер- 
гофБ, въ торжественной аудіенціи. императорскій посланникъ ба- 
уовъ Герсдорфъ, въ приеутетвіи сакеонскаго резидента Пенольда, 
отъ пмени курфюрста CAKCOHCKATO, какъ викарія Римской имперіи, 
представихь грамоту о достиженіи Петромъ Өелоровичемъ, какъ 
герцогомъ, совершенно:%тія ?) и о признаніи за нимъ права camo- 
стоятельно ‘управлять Голштиніею. Если вБрить Штелину, ғеликій 
князь, возвратясь съ этимъ дипломомъ въ свои покои, прочиталь 
его весь, громкимъ голосомъ, и, обратясь къ Bpiommepy и Берхгольцу 
сказать имъ: «Воть. видите-ли, господа, наконецъ исполнилось то, 


1) Перлюстрація 1745 г. въ москов. архив мин. иностр. ABUB, у Do 
XXI, 42. 

2) Въ депеш% УРА графу Гаррингтону, отъ 18-го iwona 1745 r.: M-r 
Petzolt, the Saxon resident, presented yesterday a diploma. from his master, the 
vicar of the Empire, granting the venia aetatis to the great Duke. This puts entirely 
an end to count Brummer’s administration of the affairs of the dutchy of Holstein, 
and is likewise very desagreable to the princess of Zerbst (Лондон. 'Архивъ, Rus- 
sia, № 48). Въ депешъ Дальона маркизу Даржансону, отъ того же чиела:- 
L’electeur de Saxe, comme vicaire de l’Empire, vient d'accorder une dispense 
d'âge pour la majorité du grand-duc en qualité de duc de Holstein. (Париж. 
Архивъ, Russie, vol. 46, f. 470). 


чего я давно желалъ. H— владЪфтельный герцогъ, вашъ государь; 
теперь моя очередь иовеяВрать. Прощайте! Вы ми бояфе не нужвы, 
и Я лостараюсеь возвратнть васъ въ Голштинію» 1) 

Въ Kurb не ожидали ничего подобнаго, п не успВли еще UpH- 
готовиться. когда пруьхахлъ камергерт, Корръ, русск! посланникъ 
въ ЕКазненгагенЪ, для устройства голшитииекихъ дЪть. Госпожа Брок- 
дорфъ. принадлежавтая къ адмпнистраторской парти, увБряза 
сначала, что Корфъ пріћхалъ ib Киль вовсе не для провозгла- 
шения совершеннолћтія герцога; но когда кильекій батальонъ 
быль COÖPAHT, на площади, приведенъ къ приеягВ и три раза вьг- 
палилъ MZE ружья еъ криками «vivat», ова, ветлеснувъ руками; 
сказала «Боже мой, что это въ Петербург дБлаютъ! Графъ Брюм- 
меръ еше съ послфднею почтою писалъ ко миъ, что O совериен- 
ноъвти HOTH даже и помину. Боюсь, что не сбудется его надежда 
получить зваз1е штатгальтера» *). Корфъ доносиль, что голштинцы 
выражаютъ полную преданность своему юному государю, нричемъ 
прибавлялъ, что и шляхетство также предано. ‘но, опавансь дат- 
чанъ, не смфетъ выражать своихъ чувствъ. Кто же будетъ назиз- 
ченъ намфетникомъ въ Голитинш? Люди благонамЂренные гово- 
рили Корфу, что если управлени страною будетъ поручено частному 
AHUY, кто бы онъ ни быль, это очень повредить интересамъ rep- 
цога, потому что частное лицо всегда будетъ находиться подъ вп- 
ян1емъ то шведекихъ, то датскихъ интригъ, и всегда будетъ без- 
отвћтетвенно, такъ какъ, въ случа неудовольствя на него въ Poc- 
сік, легко можеть переити нъ латскую. изи шведскую службу. 
Корфъ предлагать назначить штатгальтеромъ принца Августа, 
«качества котораго превозносятъ въ Голштинін и шаяхетство и TO- 
рожане», и котораго ·Корфъ находить «ироницатезьнымъ и 00д- 
рымъ». Во всякомъ же случа, во инфию Корфа, необходим уда 
лить веВхъ чзейовъ прежней администраціи. «По вопросу объ устрой- 
CTE воваго правительства, писалъ Корфъ, въ Kurk иЪть недо- 


m 


——.. 


1) 11 лелинъ, 82. Дословное повтореніе puet всегда подозрительно; въ 
данвомъ же случа Штелинъ ошибся даже относительно года церемови: 
Брюммеръ и Берхгольцъ «оставались еще боле года при дворБ, состоя NO- 
прежнему въ штат великаго князя, пока, наконецъ, получили 'увольненіе, 
освнью 1745 тода». Такимъ образомъ, признаніе герцога совершеннолътнимъ 
отнесено Штелинымъ къ 1744 году. — 2) Соловьев, XXII, 85. 
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статка въ конференціяхъ и совъщаніяхъ, которыя KIOHATCA къ тому. 
чтобы удержать на м$стахъ приверженцевъ прежней администра- 
ши. Большие съфзды бываютъ у госпожи Брокдорфъ; эти съфзды 
подозрительны TEMB, что въ нихъ участвуетъ слуга Дан1и— камер. 
геръ Бухвальдъ. Интересъ великаго князя требуетъ, чтобы разомъ 
пресБчь иностранныя интриги и удалить отъ дЪль веБхъ привер- 
женцевь прежней администраціи: если они предпочли наеслфдника 
піведекаго престола великому князю, то надобно опасаться, что 
они и впредь не оставятъ прежнихь своихъ связей» '). Положеніе 
голштинскихъ финансовъ Корфъ признаваль безнадежнымъ: адми- 
нистрація увеличила государственный долгъ на.200,000 ефимковъ: 
въ бюджетБ 1745 г. расходы превышали доходъ на 241.398 рейхета- 
зеровъ; чрезвычайные расходы увеличились на 192.000 ефимковъ. 
Что при этомъ не обходилось безъ мошенничества, видно изъ того, 
что еврей Мусафія, при посредетвВ котораго дфлались займы, 
бъжалъ изъ Киля, какь только было объявлено о совершеннолфтіи 
великаго князя -герцога. | 

Донесенія камергера Корфа вполн оправдали принца Августа, 
который получилъ теперь еше большее вліяніе на великаго князя. 
Княгиня цербстская еще разъ оказалась неправою и, что хуже 
всего, дЪйствующею во вредъ руескимъ интересамъ. Бестужевь 
восторжествовалъ и въ голштинскомъ BONDOC. 





1) Соловьевъ, XXII, 86. 


XV. 


Векорф no возвращеніи двора въ Петербургъ, началиеь приго- 
товленія къ свадьб%. Въ императорской Pocein еще не бывало Ne- 
ремоніи бракосочетанія наслћлника престола; бракъ царевича Ахек- 
cha Петровича совершалея въ Торгау, въ Саксовіи. Елизавета 
Петровна присутствовала при бракЪф своей сестры, матери Петра 
Өедоровича, и при брак принцессы Анны Мекленбургской, когда, 
въ обоихъ случаяхъ, торжество имфло болће семейный характеръ; 
бракъ самой Елизаветы Петровны, какъ морганатическій, въ CIETE 
не идетъ: онъ совершилея скромно, тихо, тайкомъ—очень немногіе 
изъ современниковъ знали о замужествЪ императрицы. Браку же 
Петра Өедоровича имфли въ виду придать возможно большую 
огласку, торжественность 1). Къ этому были какъ политическія 





1) Эта торжественность была сопряжена, конечно, съ большими расхо- 
дами. Иностранные посланники, непонимавице экономическихъ услов Kp- 
постной Россіи, ръшительно недоум вали, откуда добываются средства на 
 свадебныя приготовленія, поражавшія ихъ своею роскошью. Незадолго до 
свадьбы, 7-го іюня 1745 r., Гиндфордь писалъ въ Лондонъ: The revenues and 
finances of this country аге in extreme desorder. There is not a shilling in the 
publick coffers, altaough the expence and bad oeconomy of the court increaseth 
daily (Лондон. Apruss, Russia, № 48). Н%мецкій дипломатъ приводить даже 
үказанія этого крайняго безденежья: Der Mangel an Geld und Kredit war во 
gros, dass man sogar Noth hatte nur die Vorschüsse auf die zu verschreiben- 
den Livreetücher und Tressen, geschweige denn für die grössern Kostbarkeiten 
zusammen zu bringen (Herrmann, У, 90). По многимъ и весьма сложнымъ 
причинамъ, финансовое положеніе Россіи р%®дЕо находилось въ блестящемъ 
положеніи, но при Елизаветв Петровн казначейство безъ затрудветя BH- 
полняло обязательства, вызванныя бракомъ великаго князя, даже чрезвы- 
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причины —желане публично, предъ липомъ всей Роесін, узаконить 
опредФзенное императрипею преетолонаслфдіє, такъ, быть можеть. 
и зичныя побуждена: Елизавета Петровна, какъ женщина, XO- 
тЬла предоставить своей невфеткЪ ту торжественную обстановку 
брака, въ которой ей самой было отказано обстоятельствами. 
Императрипу занимали, казалось, даже самыя мелкія подробности 
предетоящаго торжества; она вся отдалась заботамъ о брачныхъ 
церемовіяхъ, несхетно выслушиваза доклады сената и канплера, 
если эти доклады не относились къ занимавшему ее вопросу; He- 
задолго до дня свадьбы были пріостановлены BCE государетвенныя 
дфла, требовавшія ея рЪшеня, даже просто подписи :). Приготов- 
хенія начались изданіемъ 16-го марта 1745 г. елБдующаго пмен- 
паго указа: 

‹Чрезъ сіе объявляемъ. Понеже мы, CB помоцію и благословеніемъ 
Божіяиъ, всемилостивъйше намфреніе воепріяли благоноставовленное ихъ 
императорскихъ высочествъ, нашего вселюбезвВйшаго пиеманника, Be- 
ликаго князя Всероссійскаго, владвющаго герцога ПІ леввигъ- Голштин- 
скаго, Петра Федоровича, и обрученной левфсты его великой княжны 
Екатерины Алексвевны, сочетаніе бракомъ совершить еже съ прилич- 
ными тому торжествованіями, по Его же Божескому соизволевію, въ 
первыхъ числахъ іюля месяца нывфпвяго года sabcs въ Санктпетербург+ 
и учиниться имВетъ. Того ради мы всемилостивйіпе соязволили о семъ 
нын$ заблаговременно вашему сенату знать дать и PCMS знатныхъ 
чиновъ вашей имперіи персонамъ для ASBBCTIA объявить повелфть, дабы 
BCB TB персоны, которые въ первыхъ четырехъ классахъ находятся и 
тогда здесь въ Санктпетербургћ присутствовать будутъ, такожде и всё 
придворные кавалеры, къ тому времени, свои для такого торжествова: 
нія и церемоній, пристойныя Z по возможности каждаго богатыя платья, 
кареты цугами и прочіе экипажи изготовили; якоже для сего торже- 
ственнаго случая имъ. какъ на платьи, такъ и экипажахъ своихъ 80- 





чайныя, въ DONE, напр. выдачи всЪмъ чинамъ первыхъ ҹетырехъ классовъ 
‹напередь по окладамъ ихъ жалованья на весь нынъшній годъ» (П, С, 3.,. 
№ 9123, именной укавъ отъ 16-го марта 1745 г.), мотивированной эктраор- 
дннарными расходами по случаю свадьбы. Иностранцамъ не были извъстны 
такіе указы, какъ, напр., указъ 8-го іюля 1745 г. <o поставкЪ по астрахан- 
скому тракту подводъ и лодокъ для возки ко двору фруктовъ› (Л, С. 3., 
№ 9186), которые разъясвили бы имъ систему покрытія расходовъ по браку 
безъ обремененія государетвеннаго бюджета. 

1) This, court із at present so busy in preparing for the Great Duke's mar 
riage, that every thing else is at а stand. Въ депешв Гиндфорда лорду Гар 
рингтону отъ 28-то іюля 1745 г. (Лондон. Aprnes. Russia, № 49). 
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лотыя и серебряныя убранства по возможности же каждаго употреблять 
нозволяетея. И покеже cie торжествованіе чрезъ несколько дней npo- 
лозлжено быть имветъ, то хотя для OBATO, каждой персон%, какъ муже- 
ской. такъ и дамамъ, по одному новому платью себЪ сдфлать надобно; 
‚однакоже притомъ на волю ихъ отдается, ежели кто похочетъ и два 
ила ивако больше себБ такихъ новыхъ платьевъ сдфлать, равномфрно 
же п иоманутые экипажи, по одному каждой персов приготовить, а 
притомъ гакожде на волю оставляется, буде кто похочетъ и другой дла 
своей жечы особливої зкипажъ имфть. Служителей же ихъ при IKEDA- 
жахъ по нижеписанной пропорціи EMBTE: перваго и втораго классамъ 
персонам, у каждой кареты по два гайдука, и отъ осми до двфнад- 
цачи лакъеѕзъ кто околько похочетъ, токмо бъ не меньше осми чело- 
BÊR было. такожде по два скорохода, и` кто пожелаеть притомъ еще 
по два или по одному пажу и по два егеря; а третьяго класса персо- 
намъ имфть у каждой же кареты по шести лакБевъ и по два скоро- 
хода; нашимъ же камергерамъ л ирочимъ того ранга придворнымъ ка- 
валерамъ по шёсти-же лакћевъ, и кто пожелаетъ по два скорохода; а 
четвертаго класса персонамъ и камеръ-юнкерамъ нашимъ, такожде 
ихъ императорекихъ высочествъ камергерамъ и қамеръ-юнкерамъ. по 
четыре лакБя; да и прочимъ всЪмъ, какъ въ пятомъ, такъ и въ We- 
стомъ классахъ находящимся иерсонамъ, во время сего торжества хотя 
He для церемонія, однако жъ для пріБзда ко двору нашему, платье и 
экипажь свои, по пристойности каждаго, хорошія ямфть надлежить» Ay: 


Росписать число гайдуковъ и егерей по классамъ и чинамъ 
«персонъ» было не трудно; а дальше что? Въ канцезяріяхъ и у 
камеръ-фурьерекихъ дЪль оказалось очень мало свЪдЪній относи- 
тельно перемови подобнаго рода °); пришлось обратиться къ NO- 
мощи иностранныхъ дворовъ. Написали въ Парижъ, гд не такъ 
давно праздновали бракосочетаніе дофина съ испанской принцессой; 
послали запросъ въ Дрезденъ, rab соперникъ Людовика XIV по 
роскоши и мотоветву Авгуеть П устраиватъ недавно свадьбу CBO- 
его сына, польскаго короля Августа III. Представители Pocein 


1) П. С. 3., № 9194. Указъ именвый о приготовлен придворнымъ и дру: 
гимъ первокласснымъ чинамъ платьевъ и экипажей по случаю бракосочета- 
нія великаго князя Петра Өедоровича. | 

. 2) Въ Государственном Архивњ (II, № 71, я. 76) хранится «Олисаніе 
торжества брачнаго нын царствующей Государыни совершившагося въ 1745 
году›. причемъ сдфлано слъдующве замћчаніе: ‹Проектъ сему торжеству по- 
становленъ быль, сообразуя съ TEMP. что происходило при брачномъ сочета- 
Big принцессы Анны 1739-го года». 
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при французекомъ и CAKCOHCKOMB дворахъ приелали въ Петербургъ 
цфзые ворохи церемоніаловъ, описаній, даже рнеунковъ !). 

Какъ только векрылась Нева, изъ Кенигсберга и Данцига, изъ 
Штетина и Любека начали приходить суда съ экипажами, мате- 
ріями, готовыми платьями и ливреями, заказанными заграницею 
дая предетоявшихъ празднествъ. Прибыли, между прочимъ, и шел- 
ковыя матери цербетскаго производства — подарокъ цербетскаго 
князя своей жен и дочери по случаю свадьбы. Можно върить 
извЪстію, что цербсткія матеріи были великолфины: Цербетт, ела- 
вилея въ прошлимъ BBKB своими шелковыми матеріями, особенно- 
же затканными золотыми и серебряными узорами. Въ то. время 
золотые и серебряные цвЪты на CBETIOMB шелковомъ фон? были 
въ модЂ; сеобенно цфнились англійскія произведенія ?): второе посл 
англійскихъ мфето занимали цербетскія матеріи ?). 

Какъ ви торопились приготовтеніями къ евадьбђ, все таки опоз- 
дали мФсяца на полтора. Въ март, именнымъ указомъ свадьба 
была назначена въ первыхъ числахъ іюля, въ 1юл была отло- 
жена до начала августа, въ вачалЪ августа днемъ бракосочетанія 
было опредБлено 21-е августа, торжества должны продолжатьея 
десять дней и закончиться, 30-го августа, кавалерскимъ праздни- 
комъ ордена св. Александра Невекаго. 
= «По mp% того какъ приближался день свадьбы-—пишетъ Eka- 
терина “)—я становилась все болфе и бол\е грустною. Сердце не 
предв$щазо mub большого счастія.> Почему? 

Ihn долЪе жила Екатерина подъ одной кровлей съ Петромъ 





1) Beauclair, 84. Брикнеръ ссылается на Siebigk, 103, не sambyas, что 
это дословная выписка: изъ Herrmann, У, 90. 

*) The Empress is a great lover of english stuffs, particularly white and 
other light colours with large flowers of gold and silver. Депеша Гиндфорда 
лорду Гаррингтону, отъ 19-го марта 1745 г. (Лондон. Apzues, Russia, № 47). 
— °?) Bmbcr съ матеріею князь прислалъ, кстати, и цербетское пиво, KO- 
торов и до нашихъ дней пользуется вполнв" заслуженною известностью 
(РЕ Merbier). Князь разсчитывалъ, кажётся, сдфлать пиво статьею 
KRODA, но дно въ Россіи не понравилось, не смотря на већ старанія KHA- 
ГИНИ, #propas писала мужу отъ 31-го іюля: Das Zerbster Bier ist angekommen 
und.wird an einigen, denen es was neues, ausgegeben werden, Auch lasse eini- 
ges davon Kauflewren schenken, ub vielleicht hinfüro was su debitieren. Die- 
bigk, 115.—*) Mémoires, 47, 
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Өелоровичемъ, TÉME бол$е находила она несимпатичныя черты въ 
характерБ и умЪ своего жениха. Какъ ни была, молода Екатерина, 
какъ ни мало она знала жизнь, но причуды BEIHKATO князя, 
его пренебреженіе къ самымъ элементарнымъ понятіямъ прили- 
чія и порядочности бросались и ей въ глаза. Онъ дулея на Ega- 
терину за исполненіе ею обрядовъ греческой церкви, болталь 
во время богослуженія; цзлые дни проводилъ онъ еъ хаксями, 
играя съ ними въ солдатики, даже въ куклы. Любовь къ создат- 
чинф могла быть объяснена несчаствою страстью, унаслЂдован- 
ною отъ отца; но чфмъ оправдать пристрасте къ лакейскому CO- 
обществу? Игра въ куклы наканунБ свадьбы свилтельствовала, 
объ остановившемся развитіи. Мало того, что женихъ въ 17 1%тъ 
быть ребенкомъ, но это оказался ребенокъ капризный, страдавпий, 
какъ BCB избалованныя и неразвитыя MÉTA, надутымъ самомнЪ- 
ніемъ. Онъ не только наивно воображалъ, что BEE хюди одного съ 
HAME MHbHIA, но. былъ серьезно убБжденъ, что BC обязаны Aep- 
жаться его мннія, Въ 17 YTE онъ проявлялъ уже sch задатки 
самодура, тъмъ боле опаснаго, что его воля ничъмъ не сдержи- 
валась. Лично для Екатерины хуже всего было, однако, то, что 
при всемъ стараніи она не могла замБтить въ HEMP не только 
любви, даже привязанности къ себћ. Въ мав, съ переъздомъ въ 
THIN дворецъ, на Фонтанкё, великій князь прислалъ сказать 
своей невЪетБ, что не можетъ посЪщать ее часто, такъ какъ жи- 
веть слишкомъ далеко; BB іюиЪ и іюзћ, въ ПетергофЪ, женихъ 
забывалъ свою невЪетву ради воевныхъ. забавъ. Это оскорбляхо 
Екатерину, какъ невесту, и она въ то время находила енене 
только въ слезахъ *). 

Было нВеколько причинъ, заставлявшихъ Елизавету Петровну 
торопиться этой свадьбой; главная же, существенная, заключалась 
въ утвержденіи престолонаслЪдія. Не смотря на то, что гозштин- 
скій герцогъ Петръ Өедоровичъ быль объявзенъ насзБдникомъ 
престола, память о брауншвейгской семь, объ император$ Meant, 
не исчезала; вмфетЪ съ тЪмъ не прекращались и явленія, евид%ф- 
тельствовавшія о какомъ-то неудовольствіи, причемъ подозритель- 
ныя личности стали прокрадываться даже въ самый дворецъ. Въ 


1) Mémoires, 36, 39, 42, вад. 
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ikh, въ уборной императрицы, за, занавБской, былъ найденъ He- 
извћетный чезовзкъ съ ножомъ въ рукахъ’ его схватили, пытали, 
но не могли вымучить ни одного слова *). ВелБдъ затВмъ, уже 
незадолго до свадьбы, 30 1юая и 12 августа, были изданы указы 
относительно бумагъ правительницы Анны и императора Ивана ?), 
Бракомъ наслфдника престоза съ великой княжной думали укрф- 
пить тровъ и отнять всякую надежду у сторонниковъ Пвана. если 
они дфйствятельно были. JTO быль мотивъ государственный, на 
столько важный, что свадьбой торопились, пренебрегая даже co- 
вфтами врачей, нахопившихь необходимымт, вслЪдетве слабаго 
здоровья велпкаго князя, отложить бракъ по крайней мфрБ еще 
на тодъ °). Великій князь, дЬйствительно. быль слабъ: прошло не 
бояфе мЪеяпа по возвращен Петра Өедоровича изъ Korora, 
TAB онъ лежалъ въ осп, какъ, въ мартЪ 1745 r., онъ опять захво- 
PAIE. такъ что долженъ быль нфеколько дней пролежать въ по- 
crean *). 

Въ чиелВ второстепенныхъ причин'ь, заетавлявшихъ торопиться 
бракомъ. было и желане возможно скорЂе отправить княгиню-мать 
обратно въ Цербетъ. Мелочной, довольно несносный характеръ Io- 
ганны-Езизаветы возстановиль противъ нея рёшительно вебхъ, не 
исключая даже родной дочери. Въ «Запиекахтъ» Екатерины отмчено 
за это время нћеколько фактовъ, рисующихъ княгивю-мать съ CA- 
мой непривлекательной стороны. Она дошла до того, что по наго- 


*) There has been lately a wicked design against the life of the Empress by 
a person who was found hid behind а curtain in her dressing room with a nac- 
ked hanger under his coad. He was immediately seized and carryed to the for- 
teress, but they have not been able by the most exquisite torments to draw one 
single word about of him, as yet. There are eight more persuns taken up, and 
the examinations are going on every day. Депеша Гинофорда отъ. 17-го ions 
1745 г. (london, Архивь. Russia № 48). — 2) П. С. 3%, № 9192-—укавъ обо 
уничтожен\и указовъ въ правленіе герцога Курляндекаго и принцессы Анны 
Брауншгейгъ-Люнебургской; № 9197—указъ о храненіи за печатью вь TAH- 
ной канпеляри и конторЪ указовъ и A535 съ титуломъ принца Іоанна. — 
*) Штезинъ, 38; депеша Posenbema отъ 29 февраля 1744 г. изъ Вюнскало 
Архиви въ Нриложеній, 1, 1. 
1) The Greai-Duke has Кері his bed for 8 or 10 days past, heing yery much 
indisposed by а fever and cold. Jenene Гикд борда, отъ 9-го марта 1745 №. 
Лондон Архив», Russia, № 48). 
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ворамъ приелуги—видно, BCE голштинцы братались съ присяугою— 
обвиняла Екатерину въ томъ, будто она ночью ходила къ великому 
князю. «Dorbe всего меня огорчало— пишетъ Екатерина— обвинен!е, 
будто мы ходили ва верхъ, въ комнаты великаго князя. Я ска- 
зала матери, что это вопіющая клевета, отчего она такъ разсер- 
дилась. что вышла изъ себя и прогназа меня вонъ; я возврати- 
лась въ свою комнату вся въ слезахъ» '). Отчаянная еплетница и 
довольно низкая интригаптка, княгиня прибфгала даже къ помощи 
другихъ, чтобы впутать свою дочь въ интригу и довела дБло до 
того, что ея брать, шведекій кронпринцъ, приелалъ ЕкатеринЪ, какъ 
мы говорили, даже шифүъ для секретной съ нимъ переписки. Екате- 
рина не слБдовала, однако, примВру матери и, въ то время по край- 
ней ‘мЪрЪ, вовсе не интересовалась политическими дћлами *). Не было 
такого непріятнаго «инцидента», въ которомъ княгиня не была бы 
замфшана—лаже въ д'Блъ лейбъ-кампанца Грюнштейна, избившаго 
на большой дорог родственниковь гр. Разумовскаго 3). Княгиня поето- 
янно вела какіе-то переговори еъ гр. Брюммеромъ, Мардефельломъ. 
Лестокомь—тремя лицами, которыя ве$ были на, дурномъ счету у 
императрицы, какъ преданиыя франко-прусекимъ интересамъ, что 
заставило отноеитьея и къ ней весьма подозрительно *). Пріїздъ 
принца Августа еще orke дискредитовазъ княгиню въ глазахъ 
императрицы. .и, наковедъ, хВтомъ 1745 r., за два MÉCANA до 
свадьбы, «въ разсужденіи какихъ-либо могущихъ быть неугодностей 
и толкованій о нывфшнемъ вступленіи великаго князя въ голигтинское` 
правительство, императрица изволиха указать кореспонденцію прин- 
цессы цербетской секретно открывать и разематривать, а буде что 





t) Memoires, 46. —?) Pour moi, dans tout ceci, j'étais un spectateur trés 
passif, très discret, et à peu près indifférent. Mémoires, 42. 

2) The princess of Zerbst has been indisposed some days past, fur. upon the 
confession or accusation of a person called Greenstein, the procurator general 
Trubetzkoi has been examined Вузе fiscal general Uchakoff, by order of the 
Empress; however Trubetzkoi still appears in publick, but the princess of Zerbst, 
whether from a guilty conseience, or because Trubetzkoi is a particular friend. 
and confident of hers, fell into üts and has been very much out of order, ever 
since she heard cf his being examined. Депеша Гиндфорда, отъ 9-го марта 
1745 г. (Лондон. Архтвъ, Russia, № 49). — *) Депеша Гиндфорда отъ 27 anp. 
1745 г. (Лондон. Архивь, Russia, № 49). | 
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предосудительное найдется, то п оригинальныя письма удержи- 
вать» *). Англійскій посланникъ сообщаетъ, что «императрица ph- 
шијаеь отпраздновать свадьбу великой княгини возможно скорфе. 
лишь бы прилично отдфлатьея отъ княгини цербстской и TP. 
Брюммера» *). 

Съ NOA0BHHBEI августа, въ теченіе трехъ дней, особые герольды, 
въ латахъ, сопровождаемые отрядомъ конной гвардии и драгунъ, 
разъфзжазли по Петербургу и, при звукахъ литавръ, оповЪфщади 
насезен1е о предстоявшемъ бракосочетавіп HXP императорекихъ 
высочеетвъ °). Народъ толпами CTEKAICA ко дворцу, на адмирал- 
тейскую площадь, TAB строили великолЪпные фонтаны, которые 
будуть бить виномъ, ставили столы для яствъ, предназначенныхъ 
для народа, и къ казанской церкви, TAB должно совершитьея вЪн- 
чае и TAB теперь работали сотни рукъ надъ возведеніемъ poc- 
кошныхъ помостовъ, обитыхъ бархатомъ и сукномъ 3). Къ 19-му 
августа, въ Неву вошла naaa эскалра галеръ и яхтъ, раеполо- 
жившаяся близь дворца и адмиралтейства. 20-го августа, съ 9-ти 
до 11 ч. вечера, пушечные выстр$лы и звонъ во BCE UEDRORRBIE 
колокола извЪщали столицу о завтрашяемъ торжеств%. 


D Церлюстрадія 1745 г. въ Москов. архив мин; иност. 1618. Соловзевъ, 48. 

?) The Empress is determined to celebrate the marriage of the Great Duke 
as soon as possible in order decently ro get red of the princess of Zerbst and 
count Brümmer. Депеша Гиндфорда, отъ 2-го марта 1745 г. (Лондон. Архивъ, 
Russia, № 48). Въ депеш% австрійскаго резидента Гозенольца къ Улефельду, 
отъ 29-го іюня 1744 г., повторенъ тотъ-же мотивъ, см. Приложение I, 5. 

3) Relation du mariage du Grand-Duc et de la Grande-Duchesse et des fêtes, 
qui se sont données à cette occasion. Odopnuxs, УП, 44; Siebigk, 171. Очень 
подробное описаніе всей церемоніи, составленное цербетскою княгинею, въ 
общемъ довольно вЪрное и согласное съ Камеръ-фуръерскимъ журналомъ. Kua- 
гиня HAMETE, что при внчаніи, въ казанской церкви, Les Ministres etrangèrs 
n'y furent points, parce qu'ils devoits se trouvers à la Cour au sortir de l'Eglise 
et qu'il n'y апгоїѕ jamais sûs moyens de les faires passers sans troubler l'ordres 
du curtêge, s'ils у avoits êtés; между TEMB въ ‹Описаніи торжества брачнаго› 
сказано, что въ церкви «Cy rana была ложа для пословъ и чужестранныхъ 
министровъ> (Госуд. Архивъ, II, 71, л. 77). Въ ‹Церемоніал о брачномъ 
сочетаніи» тоже говорится о мъстахъ «для пословъ и чужестранныхъ MH- 
нистровъ› (Камеръ-фирьер, журн. 1745 r, стр. 187). — *) ‹Описаніе торже- 
ства брачнаго нынъ царствующей Государыни, совершившагося въ 1745 
году» вт Государств. Арживь, IL, 71, x. 76. 
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Въ пятницу, 21-го августа, въ 5 часовъ утра, пушечные вы- 
зтрлы съ крЪпости, адмиралтейства и судовъ подали сигналы для 
сбора войскъ, которыя размЪетились шпалерами на пути отъ зим- 
няго дворца, по Невскому проспекту, къ Казанской церкви. Въ 
7 часовъ утра, великая княжна явилась къ императриц?, въ убор- 
ную, гд ее одфли къ вънцу. «Императрица надфла на голову не- 
вфсты маленькую брнльянтовую корону; волосы не были напудрены, 
платье было изъ великолфинаго серебрянаго glacé, окаймленное на 
пысотБ полъ-юбки золотою мишурою. Это украшеніе, драгопЪнно- 
сти, которыми она была покрыта, придавали ей обворожительный 
нидъ. Ее немного подрумянили, и цвфтъ ея лица никогда, не оылъь 
столь прекрасенъ, какъ въ это время. Ея свЪтзо-черные волосы, 
лоенящіеся, еще болЂе выказывали ее юный вилъ и придавали пре- 
лестямъ брюнетки нфФжность блондинки» '). Въ 10 чаеовъ утра, 
при звукахъ трубъ и литавръ, процесія двинулась въ путь. OT- 
ряды кирасиръ, конногвардейцевъ, драгунъ и гусаръ раздћхяли длин- 
ныя вереницы 120 придворныхъ и частныхъ экипажей, окружен- 
ныхъ гайдуками, екороходами, лакеями, арабами, пажами и гуса- 
рами. Карета ея величества съ жевихомъ и HEBÉCTON, въ З a0- 
шадей, ведомыхъ конюшими, была предшествуема оберъ-веремоній- 
мейстеромъ и оберъ-гофмаршаломъ съ ихъ жезлами, въ открытыхъ 
коляскахъ, и окружена массою придворныхъ чиновъ верхомъ. ÅH- 
глійскій посланникъ сознается, что онъ никогда не видфль такой 
веяиколЪпной процесеи °). 

Процесеія была такъ многолюдна, что императрица прибыла 
въ казанскую церковь только къ часу дня. Обрядъ вЪнчаня былъ 
совершенъ съ подобающею церковною пышностью. ВБвецъ держали: 
налъ великимъ княземъ-—принцъ Авгуетъ голштинскій, надъ Be- 
ликою княжною — оберъ-егермейстеръ графъ АлексЪй Разумовекій. 
Духовникъ высокобрачащихея, Симонъ Тодорекій, уже епископъ 
псковекій, произнесъ слово: «онъ видфль nepers ПровидЪЕя въ 





t) Изъ письма Іоганны-Елизаветы къ своему мужу, 560100, 137. 

2) The procession was the most magnificent that ever was known in this 
country, and infinitely surpassed any thire J ever saw. Депеша отъ 24-го августа 
1745 г. (Лондон. Apzuss, Russia, № 49). Дальюнь пишетъ Даржансону, отъ 
того же числа: Гоп ne peut guères rien voir de plus grand et de plus magnifique 
(Париж Архивъ, Russia, vol. 47, Ё 115). 
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рожденкій этихъ’ двухъ ‚отраслен домовъ ангальтинскаго и гомитин- 
Ekaro». Нёрковный обрядъ окончился лишь къ 4-мъ часамъ. Тфыъ 
же порядкомъ процесая возвратилась изъ перкви въ зимній дво- 
pen. Въ этотъ день при двор былъ большой столъ A потомъ 
балъ, закончивиййея около часа пополуночи. Въ субботу, 22-го aB- 
густа, поутру, великій князь подарилъ своей супруг полный уборъ 
изъ сапфировъ и брильянтовъ, императрица— такой же уборъ 
изумрудовъ и полное приданое, состоявшее изъ бЪлья, кружевъ. 
платьевъ. Согласно церемовіалу, празднества длились десять дней, 
причемъ балы CMÉHAIACE маскарадами, обфды ужинами, итальян- 
ская опера французской комеліей, не говоря уже о пріемахт, й 
выфздахь, итлюминаціяхъ и фейерверкахъ. 

Торжества закончились церемовіею, никогда уже больше HENO- 
вторявшеюся—выводкою на воду «дфлушки русскаго флота», зна- 
менитаго ботикз Петра Великаго *}. 

Указомъ отъ 2-го сентября 1724 г. Петръ I повелфль «ботикъ 
въ 30-мъ чис1Б августа AJA торжествованія выводить повсегодно 
на воду и им®ть при Александро-Невскомь монастырЪ». Векор%; 
Петръ В. умеръ и объ указВ его, казалось, совеБмъ забыли; его 
вспомнила, спустя 20 зфтъ, Елизавета Петровна, и ботикъ быль 
выводимъ въ 1744 г. къ Александро-Невскому монастырю; въ 1745 г. 
его выводили во второй и уже поелбдый разъ. Въ «Повееднев- 
ныхъ Запискахъ», веденныхъ въ санктпетербургекой комендавт- 
ской канцеляри, церемонія эта описана такъ: 


«30 числа августа, пополуночи въ 6 часу, наряженная галера, име- 
нуемая ‹Жаръ», подъ командою капитана Кашкина, взявъ изъ Петро- 
павловской кр$пости ботикъ и поставя оный на безпалубный ботъ, 'ко- 
торый покрытъ быль по воду краснымъ сукномъ, буксировала вверхъ 
по Невв-рБеФ, и предъ нею шли двё 12-ти-весельныя шлюпки CO слу- 
жителями съ нарядвымъ мундиромъ и на нихъ по два трубача. | 

<За ними слёдовали: въ церемонін корабль св. Варвары °), стоящія 
пря дворв. ея императорскаго величества яхты, вефхъ флагмановъ и 





1) Ө. 6. Беселазо, Дздушка русекаго флота, 1688 — 1832, въ «Русск. 
Старин%», ТУ, 463. — °) Военный корабль «Святая Варвара», 60-типушеч- 
ный, быль выстроенъ въ адмиралтейств® и спущеньъ на воду б-го IOHA 


1745 г. Это быль первый корабль при спускВ котораго присутствовала 
Екатерина. Siebigk, 109. 
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коллеги адмиралтейской членовъ и морекихъ капитановъ шлюпки, а 
партикулярной верфи вс гребвыя суда, сколько оныхъ топла набралоеь. 

«Для Goraka на 2-хъ шлюпкахь п на галер отрали на трубахъ 
п литаврахъ и били въ барасанъ походъ, тожъ чинили на кораблв n 
яхтахъ. Въ }1-мъ часу, передъ лолуднемъ, прибыли кь HERCRUMY MO- 
наетырю и противъ берега онаго, какъ ‘корабль, такъ в яхты, стали 
на якорь. а ботикъ поставили сначала къ пристани, подняьъ тогда на 
MAUTÉ вымпелъ, а на кориБ'и ва ногу ординарные флаги, вричемь и 
пев шлюпки находились. 

«Въ 12-мъ часу, на корабл при выетрлъ изъ пушки подвятъ 
былъ молитвенный флагъ; по окончаніи литургія и молебваго пфнія. 
архіерей с. петербургской Ý) еъ вадлежащимъ евоимъ клиромъ и по обла- 
Jesi вышелъ и покропилъ окый ботпкъ святою водою... Въ 4 часу, 
какъ изъ невекаго канала вышедъ, ботнкъ и га нимъ около 20-ти шлю- 
нокъ въ Неву повереталея противъ корабля, кричаля съ корабля 7 
разъ ‹ура». Съробите Ha которомъ ея императорское величество изво- 
лила силфть, отезтетвовали одинъ. потомъ съ корабля отв тетвовали 
вторячно З раза «виватъ». Потомъ стали палить изъ пушекъ, когда. 
выпалили изъ пушки. то полняли на ботикъ штандартъ». 


ПіІтандартъ быль поднятъ потому, что императрица, въ платьБ 
ордена св. Александра Невекаго, отслушавъ въ монастыр обБдню 
и мозебенъ и угостивъ въ трапезной кавалеровъ ордена, поћхала. 
въ .сопровождевіи молодыхъ, на «знаменитый ботикъ и поцфловазя 
находившееся на немъ изображене ея отца». Потомъ императрица 
«отправилась въ своей шлюикВ для поставленія ботика на иЪето. 
Четыре галеры при звукЪ барабановъ и трубъ предшествовали ей. 
Ботикъ слишкомъ ветхъ, его нельзя спуетить на воду и для перевозки 
его сдфлази родъ длинной лодки. На зодкЪ—адмиральсмй фзатъ 
и она занята вице-адмираломъ: тянутъ ее двЪ шаюпки, на, KOTO- 
рыхъ сидятъ офиперы. Ея императорское величество слБдовала, за 
ними въ своей яхтф, gmba императорекій штандартъ и рулевымъ 
капитана командора... Императрица сходила у кр$пости и возвра- 
тила ботикъ, храненіе котораго ввБрено крВности» ?). | 

По возвращеніи императрипы во дворепъ. наналея балъ, 3ATBME 
фейерверкъ и, наконецъ, ужинъ, YEME и закхючились десятидяев- 
ныя свадебныя празднества, «самыя веселыя, быть можеть, Ka- 





+) Нам%®стникъ троицко-сергіевой лавры Өеодосій Янковекій, съ 10-го 
марта 1745 т. архіепископъ санктпетербургскій и ревельскій, —) Сборник, 
VII, 66; Siebigk, 189. 
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кія только бывали въ Европ%», какъ писала княгиня Тоганна-Ели- 
завета евоимъ роднымъ. 

Екатерина, не написала за эти дни ни одной строчки никому, 
ни даже отцу. Мать такъ объясняла отцу это молчапіе дочери: 
«Великая княгиня свилфтельствуетъ тебБ свое почтеніе, но сама 
не иметь времени теб писать-—для нее такъ ново еще быть er 
CBOHMB мужемъ, что оба они пе разстаютея другъ съ другомъ ни 
на четверть часа» '). Сама Екатерина такъ вспоминала объ этомъ 
времени: «Мой дорогой супругъ нисколько не занпмался мною... Я 
зЂвала, скучала; MHB не съ кЪмъ было перемолвить слово» ?), 


— 


1) Siebigk, 121. — ?) Mémoires, 47. 


XVI. 


21-го августа 1745 года псполнилась главная bis поћздкп цербет- 
съой княгини въ Pocciw. Іогапна-Елизавета была вызвана импе- 
ратрицею изъ Цербета для женитьбы великаго князя на ея дочери; 
по совершени брака, пребывавіе княгини въ ПетербургЪ теряло 
свой смыелъ и, спустя мБеяцъ, она выфхала обратно на родину. 

Сборы къ отъъзду княгини начались векорф-же посл? свадьбы. 
Съ половины сентября «лошади для нее на ямахъ готовыми стояли». 
Для «препровожденя» княгини, тещи великаго князя, было назна- 
чено 44 человЪка, въ TOMP числЪ камергеръ Скворцовъ и совЪт- 
никъ кабинета Ея Величества Нероновъ; о ея прзд% въ Ригу 
быль извфщенъ м$етный вице-губернаторъ кн. Долгоруковъ "). 

Княгиня выЪхала изъ Петербурга въ суббежу, 28-го сентября, въ 
3-мъ часу пополудпи, посі фамильнаго обфда у Петра Федоровича. 
На прощанье, какъ княгиня, такъ и ея свита были щедро одарены. 
«Ея Императорское Величество, предъ отьфздомтъ ея, пятьдесятъ 
тысячъ рублевъ деньгами да два сундука разныхъ Китайскихъ ве- 
щей и камокъ, камеръ-юнкеру Латорфу пять тысячтъ рублевъ да 
соболью шубу, фрейлин Кейнф четыре тысячи рубзевъ и брильян- 
TOBOË шлейфъ, да двумъ камеръ-юнкерамъ дв тысячи рублевъ, 
камеръ-лакею пятьсотъ и каждому лакею по двфети рублевъ по- 
жаловать соизволила. Государь-же Великій Князь кт его евБтлости 
принцу Ангальтъ-Цербетскому свои бриліантовыя пуговицы съ каф- 
тана, бриліантами обложепную шпагу и бриліантовыя пряжки и 


1) Госуд. Архивъ, II, № 69, л. 44. 
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нБсколько иныхъ тому подобныхъ вещей въ подарокъ ноезаль» oi 
Растриганная, BÉDOATHO, этими щедрыми милостями, «ЕНЯГИНЯ, 
прощаясь еъ нмператрицею. упала къ ея ногамь и со елезами на 
глазахъ просила проетить ее, если чБиуъ-либо оскорбила ея вели-. 
чество. Императрица отвфчала, что теперь поздно уже думать обл, 
этомь. и прибавила, что еелибъ княгиня веегда была такъ кротка, 
910 оылхо-бы гораздо лучше для нея же самой» 3). 

Великая княгиня съ євоимъ супругомъ провожала мать до Rpac- 
наго Села, гдф быль назначенъ ночлегъ; принцъ Авгуегь Голштин- 
скій провожаль сестру до Коскова *). Княгиня Фхаза не торопявь, 
съ остановками для ночлега, и только 12-го октября прибыла въ 
Ригу. «Дорога до злешияго мфета—писаль Нероновъ барону Чер- 
KACOBY—BECMA хороша. Только лошади никуда годны. А о людяхъ 
и описать не можно. какия дьяволы безтолковые» *). Такь какь 
княгиня, передь отъБздомъ изъ Петербурга, получиза отъ мужа 
письмо. BD которомъ сообщалось, между прочимъ, «будто Польскіе 
уланы на Прусская земли набфги чинятъ и пассазкировъ обезпо- 
копһаютъ». то были назначены сержанты и гренадеры. которые. 
должны были провожать ее за границей °). Въ Park княгиня npo- 


’) Изъ-частнаго письма гр. А. П. Бестужева-Рюмина графу М. И. Bo- 
ронцову, отъ б-го октября 1745 г. (Арх. кн. Воронцова, И, 199), 

*) When she took leave she fell at the Empress’ в feet and with a flood 
of tears asked pardon if she had done апу thing to offend Her Majesty. The 
Empress answered that it was now too late to think of that, and told her, 
that if she had been all along so humble, it woulä have been better for her. 
Депеша Гиндфорда. отъ 1-го октября 1845 г. (Лондон. Архивь, Russia. №49). 
Княгиня насколько иначе описала своему мужу сцену прощанія: Der abscheydt 
war ein sehr beweglicher, besonders wahr mir tast ohnmöglich von Keys. Maj. 
mich zu coniedijren und solche grosse Monarchin that mir auf Threr Seyte die 
Gnade во innig attendrieret zu seyn, dass der anwesende hoff darüber gleichfalls 
in der grössesten Beweglichkeit gesetzet wardt; unendliche mahle wardt ab- 
scheydt genommen und endlich begleitete diese huldreiehste Beherrscherin mir mit 
Thräien und den zärtliensten und gnädigsten Ausdrücken bis zur Treppe. Siebigk, 
121. Объ отъБздЪ княгини Далонь извъщалъ Даржэнсона BD выраженіяхъ, 
M'BTKO и правдиво ее характеризующихъ (Париж. Aprues, Russie, vol. 47, f. 208). 

7) Бамерз-фурзерскьй журнила sa 1745 r., erp. КЮ. ) Государетв. Артивъ, 
П. № 69, х. 43, Приложеніе П—5) Это сообщепіе, окававшвеся снукнымъ, 
явнугало императрицу (Арх. кн. Bopoxuosa, I, 11): въ это время уъхалъ aa 
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жила нфеколько дней и, въ РигБ-же, получила, отъ императрицы 
сяБдующее письмо 1): | 

«Мадамъ моя племянница. Я за потребно разсудила вамъ рекомен- 
довать, по прибытіи вашемъ въ Берлинъ, его величеству королю Прус- 
скому внушить, что MBÉ весьма пріятно будетъ, ежели полномочнаго 
своего министра барона Мардефельда отозвать, а на его MECTO какого 
другого, кромБ господина Фокерода, прислать изволитъ, обфщая себь 
отъ искусства Вашей СвЪтлости, что вы стараніе приложите cie пред- 
ставленіе наилутчимъ образомъ препровождать -и его величеству ypa- 
зумЪть дать, что я моимъ требованіемъ никакого иного вида не nur, 
какъ съ нимъ дружбу и совершенн Е йшее согласіе ненарушимо содержать. 

«Впротчемъ, я вамъ желаю, мадамъ, щастливаго пути, и есмь 
наисклоннйшая добрая пріятельница 

«8 октября 1875 г. | ‹Елизаветь». 

Трудно было нанести княгинЪ боле тяжкій ударъ: профздомъ 
въ Россію она похвалялась въ Берлин% употребить BC усилія на 
поддержку барона Мардефельда; въ письмахъ изъ Москвы и Пе. 
тербурга она извБщала прусскаго короля объ успх своихъ усилій, 
и теперь ее заставляютъ еознатьея въ Берлин, прёлъ лицомъ 
Фридриха П, что баронъ Мардефельдъ не пользуется довБріемъ 
императрицы, что онъ долженъ быть отозванъ! Она бралась скло- 
нить Росеію на сторону Пруссіи, a ей лоручаютъ объявить о Opo- 
исшедшемъ охлаждени— это непріятно для веякаго, на чью долю 
выпало бы подобное порученіе, особенно же для цербетекой KAA- 
гини, считавшей себя «тонкимъ дипломатомъ». Что же произошло 
въ это время? Что случилось въ посіБднія дв недЪли? 

Въ самый день отъБзда княгини изъ Петербурга, 28-го сентября, 
въ Петербург$ стало извфетно, что прусекій король, въ письм* къ 
наслЬднику шведской короны, находиль невозможнымъ, чтобъ ве- 
ликій князь, принявшій греческую вру, mors владфть Голпіти- 
нею или пользоваться правомъ голоса въ Римской Империи, и co- 
вБтоваль Адольфу-Фридриху настаивать на своихъ правахъ на 
Голштинію, причемъ обЪщалъ ему военную. помощь для овладћнія 





границу гр. М. И. Воронцовъ, и Елизавета Петровна отправила къ нему 
двухъ ундеръ-офицеровъ «для _ безопасности», которые были ему только въ 
тягобть, такъ какъ никакой опасности не было (Арх. кн. Воронцова, II, 
118, 124). | | 

1) Осмнади. Вњкъ, I, 99; penema Гиндфорда, отъ 19-го октября 1745 г. 
(Лондон. Apzuss, Russia, № 49). | 
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не только Голштишею, но и Шлезвигомъ +). Это извЪстіе произ- 
вело крайне пепріятное впечаттЕніе при петербургекомъ дворф, а 
такъ KULD наезВлникъ шведекой короны, Адольфъ-Фридрихъ, былъ 
родной братъ княгини, то это впечатлЪніе отразилось и на нее. 
Мало того: княгиня ућхала въ суботу. а три дня спустя, въ среду, 
2-го октября, баропъ Мардефельдъ пріћхалъ «безъ всякой обсылки» 
къ канцлеру графу Бестужеву-Рюмину «съ вћдомостью о полученной 
королемъ его государемъ HALB союзническою арміею побЪфдЪ» °); 
на другой же день, COBETB подъ предеБдательсгвомъ императрицы 
CHHAOTAACHO постановилъ, что «еъ его величествомъ королемъ Поль- 
скимъ случай союза дЪйствительно настоитъ, и ему знатнымъ KOP- 
нусомъ войскъ противъ насильственнаго и мирогубительнаго NO- 
ступка короля Прусскаго скорую помощь послать надлежитъ» 3). 
Yer xu прусскаго короля во второй силезской BOËHB обусловили OTO- 
skanie Мардефельда. а такъ какъ императрица знала, что Фрид- 
рихъ Н предписаль своему посланнику поступать во всемъ соглаено 
съ княгиней цербстской, то ей же и было поручено сообщить KO- 
ролю объ отозваніи Мардефельда *). 

Изъ Pocein княгиня продолжала свой путь по прежнему, не TO 
ропясь. 20-го октября она была въ ЛибавЪ, 22-го—въ МемелЂ и 3a- 
TuS, чрезъ Кенигебергь, Данцигь и Штетинъ, прибыла 15 (26) 
ноября въ Берзинъ, гд должна была исполнить непріятное MODY- 
ченіе относительно своего друга Мардефельда. По счастью для KHA- 
гини, прусскаго короля не было въ это время въ БерлинЪ. Ho- 
крытый уже славою побфдъ при Гогенфридберг и СоррЪ, онъ ro- 
товился теперь нанести рБшительный ударъ, который и поел довалъ 
вать $ (15) декабря при КессельелорфЪ и закончилъ славную для 
него вторую силезскую войну. За отсутетвіемъ короля, княгиня пе- 





т) This court has lately been informed that the king of Prussia has sent а 
writing to the successor of Sweden, setling fort the incompatibility of the Great 
Duke of Russia possessing the Dutchy of Holstein, or of his having a vote in 
the Empire, as he is the Greek religion. The King of Prussia adviseth the suc- 
cessor of Sweden to iusist on his right to that Dutchy and gives him the stron- 
gest assurances, that he will assist the successor which his whole force to put 
kim in possession not only of that Dutchy, but likewise the Dutchy of Sleswick. 
Депеша Гиндфорда отъ 28-го сентября 1845 г. (Лондон. Арживъ, Russia, № 19). 

°) При Сорр%, 19-го сентября.—*) Арх. кн. Ворониова, II, 123.—*) Депеша 
Гиндфорда отъ 19-го октября 1745 г. (Лондон. Арживъ, Russia, № 49). 


редала порученіе его министру Подевильсу, который немедленно 
извћетитъ объ этой непріятности Фридриха П. Въ своемъ донесеніи 
королю Подевильсъ писалъ, не со словъ, конечно, княгини, что Марде- 
фельдъ, какъ «интриганъ и человъкъ безпокойный», неугоденъ имие- 
ратрицВ, которая готова принять на его MECTO веякаго другого, за 
исключеніемъ Фокерода. потому что онъ «очень друженъ съ Лес- 
токомъ» !). Постоянно обманываемый Мардефельдомъ и княгинею, 
Фридрихъ П никакъ не ожидаль ничего подобнаго: «Я быль NO- 
раженъ — отвЂчаетъ онъ Подевильсу —предложешемъ, которое пербет- 
ская княгиня вынуждена была сдълать относительно Мардефельда» °). 
Въ письмБ къ княгинЪ Фридрихъ П проситъ ее передать импе- 
ратриц%, что желаніе ея будетъ исполнено °). 

1-го декабря 1745 года, княгиня Іоганна Елизавета возвратилась 
вт, Цербеть, который она покинула 10-го января 1744 года. Beno- 
миная событія этихъ двухъ TETE, которыя она провела въ Роесіи 
княгиня должна была сознать, что главная, чисто семейная ubar, 
ради которой она была вызвана изъ Цербета, ув$нчалась Nod- 
нымъ уепБхомъ; BCH же побочныя; преимущественно политическ!я 
или, которыя были добровольно ею на себя приняты или ей Ha- 
вязаны, не только не были достигнуты, но привели къ совершенно 
противнымъ результатамъ. 

`Тоганна-Юлизавета привезла въ Москву свою дочь, невЪету Be- 
хикаго князя, и была принята Елизаветою Петровною съ расиро- 
стертыми объятіямп. КнягинЪ этого, однако, показалось мало— 
она хотБла играть политическую роль, руководить политикою рус- 
скаго двора и, не понимая русской политики, дБлала ошибки. Io- 
ганна-Елизавета не поняла своего новаго положенія, созданнаго 
бракомъ ея дочери съ наелфдникомъ русекаго престола. Она никогда. 
не могла возвыситься до интересовъ большой державы, какъ теща 
будущаго русескаго императора, п въ своихъ политическихъ сообра- 
женіяхъ всегда оставалась женою прусскаго генерала, зависимою 


1) Parceque M. Fockerodt avait un pied trop familier avec Lestocq. Pol. 
Corr., IV, 359, прим%ч. 

?) «Мы He знаемъ, говоритъ Брикнерь, какъ это предложеніе было при- 
HATO королемъ Фридрихомъ П, (241). Письмо Фридриха П къ Подевильсу 
(Pol Corr., IV. 359) не оставляетъ въ этомъ отнотеніи никакого COMHÉHIA.— 
3) Pol. Corr., У, 4. 
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отъ указаній, иеходящихъ изъ Берлина. Интересы Прусеіи были 
для нея выше интересовъ Рос и, съ которыми она связала судьбу 
своей единственной дочери. Это была большая ошибка, обусло- 
вившая BCE ея неудачи. 

Еще въ Берлинф, про®здомъ въ Россію, княгиня получила отъ 
Фридриха П пристрастныя ск®дБнія о русскомъ вице-канцлер $; въ 
Петербург маркизъ Шетарди и баронъ Мардефельдъ еще orbe 
возстановили княгиню противъ него, и она въЁхала въ Москву съ 
упрямымъ намБреніемъ свергнуть гр. Бестужева-Рюмин&. Враги его 
стали ея совфтниками и друзьями. Результатъ извЪстенъ: Шетарди 
высланъ изъ Россіи съ конвоемъ, Мардефельдь—отозванъ, и, что 
важне всего, вице-канцлеръь пожалованъ въ велике канцлеры. 
Для цербстекой княгини это было предостереженіемъ, которымъ 
ова не съумВла воспользоваться: она не понимала, что за лицами 
кроются принципы, что какъ Шетарди и Мардефельдъ, такъ и 
Бестужевъ-Рюминъ представляли извЗстныя политичеек1я идеи. Для 
нея Бестужевъ не бох$е, какъ «заклятой врагъ» ‘). Какъ xes- 
цина легкомысяенная, она не принимала MP, которыя ограждали 
бы ее отъ этого врага; напротивъ, своими письмами и BCBME CBO- 
имъ поведешемъ она играла ему въ руку. Бестужеву не трудно 
было, письмами самой же княгини, разоблачить BCE ея интриги 
и возстановить противъ нея императрицу. | 

Елизавета Петровна въ началЪ была очень расположена въ 
пользу родителей своей невестки; но поведеніе матери скоро за- 
ставило ее быть осторожною. Это выразилось, прежде втого, 
неприглалнешемъ князя Христіана-Августа ни на обручене, ни 
на свадьбу его дочери. Это приглашеніе, столь естественное, 
почти обязательное, ожидалось не только въ ЦербстЬ, даже въ 
Берливъ; но ожиданія не исполнились. Еще задолго до обру- 
ченія княгиня выдумывала ghasia басни и беззастЬнчиво лгала, 
сообщая мужу, что хотя въ Россіи боятся иностранныхъ принцевъ, 
пося$ веБхъ золь, причиненныхь брауншвейгскимъ герцогомъ 
Антономъ-У льрӣхомъ, отцомъ Ивана ПІ, но императрица и Be- 
дик князь очень желаютъ познакомиться съ нимъ и, поэтому, 





1} Un ennemi déclaré, ein geschworner, allerärgster, Feind, и т. п. Сбор- 
никъ, VII, 40; Siebigk, 192, 198. 
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онъ долженъ приготовиться къ путешествію въ Россію t). Князь 
вБрилъ этимъ нелБпостямъ и ждалъ приглашенія, которое, однако, 
не послБдовало. Мардефельдъ съ своей стороны обманывалъ Ppr- 
дриха П, и прусскій король, еще задолго до свадьбы, писалъ 
Христіану-Авгуету, чтобъ онъ готовился къ отьзду въ Россію, 
такъ какъ скоро получитъ приглашеніе явиться на свадьбу своей 
дочери °). Князь опять пов®рилъ, собрался въ путь и, дозто не 
получая приглашенія, запросить княгиню, которая, наконецъ, увВ- 
домиза мужа, что при русскомъ двор® болЂе думаютъ объ отъЪздф 
княгини, YMD о пр1здЪ князя. Это уже свидфтельствовале о 
нБкоторомъ охлажденійя къ цербетекому дому; векорЪ это прояви- 
лоеь въ боле рБзкой форм: по случаю обручевія великаго князя 
императрица пожаловала многимъ лицамъ чины и ордена, отцу же 
великой княжны—вичего. Княгиня позолотила эту пилюлю новою 
ложью: она написала мужу, будто бы по приказанію императрицы, 
что такъ какъ онъ имЂетъ уже оранжевую ленту (прусскій орденъ 
Чернаго Орла) и императрида опасается, что Фридрихъ П будетъ 
недоволенъ, если она дастъ князю голубую (орденъ св. Андрея 
Первозваннаго), то она предпочитаетъ пожаловать голубую ленту 
не отцу, à сыну, Фридриху-Августу, брату Екатерины. Ложь эта 
немедленно разоблачилась, такъ какъ и малолВтній сынъ, подобно 
отцу, не получить тогда голубой ленты °). 

Іоганна-Елизавета поняла, наконець, что ни одно желан1е, какъ 
бы незначительно оно ни было, ни одна просьба не исполнялись, 
если относились къ лицамъ пербетской фамими. Князь писазъ. 
жен, наприм%ръ, чтобъ она попросила императрицу о пожазовани 
ордена ев. Екатерины вдовствующей цербстской княгинВ Гедвиг$- 
ФридерикЪ и ея невёсткЪ принцесеБ Софіи-Христин%, сестрБ 
князя; Тоганна-Елизавета отвЪчала, что «лучше предоставить это 
самой имцератрицв —хотя 1510 это само по себћ и не важное, но 
можно просьбами етать въ тягость и въ такомъ случа придется 
воздержаться отъ просьбъ при обстоятельств болЂе существен- 
номъ» *). 


1) Siebigk, 47. — ?) Siebigk, 87. — °) Панегиристъ княгини Тоганны-Ели- 
заветы, Зибигкъ, недоум®ваетъь и не знаетъ, чЬмъ объяснить эту auffallende 
Mittheilung, которая кажется ему особенно удивительною nach jetzigen 
Verhältnissen (Siebigk, 71).—#) Stiebigk, 77, 89. 
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Borbe существенное обстоятельство скоро представилось,- въ 
видБ соблазнительнаго герцогства Курзяндекаго. 

ПослБдній гроссмейстеръ тевтонекаго ордена, Готгардъ Кетт- 
леръ, тБенимый русскими, отдался подъ покровительство Польши: 
виленскимъ договоромъ 1561 года онъ уступиль Сигизмунду II 
Августу польскую Лифляндію и получиль отъ него, какъ Hacıkı- 
ственный ленъ, Курляндію и Семигалю. Полтораста JBTE Beh 
герцоги Курляндін были изъ дома Кеттлеровъ. ВелЪдетвіе брака 
герцога курляндекаго Фридриха-Вильгельма на царевнБ Anyk 
Ивановнф, въ 1710 году, Курляндія подпала извЪстному вліянію 
Россія, которое стало еще боле рЪзкимъ, когда, въ 1711 году, 
умеръ герцогь и его вдова, покровительствуемая своимъ дядею, 
Петромъ І, сдфлалась регентшею. Когда, по смерти Петра II, въ 
1730 году, Анна Ивановна была возведена на русск престолъ, 
она признала своего дядю Фердинанда герцогомъ Курляндекимъ и 
CEYMBIA защитить его права; умеръ Ферлипандъ-——она заставила 
избрать герцогомъ своего любимца, графа Эрнста - Iorauna MOHD- 
Бирона. Въ 1740 г. умерла Анна Ивановна, и ея преемникъ, 
императоръ Иванъ 111, сослахь кураяндекаго герпога въ Сибирь. 
Стулъ герцогскій оказался вакантнымъ. 

Герпоги Курляндіи были вассалами Польши и выборъ герцога, 
всегда возбуждааъ борьбу обЂихъ въ герцогетвћ вліяній-—русекаго 
и позьскаго. На курляндскомъ сейм 1741 года руеекая -партія 
выставила, кандидатуру принца Лудвига-Эрнста Брауншвейгекаго; 
вехБдетвіе противодЪйствя польской партіи выборъ не состоялся. 
По воешествіи на престолъ Елизаветы Петровны, въ герцоги кур- 
чявдеюе быль предложенъ принцъ Лудвигъ Геесенъ-Гомбургекій, 
и тоже безуепБшно. Не желая распалять партійныя страсти, го- 
сударственные чины Курляндіи въ теченіе трехъ лбтъ не co6u- 
рали сейма; только въ началЪ 1744 года быль назначенъ на, августъ 
иБсяцъ выборный сеймъ въ Митавђ. 

Замфщене герцогскаго стула въ Курляндіи много зависело 
отъ русской императрицы. Князь цербетекій никогда прежде и не 
думаль о Курляндіи, но теперь обстоятельства перем нидивь: импе- 
ратрипа въ восторгъ отъ пербстекой КНЯГИНИ, въ восхищеи отъ 
цербетской принцесеьт: вели дочь признана достойною быть русекою 
Великою княгинею, отчего отецъ пе достоинъ быть курляндскимЕ 
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герцогомъ? Его берлинсый пріятель, секретарь DYCCHATO поёольетна 
Шриверъ, первый подалъ князю мысль выставить свою кандида- 
туру; мысль понравилась. Съ начала 1744 г. возникаетъ ожив- 
ленная переписка между Москвой, Цербетомъ, Берлиномъ и Ми- 
тавой '). Переписка велась шифромъ; большинетво писемъ было 
уничтожено, упфлЪла только часть, но и по ней можно возетано- 
вить довольно полную картину. 

Зная вліяніе Poccin ва Курляндю, отъ княгини, ласкаемой 
императрицею въ МосквЪ, ожидали наиболБе рБшитезьныхъ whi- 
ствій въ пользу кандидатуры князя Христіана-Августа на герцог- 
скій стулъ. Квягиня, конечно, поддержитъ своего мужа, съумЪетъ 
сказать слово въ его пользу; но, къ сожалћнію, въ МосквЪ этимъ 
никто не интересуется, объ этомъ не говорятъ, княгиню не спра- 
шиваютъ и она недоумБваетъ, какъ приняться за Abao. «Лай 
Богъ—_пишетъ она мужу, отъ 16-го anphi4—4ToÔR изъ прило- 
женнаго письма что нибудь вышло. Мав здфеь ни слова не гово- 
PATE объ этомъ, и я не знаю, съ чего. начать. Еслибъ дБло стояло 
такъ, какъ объ немъ пишутъ, MHB, конечно, сказали бы объ 
этомъ. Извфети меня, пересланнымъ теб шифромъ, могу-яи я, 
если спросятъ моего совћта, увфрить твоимъ именемъ, что ты не 
откажешься отъ предложенія, если не въ свою пользу, TO, по- 
крайней мЪрЪ, въ пользу сына нашего». Князь, конечно, изъяв- 
зялъ полную готовноеть стать герцогомъ, за себя и за сына. 
«Получене герцогской короны-—пишетъ княгиня, отъ 14-го мая— 
составило бы счастіе и радость моего сердца! Я хлопочу не о 
80 тысячахъ вдовьяго содержанія, a забочусь о тебф и о нашемъ 
сын. Здесь, однако, ни слова еще не слышнд объ этомъ дл. 
Да и трудно разечитывать на успфхъ, пока подобными длами 
заправляеть вице-канцлеръ Бестужевъ, заъйшій нашъ врагъ». Кня. 
гиня собираетъ, однако, повеюду св®д'Бнія, хлопочетъ, проситъ, 
переписывается съ Митавой и Берлиномъ, пускаетъ въ ходъ BC 
средства, и убфждаетея, наконецъ, что задуманное дБло едва-ли 


г) Четырнадцать писемъ, нреимущественно княгини, пох шены Siebigk, 
192; шесть нисемъ князя—Осмнади. Вљкъ, I, 23. Очень немногія письма, из- 
даны вролн%; по большей же части только въ отрывкахъ, касающихся күр- 
ляндскаго дла; къ тому же письма князя изданы въ современныхъ перево- 
дахъ, а не въ подлинникахъ. 
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можеть имфтв YCHBXE. «РЕшительно не понимаю — пишетъ она 
мужу, отъ 28-го мая — откуда Шриверъ получаетъ TE cpb- 
дня, которыя онъ сообщаеть тебф и мнЪ! Еелибъ таково было 
намреніе здБшняго двора, мои друзья и Ея Величество, конечно, 
сообщили бы мнв объ этомъ. Между TEUB, я узнала, что при 
вступзеніи императрицы на престолъ, герцогекій стуль К урляндіи 
быль обБщанъ принцу Гессевъ-Гомбургекому». 

Tmt не менфе, цербстекіе агенты въ Курляндіи не еид%зи 
сложа руки. Hes Митавы, Либавы, Вендена и другихъ м$етно- 
стей присылались массы писемъ къ князю CE просьбою выступить 
кандидатомъ на предстоящихъ выборахъ и, пользуясь фаворомъ 
императрицы, произвесть известное давленіе ва избирателей. Князь 
ъ‘недоумЪвалъ, не зналь на что рёшиться и писаль Шриверу, BB 
Берзинъ, отъ 2-го іюля: 

«Изъ отправленнаго ко MB вашего благородія письма я YCMO- 
TPÉIB, что ея любовь, моя супруга, о извфетномъь дЪл6 къ вамъ 
писала, навф$дываяея о TOMB, какимъ образомъ то дБло начать. Я 
уповаю, что она охотно все возможное учинитъ, дабы въ томъ 
предуспъть; однакожъ я не усматриваю, какъ она cie дЪло пред- 
ложить можетъ, ежели ей отъ одной или другой партш двора, или 
же отъ ея величества, самой способовъ къ тому не подается. Миф 
же предъявленіе вашего благородія о газетахъ еще наилутчимъ 
быть кажется; ибо при TOMB моя супруга случай получила бъ о 
сентиментахъ ея величество въ TOMB сондировать.... Что.до меня 
принадлежиту, то я TEMB доволенъ, что я имфю ‘), и ежели я 
добрымъ благожелательствомъ чиновъ и подкрВпляющею милостью 
ея императорскаго величества до учиненнаго MHB предложен1я до- 
CTATEYTb не могу, то я онаго другими каналами искать не стану; 
а между тъмъ, буде что случитея, ежели бъ къ моему авантажу 
BB TOMB служить могло, я, сколько MH возможно, ничего не пре- 
небрегу, и потому я склонныхъ вашего благородія сентиментовъ и 





° 1) Эта фраза ввела въ заблужденіе г. Бартенева, которому «кажется, 
что самъ Христіанъ-Августъ вовсе не былъ честолюбивъ, и что мысль CHÉ- 
латься внадётелемъ богатой Кувляяди прельщала не столько его самото, 


какъ его хнягиню» (Оемнадц. Pre, J, 23). Напротивъ: имевно княгиня была, 
противъ этой мысли. 
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того; еже вы мн иногда полезнаго присовЂтовать можете, дал$е 
себЪ спрашиваю». 

На братской конференши курляндскихъ чиновъ, собравшейся 
въ Marag 17-го августа 1744 r., раздоръ партій проявилея во 
всей curb. Меньшинство высказалось въ пользу прежняго герцога 
Эрнста-Тоганна, въ пользу сосланнаго Бирона; большинство—за воз- 
становяеніе вообще герцогекаго правленія. Пари громизи другъ 
друга, метали взанмные укоры и обвиненія, причемъ меньшинство 
укоряло евоихъ противниковъ, что они не заботятся о благ po- 
дины, а лишь о сохраненіи за собою арендъ коронныхъ земель 
въ счетъ обвинений ставилось, между прочимъ, и «желаніе предо- 
ставить герцогство князю Христіану-Августу Ангальтъ-Цербет- 
скому» Ý). Это упомиваніе князя, служившее укоромъ въ гла- 
захъ патріотовъ, было единетвеннымъ результатомъ BCBXE его 
үсизлій. 

Къ. чести княгини должно сказать, что она первая сознала 
неиспознимость задуманнаго плана. Она подробно и весьма доказа- 
тельно писала мужу, что ему не видать Курляндіи, какъ ушей 
своихъ, и довольно краенор$чиво заявляла, что бъдный ЦПербстт, 
ей murbe богатой Курляндіи °). Князь, однако, настаивалъ. 
«Внолнф еъ тобою согласеньъ—пишетъ онъ женё—но такъ какъ, 
по мннію Шривера, выборъ зависитъ отъ императрицы, а ея Be- 
личество ищетъ только средства удержать насъ близь себя, то все 
ABO сводится лишь къ тому, чтобъ узнать взгляды императрицы 
и великаго князя. Это тебЪ легко сдБлать: читая имъ переслан- 
ныя теб газеты, ты можешь совершенно невинно вывфдать ихъ 
мне. Если императрица окажется противъ моего выбора, то, KO- 
нечно, было бы безумемъ настаивать на этомъ; если же ова не 


1) Cruze, Curland unter den Herzögen, Mitau, 1837, П, 19. Князь не 
только не былъ избранъ, но не былъ даже избираемъ. ИзвВстіе, сообщаемое 
ЦП едлеромъ, совершенно нев®рно: Im Jahr 1744 wurde ег von einem Theile 
der Curländischen Land-Stände auf dem gehaltenen Land-Tage zum Hertzoge 
von Curland erwehlet; doch ’ist er nicht zu dem Besitz dieses Hertzogthums 
gelanget, immassen sich gar bald viele Hindernisse fanden (Zedler, 1595). — 
2) Zerbst im Hemde mir ist lieber als Kurland im Gelde (Siebigk, 198). Въ 
длинномъ письм® отъ 20-го юля 1745 г. приведевы четыре пункта и BBI- 
сказаны такія соображенія, которыя д®лаютъ честь уму и такту княгини. 
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составила еще опредфленнаго рБшенія и необходимо только натолк- 
нуть ее на мою кандидатуру, то, не сдЪлавъ этого, мы BBUHO 
будемъ укорять себя, что прозфвали такой благолріятный случай... 
Я, слава Богу, совершенно доволенъ TÈMS, что мы имфемъ; но 
мн не хотфзось бы слышать позже укоризны, что мы проспали 
свое счастье, въ такое благопріятное для насъ время». 

ВсаЪдетвые такихъ настояній, княгиня еще цфлый годъ, до са- 
Maro отъфзда изъ Pocein, должна была вести дБятельную перепи- 
ску по поводу курляндской короны. Даже наканунъ выфзда изъ 
Петербурга, княгиня передала императриць письмо князя ‘), въ 
которомъ онъ просиль о ея высокомъ предетательств8 въ пользу 
его кандидатуры. Елизавета Петровна отклонила эту просьбу ка- 
тегорическимъ заявленіемъ, что пока живъ Биронъ, съ которымъ 
Анна Ивановна вошла по этому поводу въ извЪстныя обязатель- 
етва, она будеть противиться всякому выбору въ курляндекіе 
герцоги. 

Не только герцогетво Курляндекое, даже графство Вартенберг- 
ское не үдалось пріобрБсти, хотя князь ожидалъ, что «силезекое 
имБніе сосзаннаго Бирона» безъ спора уступятъ тестю великаго 
князя. Княгиня, съ своей стороны, очень домогалаеь завладБть 
Рейнбекскимъ округомъ въ Гелштиніи—и это не удалось. 

Вепоминая въ своемъ ПербетЪ ‘веб обстоятельства жизни въ 
Pocein, княгиня должна была горько раскаяться, что слишкомъ 
много довфряла пруескому королю и его клевретамъ при русекомъ 
дворБ—Мардефельду, Шетарди, Лестоку, Брюммеру и другимъ не- 
рувекимь людямъ. Винить ли ее? Намъ кажется, что къ ней 
нельзя относиться съ строгимъ осужденіемъ. Не только для цербет- 
ской княгини, жены прусскаго генерала, но п для большинства CO- 
временниковъ, даже для такихъ государетвенныхъ умовъ, какъ 
Фридрихъ П, быза непонятна совершавшаяся въ Россіи перем на, 





1) Ссылаясь на многія письма изъ Курляндии, въ которыхъ просятъ ‹дабы 
я подъ всемилостивЪйшимъ защищеніемъ в. имп. в. кандидатомъ ко испраж- 
ненному герцогскому стулу себя представилъ», князь рБшается «протекцію 
къ сему избранію испросить›». Письмо помфчено изъ Цербста, 2-го августа 
1745 г. Въ Осмнад. Barw, I, 24, вЪроятно, велъдотвіе опечатки, помЪченъ 
1744 годъ. | nz 
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Это было время политическаго перелома, когда Россія только еще 
начинала, направлять свою внфшнюю политику къ преслБдованію 
чисто русскихъ интересовъ, къ доетиженію исключительно своихъ 
государствевныхъ цфлей. Только къ конпу царетвованя Елизаветы 
Петровны этотъ поворотъ обозначилея яснфе и окончательно за- 
вершилея лишь въ правлене Екатерины П. 


ХҮП. 


Съ отъфздомъ матери, Екатерина почувствовала себя еще болће 
одинокою. Мелкія непріятности, происходившія отъ HECHOCHALO ха- 
рактера Тоганны-Елизаветы, забылиеь; отсутетвіе матери чувство- 
валось довольно долго. «Ее отъъздъ искренно опечалилъ меня— 
пишетъ Екатерина—и я много плакала» +). Одиночество пагубно 
только для слабыхъ; сильныя натуры еще болЪе крЪпнутъ духомъ, 
заказяютъ въ одиночествЪ свой характеръ, становясь боле на- 
блюдательными ко всему окружающему, orbe чуткими къ бёвоему 
внутреннему міру. ЕкатеринЪ, поставленной въ совершенно новую 
дяя нея обстановку, все подлежало наблюденію, многое заставляло 
задумываться. 

Bexoph по отъфздЪ матери, Екатерина присутствовала, 25-го HO- 
ября на празднованіи годовщины восшествія императрицы на пре- 
столъ. Въ этоть день состоялось «вечернее кушанье» въ честь 
лейбъ-кампанцевъ, главныхъ дфятелей знаменательной ночи. Въ 
большой зазБ зимняго дворца былъ накрытъ етолъ для 330 унтеръ- 
офицеровъ и рядовыхъ. Императрица, «въ кавалерскомъ гренадер- 
скомъ уборБ, яко капитанъ», въ большихъ сапогахъ, съ бфлымъ 
перомъ на шляпв, обфдала за общимъ столомъ, еъ своими «кам- 
радами». Въ восфдней комнатБ, такъ называемой «картинной», 
былъ накрытъ столь для ихъ высочествъ, иностранныхъ мини- 
стровъ и лридворпыхъ чиновъ °). Екатерина видфла императрипу, 





1) Mémoires, 48, — +) Депетаа Гиндфорда, отъ 30-го поября 1745 г. (Лон- 
дон. Архивъ, Russia, № 49). Хажерз-фурьєрскій журнала 1745 r, 188; Lynar, 
I, 396. | 
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любовалась мужекимъ нарядомъ, который такъ шелъ къ ней; Be- 
лнкая княгиня слушала разеказы о переворот, дивилась ем зости 
Елизаветы Петровны, разепрашивала о свергнутой брауншвейгской 
bawnain, сожалЪла ребенка-императора Ивана ПТ, о судьбЪ кото- 
paro никто не зналъ вичего вБрнаго, имя котораго всякій произно- 
CHIB лишь шепотомъ. 

Прошло нБеколько м$сяцевъ. Въ половивф марта 1746 г. mpo- 
шелъ слухь о смерти матери императора Ивана: говорили, будто 
она родила сына и, спустя вЪеколько дней, умерла, отъ родильной 
горячки +). 19-го марта, отъ двора были разосланы повБстки, ко 
BCBMB знатнымъ особамъ съ извЪщеніемъ, что «принцесса Анна 
Люнебургекая горячкою скончалась», причемъ BCh желавшіе mpo- 
ститьея съ принцессой приглашались въ адександроневскій мона,- 
стырь, TAB въ суботу, 22-го марта, назначено было погребеніе. 
На другой день —новая повестка: аа совершитея въ NAT- 
ницу, 21 марта *). 

Весь Петербургъ ходилъ эти три дня въ монастырь прощаться 
съ бывшей правительницей импери; весь городъ говорилъ о судьб® 
брауншвейгекой фамими, Мало кто знать дЪФйствительные факты; 
многіе разсказы отличались фантастичностью. Amb боле прави- 
тельство скрывало, тфмъ боле общество измышляло. Городске 
слухи проникали во дворецъ, доходили до Екатерины. 

Въ ночь съ 24-го на 25-е января 1741 r., цесаревна Елиза- 
вета Петровна, забывъ присягу, данную малолБтнему императору 
Ивану ПІ, арестовала младенца-императора, его мать-правитель- 
ницу, всю брауншвейгекую семью, и сама взошла на престозъ. Ели- 
завета Петровна разечитала вЪрно: если «Paris vautla messe», то 
за Poccio можно, конечно, отречься отъ «каятвеннаго обЪщан1я» °). 
Велика, однако, сила традищи—нарушивъ сегодня присягу, Ели 
завета Петровна на завтра же, «секретнъйшимъ» указомъ отъ 
7-го декабря, потребовала такую же присягу отъ Анны Леополь- 


1) Т have this moment heard from good hands that the unhappy Prin- 
cess of Brunswick died lately in childbed. She brought forth a son who 18 in 
good health, so that there are now three sons and two doughters alive in 
this family. Nenema Гинофорда, отъ 16-ro марта 1746 г. (Лондон. Архив, 
Russia, № 50) — 2) Камерз-Ффурьерскй журнал 1746 г., 43. — 3) Государств. 
Архив», Il, № 51. 
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довны: «чтобъ она въ вфрноети присягу учинила и въ TOME за 
себя и за сына своего, принца Іоанна, и дочь свою, принцессу 
Екатерину, подписазаеь» +). 

Въ манифест о воешествін Елизаветы Петровны на преетолъ 
императрипа такъ опредЪлила будущую судьбу низложеннаго ею 
императора: «и хотя она, принцесса Анна, и сынъ ея, прищъ 
Тоаннъ, и дочь, принцесса Екатерина, ни’ малБйшей претензіи и 
права къ наелђлію всероссійскаго преетоха ни по чему не имћютъ, 
но, однако, въ разсужденіи ихъ, принцессы и его принца Ульриха 
Брауншвейгскаго. къ императору Петру П по матерямъ свойствъ, 
и изъ особливой нашей природной къ BAME императорской милости, 
не хотя никакихъ имъ причинить огорченій, съ надлежащею имъ 
чест1ю и съ достойнымъ удовольствованіемъ, предавъ веБ ихъ къ 
намъ разные предосудительные поступки крайнему забытію, веБхъ 
ихъ въ ихъ отечество всемилостив®Йще отправить повели» >’). 
Дфйствительно, 12-го декабря 1741 года изъ Петербурга выфхало 
нфсколько кибитокъ. окруженныхъ надежнымъ конвоемъ *); въ KH- 
биткахь находились: «несчастнорожденный» Иванъ co всею браун- 
швейгскою фамиліею, фрейлина правительницы Юлія Менгленъ, 
прислуга и еопровождавшій брауншвейгиевъ генераль-адъютантъ 
В. ©. Салтыковъ. ПоБздъ направлялся въ Нарву, Ригу, Кенигс- 
бергъ, Брауншвейгь. 

Иванъ Ш никогда уже боле не вид®лъ Петербурга, въ KO- 
торомъ онъ родился, прожилъ шестнадцать мБеяцевъь и изъ нихъ 
тринадцать въ качествБ «императора веероссійскато». Елизавета 
Петровна старалась. чтобъ не только Петербургъ, но и вся Россія 
забыла и объ Иван, и объ ето правленш. Особыми указами было 
нредиисано уничтожить всё монеты и медали CL изображеніемъ 
Ивана Ш прислать въ сенатъ для сожженія веб оумаги, въ KO- 
торыхь упоминалось имя Ивана П1—приеяжные листы, манифесты, 
граматы, указы, распоряженія, и впредь поминать тринадцатим%- 


1) «Описи дъламъ по секретной коллегій относительно принца и прин- 
цессы Брауншвейгъ-Люнебүргскихъ и ихъ семейства». въ Umeniaxı за 1861 
г., П, Cubes, стр. 1—58. Kbsa обрываются 1752 годомъ. Въ заголовкф, оче- 
видно, опечатка: Морючниковъ вм. Морсочниковъ. — ?) П. С. 3., № 8476. — 
*) Депеша Punua, отъ 19-го декабря 1741 г. (Joxean. Архивъ, Russia № 38). 
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сячное правленіе Ивана не иначе, какъ «правленіе бывшаго Trep- 
пога Курляндскаго и принцессы Анны Люнебургекой» +). Елиза- 
нета Петровна желала уничтожить всякій слБдъ Ивана ПІ, xo- 
тфла, чтобъ самое имя его было забыто. Императрица хотфла He- 
возможнаго. 

Революціопныя мБры не проходять безслБдно. Beroph же по 
воцареніи Елизаветы Петровны, недовольные стали вепоминать низ- 
верженнаго императора, сожалВли о newb. Прошло лишь семь wh- 
сяцевъ посл переворота, какъ, въ іюлЂ 1742 года, камеръ-лакей 
Турчанивовъ и два гвардейца, Ивашкинъ и Сновидовъ, составили 
заговоръ: опи предполагали умертвить Елизавету Петровпу и гер- 
пога голштинекаго Петра и возвеети на престолъ низложеннаго 
Ивана ШІ Антоновича. Заговоръ быль открытъ, виновные выеЂ- 
чены кнутомъ и сосланы въ Сибирь °). 

Спустя годъ, въ 1ю1Ъ 1743 r., вспыхнуло «лопухинское hao», 
опять въ нользу Ивана ПІ. Подполковникъ Лопухинъ говорилъ UO- 
ручику лейбъ-кирасирскаго полка, Бергеру и маюру Фалькенбергу: 
«Будетъ черезъ нфсколько мФеяцевъ перемфна. Рижскій караулъ, 
который у императора Іоавна и у матери его, очепь къ имие- 
ратору склоненъ, а нынЪшвей тосударынћъ съ тремъ стами ка- 
нальями ея зейбъ-кампанім что сд'Блать? Прежній караулъ быль 
и крфиче, да сдФлали, а теперь nepembub легко сдЪлаться. Импе- 
ратору Іоанну будетъ король прусекій помогать, а наши, надЪюсь, 
за ружье не примутся. Аветрійскій. посланникъ, маркизъ Borra, 
императору Тоанну върный слуга и доброжелатель». СаЪдетвіе по 
этому AAY велось энергично, «съ пристрастрастіемъ»; обвиняемыхъ 
оказалось тринадцать русско-подданныхъ и одинъ иностранецъ— 
имиераторскій посланникъ маркизъ Borra д’А дорно. Beb обвинлемыс 
были признаны виновными и наказаны: четверыхъ высБкли KAJ- 
томъ и, УрБзавъ языки, сослали въ Сибирь, двүхъ высБкли кнутомъ, 
двухъ плетьми и послали въ ту же Сибирь; трехъ опредфлили въ 
армейскіе полки; одного записали въ матросы, одного сосзали вт 
деревню. Императрица Mapia-Tepesia приелаза «нарочитое» посоль- 
ETRO, сожалЪя, что ея министръ обвиненъ «въ мерзостномъ и про- 


—--———— 


1) И. С. 3., № 8494, 8712, 9192, 9197, 9206. — °) Ataa Тайной Канцеля- 
pin въ Госуд. Архивъ; Соловъевз, XXI, 199; Côopuuxs, VI, 469. 
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KIATIA достойномъ преступленіи» и объявляя, что она маркиза 
Ботту «Berbia посадить въ замокъ Грацъ, TAB обыкновенно CO- 
держатея государствевные арестанты, а время заключенія предо- 
ставила опредфлить прославленной въ CBBTS милости ея импера- 
тораторскаго величества» '). 

При такихъ обстоятельствахъ самъ собою возникалъ серьезный BO- 
просъ, вопросъ государственной важности: насколько безоласно выпу- 
етить изъ рукъ брауншвейгскую фамилію? За границей, на свобод, не 
ABUTCA-A со времевемъ въ липв Ивана ПІ опаевый претендентъ 
на русскій престолъ? He надежнЂе-ли держать его у себя, въ за- 
точені, заживо обречь на полити теекую и гражданскую смерть? 
МнЕнія по этому вопросу раздвлились. Съ момента арестованія 
брауншвейгекой фамими, одни, преимущественно русскіе люди и, 
прежде всего, А. П. Бестужевъ-Рюминъ, высказывались за от- 
правку Ивана ПТ и всей брауншвейгекой фамилін за гравипу, на 
родину; другіе же, исключительно иностранцы, и. во глав ихъ 
Лестокъ, настаивали на пожизненномъ заключеніи браунінвеќепевъ 
въ Росеіи. Сперва, русскіе взяли верхъ, и въ манифестЪ было объ- 
явлено рёшене «BCÉXE ихъ въ ихъ отечество отправить»; потомъ, 
посл заговора Турчанинова, особенно же посл$ лопухивскаго дла, 
взяли верхъ иностранцы, и брауншвейгекая семья была обречена 
на пожизненное заключенле въ Роси. 

Весь 1742-й годъ, съ 9-го янзаря по 13-е декабря, браун- 
швейгцы провели въ РигЪ; ихъ содержали какъ престуиниковъ: 
«къ принцу и принцессВ кром Салтыкова и опредВленныхъ при 
немъ» никого не допускали. Изъ Риги ихъ перевели въ Дина- 
миндъ-Шанцъ, въ крћъпоеть. Брауншвейгская семья содержалась 
еще въ Динамюнде, когда въ Ригу пріВхала пербетекая княгиня 
съ дочерью. Екатерина видЪла генерала-адъютанта Салтыкова и 
майора Корфа, состоявшихъ при караулБ брауншвейгиевъ; елы- 
шала, какъ мать называла ихъ «государственными преступниками» 
и во всемъ оправдывала императрину °). Въ Динамюнде браун- 


1) Лопухинское дло въ Государ. въ Арживь; депеши Busa, отъ 30-ro 
юля и 5-го авг. 1748 г. (Лондон. Архивъ, Russia, № 44); penema Гозенмольца. 
о «Bottaische Affaire» em. Приложеніе,[, 2, 3, 4; Сборник, VI, 490; Ооловьевъ, 
ХХІ, 286; — °) Сборпикъ, УП, 15. Die Mittheilungen der Fürstin uber die in 
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швейгская семья содержалась болЪе года; тамъ у Анны Леополь- 
довны родилась дочь Елизавета *). Въ январЪ 1744 г. приказано 
было перевезти «извфетныхъ персонъ» изъ Динамюнле въ Panen- 
бургъ ?), OTL границы внутрь импери. Спуетя полгода, камер- 
геру барону Н. А. Корфу. свойственнику императрицы, липу до- 
вфренному. повелЬно перевезти «извЪетныхъ персонъ» изъ Panen- 
бурга, чрезъ Архангельекъ, въ Соловецкій монастырь и тамъ OCTA- 
вить, причемъ крћпко наказывалсь «ввести фамилію въ Соловецкій 
монастырь ночью, чтобъ ихь никто не видалъ». При отъЁзл изъ Pa- 
ненбурга императоръ-млаленецъ былъ впервые и на всегда разлученъ 
съ родителями--его увезъ въ отдВльномъ экипаж майоръ Миллеръ. 
Этотъ Миллеръ получилъ такой указъ: «Когда Коръ вамъ отдастт, 
мзаденца четырехлВтняго, TO онато посадить въ коляску и самому съ 
нимъ ефеть и одного служителя своего или соллата HMBTE въ kO- 
ляскф лля бережевія и содержанія онаго; нменемь его называть 
Григорій. 'Бхать Bb Соловепкій монастырь, а что вы имфете съ 
собою какого младенца, того никому не объявлять, имЪть всегда. 
коляску закрытою» °). | 

Совершенно случайно, велъдствіе распутицы и бездорожья, 
«арестанты» не могли быть доставлены въ Соловепкій монастырь, 
rab дая нихъ было уже приготовлено помћиценіє, и были водво- 
рены въ Холмогорахъ “). въ архіерейскомъ домф. Елизавета Ie- 
тровва одобрила «впредь ло новаго указа» выборъ Холмогоръ. 
причемъ приказа à «извБсхныхъ персонъ въ тЪенфЯшемъ закаю- 
Dünamünde befindliche gestürzte Kaiserfamilie sind zn sehr den Urtheilen der 
Parthei der Kaiserin Elisabeth gemäss, als dass wir sie hier anführen möch- 
геп. Siebigk, 32. 

1) Прпложеніе VI, письмо 8-е. —?) Pagenoypre. в$рнфе Ораніенбургъ, 
Воронежской Губерніи, съ крћпостью, выетроенною кн. À. Д. Ментико- 
вымъ; теперь-—уЪздный городъ Рязанской Губерніи. —- 3) Соловьевъ, XXI, 96. 
—*) Въ то время посадъ, позже, съ 1780 года, УЪздиль городъ Архангело- 
городской Области. Славные нЪкогда торгомъ съ датчатымъ, Холмогоры въ 
это время были настолько никому за границей неизвестны, что Фридрихъ П 
писаль въ «Histoire de mon temps»: Ils furent conduits au de la d'Ar- 
changel, dans un lieu si barbare, qu'on en ignore Héme le nom (Posner, 
303); въ Poccix, напротивъ, Холмогоры получили въ эти'время особую из- 
BECTHOCTL, благодаря Ломоносову, уроженцу одной изъ холмогорекихъ во- 


лостей. 
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ченіи содержать», но Ивана отдфльно отъ другихъ. Kops upu- 
быль въ Холмогоры 9-го ноября 1744 г.; въ мартБ слБдующаго 
года ему было приказано возвратиться въ Петербургъ, сдавъ ape- 
стантовъ въ смотрћніе капитану измайловскаго полка Гурьеву. 
ВмФетЬ съ тъмъ камергеръ Корфъ получиль елЬдующій секрет- 
ный приказъ: «Ежели. по волЪ Божіей, случится кому изъ из- 
вБетныхъ персонъ смерть, особливо же принцесећ Анн или принцу 
Тоанну, то учиня надъ умершимъ тфломъ анатомію и положа въ 
спиртъ, тотчаеъ то смертное тло къ намъ прислать съ нарочнымъ 
офицеромъ, а съ прочими чинить по тому-жъ, токмо сюда не при- 
сылать, а доносить намъ H ждать указу. И Cie держать въ крЪи- 
комъ секретБ, чтобы о TOME никто другіе не вћдали, а какъ OT- 
туда пофдете, то объявя о томъ майору Гурьеву словесно, а, сію 
цидулку Ch собою къ намъ иривезтБ |). 

Тяжелый и долгій переЪздь изъ Раненбурга въ Холмогоры 
бывшая правнтельница Анна Леопольдовна едфлала въ ботЕзнен- 
HOME COCTOAHIH: она, была въ интересномъ положеніи и, всекор% по 
npibaıt въ Холмогоры, въ мартЪ 1745 года, родила, сына Петра. 
Она, однако, скоро оправилась и весь 1745 годъ пользовалась хо- 
рошимъ здоровьемъ. ИзвЪетіе о рожден! Петра Антоновича upo- 
извело въ НетербургВ непріятное впечатлЪніе: въ Дивамюнде po- 
дилавь дБвочка, теперь —мальчикъ, новый претенденть, брать 
Ивана. Не прошло я гоза—въ февраль 1746 г. родилея опять 
мазьчикъ, Алексфи. Имп ратрица, получивъ объ этомъ донесеніе, 
 «изволила оный рапортъ разодрать», надо полагать, съ досады. 
Приращене брауншвейгской семьи, особенно членами мужеекаго 
пола, могло только обезпокоивать Елизавету Петровну; векор%, 
однако, пришла вфеть объ үмаленіи семьи. 

27-го февраля принцесса Анна родила Алекећя ?), 5-го марта 
занемогла «великою торячкою», 7-го марта умерла. Согласно ce- 
кретному указу, тфло Анны Леопольдовны было ‘анатомировано и 
10-го марта отправлено въ Петербургъ. 

Получивъ рапортъ о оперти принцессы Анны, Елизавета Me- 
тревна: написала привцу Антону-Ульриху слъдующее письмо 3): 





'} Отеч. Записки, CLXV, 535.— ?) Прилежейіе ҮІ, письмо 8-е. -3) Д%ло 
брауншвейгской фамиліи въ Госуд. Apzuen; Соловьввъ, ХХ, 97. 





«СвфтлЪйний принцъ. | 

«Уввдомились мы отъ майора Гурьева, что принцесса, ваша Cy- 
пруга, волею Божіею скончалась, о чемь мы сожалћемъ, но понеже 
въ penoprf omaro майора Гурьева къ намъ не написано потребныхъ 
обстоятельствъ онаго печальнаго случая, можеть быть затфиъ, что 
ему невозможно всегда при ней быть, а ваша св$тлость неотлучно 
при томъ были; того для требуемъ отъ вашей свфтлости обетоятель- 
наго о TOMB извВстія, какою болвзвію принцесса супруга ваша скон- 
чалась, которое сами изволите написавъ прислать къ намъ, 


«Влисаветь». 

Это письмо было отправлено въ Холмогоры къ Гурьеву при 
слБдующемъ повелфнйи: «Репорты ваши о рождени принца и о 
кончин% принцессы Анны мы получили, и что вы по указу Tb10 
принцессы Анны сюда отправляете, о TOMB извЪфетны. Приложен- 
ное присемъ къ принцу Антону наше письмо отдай, и на оное от- 
вфтъ дай ему своею рукою написать, и какъ напишетъ, то оное 
къ намъ немедленно пришли. Скажи принцу, чтобъ онъ только 
писалъ, какою болфанью умерла, и ве упоминаль бы о рожденіи 
принца». 

Отъ принца-отца требовали невозможнаго: Анна Леопольдовна 
умерла отъ родильной торячки, а ему запрещалось упоминать о рожде- 
HİN принца-сына! Правительство старалось скрывать рожденіе принца, 
и Гурьеву былъ посланъ особый указъ «о необъявленји викому о 
состояи коммиесіи, а. паче о числЪ дътей Принцесеиныхъ и ka- 
кого пола». Beb эти мфры не привели ни къ чему—въ Derep- 
бургЪ sch знали, что въ Холмогорахъ содержатся три сына H двъ 
‹очери бывшей правительницы Анны. 

Подпоручикъ лейбъ-гвардіи измайловскаго полка “Jess Писа- 
ревъ, сопровождавшій тЪло принцессы Анны изъ Холмогоръ, 110- 
лучияъ изъ Петербурга указъ «о слБлованіи еъ послбдней къ Ile- 
тербургу почты прямо въ Невскій монастырь». Въ монастырской 
церкви торопились приготовленіями къ погребальной церемоніи, 
которая была точнымъ новтореніемъ деремонін, бывшей при по- 
гребеніи царевны Екатерины Ивановны герцогини Мекленбургекой, 
матери Анны Леонольдовны. 

Великій. князь былъ въ это время болЪнъ, не выходиль изъ 
комнаты. Екатерина, вся въ черномъ, сопровождала императрицу, 


21-го марта, въ александро-невскін монастырь и присутствовала 
x 
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при погребеніп «со BUEN придворнымъ штатомъ, такожде знат- 
ными, какъ духовными. такъ и евътекими обоего пола персонами». 
Принцесса Анна была, погребена въ монастырЪ, «подлВ гроба no- 
койной ея матери» *). 

Какъ ufkorıa въ Purb, co словъ матери, такъ и теперь въ 
Петербург, присутствуя на погребеніи принцессы Брауншвейгъ- 
Люнебургской, Екатерина вполнЪ оправдывала Елизавету Петровну 
относительно брауншвейгской семьи. Между тБмъ какъ многіе, 
обезпокоенные болзнію великаго князя. полагали, что, въ случаћ 
его смерти, наслВдникомъ престола будетъ объявленъ Иванъ ПТ ?), 
Екатерина ни на минуту не сомнфвалась, что императрица никогда 
не сдфлаетъ подобной ошибки. Въ «Запискахъ» Екатерины, до- 
веленныхъ до 1758 года, ви разу не упоминается ни одинъ изъ 
членовъ злополучной брауншвейгской семьи. Въ то время многимъ 
казалось совершенно естественнымъ п справедливымъ, какъ низ- 
хоженіе Ивана Ш, такъ и заточеніе всей браувтивейгекой семьи; 
для Екатерины же то и другое представлялось, сверхъ того, 
единственною причиною занимаемаго ею положенія русской вели 
кой княгини. Она знакомилась, изъ разсказовъ лейбъ-кампанпевъ, 
съ подробностями ревозющи. возведшей Елизавету Петровну на 
престоль, и во очію убфждалась, что подобные перевороты в03- 
можны, что они не сопряжены Ch неопредолимыми трудностями и 
не вызьтваютъ противодфйстня среди общества, преклоняющагося 
предъ успхомт. 





1) Письмо гр. Бестужева-Рюмина къ гр. М. И. Воронцову, въ Арх. кн. 
Boponuosa, TI, 148. Письмо пом%чено 21-мъ марта; B'ÉPOATHO это опечатка, 
вм. 29-го марта, такъ какъ въ немъ говорится о погребеній, бывшемъ ‹вче- 
рашняго же дня», а погребеніе совершено въ пятницу, 21-го марта. Въ де- 
пешћ Гиндфорда отъ 29-го марта 1746 г. сказано: The body of the Princess 
Ann has been brought here and after having laid in State for some days in 
the convent of Alexander Newsky was buried yesterday in that church (Лон- 
дон. Архсивъ, Russia, № KO); penema Дальюна отъ того же числа (Париж. A?- 
хивъ, Russie, vol. 48, £ 160). Словесный укавъ императрицы о погребеніи ‹бла- 
гов®рной принцессы Анны Браукшвейгъ-Люнебургекой», см. Illaxoscxoi, 286. 

2) The Great Duke still continues in a very weakly condition, and if any 
accident should happen to him Your Lordship would soon hear of Ivan being 
recalled, tho’ perhaps not his parents. Депеша Гиндфорда лорду Гаррингтону, 
отъ 16-го марта 1746 г. (Лондон. Apxuse, Russia, № 50). 
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Могла-ли Екатерина смотр$ть иначе на «браунтвейгсюй ин 
пидентъ»? Еще въ РигЪ, два года’ назадъ, она слышала отъ ма 
тери, которой вполнЪ тогда довфряла, что Елизавета Петровна 
совершенно права относительно своихъ брауншвейгекихъ ролетвен- 
никовъ '); теперь Екатерина сльипала только полное одобреніе 
веБмъ распоряженямъ, касавшимея злосчастной семьи. До Екате- 
рины ве доходили, ни теперь, ни послЪ, во все время, пока она 
была великою княгинею, даже и глухме слухи о возбужденіи, вы- 
званномъ ревозюцюннымъ переворотомъ 1741 года. Какъ не елы- 
шала она ничего о «заговор» Турчанинова, такъ не услышит» 
она ничего ни о «умыслЪ» Зубарева ?), ни о «COYYBCTBIN» прусскаго 
короля къ брауншвейгской семьф, ни даже о самой семьЪ. Объ 
этомъ при дворБ знали очень немногіе и никто не говориль, ме- 
нфе же всего съ велпкою княгинею. 





— 


1) Siebigk, 89. –- ) «Приключен!я посадскаго Ивана Зубарева», см. Иекар- 
сей. Бумаги K. И. Арсеньева, Спб. 1874, стр. 375. 
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Елизавета Петровна любила повеселиться; бракосочетан1е Be- 
зикаго князя дало поводъ къ новымъ забавамъ и развлеченіямъ. 
Зимній сезонъ 1745—46 гг. быль въ этомъ отношеніи весьма 
разнообразенъ; заранђБе была составлена программа придворныхъ 
развдсченій на всю недЪлю ‘). Особенно веселились ва маслянин%, 
«ПыиЪ у nach карневалъ— пишеть Бесгужевъ гр. Воронцову-—и 
маскарадныя заоавы на основами тЪхъ, кои при жизни Ero Имне- 
раторскаго Велячества блаженныя и вЪфчно достойныя памяти To- 
сударя Петра Великаго были, начались такимъ образомъ. что BE 
домахъ перваго и второго классовъ оныя въ учрежденные къ тому 
дни держатся, и гл Наша Веемилостивъйша Тосударыня Само- 
держипа со всею Своею Высочайшою Императорскою Фамиле ncb 
придворнымъ штатомъ всегда находиться извозитъ, къ чему вееь 
генералитетъ и знатное шляхететво равном$рно-жь приглаптаютск, 
такъ что отъ трехъ ло четырехь COTE масокъ ъмБетЬ бываетъ. 

Въ одпомъ изъ такихъ маскарадовъ великій князь простудился 
«ПослЬдвій маскарадъ—говорить Екатерина—быль данъ. генераломь 
нолиціймейгтеромъ Татищевымъ, въ домБ принадлежавшемь импе- 
ратрипћ и называвшемея Смольный дворепъ. Середина этого дез 


1) Камеръ-фургерскій журналь за 1745 T., подъ 15-мъ сентября, 
2) Ар2ивъ кн. Воронцова, ТІ, 142, Письмо пом%®чено 23-мъ января 1710 r., 
и можеть служить доказательствомъ верности ‹Записокъ» Екатеркны, AOTO - 
рая. 40 лътъ спуетя, отмтила ‘по этому поводу: L'hiver de 1740 se passa 
en mascarades dans les principales maisons de la ville; la cour et toute la 
ville y assistaient regulisiement. Mémoires, 51 
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ревяннаго дома быза уничтожена пожаромъ, сохранилиеь только 
двухэтажные флигели. Въ одномъ изъ нихъ танцовали; ужинать же 
надо было идти въ другой флигель, черезъ IBOPE, по снфгу, и это 
въ январВ. [oca ужипа приходилось повторить тотъ же путь. Воз- 
вратившись домой, великій князь легъ спать, но на другой день 
проенулея съ стралиною толовною болью, такъ что не могъ встать 
съ постели. Я позвала докторовъ, которые объявили, что у него 
жестокая горячка 1). Къ вечеру его перенесли съ моей постели 
къ мою шлемную, IAB ему пустили кровь и уложили въ приготов- 
ленную для него кровать. НЪсколько разъ ему пускали кровь. Онъ 
былъ очень опасенъ Императрица по нЪекольку разъ въ день при- 
ходила навфщаль его, и была очень довольна, видя меня въ CAC- 
захъ... Императрица прислала однажды свою любимицу, т-жу M3- 
майлову, сказать MHB, чтобъ я надЂялась на Бога, не огорчалась 
болБзнью мужа и что императрица ни въ какомъ случа не оста- 
вить меня... Въ комнату великаго князя. въ ту, TAB онъ лежаль, 
я входила лишь тогда, когда надфялась, HTO не буду липинею. 
хотя эта комната быша рядомъ съ моею: я замфтила, что онъ HA- 
сколько не заботилея о моемъ присутствін и предпочиталь OCTA- 
ваться съ своими приближенными, которые, по правдЪ сказать, MHE 
не нравились... Орравившиа оть боаъзни, онъ продолжалъ сказы- 
ваться больнымь, чтбоъ не выходить изъ своей комнаты, гд% ему 
будло пріятнЪе; чъмт. на предворныхъ иредставленяхъ. On вы- 
тель только на страстпоР недБли» *). 

Bo время болфзни; великій князь опять пристрастился къ KYK- 
хамъ Въ вачалБ анрфля» яослБ святой —пишетъ Екатерина. онъ 
устроилъ въ своеп комнат® кукольный театръ °), на который онъ 
приглашалъ придворныхъ, и даже дамъ. Этотъ театръ бызъ BC- 





1) Тһе Great Duke has had a violent fevor and recoyers so slowly that it 
is.so to be feared his life is still in danger, for the distemper is seems to have 
fallen upon his lungs. Депеша `Гиндфорда, отъ 11-го марта 1746 г. (Лондон. 
Архивъ, Russia, № 50). — ?) Mémoires, 51—54. — 3) Въ депешв отъ 8-го 
марта 1746 T.. Дальонъ соббщаетъ объ этомъ. театр, какъ существующемъ 
уже три мёсяца: Héritier presomptif d'un vaste empire et majeure en sa qua- 
lité de duc de Holstein, il у a trois mois que son grand amusement est un 
théâtre de marionettes wi a fait dresser dans : son ‚appartement. (Париж. Ap- 
хивь, Russie. vol. 48, f. 136). 
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чичайшею глупоетью. Въ комнат, rab быль устроенъ театръ, 
была одна дверь глухая, потому что она выходила въ покои им- 
ператрицы, въ ту именно комнату, Tab стояль обфдевный столъ, 
при помощи машины опускавшійся и поднимавшійея, чтобъ обв- 
дать безъ прислуги. Однажды, великій князь, приготовляя въ 
своей комнатЪ спектакль, услышахь говоръ въ сосБдней комнатЪ. 
Онъ тотчасъ схватилъ коловоротъ и просверлилъ дыры въ глухой 
двери, такъ что можно было видфть, что дфлается въ соеЪдней 
комнатф: императрипа тамъ обфдала съ оберъ-егермейстеромъ, rpa- 
фомъ Разумовекимъ, который быль въ стеганомъ халат, такъ 
какъ быль нездоровъ, и еще съ лвфналцатью лицами, наиболЂе 
приближенными. Великій князь не только самъ наслаждался пло- 
дами своей искусной работы, но еще пригласилъ веБхъ, бывшихъ 
CB нимъ, поглядть въ дыры, сдфланныя имъ съ такимъ искус- 
ствомъ. Когда онъ самъ и его приближенные насытились такимъ 
вескромвымъ удовольствіемъ, онъ сталъ приглашать меня и моихъ 
дамъ поемотрБть кое-что, чего мы никогда не вид Бли. Такъ какъ 
я не торопилась послъловать его приглашению, ORB увелъ моихъ 
дамъ; я пришла, посл днею и увидфла ихт, у завётной двери, предъ 
которою онъ наставилъ скамеекъ, стульевъ и подножекъ—для удоб- 
ства зрителей, какъ онъ товориль. Войдя въ комнату, я спросила, 
что это такое: онъ подбфжаль ко MHB и сказаль въ чемъ A510. 
Эта дерзость испугала и разсердила меня. Я объявила ему, что не 
хочу ни CMOTPBTE, ни принимать участия въ этой опасной 3a6a8b, 
которая, конечно, причинить ему непріятности, если его тетка 
узнаетъ объ этомъ, и что ей трудно не узнать, такъ какъ онъ 
посвятить въ эту тайну по меньшей MBDÉ Чезловфкь двадцать... 
Великій князь емутижя и сталь заниматься своимъ театромъ; я 
ушла въ свою комвату. До воскресенья объ этомъ ничего ве было 
слышно. Въ этотъ день, посв обфдни, императрица пришла ‘ко 
MHB; лицо ее было сердитое и очень красное. Она велБла позвать 
великаго князя, а между TBME побранила меня за то, что я HÈ- 
сколько опоздала къ обЪдн$. Явилея вехикій князь. Она начала 
‘спрапивать его, какъ онь осмћлизся сдфлать то, что сдЪлааъ? 
Ова сказала, что была въ столовой, вилла дверь всю въ дырахъ, 
что BC дыры противъ того мЂста, гдЪ она обыкновенно сидитъ; 
что бнъ, BEPOATHO, забызъ, чЁмъ ёй обязанъ; что она не можетъ 
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теперь емотрБть на него нначе, какъ на неблагодарнаго; что у ея 
отца, Петра І, также былъ неблагодарвый еынъ, котораго онъ 
наказаль, лишивъ его наслЪдства !); что при императринЪ Aus. 
она всегда оказывала ей почтеніе, подобающее лицу коронованному 
и Богомъ помазанному, что Анна Ивановна не любила много раз- 
говаривать, а сажала въ крБпость TEXT, кто не оказывалъ ей no- 
чтен1я; что ORP глупый мальчишка, котораго она научитъ, какъ 
надо жить. Тутъ ужъ великій князь началъ сердиться, хотЪль ей 
отвфчать и лробормоталъ нЪеколько словъ, но она приказала ему 
молчать, взволновалась и уже не знала мЪры своему .гнЪву. Она 
наговорила ему множество оскорбительныхъ и рЪзкихь словъ, NO- 
казывая ему и гн$въ свой, и презрЪніе. У меня навернулись при 
этомъ слезы. Императрица замЪтила nxb и сказала mub: «То, что 
я говорю, относитея не къ вамъ; я знаю, что вы не участвовали 
въ его продфлкф и что вы не смотрфли и даже не хотфли смо- 
TPBTE еквозь дверь». Это сужден1е успокоило ее н%скозько; она, 
поклонилаеь намъ и ушла къ себБ» °). 

Поведеніе великаго князя никогда не отличалось особенною 
пристойностію; это былъ дурно воспитанный юноша °). Онъ воз- 
мущалъ иногда даже такихъ лицъ, какъ Птеливъ, на котораго 
быль возложенъ довольно неблагодарный трудъ перевоспитан1я 
голштинскаго герцога. Его любовь къ лакейскому обществу, его 
страсть къ фальшивой военщинЪ, къ игр въ куклы, даже. его 
необузданная грубость, безеердечное самодурство — все это было 
извзетно имнератрицВ и, однако, не вызывало съ ея стороны 





1) Въ депеш гр. Линара, отъ 96-го февраля 1751 r.: L’Imperatrice a 
dit en présence de plusieurs personnes que si le Grand Рас se gouvernoit mal, 
elle lui feroit éprouver le même sort que.Pierre premier avoit fait subir à son 
fils Alexis. Ce n'est pas la première fois qu’elle tient ce langage et qu'elle a 
même fait faire au grand duc de pareils complimens. Lynar, І, 449. — °) Mé- 
motres, 54. Кажется, англійскій посланникъ им%ълъ именно эту исторію въ 
виду, сообщая лорду Гаррингтону, въ genemb отъ 12-го апръля: The. Great 
Dutchess is fallen into disgrace, but it would be too long to trouble Your Lord- 
ship with a detail of the reasons of her (Лондон. Архивә, Russia, № 50). — 
3) П a avec un chacun sans distinction les façons les plus rebutantes. П se 
livre au vin. Il ne se plait qu'avec la jeunesse la plus mal morigénée ou avec 
des espèces de bouffon. Депеша Дальона отъ 8-го марта 1746 г. (Париж. Ap- 
хивз, Russie, vol. 48, f. 136). | 
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серъезныхъ Mbpr. Глумленіе надъ православнымъ луховенствомъ, 
насиБшки налъ русекимъ языкомъ, издБвательства надъ русскимъ 
народомъ, все, что дфлало его недостойным? русской короны — вее. 
ему прощалось, такъ какъ не касалось лица императрицы. "Теперь, 
проявзене низкой души, лакейская склонность затрогивала «лицо 
коронованное и Богомъ помазанное» —это не могло уже пройти ему 
даромъ. несмотря на всю снисходительность къ нему его тетки, 
императрицы Елизаветы Петровны. Теперь. были приняты мры 
и не только прогивъ великаго князя, но противъ обоихъ еупру- 
говъ: противъ безвинной великой княгини и противь виновнаго 
великаго князя. | 

Иеторія съ подсматривавіемъ разыгралась въ половинв anphaa, 

а уже 10-го мая 1746 г. гр. Бестужевъ-Рюмивъ представить им: 
ператриц сочиненную имъ «по высочайшему повелЪнію» инструк- 
пію для «знатной дамы», назначенной состоять при великой KRA- 
гинБ ЕкатеринБ АлексфевиЪ !). Выборъ знатной ламы, «вмЂето 
обыкновенной гофмейетерины», зависБаъ, конечно, отъ импера- 
трицы; но ва какую даму не палъ бы выборъ, всякая обязыва- 
зась исполнять схбдующіе пять пунктовъ инетрукціи: 

1-е) истинное усерліе къ правосзавной греческой вЪрЪ, «не токмо 
дзя вида, но наиглавнЪйше внутренно И дъйствительно», бызо по- 
ставлено, конечно, на первый планъ; 

2-е) набхюденіе «брачной повЪренности между обоими Импера- 
торекями Высочествамих, какъ государственный вопросъ о престоло- 
nacıkıim, представлялся наибозЪе делнкатнымъ пувктомъ ивструк- 
цій, причемъ знатная дама обязана внушать великой княгинЪ, что 
она «въ нынЪшнее достоинство Императорекаго Высочества не въ 
какомъ иномъ BHAR и надЪяніи возвышена, какъ токмо дабы им- 
nepis пожеланный наслфдникъ и отрасль веевысочайтаго nunepa- 
торскаго дома получена быть могла»; 

3-е) надзоръ за каждымъ шагомъ великой княгини, для чего 
необходимо «всегда за нею ся довать», устраняя какъ «подозрЪ- 
nie возбуждающую фамильярность» великой княгини съ придвор- 





1) Инетрукцій для лицъ, назначаемыхъ состоять при великой EHATRHÉ 
Екатерин® Алексфеви% и при великомъ князЪ Ilerph Өеодорович%, сочинен- 
ныя графомъ А. П. Бестужевымъ-Рюминымъ (Арх. кн. Воронцова, И, 98). 
Депеша Функе отъ 1-го октября 1755 г. cm. Hermann, Hof, 297. 
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ными кавалерами, пажами и хакеями, такъ и «емфлость кого бы 
am было Ея Высочеству на ухо шептать, письма, цедульки или 
книги тайно отдавать»: 

4-е) воздержаніе великой княгини какъ отъ веякаго вифша- 
тельства «въ здЪшиея государетвенныя или голштинскаго правле- 
нія д'Вла», такъ и «отъ излишней и тайной переписки», такъ какъ 
великая княгиня «всегда свои потребныя письма въ нашей KOJ- 
легли иностранвыхъ MEAP сочинять и къ подписанію себћ прино- 
сить приказать можетъ»; 

и 5-е), разрБшеніе великой княгинЪ имфть «всегда къ намъ 
отверетой. доступъ для изъустнаго донесевзя о своихъ нуждахъ». 

Трудно себф представить боле безсодержательную инетрукцію. 
ВеБ эти пункты, за исключешемь 4-го, и заключаюняся въ нихъ 
тенденціи настолько элементарны, даже банальны, что, кажется, 
вея инструкшя составлена только для приличія: BEPOATHO, признано 
бызо неловкимъ ограничиться инструкціею относительно одного 
великаго князя. Къ тому же, составленіе инетрукщи для великаго 
князя было поручено гр. Бестужеву-Рюмину, который воспользо- 
BAICA этимъ случаемъ, чтобы ограничить великую княгиню отво- 
сительно вмфшательства въ политическія дла и переписки —двухъ 
пунктовъ, памятныхъ канцлеру еще со времени пребывавія цербет- 
ской княгини, матери Екатерины. Бестужевъ хорошо зналъ, что 
яблоко отъ яблони недалеко падаетъ, и принимать мфры. Borb 
почему только STOTE 4-й пунктъ мотивированъ TÉM, что виЪша- 
шательство въ государетвенныя дла «недовфрность и тайное He- 
пріятельство на нашихъ вфрныхъ миниетровъ, коимъ дла пору- 
чены, возбуждается»; вотъ почему именно въ 4-мъ пункт разр%- 
шается знатной дамЪ «cib инструкцю прочитать дать» великой 
княгинЂ; воть почему, наконецъ, письма великой княгини дохжны 
составляться именно въ козлеги иностранныхъ AID, бывшей въ 
заввдываніи гр. Бестужева-Рюмина. 

Представляя 10-го мая инструкцію относительно великой KHA- 
гини, Бестужевъ прибавлялъ, что «другая же изготовляется, и 
какъ скоро и та поспћетъ, то равном$рнымъ же образомъ къ Bbl- 
сокомонаршескимъ Вашего Императорскаго Величества стопамъ под- 
BÖPTHETCA»; на другой же девь, 11-го мая, была имъ представ- 
зева инструкція относительно великаго князя. Къ чему же такая 
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торопзивость въ представлени первой инструкши за сутки до BTO- 
рой? Очевидно: вторая была уже готова, но первая представляла 
бблышй интересъ лично AAA Бестужева. 

Первая инструкшя, для великой княгини, ничфмъ He мотиви- 
pogana въ представленіи канцлера; при предетавлети же второй 
прямо указано. что она «по чпнимымъ въ HBIHBINHEÏ младоети 
проступкамъ во всфхъ пунктахъ сочинена». СлБдовательно, изъ 
инструкціи можно едЪлать обратное заключеніе о поведеніи вели- 
каго князя—въ ней предписывается воздерживать великаго князя 
отъ проступковъ, къ которымъ онъ наиболБе еклоненъ. Въ этомъ 
отношеши пнетрукція является офитальнымъ документомъ, вполнЪ 
подтверждающимъ, иногда почти дословно, различныя замфчаня 
Екатерины, разеБянныя въ ея «Запискахъ», относительно поведенія 
ея супруга. BR чемъ же, по инегрукдіи. состояли проегүпки вели- 
каго князя? 

Онъ пренебрегажь догматами и обрядами православной грече- 
ской церкви, при богослужени проявлялъ «всякое небреженіе, xo- 
зодность и индпферентность, чъмъ BCE въ перкви находящіеся явно 
оздоблены бываютъ» ‘}, относился непочтительно къ духовнымъ 
яицамъ. У себя, вт своей комнатћ, проводиль время въ «играніи 
егорями и солдатами или иными игрушками» °), предавался «вся- 
кой пагубной фамильярности съ комнатными и иными подльми 
служителями», шутилтъ «съ лакеями и иными негодными людьми» °), 
наряжаль ихъ въ военные мундиры, роздалъ HUB ружья, устроиль 
въ своихъ комнатахъ пфлый HOAKE и превратилъ «военное иску- 
ство въ шутки» *). Beb эти подробноети, нерЪдко, дЪйствительно, 





‘) Le grand due me gronda beaucoup de l'extrême dévotion, selon lui, 
dans laquelle je me donnais, mais n’ayant pas durant la messe d'autre que 
moi à qui parler. cessa à me bouder... Quand le grand duc apprit que je con- 
tinuais à faire maigre il me gronda beaucoup. Mémoires, 39, 40, 54; Лафер- 
мьерь, 195. — ?) Le grand duc passait le temps à des enfantillages inouis 
pour son âge. car il jouait aux poupées... Il fit dresser un théatre de wario- 
nettes dans sa chambre, c'était la chose du monde la plus insipide... M-me 
Kruse procura au grand duc des jouets des poupées et d'autres joujoux 
d'enfants qu'il aimait а la folie Mémoires, 44, 54, 89. —3) Le grand duc 
passait le temps а la lettre dans la compagnie des vaets… И était conti- 
nuellement avec ses valets. Memoires, 44, 47: Лефермьерь, 197. —- *) Le grand 
duc enregimenta toute, sa suite. Les domestiques de ja conr. les chasseurs, 
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невёроятныя въ юнош% 19-ти ISTE, уже женатомъ, отифчены въ 
«Залискахъ» Екатерины и до изданія инструкши признавались 
многими за преувеличеня, которыми Екатерина хотфла только 
оправдать свои позднЪйшіе поступки. Между тёмъ, въ этохъ отно- 
шені инетрукпія даетъ еще боле, чЪмъ «Записки». Такъ, между 
прочимъ, инетрукція обвиняетъ великаго князя въ TOMB, что онъ 
неприлично велъ себя за столомъ: издЪвалея HAUT служителями, 
обливахъ ихъ виномъ, позволяль себЪ даже непристойныя шутки; 
въ разговорахъ съ посторонними лицами употребаяль подлыя слова, 
дфлажъ подлыя мины, и т. п. 

Какою-то ироніею отзывается, послБ этого, начало инструкщи; 
«Понеже Его императорское высочество великій князь, нашъ лю- 
безнБйшій племянникъ. милостію весевышняго 'Гворца, до такой 
зрБлости TÊTE своихъ достигъ, что голштинскія своя земли самъ 
управлять за способнаго признанъ: того ради мы съ особливымъ 
удовольствіемъ наше всемилостив$йшее соизволеніе дать преминуть 
не хотфли, дабы его высочество нынъ самъ, яко владБющій rep- 
NOT, вадъ своими землями и подданными правлен1е пмфлъ, отъ 
прежнихъ своихъ управителей освобожденнымъ, а напротивъ того 
собственному своему зрБлому разсужденію и разумному и съ до- 
стоинствомъ его сходственному поведенію препорученнымъ быть 
Morb» !). Jany, которому поручалось попечительство надъ вели- 
кимъ княземъ, вм нялось въ обязанноеть помогать ему «дБломъ 
и CORÉTOME во вефхъ случаяхъ, кромф управленія голштинскихь 
bar». Челов къ, издъвающійся надъ религіею, небрегушій серьез- 
ными дфлами, якшаюлийся только съ лакеями, неум$юпий даже 
порядочно сидЪть за столомъ, признается способнымъ управлять 
народомъ вполнф самостоятельно, безъ BCAKATO выфалтельства, кого 
бы’ ни было, безъ чьей бы ни было помощи, безъ совЁта... 

Такимъ образомъ, великому квязю предоставзялась свобода 
дЪйетия въ извЪстной сфер и именно въ той, къ которой онъ 
всегда оказывалъ особенную склонность; онъ могъ, еслибъ поже- 


les jardiniers, tous eurent le mousquet sur l'épaule. Son Altesse Impériale les 

exerçait tous les jours. leur faisait monter la garde: le corridor de la maison 

leur servait de corps de garde, ou ils passaient la journée. Mémoires, 73. — 
*) Депеша Фунхе отъ 1-го октября 1755 года, см. Herrmann, Hof. 297. 
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лазъ, заняться серьезнымь дфломъ. Не TO съ великою княгинею: 
инетрукція ограничивала ее рВшительно во всемъ и не предостав- 
ляза ей накакоГго занятія, ничего, ч®мъ она могла бы наполвить 
досужее время. Особенно чувствительным для нея лишешемъ ABJA- 
лось безусловное воспрещеніе переписки, даже съ отцомъ, особенно 
же съ матерью. «Для избЪъжанія подозрЪнія отъ излишней и Taŭ- 
ной перепиеки», ЕкатеринЪ вовсе было запрещено писать нисьма— 
она. должна была только подписываться NOMP офищальными INCH- 
мами, которыя сочинязись за нее въ коллеги иностранныхъ д'Блъ' 
Bet такія письма составлялись по извЪстному шаблону и все ихъ 
содержаніе исчерпывалось` стереотипною фразой: я здорова, чего и 
вамъ желаю. Могли-ли подобныя письма удовлетворить Екатерину? 
Сама инструкція наталкивала великую княгиню ва скрытую изво- 
ротливоеть, на явный обманъ: ей запрещали писать прямо, OT- 
крыто— она стала писать тайно, чрезъ третьи руки. | 

ВекорЪ посяЪ составленія инструкщи ЕкатеринЪ удалось, под- 
писывая составленное въ коллеги иностранныхь дфль письмо къ 
матери, приписать три строчки: «Enfin, voilà l'énigme expliqué; à 
bon entendeur salut. Devinez, madame, s’il vous est possible et croyez 
que je suis encore toujours la même» '). Это совершенно вевинное 
и случайное начало тайной переписки приняло вскорЪ, благодаря 
зовкости матери, совершенно иной видъ. Вотъ какъ говоритъ объ 
этомъ сама Екатерина: 

«Не помню въ точности, но кажется въ это именно время прі- 
Бхазъ въ Россію кавалеръ Сакромозо. Давно уже въ Poccin не 
было мальтійскаго кавалера и вообще очень немногіе иностранцы 
пріђзжали тогда въ Петербургъ; его появленіе было, поэтому, 
своего рода событіемъ. Его приняли какъ нельзя лучше и показы- 
вали ему все замЪчательное въ Петербург и Кронштадт. Ka- 
питанъ зинейнаго корабля, позже адмиралъ, Полянскій, лучший 
морской офинеръ, бытъ назначенъ сопровождать кавалера Сакро- 
#030. Онъ быть представленъ намъ. baya мою руку, Сакромозо 
сунуть инф въ руку маленькую бумажную трубочку и’ сказал 
чуть CABIDHO: «Это отъ вашей матушки». Я почти обомлёла въ 
ужасБ отъ того, что онъ едфлаль. Я умирала, отъ страха, YTOÔL 





1) Céopuuxs, УП, 70. 
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кто нибудь не замбтилъ этого, особенно же Чоглоковы, которые 
стояли весьма: близко. ТЪмъ не mente, я взяла записку и пропу- 
стила ее въ правую свою перчатку; никто ничего не замфтияъ. 
Возвратясь въ свою комнату, я дъйствительно нашла въ этой 
свериутой бумажкЪ (въ которой Сакромозо извъщадъ меня, что 
ждетт OTBÉTA чрезъ итальянскаго музыканта, участвовавшаго въ KOH- 
цертахъ великаго князя) небольшую записку отъ моей матери KOTO- 
рая, безпокоясь о моемъ невольнохъ молчаніи, спрашивала у меня 
причину тому и хотЪла знать, въ какомъ я нахожусь положени. Я 
записала OTBbTE матушкЪ и сообщиза ей все, что она хотБла 
знать. Я передала, что mir запрещево писать ей или кому бы то 
ни было, подъ предлогомъ, что русской великой KNATHHE непри- 
лично писать иныя письма, KpomB тЪхь, которыя сочинялиеь въ 
коллеги иностранныхъ MBAH, къ которымъ я должна была только 
прикладывать свою подпись и никогда не говорить, что должно 
отвЪчать, тәкъ какъ коллегія знаеть лучше меня, что пристойно 
писать; я написала ей, что г. Олеуфьеву вмЂнили чуть-ли не въ 
преетуплене то, что овъ получить отъ меня WECKOAbKO строкъ, 
которыя я просила его вставить въ письмо къ моей матери. Я co- 
общиза ей еще и другія извЪет1я, которыя она требовала. ÜBep- 
нувъ письмо въ трубочку, подобную мною полученной, я CB не- 
Tepo hiewt и безпокойствомъ ждала минуты, чтобъ сбыть ее. На 
первомь же концертБ, бывшемъ у великаго князя, Я обошла 
оркестръ и остановилась за стуломъ скрипача-солиста д`Ололіо — 
это и было anno, мнЪ указанное. Когда our увидълъ меня за 
своимъ стуломъ, то сдфлаль видъ, будто достаетъ платокъ изъ 
кармана и TÉME открылъ свой карманъ во всю ширину. Я пре- 
спокойно опустила, туда свою записку и отошла въ сторону. Никто 
ничего не подозрБвалъ. Сакромозо, во время своего пребыванія 
вь Петербург, передаль мнЪ еще двф или три записочки такого 
же содержавія; мои OTBETBI сообщались ему такимь же образомъ, 
и никогда никто ‘ничего ве ‘узвалъ» 1). — 





1) Mémoires, 92. Быть можетъ, тогда никто не зналъ, но позже MHorie, 
BÉPOATHO, догадывались. Одна изъ такихъ догадокъ записана была еще при 
жизни Екатерпвы Ц, и хотя pasckasy придана нев®роятная форма, но BE 
немъ вфрно представлено участіе матери, какъ главной изобрБтательницы 
тайной пересылки писемъ: On l'observait la princesse de Zerbst bien sévère- 
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Запретительныя м$ры, подобно насильственнымь, никогда He 
достигаютъ пфли, которую пресзЪдуютъ; въ большинствЪ случаевъ 
онф приводять къ результатамъ прямо противоположнымъ. Ин- 
струкцію, составленную Бестужевымъ-Рюминымъ для оберъ-гоф- 
мейстерины великой княгини, постигла та же участь--она не до- 
етигла пзи ни по одному изъ пяти пунктовъ, менбе же всего 
иө второму. | 





ment; il lui devint trés-difficile d'entretenir des ЕТ Voici com- 
ment elle s'y prit un jour pour faire parvenir une lettre au roi de Suêde. 
П y avoit bal à la cour; la priucesse de Zerbst y étoit avec la grande-duchesse, 
sa fille. Tout- aa la grande-duchesse s’avance vers le vieux Lestocq, qui, sui- 
vant sa coutume, s'amusoit à causer avec des femmes, et lui jettaut un gant, elle 
lui dit qu ‘elle гаш danser avec lui. En ramassant le gant, Lestoog s apercoit 
qu'il contient un papier. Alors le un courtisan dit en riant à la grande- -du- 
chesse: «Г accepte le défi, madame: mais an lieu de vous rendre votre gant, je 
vous prie de me donner l’autre, pour que je les présente tous deux, de votre 
| part, & ma femme: la faveur sera complete». La contredanse finie, Lestocq 
s’esquiva en cachant les gants sous sa veste, de peur que l'impératrice n'eut 
été avertie et ne le fit fouiller à la porte (Custèra, I, 95). 


XIX. 


Главнымъ, основнымъ пунктомъ HHCTPYKIIM относительно BEIN- 
кой княгини былъ, конечно, второй, которымъ «знатной jamk» 
предписывалось «брачную повъренность между обоими изператор- 
скими высочествами возможнЪйше и неотм$нно соблюдать» Пунктъ, 
повторяемъ, весьма деликатный, требовавшій большого такта, CO 
стороны той дамы, на обязанность которой онъ возлагался. Этотъ 
второй пунктъ инетрукціи составленъ въ слЬдующей формЪ: 


<Ø понеже при томъ ея императорское высочество достойною супру- 
гою дражайшаго нашего племянника, его императорскаго высочества 
великаго князя и наслёдника имперіи, избрана, A оная въ вын% шнее 
достоинство императорскаго высочества не въ какомъ иномъ вилф и 
надзяни возвышена, какъ токмо дабы ея императорское высочество 
своимъ благоразуміемъ, разумомъ и добродтельми его императерекое 
высочество къ искренней любви побуждать, сердце его къ себ Npa- 
влещи, и TEMB имтерім пожеланной наслљдникь и Со нашего 
всевысочайшаго императорскаго дома получена быть могла; а сего 063ъ 
основанія взаимной истинной любви и брачной откровенности, а именно 
безъ совершеннаго нраву его угожденія, ожидать нельзя: того ради 
мы къ ея императорскому высочеству всемилостив шее надЪяніе им%ћ- 
емъ, что она, въ TOMB разсуждени, что собетвенное ея счастіе и xa- 
гополучіе отъ того зависятъ, о семъ важномъ видБ зрёло уважать и 
къ достижевію онаго, съ своей стороны, наилутчее угожденіе и. Beb 
возможныя способы BAME и BAME употреблять не премянет®: Рамъ 
же _наикрёичайше повел ваемъ Cie намъ и всему отечеству толь BAM- 
ное желаніе ея императорскому высочеству великой княгинф, при BCA- 
комъ случа, ревностно представлять и неотступно побуждать, чтобъ 
ея императорское высочество съ своимъ супругомъ всегда, ео всеудобь- 
вымышленнымъ добрымъ и привътливымъ поступкомъ, его нраву 
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угожденемъ, уступлен1емъ, любовію, пріятностію и горячестію обхо- 
дилась и генерально все то употребляла, EME бы сердце его импера- 
торскаго высочества совершенно къ себБ привлещи, какимъ бы обра- 
зомъ съ нимъ въ постоянномъ добромъ согласіи жить; BCE случаи къ 
нвкоторой холодности и оскорбленію избфгать, и потому себ самой u 
своему супругу ваисладчайшее и благополучнъйшее житіе, а намъ Æe- 
лаемое исполненіе нашихъ полезныхъ матернихъ видовъ исходатай- 
ствовать и веБхъ нащихъ вфрныхъ подданныхъ усердное желаніе mc- 
полнить, И для того вы крайнфйшее стараніе ваше приложите лражайшее 
доброе согласіе и искреннзйшую любовь и брачную повъренность 
между обоими императорскими высочествами возможнйше и неотмћънно 
соблюдать, наималћйшей холодности или недоразум%нію пріятнымъ CO- 
в&томъ и привътствіемъ обоимъ предупреждать и препятствовать, въ 
неудачливомъ же случаБ намъ немедленно вЉрифйше о TOMB доно- 
сить. Въ которомъ видБ ея императорскому высочеству великой KEA- 
THE представлять и ее уважать заставить, что ея супругъ не токмо 
ея государь, но со времянемъ ея императоръ, а она тогда въ совер- 
шенномъ его покореніи будетъ, такъ какъ они оба теперь первЪїшими 
ея императорскаго величества подданными въ Россійской Импер!и суть, 
и потому ея императорское высочество, для собственнаго своего HA- 
стоящаго и будущаго блага, по справедливости во всемъ по вол 
своего супруга поступать, а для содержанія горячей любви и постоян- 
наго согласія и въ несправедливооказующихся вещахъ лучше себЪ 
привужденіе учинить имфетъ, нежели прекословіемъ или упрямствомъ 
къ весьма вредительномү несоглас1ю и холодности между собою, а намъ 
къ наичувствительнЪйшему прискорбію и сокрушенію случай подавать»: 


Кажется, ясно. Инетрукція составлена на девятомъ мЪсяцЪ пос 
брака, когда уже истекъ срокъ, чтобъ «желаемое исполненіе TMO- 
лезныхъ матернихъ видовъ» могло быть своевременно удовлетво- 
рено. Надо отдать честь Бестужеву: онъ высказаль мысль Едли- 
заветы Петровны весьма точно и довольно искуено, предоставляя 
ея выполнене «знатной дамб» по выбору императрицы. На кого 
же пахь выборъ? Е 

Двоюродная сестра императриды, старшая дочь Симона Jle- 
онтьевича Гендрикова, Марья Симоновна выросла Ha глазахъ Ean- 
заветы Петровны и была ея любимицею. Въ день коронаціи весь 
родъ Гевлриковыхъ, два брата и двЪ сестры, былъ возведенъ въ 
графекое достоинство, а 19-ти-хЁтняя дфвица Марья Симоновна, 
сверхъ того, пожалована въ статеъ-дамы. Въ августф того-же 1742 
года графиня Марья Гендрикова вышла замужъ за камергера Чо- 
raoroBa. Молодые были поселены во дворцъ; дЪтей nxb пеленали 
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андреевекими лентами съ плеча императрицы. У императрицы не 
было дамы боле къ ней близкой, боле ею любимой, ubun Чогло- 
кова—ее-то Елизавета Петровна и назначила оберъ-гофмейстери- 
ной къ малому двору. Чоглокова была молода—ей шелъ 24-й TOAR— 
очень красива, любила мужа, имЪза уже дЪтей и еще «соблюдала 
строгія правила въ поведеши», отъ которыхъ отреклаеь лишь rO- 
раздо позже. «Ея императорское величество—писалъ Бестужевъ 
гр. Воронцову--всевысочайшую милость имла графиню Марью 
Симоновну оберъ-гофмейстериною при ея императорекомъ выеоче- 
ствЪ великой KHATHHB пожаловать. Я честь им$ль ее въ такомъ 
достоинств великой княгинф представить, а потомъ фрейлейнамъ 
и кавалерамъ при ея высочеств , по именному ея императорскаго 
величества указу, объявить, чтобъ OHH во всемъ къ оберъ-гофмей- 
стерин адресовались, безъ вдома ея ни о чёхъ ея высочеству 
не докладывали, о посторопвихъ же еще вяще сихъ pasymberca» 1), 

«Ce fut un. coup de foudre pour moi», говорить Екатерина. Она 
считала Чоглокову женщиною «глупою, злою, корыстолюбивою» и, 
что въ ея глазахъ было хуже всего, «вполнЪ преданною графу 
Бестужеву» ?). Въ этой характеристик%Ъ только послБднее замћчаніе 
вполнф еправелливо-—-Чоглоковы, мужъ и жена, были въ то время 
клевретами Бестужева, и, кажется, это одно обстоятельство обу- 
словило всю характеристку: молодая оберъ-гофмейстерина была 
вапризна, какъ веб женщины, и вовсе не была Tayırbe, 3xbe или 
корыстолюбив фе другихъ. Напротивъ, сама же Екатерина имза. 
позже случай убфлитыя, что съ Чоглоковою можно ладить и даже 
подчинить ее своей Borb. Если же Екатерина навсегда сохранила 
дурное мн$н!е о своей первой оберъ-гофмейстерин", то виною этого 
была не Чоглокова, а та инеструкція, которую она должна была 


1) Арх. кн. Воронцова, II, 155. Чоглокова названа зрафинею только изъ 
излишней любезности. Въ депешв франдузскаго повфреннаго Дальона къ 
Даржансону, отъ 28-го апр. 1747 r.: Le grand Due laisse echapper des dis- 
cours qui denotent la plus grande sensibilité au joug qu’on lui impose, que ` le 
joug devient tous les jours plus pesant et que qui que ce soit sans exception 
ne peut lni parler, non plus qu’à la Grande-Duchesse, ni en public, ni en par- 
ticulier qu’en presence de M. et de M-me Tchoglokoff, gens entièrement de- 
voués ап chancelier (Париж. Арливъ, Russie, vol. 50, f. 195). —?) Mémoires, 
61. Подобные же отвывы о Чоглоковой повторены въ «Зацискахъ» и позже, 
ем. стр. 76, 172, 179 и xp. | 
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выполнять. На кого ни была бы возложена подобная задача, вея- 
кая ея вьполнительница оставила бы по себ дурную память въ 
ЕкатеринЪ.. 

Назначене Чоглоковой тотчасъ-же раскрыло все значеніе BTO- 
рого пункта инструкцін. Это назначене сопровождалось сл$дую- 
щими подробностями, сохраненными Екатериною: «Въ конц мая !) 
императрица опредфлила ко MHB, какъ главную надзирательницу, 
г-жу Чоглокову, одну изъ статеъ-дамъ, свою родственницу. Мужъ 
ея, камергеръ императрицы, Фздиль въ это время въ Bay, не 
знаю съ какимъ-то порученіемъ отъ императрицы 2). Я много 
плакала при ея переЪздЪ ко мн% и во весь TOTE день. На другой 
день я даже должна была пустить себЪ кровь. Утромъ, импера- 
трица пришза ко маф въ комнату и, замЪтивъ, что у меня глаза 
красвыя, сказала миф, что молодыя женщины, нелюбящія своихъ 
мужей, всегда пзачутъ; что моя матушка, однако, ув$ряла, ее, что 
я не имЪла отврашевія къ ораку съ великимъ княземъ, что, впро-. 
чемъ, она меня къ этому не принуждала и что, во всякомъ случа», 
такъ какъ я уже замужемъ, то нечего плакать. Я сказала импе- 
ратрицЪ: «Виновата, матушка», и она успокоилась. Въ это врейя 
вошехъ великій князь, котораго императрица приняла весьма IPH- 
вбтливо, и затЬмъ удалилась. MH пустили кровь, въ чемъ я сильно 
нуждалась; потомъ л легла BB постель и проплакала весь день. 
Ha другой день, посл} 06518, вехикій князь отвелъ меня въ сто: 
рону, и изъ его словъ я ясно замфтила, что назначеніе ко ME 
Чоглоковой объяснили ему тъмъ, что я не люблю его. Я сказала, 
ему, что не понимаю, какимъ образомъ думають усилить мою HER- 
‘ность къ нему, назначая ко маъ подобную женщиву. Другое дБ 
быть моимъ аргусомъ; но для этого слБдовахо выбрать кого HH- 
будь по умнће и, конечно, для такой обязанности недостаточво 
быть злою и коварною. Чоглокову считали mn добродБ- 


мге 


D Замчательная точность: назначеніе состоялось 26-го мая, какъ от, 
изчено въ календар Гяьбовымъ, вторымъ мужемъ Чоглоковой (Русск. Старі, 
Il, 479). Бестужевъ-Рюминъ, въ письмћ отъ 17-го іюня, говорить, что HA- 
значеніе состоялось ‹предъ нфсколькимъ временемъ› (Арх. кн. Ворониова. 
Ч, 155). — 2) Совершенно върно: онъ ъздилъ въ Bäny «Cb поздравленемъ къ 
| puenty императору съ возвышеніемъ въ сіе высокое достоинство». (Ар. 
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тельною, потому что она безъ памяти любила тогда своего мужа. 
Она вышла за него по любви: мн дали ee, какъ прекрасный при- 
мфръ для подражанія». 

Императрица, какъ и BCh ея «вЪрные подданные» и, прежде 
всего, BCE придворные, видфли тозько внфшнюю сторону супруже- 
скихъ отношеній HXP высочествъ-—прошло девять м$еяцевъ Kocak 
брака, а «имперіи пожеланной наслВдникъ» не являлся еще на 
CBETB; сторона внутренняя оставалась для всЪхъ закрытою во BCA- 
комъ случаЪ неясною. Кто былъ виною, великій княь или вели- 
кая княгиня, что цфль брака не была еще достигнута? 

Во второмъ пункт; инструкціи вся вина отнесена, хотя и въ 
отрицательной форм, къ великой княгинъ: ей ставится какъ бы 
упрекъ въ недостаткЪ «искреннфйшей ÕRU», въ несоблюдении 
«брачной повћренноста» относительно великаго князя. Екатерина 
отрицаетъ это въ самой категоричеекой формЪ: «Еели-бъ великій 
князь желалъ быть любимымъ, то. относительно меня это вовсе 
было не трудно: я отъ природы была наклонна и привычна къ 
исполненію своихъ обязанностей» 1). Эти слова Екатерина подтвер- 
дила позже дфломъ—у нея были дъти. Петръ Өедоровичъ не оста- 
вилъ въ свое оправданіе ни слова, ни дћла: въ немногихъ его 
письмахъ, обнароловавныхь до настоящаго времени, объ этомъ 
вовсе не упоминается и, какъ извЪетно, у него въ это. время не 
было дЪтей ни прямыхъ, отъ супруги, ни побочныхъ, отъ метрессъ, 
если таковыя были у него. Быяъ-ли тому причиною какой нибудь 
недостатокъ чисто физическій, какъ иные полагали °), WAH это 


—.. nem. m... mm us == meme © + à © 


1) Mémoires, 54. 

2) Депеша [osenossua, отъ 29-го февраля 1744 г. (Приложене, І, 1), и 
подробное донесен!е Шомпо. отъ 8-го сентября 1758 года (Приложеніе, У) 
вполнз разъясняютъ вопросъ. Если Гогенгольць передаетъ только по слу- 
хамъ, то Шампо составилъ свое донесеніе со словъ русскаго резидента въ 
Гамбургв, С. В. Салтыкова, имЪвитато полную возможность знать истинное 
похоженіе gbaa. Спустя полгода посл свадьбы, Дальонъ, въ депеш» отъ 26-го 
февраля 1746 года, сообщалъ: On assure que le Grand-Duc n’a pas fait voir 
encore à Ја Grande-Duchesse qu'il fut homme. Si cela arrivait du moins une 
fois il y a apparence que les personnes qui aiment les sûretés et à qui elles 
importent, mettant toute delicatesse à l'écart emploieraient des moyens certains 
pour procurer des héritiers à la Russie (Париже. Архивъ, vol. 48, f. 92). 
Кастера сообщаетъ по этому поводу неполныя свЪд%нія: Le grand-duc avait 
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пронехолизо отъ простой случайности, въ TOMB и лругомъ случаЪ 
это въ равной степени причиняло безпокойство императриц% и вы- 
зывало съ ея стороны заботы, которыя высказались, межлу про- 
чимъ, во второмъ пунктЪ инетрукціи. Какъ императрицу, такъ, 
кажется, еще бозБе великую княгиню, вводила въ заблужденіе 
чрезвычайная влюбчивость великаго князя, которая, казалось, 
могла служить нБкоторымъ оправданіемъ Петра Өедоровича. ВекорЪ 
по пріъздъ въ Россію, 14-ти-1ътній герпогъ толштинекій влюбизся 
въ фрейлину Лопухину, о чемъ, какъ мы видЪфли, онъ самъ сооб- 
mus своей невЪфстЪ; двЪ недфли спустя посл брака, великій 
князь влюбился въ фрейзину Корфъ, въ чемъ также откровенно 
признался своей молодой супруг$; позже онъ былъ влюбленъ въ 
младшую Шафирову, и постоянно быль въ кого нибудь влюбленъ, 
возочился ва веБми женщинами |). 

Придворная атмосфера пикогда не бываетъ насыщена начазами 
нраветвенности и морали; XVIII-e crorbrie не было въ этомъ OT- 
ношеніи хуже своихъ предшественниковъ, но не было и лучше. 
Русеюй дворъ не составлялъ исключен1я, и любовныя похожденія 
придворвыхъ Елизаветы Петровны, даже самаго преступнаго свой- 
ства, разсматривались какъ безгръшныя шалости: Дворцовая mo- 
раль того времени не допускала возможности чистой, порядочной 
жизни, безъ любовныхъ интригъ, безъ преступныхъ связей, He- 
считавшихся преступными. По взгляду современниковъ, Екатерина 
не могла же составлять искаюченя; HA ея счетъ возникли оекорби- 
тельныя подозрБнія, ускорившія, ио ея словамъ, и составленіе 
инетрукціи, и назначеніе Чоглоковой ея оберъ-гофмейстериной. Въ 
чемъ же заключались подозрБнія? 

«Когда я upibxasa въ Москву-—разеказываетъ Екатерина — у 


une imperfection qui, quoiqu'aisée à détruire, sembloit bien plus cruelle: la 
violence de son amour, ses efforts réitérés ne purent le faire reussir à consommer 
le mariage. Si ce prince s'étoit confié à quelqu'un qui eut un peu d'expérience, 
l'obstacle qui s’opposoit à ses désirs eut été vain cu..Le dernier rabin de Péters- 
bourg ou le moindre chirurgien Геп auroit délivré. Mais telle étoit la honte 
dont laccabloit ce malheur, qu'il n'eut pas même le courage de le révéler, et la 
princesse qui ne recevoit plus ses caressés qu'avec répugnance, et qui n'étoit 
pas alors moins expérimentée que lui, ne songea ni à le consoler, ni à lui fair® 
chercher des moyens qui le ramenässent dans ses bras. Castera, I, 81. 
1) Mémoires, 10, 53, 69, 131, 174. 
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великаго князя было три камеръ-лакея, по фамими Чернышевы; 
BC они были сывовьями гренадеровъ императорской лейбъ-кам- 
паи. Младпіе Чернышевы были родными братьями, старшій — 
ихъ двоюродный братъ t). Великій князь очень зюбизъ BCÉXE 
трехъ. Они были самыми близкими къ нему людьми, и, дЪйетви- 
тельно, они были весьма уелужливы; BCE трое--высокаго роста, 
прекрасно сложены, особенно старшії Чернышевъ. Онъ исполвялъь 
seh порученія великаго князя. который по нЪекольку pa3b въ день 
присылалъ его ко MH; ему же великій князь повфряль BC свои 
тайны, когда не хотБлъ идти ко мнв. Старшій Чернышевъ быль 
очень друженъ съ Евреиновымъ, моимъ камёрдинеромъ, и этимъ 
путемъ я часто узнавала многое, что безъ него было бы миЪ He- 
извфстно. Сверхъ того, оба они, Евреиновъ и Чернышевъ, были 
душевно и сердечно привязаны ко мн, и я нер$дко получала отъ 
нихъ такія CBBIPHIA о разныхъ предметахъ, которыя мнв было бы 
весьма трудно пріобрЂети инымъ путемъ. Не знаю по какому елу- 
чаю, старшій Чернышевъ сказалъ однажды великому квязю, го- 
воря обо маъ: «ВЪдь она не моя невфета, а ваша». Великій князь 


1) Совершенно в$рно. Чернышевыхъ было трое: 1) старшій, Андрей Ta- 
вриловичъ, сынъ лейбъ-кампанца, назначенъ камеръ-лакеемъ при великомъ 
князъ въ 1743 г.; въ мав 1746 г. удаленъ изъ дворца; въ 1748 r., по распо- 
ряжепію тайной канцелярия, отправленъ на службу въ оренбургсый тарни- 
зонъ; въ 1702 r., Петромъ ПІ возвращенъ u пожалованъ въ генералъ-адъю- 
танты; въ 1763 г. вышелъ въ отставку съ чиномъ генералъ-майора; съ 1773 г. по 
1798 г. состоялъ комендантомъ и оберъ-комендантомъ петербургской крЪпости; 
2) Алексьй Матеъевичь, сынъ польскаго шляхтича, камеръ-лакей великаго 
князя, тоже удаленный изъ дворца и отправленный въ оренбургскій гарнизонъ 
прапорщикомъ; позже онъ перешелъ въ архангелогородекій гарнизонъ, гд былъ 
уже поручикомъ. когда въ 1762 r., по повелћнію Петра П, возвращенъ, и 
8) Петръ Матвљевичъ, родной братъ предъидущаго, поступить камеръ-ла- 
кеемъ къ великому князю только въ августћ 1745 г.; 28-го мая 1746 г. вы- 
пущенъ BMÉCTB съ братомъ прапорщикомъ въ полевые полки и въ 1762 г. 
съ нимъ же возвращенъ; въ 1766 году онъ, въ чинћ полковника, быль Ha- 
значенъ комендантомъ Симбирска; въ 1773 г. повЪшенъ Пугачевымъ. (Кк. M. 
Оболенскїй, Историческія sambuania, въ Русск. Архиеъ, 1865, стр. 991). Есть 
epbatnie, что въ 1755 г. АлексЪй и Петрь Чернышевы служили въ Kus- 
Japb, а въ тайной канцелярій значилось ихъ показаніе, будто «великая KHA- 
гиня такъ ихъ жаловала, что скрытно ихъ дарила — изъ ея подарковъ до 
сихъ поръ у нихъ часы и шпага». Соловзевь, XXIV. 55. 
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расхохотался, передалъ это мнЪ, и съ TBXE поръ-его высочеетву 
нравилось называть меня «его невЪста», а Андрея Чернышева, въ 
разговор со мною, «вашъ женихъ». Чтобы перекратить эту ma- 
хость, Андрей Чернышевъ предложилъ его высочеству, послф ma- 
шей свадьбы, называть меня «матукою»; я стала звать его «вы- 
нокъ мой». Мы еъ великимъ княземъ безпрестанно толковали объ 
этомъ сынкф, такъ KAKE онъ не чаялъ въ немъ души, и я тоже 
полюбила его. 

«Мои люди дфлали изъ мухи слона-—-одни изъ ревности, другіє 
изъ боязни послБдетый, которыя могли оказатьея и для нихъ, и 
для насъ. Однажды, во время придворнаго бала-маскарада, когда, 
я пришла въ свою комнату, чтобъ перемфнить костюмъ, мой ка- 
мердинеръ, Тимофей Евреиновъ, отвелъ меня въ сторону и сказаль. 
что онъ, какъ и BCh мои люди, страшитея опасности, которой я 
себя подвергаю. Я его спросила, что бы это могло значить? .Онь 
сказать мнв: «Вы только и говорите, что объ Андреф Чериътшевћ, 
только имъ и заняты».—<«Ну, такъ что же, сказала я въ невин- 
ности своего сердца, что туть дурного? Это мой сынокъ; великій 
князь также любить его, и еще больше моего; онъ къ намъ при- 
вязанъ, онъ вфрный слуга» —«Да, отвчазъ онъ, великій князь 
можеть дблать, что ему угодно, но вы не имфете права такъ по- 
ступать. Что вы объясняете добротою и привязанностью, потому 
что онъ. вЪрно служить вамъ, люди ваши называютъ любовью». 
Когда онъ произнесъ это слово, никогда неприходившее миъ даже 
въ голюву, я была какъ громомъ поражена и дерзкими толками 
моихъ людей, и TEMT опаснымъ положенісмъ, въ которомъ я Ha- 
ходилаеь, вовсе даже того и не подозрфвая. Евреиновъ сказалъ 
еще ми, что, но дружб къ Чернышеву, онъ поеовфтоваль ему 
сказаться больнымъ, чтобъ прекратить веБ толки. Чернышевъ 
постБдовахъ совфту Евреинова, и мнимая его бол знь продолжалась 
почти до апрфля. Великій князь, ничего этого не зная, . очень 
интересовалея боязнью Чернышева и безпрестанно говорить -C0 
мною объ пеи Когда мы перефхали въ abreiä дворецъ, Черны- 
шевъ вновь появилея; я не могла видфть его безъ нЪкотораго 
смущенія. Между тЪиъ, императрица нашла нужнымъ сд'Блать HO- 
вый распорядокъ для дворцовой прислуги: камеръ-лакеи, въ томъ 
чиезБ, еғБловательно, и Андрей Чернышевъ, должны были пооче- 
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редно служить во веБхъ. комнатахъ. У великаго князя часто бы- 
вали послф-обфденные концерты; онъ самъ играль на скрипкЪ. Я 
обыкновенно скучала на этихъ конпертахъ и однажды ушла въ 
свою комнату. Она выходила въ большую залу з®тняго дворца, 
въ которой тогда расписывали потолокъ; она была загромождена 
лБеами. Не найдя въ своей KOMHATÉ ни души, я, отъ скуки, OT- 
ворила дверь въ залу и на другомъ конц ея увидала Андрея 
Чернышева. Я знакомъ подозвала его; онъ подошелъ къ моей 
двери, правду сказать, съ большимъ опасеніемъ. Я спросила его, 
екоро-ли прибудетъ императрица, онъ отвЪчалъ: «Маф трудно ro- 
ворить-—здфеь очень шумятъ; позвольте MH войти въ вашу KOM- 
нату»>.--«Н%тъ, не нужно». Я держала, дверь полуотворенною; онъ 
етояаъ за двёрями. въ залБ, я — въ моей комнатЪ, и тәкъ мы 
разговаривали. Невольнымъ движеніемъ я повернуха голову | 
сторону противоположную отъ двери, у которой стояла, и увидфла, 
у другой двери моей уборной комнаты, камергера графа Девьера ‘), 
который сказалъ мнЪ: «Великій князь проситъ ваше высочество 
къ себЪ». Я затворила дверь въ залу и вмЪетБ еъ графомъ Девье- 
ромъ возвратилась въ комнаты, LAB великій князь давазъ свой 
концерть. Позже я узнала, что графъ Девьеръ, какъ и многіе дру- 
tie изъ состоявшихъ при насъ IHME, занимался подслушиваніемъ 
и доносами. На другой же день, въ воскресенье, поел обфдни, мы 
съ великимъ княземъ узнали, что вс три Чернышева опред лены 
офицерами въ полки, расположенные по оренбургской лини, и въ 
этоть же самый день. послЬ обфда, ко мн приставили г-жу os 
глокову» °). 

23-го мая 1746 года Червышевы были удалены изъ дворца, 
около двухъ ABTB содержались подъ арестомъ въ Рыбачьей Cao- 
бодЪ близъ Петербурга °), и только въ 1748 г. разосланы по гарни- 
зонамъ# Во время ихъ ареста производилось строгое сзБдетвіе, Bb- 
роятно, «еъ пристрастіемъ». Мы не знаемъ ни хода этого слЪдсетвія, 
ни его результатовъ; намъ извЂстно, однако, самое главное —доп- 
роеъ великой княгиви. Онъ быль произведенъ. въ слЬдующей до- 
вольно оригинальной форм: 


1) Графъ Петръ Антоновичь, будущій герой Оемилътней войны, гене- 
ралъ-аншефъ съ 1762 г.; умеръ въ 1773 г. — °) Моо 63. — 5) Mémoi- 
уез, 77. | 
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«Въ начал августа 1746 года — пишетъ Екатерина — umne- 
ратрица прислала сказать намъ великому князю и MHB, чтобы мы 
roBban. Мы покоризись ея во:%, и тотчасъ же у насъ начались 
заутрени и вечерни; мы каждый день ходили къ обфдиЪ. Въ nar- 
ницу, когда мы исповфловались, разъяснилоеь зачЪмъ насъ заста- 
вили говЪть. Симонъ Тодорекій, епископъ псковекой, много допра- 
шивалъь наеъ, каждаго по одиночкЪ, что происходило между Hep- 
нышевыми и нами. Но такъ KAKE рБшительно ничего не происхо- 
дило, TO онъ былъ WECKOABKO смущенъ, когда мы съ невиннымъ 
чистосердещемъ заявили, что тутъ не было даже и тфни того, что 
осмфлилиеь подозрЪвать. Bo время бесЪды со мною у него сорва- 
хось съ языка: «Но кто же наговорилъ императрицЪ совершенно 
другое»? Я отвфчала, что не знаю. По веБмъ вЪроятіямъ, samb 
духовникъ сообщиль нашу исповЪдь духовнику императрицы, а этотъ 
передалъ все ея величеству, что, конечно, не могло намъ повре- 
дить» À). 

Чоглокова не была умна и векорЪ же доказала, что совершенно 
не годилась къ новой для нея рози. Какъ оберъ-гофмейстерина, она 
возбудила, противъ себя не только великую княгиню, но и веБхъ 
окружающихъ. На всякую шутку, самую невинную, она твердила: 
«Pareil discours deplairait à Sa Majesté»: всякое движене. marbi- 
шее желаніе она останавливала замфчанемъ: «Pareille chose ne 
serait раз approuvée par l’Impératrice». Эти -«етрогости» дошли, KO- 
нечно, до Елизаветы Петровны, и Чоглоковой былъ сдфланъ BLITO- 
воръ, ни мало, однако, неисправившій ее. Какъ хранительница, 
-«брачной повфренноети», Чоглокова обманула всЪ надежды импе- 
ратрицы. Началось съ того, "ITO ея мужъ, Чоглоковъ, возвратив- 
much изъ ВБны, вошезъ въ непозволительную связь съ фрейли- 
ной великой же княгини, дфвицею Кошелевою, что произвело He- 
возможный CKAHAAIB при дворБ; на глазахъ Чоглоковой, графъ 


1) Mémoires 72. Не подлежитъ сомнфн!ю, что ‹дерзкія подозрён1я» 0C- 
новывались на какихъ-нибудь вздорныхъ сплетняхъ; но изъ ‹Записокъ» же 
Екатерины видно, что она сама могла давать поводъ къ этимъ сплетнямъ: 
она разсказываетъ, напр.. что Андрей Чернышевъ даже изъ-подъ ареста 
нрислалъ ей письмо, на которое она отвфчала (Mémoires, 101), давалъ ей 


HopyueBis, которыя она испохняла (Ibid., 109), п вообще Екатерина интересо- 
валась имъ и его судьбою. 


219 


Кирилль Разумовекій, братъ фаворита, влюбился въ великую KHA- 
гиню; мало того: ея же мужъ, Чоглоковъ, дерзко засматривался 
на Екатерину, а оберъ-гофмейстерина ничего таже и не подозр%в- 
вала! Въ комнатахъ Чегяоковой, едва-ли не при ея coxbüctkiu, BE- 
ликій князь ухаживалъ за придворными дамами, влюблялся въ 
фрейлинъ своей супруги и вовсе не заботился объ иеполненји BTO- 
рого пункта инструкщи *). Не зная, какъ взяться за, 1610, Чогло- 
кова, прямо и грубо заявила однажды ихъ высочествамъ, что «импе- 
ратрица очень изволитъ гнфваться, что у нихъ нЪтъ дЪтей и же- 
лаетъ знать кто изъ нихъ тому виною, для чего пришлетъ пови- 
вальную бабку къ великой княгин% и доктора къ великому князю». 
Чоглокова высказала при этомъ много «оскорбительныхъ» предпо- 
ложеній ?), но приказанія императрицы не исполнила, и великій 
князь не былъ подвергнуть медицинскому осмотру. Не трудно до- 
гадаться, что второй пунктъ инетрукціи бызъ не по плечу orao- 
ковой. Полгода спустя uocab назначенія ee оберъ-гофмейстериной, 
великій князь, въ пиеьмф °) къ своей супруг, явно обличилъ, что 
Чоғлокова не достигла цЪли. 





1) Mémoires, 94, 112, 128, 131, 145.—") Mémoires, 130.—3) Mémoires, 358. 
Будущему историку Петра 111 предстоитъ опредёлить степень подлинности 
этого письма. 
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Представляя императрицф инструкщю. относительно великаго 
князя, гр Бестужевъ-Рюминъ писалъ: «Вирочемт, же всеподдан- 
нйшее н слабъйшее мое mubnie есть, дабы Ваше императорское 
ведичество его императорскому высочеству. какъ наискорће позво- 
Jenie дать соизволили извфетныя опредЗлен1я оберъ-маршалу Брюм- 
меру и камергеру Бергхольцу отдать, чБмъ они сами побуждены 
будуть увольненія своего отсюда просить». Эти «опредЪленія» 3a- 
ключались въ TOMB, что великій князь, какъ герцогъ голштин- 
скій, давно уже требовавийй, чтобы Брюммеръ и Бергхольць no- 
дали въ отставку |), назначалт, HMP извЪетныя должности въ Голш- 
тиніи и, сверхъ того, пенеи изъ доходовъ герцогства. Спустя mh- 
CARD, Бестужевъ писахъ путешествовавшему за границей гр. M. И. 
Воронцову: «О произшедшемъ здЪеь съ оберъ-маршаломъ Брюмме- 
ромъ я оберъ-камергеромъ Бергхольцомъ подробно увфдомить ваше 
сіятельство преминуть не хотфтъ. Его императорское. высочество 
предъявіялъ имъ въ награждеше за ихъ услуги каждому NO весьма 
знатному амту въ Голшти и, и первому по двф тысячи AO HATHI- 
сотъ, а другому по двф тысячи ефимковъ пени на годъ, дабы 


Te — 


1). Count Brummer’s fall approcheth. The Great-Duke has advised him to 
ask his demission, which if he dues not do, he will be sent away ignomini- 
ously. Депеша Гиндфорда отъ 12-го апр. 1746 г. (Лондон. Apzues, Russia, 
№ 50). Брюммеръ потерялъ еще раньше всякое aHayeHie при двор$. Въ денеш 
Дальона, отъ 10-го декабря 1745 T., говорится: il s’est rendu incapabl. de tont 
et de tout mal et a assez de реше à se soutenir lui-même (Париж. Ay- 
xues, Russie, vol. 47, f. 328). 
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они TMD въ его герцогствЪ пользовались; но они вмфето приня- 
тія съ благодареніемъ той отличной къ нимъ мизости просили о 
увольненіи изъ службы его императорскаго высочества, послав чего 
имъ на другой день со всевысочайшей Ея императорскаго вези- 
чества апробаши и абшиты даны, и они теперь къ совершенному 
своему отъфзду совеЂмъ изготовляются и уповательно въ ре 
числахъ отсюда отиравятся». "). 

Tarp начались перемБны въ личномъ составЪ малаго двора. 
21-го мая графъ Брюммеръ получилъ отставку изъ рукт, принца. 
Августа, администратора, Голштиніи ?); 28-го мая были удалены 
Чернышевы; въ конпЕ мая генераль князь Василій Никитичъ 
Репнинъ былъ назначенъ гофмаршаломъ при великомъ княз%, 
Марья Симоновна Чоглокова— оберъ-гофмейстериной при великой 
княгин$. ЗамЪна гр. Брюммера княземъ Репнинымъ очень nonpa- 
вилась ЕкатеринЪ: «Лучшаго выбора—говоритъ она— императрица 
не могла сдфлать. Князь Репнинъ былъ не только благородный и 
честный, но въ тому же умный и очень любезный челов къ, про- 
никнутый чувствомъ законности, съ чистыми правилами. Относи- 
тельно меня лично поведеніе князя Репнина было выше веякихъ 
лохвалъ. О графЪ БрюммерЂ я не сожалЪла: онъ надођдалъ ma 
своими вЪчными политическими разговорами; отъ него несло интри- 
гой, между TEMB какъ открытый, прямой нравъ Реннина внушалъ 
полное дов ре» °). 


1) Арт. кн. Воронцова, П, 156. «Велиый князь даль отставку своему 
прежнему оберъ-гофмаршалу графу Брюммеру и оберъ-каммергеру Берх- 
гольцу, предложивъ имъ должность въ Голштинін. Но они, не довъряя ему, 
отказались и получили отъ императрицы, чрезъ оберъ-егермейстера графа 
Разумовскаго, ежегодную пенсію: первый въ 3,000 рублей, а второй въ 
2,000 руб. и избрали своимъ мсетопребываніемъ Висмаръ». Ilfmeruns>. 89. 

7) On the twenty first inst. count Brummer received his dismission from 
the. bahds of prince August, administrator of Holstein, and the rest of that 
counsel assembled for that purpose, as likewise did M. Birkholtz, great cham- 
berlain to the Great-Duke and under-strupper of Brummer. Депеша Гиндфорда 
отъ 24-го мая 1746 г. (Лондон. Apzuss, Russia, № 50). 

3) У. aires, 60. Этотъ отвывъ о кн. Репвинъ подтверждается современ- 
никами. Бъ депешв отъ 28-го мая 1746 г. Далъонь сообщветъ: Le- prince Repnine 
est un des plus алая её russes gue je connaisse et une des meilleures têtes 
de ce pays-ci (Парижь. Архивь Russie, vol. 48, f. 276). 
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Если кто-либо могъ оказать благотворное вліяніе на великаго 
князя, испорченнаго такими людьми, какъ гр. Брюммеръ, то, KO- 
нечно, только человЪкъ такого закала, какъ князь Репнинъ. Kr 
сожазънію, онъ скоро впалъ въ немилость и былъ замЪненъ Чогало- 
ковымъ, возвратившимея изъ ВЪны. «Это былъ гордый и глупый 
дуракъ; его BCE боялись, какъ и его жены; оба они дЪйствительно 
были коварные люди» '). Чоглоковъ началъ съ того, что удалилъ 
отъ молодого двора камергера гр. Девьера и камеръ-юякера Вильбоа. 
какъ кажется, елинственно только за то, что они вравились ве- 
ликому князю. ВекорЪ затЂмъ были удалены «еще четыре лица, 
въ TOME чисхБ три пажа, которыхъ великій князь особенно J0- 
билъ» °). ВекорЪ дозженъ былъ уфхать изъ Pocein и привцъ 
Августъ Голштинсюй, человфкъ особенно близ й великому князю 
и дядя великой княгини. Камергеръ молодого двора князь Алек- 
сандръ Михайзовичъ Голицынъ былъ назначенъ мииистромъ въ 
Гамбургъ; мозодая чухонка, ходившая за гардеробомъ великой 
княгини, была выдана замужъ ?)—какъ видно, пользовались веБми 
средствами, чтобъ удалить отъ молодого двора лицъ, пользовав- 
шихся довћъріемъ князя или княгини. 

Трудно. сказать, чего хотфли достичь этими частыми ем'Бнами 
зицъ, окружавшихъ великокняжескую чету, ичфмъ эта смЪна могла, 
быть объяснена, если не оправдана. Екатерина приписывала већ 


1) Mémoires, 76. | 

2) Это глухое, безъ именъ, замЪчаніе Екатерины (Mémoires, 84) nox- 
тверждается современной депешей Гиндфорда, отъ 18-го апръля 1747 года. 
M-r Bredal, a Holsteiner, son to admiral Bredal in this service, who is mas- 
ter of the horse and grand: veneur to the Great Duke is to leave this place 
as soon as the season is open. One Duker, a chamberlain to the Great Duke 
and Great Dutchess, a Livonian by birth, is likewise dismist as well as the 
Great -Duke’s favourite maître d'hotel Cremen and his first huntsman, who 
marriade a favourite fille de chambre of the Great Dutchess. A merchant from 
Curland, Schriver, was obliged to leave all his business and debts at court in 
twice twenty four hours (Лондон. Архивъ, Russia, № 53). Гиндфордъ объяс- 
няетъ эти перем$ны придворными интригами и кознями. Въ genemb Mass- 
она, отъ 18-го же апр%ля; названъ въ числЪ удаленныхъ отъ двора, и sieur 
Bastien, chasseur du Grand-Duc (Париж. Архив, Russie, vol. 50, Ё 124). 
что. однано. опрорергается самою Екатериною: Бастьенъ быль арестованъ и 
nn за границу только въ 1754 году (Mémoires, 224). --- *) Mémoires, 77, 
103, 104. 
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эти удаленія отъ двора нитригамъ графа Бестужева, но это e1Ba-ıH 
справедливо. Какая цфль могла быть у канцлера м$нять безпре- 
станно лицъ великокняжескато двора? Это могло быть еще объяснимо 
относительно принца Августа, который переписывалея съ короно- 
ванными особами и если не игралъ, то могъ играть политическую 
роль !); но зачБмъ Бестужеву понадобилось бы удалене какого 
нибудь полковника Вильбоа или молоденькой чухоночки? Кажется, 
эти частыя емфны были слЪдетыемь UPOCTO мелкой зависти, при- 
дворныхъ пересудовъ, быть можетъ, корыстолюбивыхъ разсчетовъ. 
Ho ч$мъ ни объяснялось бы это явлен1е, оно не могло остаться 
безъ влянія на Екатерину: этимъ ее отучали быть привязанною 
къ кому-либо и заставляли быть осторожною относительно каждаго 
воваго лица. Для нея лично въ этомъ была, однако, и CBOA по- 
лезная сторона—Екатерина все боле и боле знакомизлась съ HO- 
выми лицами, съ разнообразными характерами; она пріучалась 1a- 
дить еъ одними, противодЪйствовать другимъ, уживаться со веБми. 
Въ результатБ получалась та гибкоёть въ житейскихъ сноше- 
ніяхъ съ людьми, то умфнье пользоваться силами другихъ, та CHO- 
собность эксплуатировать, не оскорбляя, которая позже заставляла 
многихъ удивляться. | 

Не всегда, однако, эти перем$ны лицъ были непріятны Eka- 
ринф. ЗамЪна ворчливой г-жи Крузе любезною Владиславовою была, 
конечно, дЪломъ графа Бестужева-Рюмина, но вовсе не во вредъ 
великой княгинЪ. «Это была женщина статная--говоритъ Екате- 
рина—обладавшая, казалосв, хорошими манерами; ее умное лицо 
понравилось мн съ перваго же взгляда. Я посовЂтовалась по по- 
воду ея съ моимъ оракуломъ Тимофеемъ Евреиновымъ. Онъ ска- 
затъ мнф, что эта женщина, которую я прежде никогда не видала, 
была тёща совЪтника Пуговишникова, главнаго чиновника при 
графЪ БестужевЪ; что она женщина умная, веселая, но елыветъ 
очень хитрою; что надобно еще поемотр$ть, какъ она поведетъ 
себя, и особенно на первыхъ порахъ не слишкомъ довфряться ей. 





1) Prince Augustus of Holstein, brother to the princess of Zerbst, has been 
entering into his sister’s prussian intrigues, and it is already notified to him 
that there is a small man of war ready to carry him to Holstein, as the air 
of this country does not seem to agree with his constitution. Депеша Гинд- 
форда, отъ 26-го мая 1747 г. (Лондон. Архивь, Russia, № 53). 
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Ес. звали Прасковья Никитишна. Она сразу зарекомевдовала, себя 
съ хорошей стороны; она была общительна, любила говорить, го- 
ворила и разсказываза умно, хорошо знала већ анекдоты прошлаго 
п настоящаго времени, знала четыре или пять поколћній въ Kax- 
домъ семействЪ, твердо помнила родословную вс$хъ отцовъ, Ma- 
терей, дБдушекъ, бабушекъ и предковъ съ отцовской и материн-. 
ской стороны. Никто лучше ея непередавалъ MHE веего, что проис- 
ходило въ Poccin въ постбднія ето лБтъ. МнЪ нравился умъ этой 
женщины, ея взгляды, и когда мн$ бывало скучно, я вызывала 
ее на болтовню, на что она всегда охотно поддавалась. Я безъ 
труда замфтила, что ей очень часто не нравились рЪчи и посгупкй 
Чоглоковыхъ, но такъ какъ она сама часто ходила на половину ея 
величества и не было извфетно для чего, то мы до нфкоторой 
степени остерегались ея, зная, что самыя невинныя слова и дфйӣ- 
ствія могуть быть всячески растолкованы» "). Посяф недолгаго 
пепытавія Екатерина убБдилась, что БВладиелавова-—честная. no- 
рядочная женщина; она доказала великой KHATHHB, въ ‘трудное 
дзя Екатерины время, что предана ей не менфе ея оракула 
Евреинова. 

И оракула сиБвили. «Это бызло самое тяжкое горе — говоритъ. 
Екатерина — которое я испытала во все время дарствованія импе- 
ратрицы Елизаветы». Старый камердинеръ великой княгини, вЪр- 
ный совЪтникт, преданный елуга, Тимофей Евреиновъ пользовался 
позвою довБренностію Екатерины. Хорошо зная придворную жизнь. 
пользуясь общимъ уваженіемъ, онъ нерБдко предостерегаль Ека- 
терину отъ ложныхъ шаговъ, которые она могла оы дфлать въ. 
новой для нея обстановкЪ, предварялъ ее объ опасностяхь KOTO- 
рымъ она подвергала себя по молодости TÈTE или въ невинности 
сердца; онъ всегда помогать ей умнымъ совфтомъ, серьезным за- 
мБчаніемъ иногда строгимъ наставленіемъ. Екатерина слушалась 
его и не имза повода раскаяваться. Евреиновъ предостерегъ Be- 
1икую княгиню 0 толкахъ, ходившихъ го поводу ея отнощеній къ 
Андрею Чернышеву; онъ же передаль ей письмо Чернышева, про- 
Фздомъ его чрезъ Москву въ оренбургскую ссылку; OTP Евреинова 
Екатерина узваза и о болфзни императрицы зъ 1749 года, и объ 





1) Mémoires, 129. 
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арестованіи Лестока, и о многомъ другомъ. Быть можетъ, о по- 
добныхъ услугахъ догадывались; по крайней MÉPÉ, для удаленія 
его отъ двора воспользовались предлогомъ крайне пичтожнымъ: 
Евреиновъ перебранивалея въ гардеробной еъ лакеемъ, подавав- 
шимъ кофе; проходившій мимо великій князь слышалъ отчасти эту 
перебранку — по приказанію императрицы Евреиновъ быль сосланъ 
въ Казань t). Евреиновъ былъ позже казанскимъ полиціймейете- 
PONT, дослужилея до полковничьяго чина и вышеть въ отставку. 
Екатерина не забыла своихъ старыхъ слугъ и, по воцареніи, пи- 
сала Олсуфьеву, отъ 24-го декабря 1762 г.: 


„Адамъ Васильевичъ, я теб поручаю выбрать мето или, однимъ 
словомъ сказать, хлёба дать Андрею Чернышеву, генералъ-адъютанту 
бывшаго императора, да отставному полковнику Тимофею Евреинову. 
Первому вели шить шубу. Au nom de Dieu, defaite moi de leur priere: 
ils ont souffert pour moi autre fois et je leur laisse battre le pavé 
faute de savoir quoi en faire“ *): 


Интересовавшая Екатерину смфна, лицъ, ее окружавшихь, не 
ограничивалась тбеною сферою малаго двора. Къ этому времени 
относится удаленіе двухъ лицъ, которыхъ Екатерина съ самаго 
npiksna въ Россію привыкла-было считать, по указанію матери, 
своими надежнфйшими сторонниками, в®рнБйшими совътниками, 
чуть-ли не личными благодБтехями: баронь Мардефельдъ долженъ 
быль вы%хать изъ Россіи, графъ Лестокъ угодить въ крВпость. 

Двадцать два года уже баронъ Аксель фонъ-Мардефельдъ co- 
стоять прусскимъ посланникомъ при русскомъ двор. OHE прибыль 
въ Россію въ 1724 году, лично знать Петра B., быль акредито- 
ванъ при двор Екатерины I, Петра 11, Анны Ивановны; на его 
глазахъ Биронъ возвысилея и пажь, при его участи Анна Jeo- 
позьловна, стала правительницею; его друзья, маркизь Шетарди и 
хейбъ-хирургъ Лестокъ, содЪйетвовали восшествію на престозъ 
Елизаветы Петровны. Мардефельдъ занималъ выдающееся M'ÉCTO 
при русскомъ двор, играль первенствующую роль въ высшемъ 
русскомъ обществ, быль въ тенеёніе многихъ хЪть persona gratis- 
sima въ Петербург$. Ни австрійскій посланникъ маркизъ Borta, 





*) Mémoires, 140. — эу Ради самого Bora, избавьте меня отъ ихъ 
просьбы: они н®когда за меня .постредали, & я оставляю ихъ гранить MOUTO- 
вую. не зная, чтобы для нихъ сдълать.. Русск Архивъ, 1863, 94 (404). 
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ни саксонскій фаворитъ графъ Линаръ не могли поколебать его 
зваченія; но и онъ, подобно CBOHMB друзьямъ, не устоялъ въ He- 
равной борьбЪ съ Бестужевымъ. Представитель прусскихъ интере- 
COBE, привыкшій въ теченіе двадцати TÈTE видфть русскую поли- 
тику въ рукахъ вЪмцевъ, Мардефельдъ не могъ допустить, чтобъ pyc- 
скій канцяеръ въ равной же степени могъ преслБдовать чисто 
русекіе интересы. Ha его глазахъ былъ высланъ Шетарди, nore- 
paxa свое значеніе пербетекая княгиня, быль удаленъ графъ Брюм- 
меръ, и, тБмъ ие mente, Мардефельдъ продолжалъ борьбу съ рус- 
скою политическою тенденшею, которую предетавлялъ графъ Be- 
стужевъ-Рюминъ. Результатъ былъ тотъ же: Мардефельдъ пере- 
жить свою петербургекую славу и долженъ быль постыдно Yxa- 
зиться изъ Pocciu. 

Еще осенью 1745 г. цербетская княгиня. увезла съ собою изъ 
Росси непріятное для нея порученіе передать Фридриху II жеда- 
нів императрицы, чтобъ Мардефельдъ быль отозванъ !); весною 
1746 г. русскій посланникъ при берлинскомъ дворћ графъ Черны- 
шевъ быль переведенъ въ Лондонъ. Между тъмъ, Фридрихъ Il 
все медлигь. Наконецъ, 30-го іюня, на обыкновенной конференціи, 
Бестужевъ объяви:гъ Мардефельду, что «такъ какъ прусскому KO- 
родю давно уже заявлено нежеланіе ея императорскаго величества 
видфть барона Мардефельда акредитованнымъ при ея император- 
скомъ дворЪ, а между тБмъ его не отзываютъ, хотя Чернышевъ 
уже отозванъ, то ему симъ объявляется, что отъ него orbe не 
примутъ ни словесныхъ, ни письменныхъ сообщеній» ?). Прочтя 
такое категорическое объявлеше, Мардефельлъ все-таки выразилъ 
авглійскому посланнику Гиндфорду свое убБжденіе, что еслибъ съ 
его отозваніемъ можно было бы протянуть до возвращенія изъ-за 
границы вице-канцзера гр. Воровцова, то онъ, Мардефельдъ, сверг- 


1) 10-го января 1746 г. императрица подписала Ren графу Черны- 
шеву съ приказан1емъ ‘напомнить цербстской княгин® объ отозваніи Марде- 
фельда. Изъ этого заключаютъ, что княгиня ‹медлила исполненіемъ непріятнаго 
для нея порученія› (Соловъевь, XXII, 145). Заключеніе невърное: мы уже 
видфхи, что княгиня, не заставъ въ Берхинф Фридриха П, соон что ей 
было норучено, Подевильсу (Pol. Corr. ТУ, 359). 

3 Депеша Гиндфорда отъ 5-го іюля 1746 г. (Лондон, Apxuss, Russia, № 5р). 
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нуль бы самого канцлера 7). Весь іюль, съ 3-го по 29-е, дворъ 
провель въ путешестви въ Ревель и обратно; 17-го августа Map- 
дефельдъ откланялея въ Петергофъ великой княгин® ?), которая 
прежде относилась къ нему еъ полнымъ дов $ мемъ, а теперь не 
рБшалась даже говорить съ нимъ °). Въ октябр Мардефельдъ 
навсегда оставилъ Россію. Фридрихъ Il, относившійся съ познымъ 
доввріемъ къ донесеніямъ своего посланника, бызъ крайне раздра- 
женъ такимъ исходомъ MHCCin Мардефельда-—этотъ исходъ ACHO 
свидВтельетвовалъ о крайнемъ усилени Бестужева, который, по 
мнънію прусскаго короля, возстановляеть противъ него императ- 
рицу. Желая поправить gbao, Фридрихъ П, въ октябрЪ же, обез- 
главиль Фербера, признаннаго за русекаго пиона, и найденныя 
у него бумаги переслазъ въ Петербургъ, какъ доказательство 
своего довърія къ императрицВ, съ которою его хотятъ поесорить. 
ДБло этимъ не поправилось: 10 ноября были получены бумаги 
Фербера, а 13-го прусскій шпіонъ ПІмитманъ, капитанъ прусской 
службы, быль сосланъ въ Сибирь *). 

Vaaxenie Мардефельда не произвело на Екатерину никакого 
впечатлБнія, прошло совершенно незам ченнымъ— въ свойхь «За- 
пиекахъ» она даже не упоминаетъ о немъ. Время удаленія друга 
ея матери осталось ей памятнымъ по совершенно иной причин: 
«Всяый вечеръ къ намъ собирался весь нашъ дворъ, и мы играли’ 
въ разныя игры или у насъ давались концерты. Два раза въ He, 
Mban бывали спектакли въ большомъ театр, насупротивъ казан- 


1) If he could protracted his rapel till the return of the vice chancelor he 
might have been able to have displaced the chancelor himself (Лондон. Anzues, 
Russia, № 51}. ascona, въ депеш% отъ 5-го іюля 1746 г., тоже связываеть 
отозваніе -Мардефельда съ возвращеніемъ гр. Воронцова (Париж. Архибъ, 
Russie, vol. 49, f. 86) 

2) Депеша Гиндфоюда отъ 18-го авг. 1746 г. (Лондом. Apzuas. Russia, № 51). 

3) Schlözer, 65. 

*) Бильбасовъ, 5. Депеша Гиндфорда, отъ 15-го ноября 1746 года: Two 
days age a prussian spy, called Smithmann and formerly а captain in that ser- 
vice, who had been here for some time past, was arrested and sent to Siberia 
and probably this is not the only paroli, that will be made for M-r Fiberg, 
who has lost his head of-Spandau (Лондон. Архивь, Russia, № 51). Объ этомъ 
упоминаетъ (un nommé Schmidmann, prussien de nation) Дальонь въ депешЪ 
отъ 18-го ноября (Париж. Архивъ, Russie, vol. 49, Ё 106). 
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ской церкви. Словомъ, эта, зима была самая веселая и самая Yay- 
пая, какую я когда либо проводила въ моей жизни. Каждый лень 
мы TO и дћло что хохотали и плясали» +). Въ какой нибудь TOND, 
Екатерина, совершенно освободилась отъ политическихъ взглядовъ 
своей матери; для нея Мардефельлъ представлялся, очевидно, лп- 
цомъ, враждебнымъ русской политик, и только. Еще годъ, два, 
и Екатерина. настолько сроднится съ русскими взглядами, что IpO- 
тянетъ руку Бестужеву, тому Бестужеву, котораго ея мать счи- 
тала «заЪйшимъ врагомъ» своего дома. 

Арестъ Лестока, напротивъ, крайне интересовалъ великую кня- 
гиню. Это быть поса®дній въ Рос и «другъ» ея матери, изъ 
числа немногихъ, которымъ она внолнф довфряла и уважать, слу- 
шаться которыхъ завфщала своей дочери: высланъ Шетарди, уда- 
ленъ Брюммеръ, отозванъ Мардефельдъ, остался только Лестокь, 
Be& эти лица, съ матерью во глав, бранили и поносили ей Be- 
стужева, и BCE они, кром Лестока, должны были такъ или иначе 
покинуть русекій дворъ, удалиться изъ Россіи, между TMP какъ 
Бестужевъ пользуется все большимъ дов®ріемъ императрицы, изъ 
вице-канцхеровъ стать великимъ канцлеромъ. Неужели Beh удален- 
ные пострадали безвинно, а виновный Бестужевъ торжествуетъ? 
Этоть вопросъ должень быль разрфшить ЕкатеринБ послдьй 
изъ друзей матери, графъ Лестокъ. Екатерина уже не Фике: че- 
тыре года, проведенныя въ Росаи, при двор, не прошли na- 
прасно—она имфла время OCMOTPÉTECA, могла понять, что мать во 
многомъ ошибалась, но къ Лестоку она продолжала относиться CH 
уваженіемъ: овъ возвехъ Елизавету Петровну на престоль, импе- 
ратрица оказываетъ ему знаки своей милости; еще недавно онъ 
женился на фрейтинф императрицы, дЪвицё Менгденъ, и Елиза- 
вета Петровна удостоила молодыхъ своимъ посщен1емъ. Въ no- 
суБднее время, правда, императрица стала относиться къ Je- 
стоку недов$рчиво; съ лфта 1747 г. уже не Лестокъ открывалъ 
кровь. Emsaserb Петрови °); но, тБмъ не membe, онъ бывать 





1) Mémoires, 75. 

=) L'Impératrice ayant eu besoin ces jours-ci d'une saignée de précaution 
s'est fait saigner par un autre que par M. de Lestock. C'est un terrible coup 
pour un homme qui ne se soutenait plùs que par sa lancette. Депеша Дал- 
она, отъ 14 ro іюяя 1747 г: (Париж. Архивъ, Moscovie, vol. 50, f. 136), 
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при дворБ, онъ всегда одинъ изъ «приближенвыхъ» императрицы, 
_ Екатерина смотрБла на него, какъ на вфрнаго слугу своей 
тетки. Зимою 1748 года, на куртагБ, великая княгиня подошла 
KB Лестоку, хотЪла поговорить съ нимъ, но онъ шепотомъ оста- 
новилъ ee: «Не подходите ко MHB—A въ подозрћвіи».—Это что 
значитъ? — «Серьезно повторяю вамъ: не подходите ко мнв —я за- 
подозрБнъ, отъ меня надо удаляться». Лицо Лестока было красно: 
Екатерина подумала, что онъ пьянъ и отошла въ сторону *) 

Лестокъ не былъ пьянъ и говорижъ правду. Куртагъ проис- 
ходилъ въ пятницу, а за два дня предъ тфмъ, въ среду, 9-го ноября 
1748 г., былъ арестованъ племянникъ Лестока, Шапизо, капитанъ 
ингерманландекаго полка *) Въ воскресенье, 13-го ноября, Tamo- 
фей Евреиновъ, причесывая великую княгиню, еказалъ ей: «Се- 
TOHA ночью арестовахи графа Лестока и его жену; ихъ отвезли 
въ крБпость, какъ государственныхъ преступниковъ» °). За что? 
Лестока обвиняли въ тайныхъ связяхъ съ франпузекимъ гведекимъ 
и прусекимъ дворами, въ подговорћ русекихъ ко вреду русского 
правительства, въ непочтительныхъ отзывахъ ‘объ императриц% *). 
Шапизо показалъ, что Лестокъ чрезъ Мардефезьда полукилъ отъ 
прусскаго короля 10,000 руб. Главною же уликою служили nep- 
люстрованныя письма прусскаго посланника Финкенштейна. Въ 
допросныхъ пунктахъ, предложенныхъ Лестоку, третій олизко Ka- 
сался Екатерины: «Ты въ нъкоторое время ея императорскому 


1) Memoires, 100. 

2) A certain captain, called Chapuzeau, a near relation of the noted M-r 
Lestock. Депеша Гиндфорда отъ 15-го воября^ +448 г. (Zouuon Apzxuer, Rus- 
sia, № 56). Въ этой nenem% указаны дни и числа, BIOIHE a 
«Записки» Екатерины.— 3) Mémoires, 101. 

4) Using disrespectful language with regard to the person òf the Е 
‘Kenema Гиндфорда, отъ 28-го янв. 1749 г. (Лондон Архивъ, Russia, № 58). 
"Подробности ареста CM. въ депешъ авотрійскаго посланника графа Берни 
(Арх. кн. Воронцова, ПТ, 328); о впечатлён, какое произвель арестъ Ле- 
стока въ ·Берлин%, CM. чрезвычайно интересное донесеніе гр. Кейзерлинга 
ивъ Берлина, отъ 17-го дек. 1748 т. (Ibid., ПІ, 323). О шаткомъ положеніи 
Чеетока ветръчаются үказанія еще въ 1745 r.: on ne l'écoute plus des qu'il 
sort d'un certain district, сказано въ депешћ Дальона отъ 10-го декабря 
(Париж. Артивъ, vol. 47, f. 328). a ки. А I, 328, IV, 160, 
XXIV, 60; XXV, 123. 
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величеству самой говорилъ, что ожели-бъ де принцесса цербетская 
послушала твоихъ и Брюммеровыхъ совфтовъ, тобъ ова великаго 
князя за HOCE водила: такъ объяви, въ YEME еовъты твои состояли»? 
Лестокъ Bee отрипалъ;: не смотря даже на пытку f), онъ ни въ 
чемъ не признался и никого не выдалъ. Его сослали въ Угличъ. 

Екатерина знала, подробности ареста Лестока, его вины и нака- 
заніе, его постигшее. При двор было нфеколько липъ, сообщав- 
шихъ ей ве придворныя и городскія вовости, не смотря на строгое 
запрещеніе. Камергеръ князь Александръ Юрьевичъ Трубецкой ne- 
редазъ ей о вин и наказаніи Лестока; графъ Иванъ Симоновичъ 
Гевдриковъ, братъ Чогхоковой, служилъ для многихъ посредникомъ 
для передачи великой княгинъ BCÉXE свъдБній, которыя могли HH- 
тересовать ее ?); были, конечно, и другіе пути, которыми въ 
везикокняжескіе покои проникали иные взгаяды, несогласные CO 
взглядами нвмецкой парти, иныя мафнія, чуждыя посфяннымъ 
цербетскою княгинею. Чисто русское направленіе, представляемое 
гр. Бестужевымъ-Рюминымъ, все orhe и боле усвоивается Eka- 
териною; приговоръ надъ Лестокомъ окончательно убъдилъ Eka- 
терину, что мать его ошиблась какъ въ немъ, такъ и въ его CTO- 
ронвикахъ. Мало-по-малу, подъ давленіемъ весьма разнообразвыҳъ 


1) Notwithstanding that he was hung up by the arms backwards for а 
considerable time (Лондон. Apxus,-Russia, № 58). П a soutenu la torture, въ 
депеш% Берни (Арх, кн. Воронцова, III, 398). Англійскій повланникъ Tund- 
Форд», вЪроятно, со CHOBE Бестужева, прибавляетъ, что императрица, желая 
выпытать отъ Лестока имена его русскихъ сообщниковъ, has ordered Lestock 
to be put to the extreme torture, before he is sent away from his prison, но 
Бестужевъ совВтовалъ не прибфгать къ новымъ пыткамъ, убфжденный, что 
Лестокъ никого не выдастъ (Лондон. Архивъ, Russia, № 58). Ascrpifckif no- 
сланникъ, нанротивъ, намекаетъ, что безполезность пытки была высказана 
императрицей. Лестокъ содержалея въ крпости бол%е года. Гиндфордъ, въ 
депешВ отъ 24-го окт. 1749 r., сообщаетъ, что у Лестока четыре комнаты, 
ито караульнымъ офицерамъ разръшено играть съ нимъ въ карты, обдать 
за одвимъ столоэмь, что его обЪдъ изъ восьми блюдъ, причемъ вино, какое 
потребуеть, but the worst of all cf these indulgences is that his wife has now 
the liberty of cohabiting with him (.Tondan. Архивъ, Russia, № 58). Гюи-Лин- 
KENCT, въ genemb orbe 23-го декабря. прибавляетъ: M-r Lestoek may receive 
what visits he pleases, and his adjutant, captain Chapuzeau will so6n be set 
at liberty (Лоноох. Apruss. Russia. № 60). См. депешу гр. Линар» гр. Bep- 
кептину, оть 18-го сент. 1750 г. (Lynar, I, 382). — ?) Mémoires, 85, 101. 
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фактовъ, обетоятельетвъ, вліяній, цербеткая Фике стала зам тно 
перерождаться въ русскую Екатерину Алексфевну На сколько Exa- 
терина уеспБла уже обрусЪть, показываетъ ея поступокъ со Шкури- 
нымъ. зам нившимъ Евреинова, KAKE камердинера: вопреки запреще- 
нію Екатерины, Шкуринъ передалъ Чоглоковой довольно невинныя 
слова великой княгини; узнавъ объ этомъ, Екатерина вышла въ 
гардеробную, IB обыкновенно находился Шхкуринъ, и «сколько 
было силы» дала ему пощечину, прибавивъ, что велитъ еще ото- 
драть (étriller) его ?). Похоже ли это на Фике изъ Цербета? 





) Mémoires; 110. 


XXI. 


Въ noxoBux$ прошлаго shka Россія производила культурную 
иллюзію, какъ въ декоративной живописи, только на перепектив- 
номъ отдазеніи; при бохБе близкомъ знакомствъ всякая иллюзія 
проналала. Екатерина испытала это на себЪ. Въ Штетинъ, Hepöcrt, 
даже въ Берлин Россія представлялась ей не только еильною, б0- 
гатою, но и культурною страною; по пріЪздЂ къ русскому двору, 
золото и парча, HÉTA и роскошь ослфпили ee, пяФнили неопытный 
гзазъ, и лишь послБ пБсколькихъ 1Бтъ жизни въ Poccin ей yxa- 
лось PA3CMOTPETL, что это не золото, а позолота, не нга, а pas- 
врать. Она увидфла себя въ совершенно чуждомъ ей, иномъ мір, 
съ иными нравами и обычаями, гд люди чувствовали и мыслили 
иначе, иначе одфвались, иначе "ban. Екатерина, конечно, ознако- 
милась, прежде всего, съ жизнью двора и IMNE придворныхъ, съ 
обстановкою наибохБе богатою, наибохБе сходною съ. общеевро- 
пейскою, и, тБмъ He менфе, была поражена тфмъ, что она увидла. 

Со времени Петра I русскй дворъ быяъ поставленъ на евро- 
пейскую ногу. По виБшности, своею блестящею роскошью, онъ не 
уступахъ дававшему тонъ всей Европ двору версальекому. Огром- 
ные, высокіе залы, украшенные во всю стБну цБльными зеркалами, 
мозаичные полы, расписанные живописью потолки; петергофекій 
дворедъ, по созванію даже иноетранныхъ министровъ, былъ pot- 
кошяЂе версальскаго +). Въ этихъ дворцахъ, на выходахъ и кур- 


2) Dieser ohrt, Lustschloss Peterhof, den die Sonst sehr difficillen Frem- 
den ministres selbst Versaille vorziehen. ist desto schöner, dass gleichsahm Na 
tur und Kunst beydes den Meister spielen wollen. Siebigk, 110. 
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тагахъ, на балахъ и маскарадахъ, толпились прилворные въ бар- 
хатныхъ епанчахъ и шитыхъ золотомъ камзолахъ, съ алмазными 
тресилами и изумрудными аграфами,. рядомъ съ дамекими робами 
и самарами свЪтлыхъ цвЪтовъ '); на головахъ пудра, на лицахъ 
румяна и мушки; у дверей—почетные караулы; всюду егеря, rañ- 
дуки, скороходы, гусары, карлики—вее великолФпно, богато бле- 
стяще. Какъ же жилось въ этихъ дворцахъ? 

Какъ дворцы императорской фамиліи, такъ и домы вельможъ 
были въ то время, по большей части, деревянные. Распохожене. 
въ общемъ, было одно и то же: одна MAM нБеколько большихъ залъ 
для пріемовъ и нфсколько клБтушекъ для жилья. Постройка un- 
что плотничная, на скорую руку: двери не затворялись, въ окна 
дуло, въ полахь щели, печи дымили. Въ л6тнемъ дворцЪ, въ Ie- 
тербургБ, окна великокняжеской половины «выходили съ одной 
стороны на Фонтанку, которая была тогда вонючимъ болотомъ, съ 
другой—на yski грязный дворикъ»; въ МосквЪ, въ деревянномъ 
флигел дворца, «вода текла по ствнпымъ обшивкамъ, и комнаты 
были чрезвычайно сыры». Въ архереискомъ xowb °), принадле- 
жавшемъ императрицЪ, въ комнатахъ отведенныхъ для великаго 
князя, «печи были такъ ветхи, что когда ихъ топили, то въ трубЪ 
быль видфнъ огонь, такъ много было трещинъ, и дымъ наполняхь 
комнаты». Въ московскомъ дом. Нарышкиныхъ, на свадьбЪ XO- 
зяина, на которой присутствовала императрица и весь дворъ чтобъ 
проводить молодыхъ въ спалвню, великой KHATMAB пришлось «пройти 
нЪеколько холодныхъ коридоровъ, взбираться по нетопленнымъ гВст- 
вицамъ, наконецъ, пройти галерею, только-что выстроенную, изъ 
сырыхъ досокъ, гд со BCÉXE сторонъ капала вода». Домъ orao- 


ee + tn en nn +. 


1) The Empress is a great lover of english stuffs, particurlarly white and 
other light colours with large flowers of gold and silver. Депеша Гикдфорда, 
отъ 19-ғо марта 1745 г. (Лондон. Архивъ, Russia, № 47). Лафермьерь. 189. 
— 2) Когда московскій дворецъ COPIE, императрица перећхала BB Пет- 
ровекое, а великая княгиня сперва въ домъ Чоглоковыхъ, а потомъ въ ‹ар- 
хіерейскій», въ Н№мецкой Олободъ (Mémoires, 201). Девять лЪтъ спустя, 
Екатерина писала кн. Труоецкому, завъдывавшему приготовленіями къ ко- 
ронаціи, отъ 9-го августа 1762 года: ‹ОсвЪдөмитесь пожахуй не отдано-ли 
кому въ Неметекой слобод HOME, которой слылся архіерейской, Tab послБ 
пожара мы жили». Apxus» Сената, ки. ОХХІ, x. 148. 
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ковыхъ, въ Mocks, на Большой Слободской, COCTOAIB «изъ залы 
посредин$ и четырехъ комнатъ на каждой CTOPOHB; отовсюду He- 
сло сквознымъ вЪтромъ, окна и двери на половину сгнили, въ по- 
захъ щели въ три пальца и, въ добавокъ, пропасть разныхъ Hack- 
комыхъ». Для первыхъ родовъ Екатерины, подарӣвшей импера- 
трип наслБдника престола, были приготовлены ABÉ комнаты въ 
зБтнемъ двор, рядомъ съ покоями императрицы, причемъ «кро- 
вать была поставлена между трехъ дверей, въ которыя сквозило: 
сзади кровати —два. окна, въ которыя дуло»; тел родовъ, одну 
дверь заколотили, повфеили двойную суконную занавЪску, sacra- 
вили большимъ экраномъ, и, TÉME не mente, такъ дуло. что Eka- 
терина получила ревматизмъ |). 

Екатерина стаза помнить себя въ штетинскомъ замкЪ., Kann- 
тальномъ строеніи померанскихъ герпоговъ; она провела дВтство 
въ цербетекомъ замкв, сооруженномъ изъ гранитнаго камня; за- 
MOKE ея бабушки, въ Гамбург$—-каменное зданіе XVI вЪка. Bek 
эти замки строились вБками, но и стояли столЂтія, стоять и по- 
нынЪ. Неудивительно, что деревянныя постройки въ Росси про- 
изводили на Екатерину впечатлн1е временныхъ magamet, легко 
воздвигаемыхъ, но также легко истребляемыхъ временемъ, клима- 
томъ, огнемъ. Московекій дворецъ, занимавтій до трехъ веретъ 
въ окружности, CTOPETB на ея глазахъ въ kakie вибудь три часа; 
архіерейекій ломъ загоралея раза два или три въ Teueuie месяца, 
пока въ немъ жила, великая. княгиня; между тБмъ, въ домЪ была 
только одна тЪетница и, конечно, деревянная. «Изъ моихъ оконъ 
YBTHATO дворца— говорить Екатерина—мнф случалось видЪть pa- 
зомъ по лва, по три, по четыре и даже по пяти пожаровъ въ раз- 
зичныхъ концахъ Моеквы» °). На merh crophemaro возводили, въ 
нЪеколько недфль, новое зданіе, также деревянное, до новаго по- 
жара. Когда сгорЪль московскій дворецъ, императрица приказала 
выстроить «въ шесть недвль» новый, и онъ быль выстроенъ. Kr 


= а. 


1) Mémoires, 119, 140, 183, 197, 201, 217, 996. — 2) Екатерина не mpe- 
увеличивана. L'Impératrice venait de recevoir la nouvelle du quatrième incen- 
die consecutif arrivé à Moscou dont Elle fnt affligée jusqu'aux larmes. М. de 


Saint-Sauveur au eomte de Maurepas, 14 juin 1748 (Париж. Архивъ, се 
suppl № 7, carton 1748). 


такимъ постройкамъ Екатерина He могла, конечно, относиться иначе, 
какъ съ удивленіемъ; она всегда была противъ нихъ, и позже, ставъ 
императрицей. старалась замфнить по возможности деревянныя 3 а- 
нія каменными. Въ бумагахъ Екатерины сохранилась небольшая 
пфеенка 1), записанная ея рукою; въ этой пЪеенкВ. въ шести 
строкахъ, выраженъ взглядъ на деревянныя постройки того вре- 
мени: 

Jean bätit une maison 

Qui n'a ni rime ni raison: 

L'hiver on y gele tout roide, 

L'été ne la rend point froide; 

П у oublia l'escalier 

Puis le bâtit en espalier. 

Дома были худо выстроены, еще хуже меблированы. Въ TO 
время мебель была принадлежностью не комнаты, даже не дома, 
а извБетнаго лица, и возилась за этимъ лицемъ, какъ возилось 
платье, бЪлье, обувь. «Дворъ въ то время— говорить Екатерина— 
быль такъ бЪденъ мебелью. что зеркала, кровати, стулья, столы 
и комоды, которые служили намъ въ зимнемъ дворцБ, перевози- 
лись велБдъ за нами въ ата дворецъ, оттуда въ Петергофъ и 
даже Бздили еъ нами въ Москву. При этихъ перевозкахъ многое 
зомалось и билось, и въ такомъ изломанномъ видБ CTABUIOCE на 
свое MÉCTO, такъ что и пользоваться-то этою мебелью было до- 
вольно трудно». Если такъ дЂлалоеь при дворЁ, притомъ что двор- 
цовъ было много, а мебели. мало, то въ частвыхъ домахъ было 
еще хуже. Въ дом Чоглоковой, куда великокняжеская чета должна 
была переБхать посл пожара, истребившаго дворецъ, «вовее не 
было мебези». Черезъ шесть недфль посл первыхъ родовъ Eka- 
терины, для принятія обычныхъ поздравленій, въ пустую комвату, 
сосБднюю съ тою, въ которой родилея Павехъ Петровичъ, была, 
внесена «богатая мебель», и Екатерина, сидя на бархатной, розо- 
вой съ серебрянымъ шитьемъ постели, принимала поздравзленія 
прядворныхъ и дипломатическаго корпуса; по окончания церемоній 
мебель опять унесли. Очевидно, все мебзировалось только для из- 
вветнаго случая. HETE самой необходимой мебели, и есть совер- 





3 Сборникъ, XXIIT, 168; Mémoires, 197, 201, 205, 206: Арк. кн. RE 
«osa, №, 17. 
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шенно ненужные предметы чисто азіатской роскоши, KAKT., HADD., 
тазъ императрицы съ драгоц$нными каменьями, купленный гр. Py- 
мянцевымъ въ КонстантинополВ за 8,000 червонцевъ; ubre стула, 
и есть зеркала во всю етЪну, испугавийя мать фаворита гр. Pa- 
зумовекаго *). 

Такое безпорядочное, даже хищническое хозяйство не могло 
нравиться ЕкатеринЪ, родившейся и выросшей въ бФдной, сравни- 
тельно, но удобной, порядочной обстановкЪ. Еще будучи великой 
княгиней, она стала вводить въ этомъ отношеніи свои порядки. 
«Такъ какъ требовалось особое разр$шене императрицы, чтобы 
получить мебель, а добраться до императрицы было по большей 
части весьма трудно и даже невозможно, то я рБшилась покупать 
на свой счетъ мало-по-маху комоды и другую orke необходимую 
мебель, какъ для зимняго, такъ и для хЬтняго дворца, и, пере- 
зжая изъ одного дворца въ другой, я находила все на своемъ 
мБетБ, избфгая къ тому же ломки при перевозкЂ» °). 

Въ этихъ-то дворцахъ, выетроенныхъ и меблированныхъ боле 
на ноказъ, чЪмъ для жилья, окруженная масеою соглядатаевъ, жила 
великая княгиня съ своимъ супругомъ. Для поверхноетнаго наблю- 
дателя ея жизнь текла довольно пріятно: Екатерину видфли во 
веБхъ придворныхъ спектакляхъ и маскарадахъ, на веБхъ двор- 
цовыхъ балахъ и выходахъ, всегда привфтливою, веселою, каза- 
лось, радостною; но придворными развлечешями жизнь далеко не 
исчерпывается. Возвращаясь въ свои покои со спектакля или бала, 
изъ маскарада или еъ выхода, опа не встр$чала ни ласки люби- 
маго мужа, ни интереснаго занятія, ни, вообще, какого-либо дЪла. 
Ова р8тительно не знала, какъ убить время, и въ первые годы 
жестоко скучала. Великій князь, влюблявшійея во вефхъ, кром 





1) Васильчиковъ, I, 18; Mémoires, 168. 197, 199, 225. He въ такой, быть 
можетъ, степени; но недостатокъ мебели замъчается и въ западной Европ 
прошлаго вфка. Такъ, въ 1744 r., когда Людовикъ XV приказалъ маркизу 
‚Шетарди, высланному изъ Россіи, жить, до окончанія слдствія о его no- 
ведевіи при русскомъ двор%, въ его пом%стьи Chetardie, то маркизъ, TACS- 
момъ отъ 9-го сентября 1744 г, извъщаетъ короля, что поселится въ своемъ 
‚помзстьф у фермера, а не въ замкЪ, въ которомъ HETE мебели: le château 
est absolument dépourvu de meubles (Париж. 4ртивъ, Russie. vol. 45, f. 146). 

— *) Mémoires, 163. 
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своей супруги, былъ человъкъ, какъ мы видфли, неспособный 
внушить къ себБ сильной привязанности; у него были черты, CNO- 
собныя возбудить къ нему отвращеніе. Ни умомъ, ни сердцемъ 
онъ не могъ быть другомъ великой княгини. Всякое занятіе, даже 
самое невинное, признавалось непризичнымъ для великой княгини; 
всякій сервезный интересъ къ зицамъ или учрежденіямъ считался 
преступнымъ. По счастью, ве запрещалось читать, п она много 
читала, но, конечно, сперва одни романы; къ серьезному чтенію 
она перешла нозже, но и романы разгоняли скуку одиночества, 
сослужижи службу въ свое время. Какъ-же проводила день Екате- 
рина въ первые годы посл замужества? 

«Обыкновенно — говорить Екатерина — я сидфла одна - одине- 
шенька въ своей комнатЪ и читала, пока не являлся великій князь, 
принимавиийся шагать по комналЪ и говорившій mah о предме- 
тахъ, которые интересовали его но дзя меня не имфли никакой 
wap. Его прогулки изъ угла въ уголь продолжались чаеъ или 
два и повторялиеь нфсколько разъ въ день; надо было ходить CE 
нимъ рядомъ до истощенія силь, слушать его внимательно, OTBE- 
чать ему, а въ его рБчахъ по большей части не было ни смысла, 
ни толку, часто же это была просто игра воображенія. Помню, 
что въ течеше всей зимы онъ постоянно толковать о своемъ Hâ- 
мБревіи выстроить близъ Ораніенбаума увеселительный JOME на 
манеръ капуцинскаго монастыря, TAB онъ, я и весь его дворъ 
должны были нарядитьея капуцинами; онъ находилъ это одБяніе 
восхитительнымъ и удобнымъ. У каждаго должна была быть кляча, 
чтобъ поочередно Ъздить за водой и привозить припасы въ MHH- 
мый монастырь. Овъ хохоталь до упаду и восхищался своимъ изо- 
брЂБтеніемъ. Онъ заставилъ меня набросать ему карандашемъ планъ 
этого прелестнаго произведен1я и каждый день нужно было что- 
нибудь прибавить или убавить въ этомъ PUCYHKB. Какъ ни твердо 
рБшичась я быть съ HUMP любезною и терп$ливою, Часто, при- 
знаюсь откровенно, на меня вагоняхо чрезвычайную скуку его no- 
сБщен1я, прогузки и разговоры, превосходившіе все своею крайнею 
глупостью. Когда онъ уходиль самая скучная книга казалась мнЪ 
пріятвымъ развлеченіемъ» 2 


————————————————————————.——.- 


1). Mémoires, 165. 
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JETONS, особенно въ ОрашенбаумЪ, день проходилъ иначе. 
«Поутру — говорить Екатерина — я вставала въ три часа и 
одфвалась сама съ ногъ до головы въ мужской костюмъ. Старый 
егерь ожидалъ уже меня, съ ружьями; на берегу стояла рыбачья 
ладья; мы проходили садомъ, съ ружьями на плечахъ; я, егерь, 
лягавая собака и рыбакъ садились BB лодку. Я стр$аяла утокъ 
въ тростникв по бёрегамъ ораніенбаумекаго канала, который на 
дв версты уходить въ море. Нерфдко мы проходили весь каналъ 
и выходили въ море, на этой лальЪ, при довольяо евфжемъ BTP. 
Великій князь являлся часомъ или двумя позже, такъ какъ ему 
непремънно пужно было имЪть съ собою завтракъ и Богъ знаетъ 
чего еще онъ не тащилъ за собою. Если онъ ветрБчалъ HACE, мы 
отправлялись дальше вмБетВ; если нБтъ — етрБляли и охотились 
порознь. Часовъ въ десять, иногда и позже, я возвращалась до- 
мой и одБвалхась къ обфду. ПослБ обБда-—отдыхъ; по вечерамъ у 
великаго князя бывала музыка, или же мы катались верхомъ» ‘). 

Еслибъ не извБстная безпорядочность, господствовавшая при 
Илизаветв Derposat, трудно было бы пов$рить подобному pas- 
сказу. Правда, Ораніенбаумъ былъ собственностью великаго князя, 
великая княгиня была въ Ораніенбаум у себя дома; но море CBO- 
болно для вефхъ, а рыбачья ладья вовсе не безопасна для подоб- 
ныхъ прогулокъ. Әта охота на утокъ, очевидно, выходила изъ 
сферы инструкщи. Впрочемъ, и въ Петербург, въ зимнемъ дворц%, 
на глазахъ у императрицы, ияструкція нерБдко забывалаеь. 

Два, обстоятельства огорчали въ это время Екатерину —сперва co- 
баки, потомъ вино. Какъ и великой княгинЪ, великому князю нечего 
было дЪлать, да, сверхъ того, онъ и He зюбилъ занятій, He быль 
нрученъ къ нимъ. Книгъ онъ также не выносияъ; фрейлины жены 
и куклы все-таки оставляли еще много свободнаго времени, и Петръ 
Өедоровичъ пристрастилея было одно время къ собакамъ. 

Въ 1747 году, зБтомъ, великій князь завель себЪ евору co- 
бакъ U начать CAME дрессировать ихъ, причемъ, конечно, больше 
терзалъ ихъ, чЪмъ натаскивалъ, такъ какъ вамъ быль дурной 
охотникъ. Въ деревнЪ, близь OpanienGayma, эта забава никому, 
кромБ собакъ, не была въ. тягость;. но великій князь взялъ ихъ съ 





1) Memoires, 96. 
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собою въ зимній дворенъ, что было ему запрещено, и, чтобъ скрыть 
лесятокъ большихъ охотвичьихъ собакъ, онъ помфетиль ихъ RE 
деревянномъ зуланБ, отдфлявшемъ альковъ спальни великой KHA- 
гини отъ большихъ сБней, бывшихъ позади великокняжескихъ NO- 
коевъ. «Сквозь досчатую перегородку алькова—говоритъ Екатерина — 
несло псиной, и мы оба спали въ этой вони. На мои жалобы вели- 
кій князь отвђчалъ, что HTE возможности устроить иначе. Такъ 
хакъ собачья конура составляла большой секретъ, то я сносила, 
эти неудобства, не выдавая тайны его высочества». Спустя два года, 
уже въ МосквЪ, эта собачья забава не даваза уже никому покоя 
ни утромъ, ни днемъ, ни вечеромъ. «Великій князь, съ рълкою 
настойчивостью —говоритъ Екатерина—дрессировалъ свору собакъ 
при помощи большой плетки; покрикивая на собакъ, какъ кри- 
чать охотники, онъ заставляль собакъ бЪфгать изъ одной комнаты 
въ другую — у .него всего ихъ было ABB. ТЪхь собакъ, которыт 
уставали или убЪфгали, онъ жестоко наказываль, отчего OM кри- 
чази еще громче. Когда эти упражненія, невыносимыя для ушей 
и епокойствія сосћдей, надоћЂдали великому князю, онъ брался за 
скрипку и, прехаживаясь по комнатамъ, пилилъ, что было сизъ, 
посл чего снова принимался за дрессировку собакъ и ихъ истяза- 
нія, которыя казались MH слишкомъ ужь жестокими. Однажды 
я услышала страшный собачій визгъ, долго непрекращавшійся; я 
открыла дверь моей спальни въ ту комнату, Tb происходили CO- 
бачьи упражненія, и BOTE что увидБла: великій князь поднялъ за 
ошейникъ маленькую болонку авгайской породы, BEXBIE маль- 
чику-калмыку держать ее за хвостъ, и изо всей силы билъ собаку 
рукояткою своей плетки». 

Уроки Елизаветы Петровны, очевидно, не пошли въ прокъ: 
векорЬ по npibsxb племянника въ Poccim, императрица, узнавъ 
какъ онъ мучить животныхъ, давала, великому князю «наставлене 
касательно жестокости и нечуветвительноети къ несчастію людей 
и мученію животныхъ». Ilocab разсказанной спены съ болонкой, 
можно повфрить ЕкатеринЪ, что «слезы и крики только бФеили ве- 
хикаго князя, не возбуждая ни мазъйшаго соєтраданія; жалость 
была для него тягостнымъ,: даже невыносимымъ чувствомъ» ’'). 


1) Штелинь, 86; Mémoires, 82, 84, 108. 
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Лично для Екатерины собаки бызи, однако, ничто, сравнительно 
съ виномъ. Непоетоянный, вБтренный великій князь часто мЪнялъ 
свои привязанности, и охота къ собакамъ скоро прошла безвозвратно 
страсть же къ вину, past пріобрћтенная, никогда уже не покидала 
его. Ни одинъ пьяница не въ состояніи точно опредЪлить, когда 
онъ началъ запивать, да и Петръ Өелоровичъ He быль горькимъ 
пьяницей: онъ OAIB, онъ бывалъ пьянъ, но запоемъ никогда не 
пихъ. «Петръ ПІ обнаружиль склонность къ пьянству съ десятъ 
IETHATO возраста», говоритъ Екатерина, что едва-ли справедливо. 
Его отецъ не бызъ пьяницей, окружавшіе—тоже; откуда, же эта 
склонность въ ребенкъ десяти лЪть? Кажется, эта страсть вели- 
каго князя обнаружилась уже послЪ его прЕБзда въ Pocciw и pas- 
BHIACE, благодаря окружавшей его обстановкЪ !), во всякомъ CAY- 
yab, уже посл брака. По крайней mbp$, Екатерина впервые yoo- 
минаеть о «пьяномъ» великомъ княз не pambe abra 1749 года, 
и упоминаеть въ такой формЪ, которая даетъ право заключить, 
что это было для нея явленіе совершенно новое, къ которому она 
еще не привыкла: «Мы были приглашены императрицей въ Тай- 
нипкое ?), TAB mman честь обфдать за столомъ ея величества. 
Императрица сидФфла одна на конц стола, по правую руку отъ 
нее—великій князь, по 1%вую — я, прямо противъ него; воз Be- 
ликаго князя — фельдмаршаль Бутурлинъ, около меня — графиця 
Шувалова. Столь быть очень длинный и узкій. Великій князь, 
сидя между императрицей и фельдмаршаломъ Бутурлинымъ, такъ 
напился, благодаря фельдмаршалу, который любиль выпить, что 
UOTEPASE всякое сознаніе, не помниль, что говорилъ, что A$- 
халъ, едва ворочать языкомъ и производихь отвратительное впе- 
чате не. Въ то время я старалась, на сколько могла, скрывать и 
сглаживать его дурныя стороны, и его положев1е довело меня до 
слезъ. Императрица оцфнила мою чувствительность и сама встала 
изъ-за стола ранфе обыквовеннаго». Спустя нћеколько JETE, въ 


‹) «Онъ постоянно пилъ вино съ водою, но когда угощалъ голштинскихъ 
офицеровъ, то хотћлъ по-солдатски раздфлять съ ними все, и пить иногда 
несколько бокаловъ вина безъ воды. Но это никогда не проходило ему ga- 
DOME, и на другой день онъ чувствовалъ себя дурно и оставался цёлый 
день въ шлафрокћ› (Штелинь, 109). — ?) FAR — дворцовое село, въ 
28-хъ верстахъ отъ Москвы. 
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1758 r., Екатерина стала замфчать, что великій князь часто бы- 
ваетъ въ возбужденномъ состояніи;«аиаѕі journellement», что, ко- 
нечно, преувеличено. Пожаръ. московекаго дворца вполнЪ разобла- 
чилъ пристраст1те великаго князя къ крфикимъ напиткамъ: «Въ 
покояхъ великаго князя было нфеколько большихъ комбловъ: когда, 
ихъ стали выносить, нфеколько ящиковъ незапертыхъ или плохо 
запертыхъ обнаружили, что въ нихъ. находилось. Повфрять ли? Beh 
ящики были наполнены ничБмъ инымъ, какъ массою бутылокъ съ 
вивомъ и ликерами—эти ящики были винвымъ погребомъ его вы- 
сочества»! Beh придворные, отъ егеря Бахштейна и камердинера, 
Боессана до фельдмаршала Бутурлина n гофмаршала ПТувалова, гсте- 
ственно потворствовали BCEMB склонностямъ великаго князя, NO- 
творствовали и пьянству——кому же охота навлекать на себя неудо- 
вольстве будущаго самодержца? Въ этомъ отношенін одна импе- 
ратрида могла бы umbre вліяніе на своего племянника; но отъ 
Елизаветы Петровны скрывали подобныя склонности великаго князя, 
какъ не сообщали ёй ничего, что могло опечалить ее, потревожить, 
особенно въ то время, когда императрица HE пользовалась уже 
прежнимъ здоровьемъ. Съ годами великій князь все чаще и чаще 
напивалея пьяйъ. Невоздержный по природф, газдражительный по 
воспитанію, онъ становился ръшительно невозможнымъ въ опьянЊ- 
ломъ состояніи —онъ буйствовалъ, бранилея, обнажаль шпагу, при- 
чемъ, конечно, болфе всего доставалось великой княгин* !). 

Екатерина пріфхала въ Pocciw еще-дЪвочкою—ей не было 15-ти 
abre. ПоелБ болЁзни, вынесенной ею въ 1744 r., она выросла, 
вытянулаеь, похудЪла, и прошло года два, три, прежде чфмъ она 
совершенно окрЪпла, поправилась; во веякомъ случа, къ 20-ти 
годамъ она стала вполн% здоровою женщиною, крЪпкаго сложенія, 
полною силъ. Эти силы требовали упражненія, примБненія, и Eka- 
терина по плымъ часамъ охотитея ?), съ удовольствіемъ катается 
верхомъ, танцуетъ безъ устали. 

Ha родинъ Екатерина не Ъздила верхомъ, тамъ это было не 
въ обычаЪ, и даже ея мать бтала. учиться верховой зд только 


t) Mémoires, 3. 116, 131, 192, 200, 224, 232, 277, 303; Le Grand-Duc se 
livre ап vin, сказано въ депеш% Дальона уже отъ 8-го марта 1746 г. (Париж. 
Архив. vol. 48, £ 136} Арх. кн. Воронцова, У, 19; Лофермьеръ, 194. — 
*) Mémoires, 113, 143. | F 
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въ МосквЪ. Въ МосквЪ же, въ 1744 r., и Екатерина впервые еЪла 
на лошадь; она была тогда еще довольно слаба, и Фзда не понра- 
вилась ей. Спустя годъ, она стала брать уроки верховой Ъзды въ 
казармахъ измайзовскаго полка и скоро вполн% приетрастилась къ 
этому удовольствію: въ 1750 году она уже заслужила одобрене 
Елизаветы Петровны. лихой нафздницы. Объ этомъ Екатерина 
разсказываеть съ подробноетями, выдающими иетаго любителя: 

«Въ духовъ день, императрица приказала мн пригласить съ собою 
кататься верхомъ г-жу Арнгеймъ, жену сакеонскаго посланника. 
Это была высокая. статная дама, 25-ти, 26-ти ABTS, нЪеколько 
сүхошавая и вовсе некрасивая липомъ, на которомъ замЪтны были 
езБлы оспы; но она хорошо одђвалась и, издали, производила впе- 
чатлЕніе и казалась чистою лицомъ. Г-жа Арнгеймъ пріћхала ко 
мнв около пяти часовъ послЪ обБда, съ головы до ногъ въ муж- 
скомъ нарлд%-—-въ красномъ суконномъ платьЪ съ золотымъ галу- 
HOME и въ зеленомъ гродетуровомъ камзолБ съ такими же галунами. 
Она ве знала кула дфвать свою шляпу, какъ держать руки, и NO- 
казалась намъ очень неловкою. Зная, что императрица HE любила, 
чтобъ я sanaa по-мужски, я вез ла осБдлать дамекимъ англій- 
скимъ СБдломъ и Haha амазонку à Tanglaise, очень дорогой ma- 
терм, небеснаго MBETA CE серебромъ, съ хрустальными пуговицами, 
блестЪвшимн точно брильянтовыя: ва черной шапочкБ была MOBA- 
зана нитка брильянтовъ. Въ ту минуту какъ я пошла садиться на 
лошадь, ся величество пришла въ наши покой посмотрЪть изъ окна, 
какъ мы поБлемъ. Я была въ то время очень ловка и привычна 
къ верховой ФздЪ: я подошла къ лошади, вскочила въ CAAO и 
распустила разрфзную юбку по обфимъ сторонамъ. Увидя, какъ 
легко и ловко я вскочила въ еъдло, императрица диву далась я 
замфтила. что невозможно сидЪть лучше моего. Она спросила na ka- 
комъ я ebah и, узнавъ, что ва дамскомъ, сказала: «Можно было 
бы поклясться, что она на мужскомъ Charb». Когла пришла очередь 
г-жи Арнгеймъ. ея ловкость не бросизась въ глаза ея величеству. 
Эта госпожа привела изъ дому свою лошадь. Это была дрянная 
кляча, вороной масти, очень высокая, неуклюжая; придворные yeb- 
ряли. что это упряжвая зошадь. Нужна быха лБеенка чтобъ B30- 
браться на нее: г-жа Арнгеймъ сфла на лошадь съ большими при- 
тотовлетями п при помои многихъ лицъ. Когда она chaa, лошадь 





пошла очень тряекою рысью; веадница скользила, въ CA, теряла 
стремена и держалась за луку. Я пофхала впередъ; за мною послћ- 
довали другіе». | 

Екатерина до страсти любила верховую Фзду, особенно же на 
мужекомъ СЪдлЪ, что ей, однако, строго было запрещено импе- 
ратрицею. Елизавета Петровна была убЪждена, что зда no- 
мужски препятетвуетъь рожденю дфтей. «Въ это время —говоритъ 
Екатерива подъ 1750 годомъ — я изобрЪла седло, на которомъ 
можно было сидфть какъ угодно: въ еБдіћ быль особый англій- 
скій крючекъ, который поворачивался и, перекинувъ ногу чрезъ 
луку, можно было сБеть по-мужски; правое стремя можно было 
поднимать или опускать по произволу. Когла у берейторовъ спра- 
нтивали KAKE я Фзжу, они, зная волю императрицы, отвВчали: «ва 
дамскомъ charh». А перекидывала правую ногу только въ TOME 
случаЪ, когда была увБрена, что никто не видить меня. Такъ какъ 
я не хвасталась моимъ изобрЪтеніемъ, а прислуга была рада до- 
ставить MHB удовольстве, то все обходилось блатополучно». Лётомъ 
1756 года, въ ОраніенбаумЂ, Екатерина стала брать уроки Bepxo- 
вой Фзды у рейтмейстера сухопутнаго кадетскаго корпуса, Цим 
мермава. ‹Какъ только я начала брать правильные уроки верхо- 
вой фзды, я снова со страстью отдалась этому упражненію. Я Bera- 
вала въ 6 часовъ утра, одфвалась по-мужски и пила въ свой садъ, 
Tab было уетроено, на чистомъ воздухЪ, особое м$ето, служавілее 
инф манежемтъ. На этихъ урокахъ присутствовали только мои ета- 
рый хирургъ Гюонъ, одна камеръ-фрау и нћеколько камердинеровъ. 
Въ три недфли я прошза вею пжолу верховой Ъзды» +). 

Лтомъ-—охота, верховая Ёзла: зимою—танцы Екатерина зю- 
била танповать и танцоваха много. безъ устали. «Г-жа Арнгеймъ 
танцовала лучше, YEME Бздила верхомъ. Однажды-—говоритъ Eka- 
терина—мы заспорили, которая изъ HACE скорБе устанетъ въ TaB- 
цахъ, и оказалось. что она: она бросилась на CTYIb. объявляя, что 
не можетъ уже двигаться, можу тБмъ какъ я продолжала =. 
танповать» °). 

as препровожденіе времеви, какъ охота, съ ружБемъ за nae- . 





1) Mémoires, 42, 43, 77, 141, 143, 144. 175, 178, 252. — 2) Mémoires, 119, 
147, 157, 165, 168, 202. | 
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чомъ, или катанье верхомъ по н%екольку часовъ. съидЪтельствуетъ 
о. запаеБ, даже избыткЪ физическахъ CHAE, требующихъ упражне- 
пія, о’ крБпкомъ здоровьБ, причемъ подобныя упражненя еще 
болБе укрБпляютъ здоровье, накопляютъ физическія силы, Какъ 
охота, такъ и верховая зда развивали въ Екатерин® ем%зость, 
отвагу, пріучали ее къ самостоятельности, находчивости, 

Зимою, въ город, по условіямъ придворной жизни, Екатерина 
была ближе къ своему супругу и, живя рядомъ съ нимъ, если не 
въ однБхъ комнатахъ, невольно должна была видЪть его занятія, 
если не принимать въ AUXB участя. Дрессировка собакъ и ухажи- 
panje за фрейлинами жены далеко не могли наполнить дня; что 
же лфлаль великій князь? 

Въ 1753 году, когда великому князю было 26 TETE, Екатерина 
вошла однажды въ комнату его высочества и была поражена не- 
обычайнымъ зрфлищемъ: посрединф комнаты была повфшена 
крыса! «Я спроеила, что это значить? Великій князь сказалъ MAÉ, 
что эта крыса совершила уголовное преступлен1е, наказуемое по 
воевнымъ законамъ жесточайшею казнью: крыса вскарабкалась на 
картонную крЁпость, стоявшую на столЪ, пере1Ъзла черезъ крБ- 
ностной вазъ и сгрызла на бастюнЪ двухъ часовыхъ изъ крах- 
мала. Велиый князь велфлъ судить преступницу военно-полевымъ 
судомъ. Его собака поймала крысу, которую немедленно повћсили 
и которая будетъ висфть трое сутокъ HA глазахъ публики для BHY- 
mesia примфра» Спустя два года, въ 1755 r., когда Петру Өе- 
доровичу бызо уже 28 JTE, «главною забавою. великаго князя 
было множество маленькихъ кукояъ — солдатиковъ изъ дерева, 
свинца, крахмала и воска, которыхь онъ разставляль На узкихъ 
- столахъ, загромождавшихъ всю комнату; между столами едва можно 
было проходить. Онъ прибидъ вдоль столовъ узкія м6дныя phoe- 
точки. къ HAMP привязаль шнурки; если дернуть за шнурокъ, мд: 
ныя р5шетки издавали звукъ, который, по его инфнйю, походил 
на бБглый ружейный огонь. Съ чрезвызайною точностію онъ че- 
ствовалъ веБ придворные праздники, заставляя свои войска. стр%- 
зять ружейвымъ  огнемъ; сверхъ того, онъ каждый день разво- 
лить патрули —бразъ га кукоғъ, которыя должны. были 
играть роль чаеовыхъ, причемъ онъ самъ присутствовалъ въ пол- 
HOME мундир, ботфортахъ, пшорахъ и въ шарф. Jaken, KOTO- 
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рыхъ онъ удостопвалъ присутствовать на экзерциціяхъ, обязаны 
были являться въ полной формЪ» 1). 

Какъ великій князь не довольствовался дрессировкой собакъ, 
ухаживаньемъ за фрейливами и посвящалъ досугъ кукламъ, такъ 
и великая княгиня, кромЪ охоты и верховой зды, коротала дни 
за книгами. Что же она читала? 


1) Mémoires, 193, 242. 


XXII. 


Въ инетрукцін для великаго князя чтеніе «романовъ» прямо 
воспрещалось, а «чтенів книгъ» рекомендовалось какъ забава, отъ 
обфда до ужина, когда «онъ ничего серьезнаго предпринимать ве 
захочетъ»: въ инструкціи же для великой княгини вовсе ве упо- 
миналось о чтени. Между тБмъ. Петръ Өедоровичъ не любилъ 
книгъ и ничего не читалъ; Екатерина же любила читать, читаза 
много и охотно. Если вфрить разсказамъ современниковъ, почти 
BCE образованныя лица, имфвпИя случай разговаривать съ BeIN- 
кою княгиней, были поражаемы ея свБтлымъ умомъ и совЪтовали 
ей развивать свои дарованія чтевіемъ серъезныхъ книгъ: сама же 
Екатерива называетъ въ своихъ «Запискахъ» только шведскаго 
графа Гюлленборга, который рекомендовалъ ей читать Плутарха. 
Цицерона, Монтескье. Умный прусакъ, баронъ Мардефельдъ, узнавъ 
отъ самой великой княгини, что она посвящаетъ свой досугъ чте- 
нію тегкихь бельлетристическихъ книгъ, совфтовалъ ей серьезное 
чтеніе, вызывающее на pasmbnnienie t); графъ Лестокъ рекомендо- 
Bars ей «Dictionnaire historique et critique» Baar °). 


— 





1) Сумарбковъ, 20. | 

2) Le comte Lestocg,.homme d'esprit, fut le premier à deviner Catherine; 
il l'engagea à s'instruire. Cette proposition fut accueillie avec empressement 
et il lui donna pour première lecture le Dictionnaire de Bayle. Us неиздан- 
ныхъ «Souvenirs de comtesse Golovine». „Въ. нкоторыхъ спискахъ BMÉCTO 
«comte Lestocq» читается «comte Munnich», что, очевидно, описка, такъ какъ 
при двор. Елизаветы Петровны не было ни одного изъ графовъ Мини- 
ховъ: отецъ Бурхардъ былъ въ сеыле%ъ, въ Пелым, сынъ Эрнетъ--въ Bo- 
логдф; въ то время былъ при дворъ только. баронъ Миняхъ, grand-ınaitre de 
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Совфты легче лавать. YEME выполнять. Къ чтенію серьезному, 
«вызывающему на размьиллен1е». нужно подготовиться; какъ ни увле- 
кателенъ Монтескье, какъ ни интересенъ Бэль. но за ними легко 
уснуть непривычному къ подобному чтенію. Екатерина, сверхъ 
того, была стФфенена въ выборЪ книгъ *): никакой библіотеки во 
двори$ не было, приходилось прибБгать къ помощи поетороннихъ JUNG 
для полученія книгъ. что было особенно затруднительно поел того, 
какъ Адодуровъ пересталъ преподавать русскій языкъ великой 
княгинв: окружавпія же Екатерину лица, и сами ничего не читали, 
крохБ романовъ. Съ романовъ и начала Екатерина. «ПослЪ samy- 
жества я много читала. Первая книга, которую я прочла, будучи 
уже замужемъ, быль романъ «Тігап le blanc» и въ теченіе mb- 
заго года я ничего не читала, кромф ромавовъ» ?). 

Екатерина че называетъ другихъ романовъ. кромЪ «Tyran le 
blanc», но, судя по тому, что она велъдъ за этимъ прибавляеть: 
«эти романы стали MAÉ налоъдать>», можно догадываться, что она 
читала растянутые, скучные романы Лакальпренеда. многотомныя 
писавія «десятой музы», дБвицы Скюдери, быть можеть, романъ 
«Astrée» родоначальника буколическихъ повзетей Дурфэ и навБр- 
ное прочла знаменитый романъ «Les amours pastorales de Daphnis 
et Chloé» въ перевод Jacques Amyot è). 





la maison. Графиня прибавляетъ: Je tiens toutes ces particularités de mon 
oncle, à qui l’imperatrice les a racontés elle-meme. Авторъ ‹ Воспоминаній»>— 
графиня Варвара Николаевна Головина; ея отецъ князь Николай Өедоро- 
BHUS Голицынь, 1728--1780, былъ женатъ на Прасковьф ИвановнЬь Шувз- 
ховой, родной cecrp И. И. Шувалова. 

1) Этому, повидимому, противорзчитъ указане самой Екатерины, что 
ока уже въ 1744 году, въ Москв®, покупала себъ книги —је m'achetais des 
livres (Mémoires, 28). Это укаваніе, однако, едва-ли справедливо: въ Москв% 
того времени не было книжныхъ лавокъ, и какія книги могла она поку- 
пать? Въ то время она емле только училась по русски, и Адодуровъ снаб- 
жалъ ее книгами изъ академической библіотеки. —?) Mémoires, 74. Hans 
неудалось познакомиться съ этимъ романомъ. мсто дЁйствія котораго было, 
вВроятно, въ новомъ CBBTÉ, такъ KAKE собственно tyran le blane—tyrannus 
albus, изъ породы хищныхъ птидъ, въ АмерикЪ. 

3) Греческій софистъ Лонгъ, ГУ или У вка, ваписалъ ластушескій po- 
манъ, въ 4-хъ книгахъ, «Пмџємхё› или «Pastoralla», посвященный любви 
пастушка Дафна и пастушки Хлои. Лучшее изданіе подлинника у Hercher, 
Scriptores erotici graeci. Lpz, 1858. Ювгерманъ и Гюэ издали два латин- 
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Пастушекъ Дафнъ и пастушка Хлоя любили другъ друга. не 
подозрфвая, что любовь не ограничивается попфлуями и обнима- 
ніями; сострадательная сосфдка сжалилась надъ красавцемъ Даф- 
номъ и преподала ему первый урокъ любви, но при этомъ разека- 
зала, чего будеть стоить этотъ урокъ ХлоЪ, почему Дафнъ и не 
та пер подвергнуть свою возлюбленную пастушку подобнымъ 
пепріятностямъ. Какъ въ современной оперетк%, влюбленные пасту- 
шекъ и пастушка оказываются сыномъ и дочерью богатыхъ po- 
дителей; KAKE въ опереткЂ, все оканчивается свадебнымъ пиромъ, 
«aprez quoy Chloé cognut bien que се qu'ilz faisoyent paravant de- 
dans les bois et emmy les champs n’estoyent que jeux de petitz en- 
fans». Въ настоящее время только немногіе изъ мущинъ читали 
этоть романъ греческаго софиста Лонга; въ прошломъ BERG не 
было ни женщины, ни дамы, ни даже барышни, которая не читала, 
бы «Les amours de Daphnis et Chloé» Эта циническая «Postoralia» 
была переведена на всЪ языки, выдержала много издавій и въ 
1718 году появилось роскошное издав1е CO множествомъ картинъ, 
столь же неприличныхъ. Урокъ e цинизма пасту- 
шеской наивности !). | | | 

Въ «Astree» маркиза Люрфэ выведенъ пастушекъ Селадонъ, 
бросающійея въ воду BCABJICTBiE хозодности своей пастушки и оста- 
ющійся холоднымъ прелъ прелестями трехъ спасшихъ его нимфъ, 
причемъ довольно безцеремонно описана сцена трехъ голыхъ жен- 
щинъ и ихъ прелестей. | 

Заслуга г-жи Скюдери заключается именно въ TOMB, что она 
џервая рБшилась очистить романъ отъ всякихъ моральныхъ и нрав- 
ственныхъ нечистотъ, придать своимъ героинямъ болфе стыдливоети, 
a героямъ Sorbe порядочности. Въ предислови къ первому же своему 
роману «Ibrahim ou lillustre Bassa» она прямо заявляеть, что 


скіе перевода; переводовъ на нёмецкій, французскій и итальянеюй языкъ 
бызо в%сколько. Въ прошломъ BEKS лучшій французѕекій переводъ былъ 
едъланъ Яковомъ А міо; пучшее изданіе— 1718 года, s. l., съ рисунками. Мы 
 цитируемъ это послЪднее изданіе. 

‘) Apres que Daphnis ве fut assis aupres d’elle, qu'il l’eust baisée et se 
fast couché par terre, Lycoenion le trouvant en estat, le sousleva un peu et se 
glissa adroitement dessous luy, puis elle le mit dans le chemin qu'il avoit jus- 
‚ ques-là cherché, tout se passa à l'ordinaire, la nature elle-mesme luy ayant 
appris ce qu'il y avoit de plus à faire. Beeb урокъ см. стр. 96—99. 
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въ ея роман HTH ничего, чего дамы не могли бы читать, не 
потупляя глазъ и на ие 1). Но зато романы г-жи Скюдери 
нельзя читать не. зБвая. не говоря уже о растянутости романовъ, 
веЪ ея герои и героини взяты на прокатъ изъ Пери или изъ: 
Рима, чтобъ изображать французовъ XVII BEEA; интрига романовъ 
безхитростна, хотя и лишена простоты; разсказъ вялъ, тягучъ; и 
въ замысел, и BB язык она тщательно избЪгаетъ естественпоети, 

искренности, правды. 

Романическаго интереса все-таки гораздо больше въ романахъ 
Лакальтренела. Для насъ они скучны. даже досадны потому только, 
что невфжественный авторъ придалъ имъ. историческую основу, 
изображая въ «Cassandre» pasxas имперійи Александра Македон- 
скаго, въ «С]борадте»— посл дн1е дни римской имперіи, въ «Thara- 
тора» —начало франкской монархи; но Лакальпренедъь обладаетъ 
богатымъ воображеніемъ, у него горячее сердце и онъ мЪстами 
трогаетъ, производить впечатлвнів. Его Артабанъ сталь тиномъ 
гордости; онъ не забытъ до сихъ поръ, какъ памятенъ BCBME и 
Сезадонъ; между тЁмъ какъ отъ г-жи Скюдери не осталось ничего, 
все забыто. | | 

Быть можетъ, Екатерина читала и другіе романы — «Pole- 
xandre» или «Alcidiane» Гомбервилля, «Polombe» Понкаррэ, «Pü- 
celle» Шапелэна, «Moïse sauvé» Сентъ-Амана, «Clovis» Демарэ. 
«Saint-Louis» Ле-Муаня и т. п. ?)—въ проз или въ стихахъ, все 

1) Vous y verrez, lecteur, la bienséance des choses et des conditions assez 
exactement observée, et je n’ay rien mis en mon livre, que les dames né puis- 
sent lire sans baisser les yeux et sans rougir. Preface d’Ibrahim Bässa, p. IV: 
Этотъ первый ея романъ, появившійся въ 1641 г, единственный однотомный; 
слъдовавіпе за нимъ, BE 1650 г. Artamène ou le grand Cyrus? въ 10-ти то: 
MAX, въ 1656 г. «Clelie, histoire romaine» въ 10-ти томахъ. 

?) Не уломинаемъ ни «Zaide>, ни «Princesse de Cleves» г-жи Лафайетъ, 
такъ какъ Екатерина не читала ихъ въ это время. Почти одновременно ст, 
составненемъ своикъ «Записокъ», Екатерина. составила краткій каталогъ 
книгъ, наиболзе ею цфвииыхъ, и послала его сыну при записк®: «Si quel- 
qu’ un de vous autres, mari, femme ou. eufanis, nés оп à naître, serez tentés 
de ce que contient le catalogue ci-joint, on m'en avertira de bouche»; в» этомъ 
каталогь отмфчено ‘всего 34 наввакія и, вт TOME uACIÉ, на 8-мъ MbCTÉ, 
всіёдъ за письмами г-жи де Севиньё, названъ романъ «La princesse de С1ё- 
уеё> (Русе. Старина, ІХ, 48). Еслибъ Екатерина читала его «въ первый 
TOX% DO замужествВ», она указала бы это въ. Запискахъ», какъ указала 
«Les lettres de M-me de I 
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равно, влечатлЪи1е. вынесенное ею изъ этого чтенія было вЪрно: 
романы эти прискучили ей въ какой нибудь годъ. Это впутыване 
героевъ классической древности въ романическіе. вымыслы времени 
лазеко не классическаго. это навязыване библейскимъ типамъ 
чуждыхъ ИУ идей, это Cmbnienie вфковъ: и понятій вело къ 
фальши, которая бросалась въ глаза, нимало не искупалась изящ- 
ной формой и не могла не надоБеть; вынести изъ чтев1я подоб- 
ныхъ романовъ что нибудь, кромф скуки, невозможно. Екатерина, 
еще дБвочкой, съ своею М-Пе Кардель, читавшая Корнеля, Ра- 
сина и Мольера, не могла, конечно, удовлетворитьея какимъ ни- 
будь Шапелэномъ изи Демарэ. Они принесли ей. однако. свою. 
дозю пользы, и весьма существенную—они лріучили ее читать, 
быть веегла съ книгою, интересоваться литературой. Теперь она 
уже не разстается еъ книгою: оставаясь одна въ комнат%: она 
читаетт, «все, что попадеть иодъ руку>; на проғузкБ у нея 
книга въ карман и, въ свободную минуту, она ее читаетъ. И 
выборъ книгъ, и время чтеня совершенно случайны: она читаетъ 
тү книгу, которая попадетъ на глаза, читаетъ тогла, когда ей 
никто не мфшаеть 1). 

«Случайно маъ попались «Lettres de М-те de Sevigné»: это 
чтеніе заинтересовало меня», говоритъ Екатерины ©). Эти письма 
и въ настоящее время читаются съ большимъ интересомъ и. RÈ- 
роятно. навсегда сохранят массу читателей не въ одной только 
Франціи. Простой, живой слогъ; здравыя, правдивых мысли: ясный, 
открытый взгаядъ и разлитая во всфхъ письмахъ гуманность суж- 
денія и искренность YYBETBA—BOTL что пафняеть въ «Письмахъ 
г-жи Савпньё». 18-ти-хЬтняя Марія Рабютэнъ Шанталь вышла 
въ 1644 году замужъ за маркиза де-Севиньё и 25-ти AGTE овдо- 
вла. Она была богата, красива, образована и умна: она отвергла. 
веБхъ искателей ея руки, посвятивъ себя исключительно воспита- 
нію сына и лочери, особенно дочери, которую обожала. Когда 
дочь вышла замужъ за [pambana и уфхала на югъ Франши, такъ 
какъ мужъ ея быль губернаторомъ Прованса, мать утЬшала себя 
бесБдою съ дочерью въ письмахъ. Она писала ве для печати — 
Севивьё умерза въ 1696 голу, а письма ея впервые появились въ 





+} Mémoires, 77. 145. — °) Mémoires, 74. 
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печати только въ 1726 Tony—ımcaaa что видфла, что думала, чтб 
говорила, и, какь живая, встаетъ она передъ нами въ евоихъ пись- 
махъ: умная, веселая, всегда правдивая, честная, никогда нери- 
совавттаяея, остроумяая безь всякой желчи, религіозная безъ Ma- 
тъйшаго ханжества, менфе всего сплетница и, прежле всего, огром- 
ный литературный талантъ. Екатерина, по ея собственному выра- 
женію, «пожирала» письма г-жи Севиньё, и это нонятио: въ нихъ 
она ветрБтила много вочувственныхт, родныхъ ей чертьъ—правди 
BOCTb, вепринужденность, веселость. Посл екучныхъ. дфланыхЪ 
романовь Скюдери и Лакальпренеда, простыя, живыя письма 
Севиньё произвели глубокое впечатлБніе на юную Екатерину; еще 
orbe своими внутренними достоинствами, чБмъ внфиними, болЂе 
содержаніемъ, чъмъ языкомъ. Эти письма успокоиваютъ. облагора- 
живаютъ, возвышаютъ читателя, даже необращающаго вниманія 
на прелестную форму, въ которую они вылиты. 

Всабдъ за письмами Севиньё. въ 1746 году, Екатерина впер- 
вые прочла одно изь произведений Вольтера, которое, однако. не 
произвело на нее больтаго впечатаћнія +). Въ два erbaymmie года, 





‘) Les oeuvres de Voltaire me tamoeront sous la main. Apres cette lec- 
ture je cherchai des livres avec plus de choix (Mémoires, 74). Мы ne можемъ 
доврять этому ипоказан1ю Екатерины. Въ 1763 T., въ первомъ своемъ 
письмф къ Вельтеру, Екатерина, желая вызвать его на переписку, льститъ 
ему, говоря: де peux vous assurer que depuis 1746, que je dispose de mon 
temps, je vous ai les nlus grands obligations. Avant cette époque je ne lisais 
que des romans, mais раг hasard vos ouvrages me tombèrent dans les mains 
depuis je n'ai cessé de les lire et n’ai voulu d’aucuns livres qui ne fussent 
aussi bien écrits, еї où il ny eût autant à profiter. Mais où les trouver? Је 
retournais donc à ce premier moteur de mon goût et de mon plus cher amu- 
sement etc. Какъ письмо къ Вольтеру — это очень хорошо, но оно никуда 
ке годится, какъ историческій матерьялъ: мы знаемъ, со словъ самой же 
Екатерины, что она прочла посл 1746 г. очень много сочиненій, самыхъ 
разнообравныхъ, и. въ TOMB числф, только одно историческое сочиненіе Воль- 
тера, прочла уже посл рожденія Павла Петровича и все же не могла даже 
вспомнить его HasBanie (Mémoires, 225). Спустя 20 лътъ, Екатерина, дру: 
TAMH словами, но TO же записываеть и въ свои мемуары. Между TÉME, въ 
1746 г. нельзя еще было говорить о <Oeuvres de Voltaire», какъ сорокъ IETE 
спустя; къ тому же Екатерина довольно точно опояначаетъ читаемыя ею 
сочиненія, даже Перефикса и Барра; отчего же въ этомъ случа$ она даже 
не умФетъ назвать, какое именно сочиненіе Вольтера она читала въ 1746 
году, а въ 1754 г. называетъ нөвърно? Jpoms, 120; Брикнерз, 739; Диринь. 131. 
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въ 1747 и 1748 rr., она прочза два историчесве труда — извЂетную 
«Исторію Генриха Великаго» Перефикса и только-что вышедшую 
тогда «Исторію Германи» о. Е и такъ понравившіяся ей 
записки Брантома. 

Жизнь Генриха IV, частная и публичная, какъ человЪка, вождя 
парти и государя, представляеть рядъ чисто драматическихъ по- 
ложеній и въ высшей степени способна возбудить интересъ, при- 
ковать вниманіе. Глава протестантовъ, онъ женитея на МаргаритЪ 
Валуа, влюбленной въ герцога Гиза, и этотъ бракъ даетъ сигналъ 
къ вареоломеевской ночи; гугеноть, онъ отрекается отъ проте- 
стантизма и, ставъ католикомъ, издаетъ нантскій эдиктъ: онъ CO- 
знаетъ, что Медичи пагубны ему, народу. Франши, и женится 
на Мари Медичи, везфдъ за коронованіемъ которой онъ ‘быль 
убитъ Равальякомъ;. веселый, развратный, необузданный, онъ уеми- 
риль гражданскія смуты въ королевств, развить промышленность, 
поднязъ торговлю, возвеличилъ французскую націю и высоко подняль 
значенле монархической власти. Епископъ Перефиксъ написалъ 
очень хорошую для своего времени «Исторія Гевриха, Велякаго» 1); 
ова составлена довольно обстоятельно и иззожена съ чувствомъ, съ 
увлеченіемъ. Авторъ видитъ въ своемъ героЪ чёловЪка великаго. 
но казнить его за увлеченіе женщинами *); онъ рисуетъ его re- 
ніаяьнымъ политикомъ, восторгается имъ, когда разеказываеть, 





1) Hardouin de Beaumont de Péréfice, наставникъ Людовика XIV, членъ 
французской академіи, ивдалъ, въ 1661 году, «Histoire de Henry le Grand», 
въ 1662 г. сталъ архіепископомъ парижскимъ и въ 1670 г. умеръ. Его co- 
чиненіе выдержало много изданій и было любимымъ чтеніемъ французскаго 
об.цества прошлаго вћка. Но его не читәлъ г. Диринь напечатавшій бук- 
вально. сл$дующее: «Екатерина читала жизнь Генриха IV, извћстнде сочиненіе 
Перефикса — «Hardouin de Beaumont», a потомъ записки Брантома› (132). — 
*) П seroit à souhaiter ponr l'honneur de sa mémoire qu'il n’eüt eu que 
le defaut de jeu. Mais cette fragilité continuelle qu'il avoit pour les belles 
femmes en estoit un autre bien plus blasmable dans un prince chrestien, dans- 
un homme de son âge, qui estoit marié, à qui Dieu avoit fait tant de graces 
et qui rouloit tant de grandes entreprises dans son esprit. Quelquefois il avoit 
des desirs qui estoient passagers, et qui ne l’attachoient que pour une nuit; 
mais quand il rencontroit des beautez qui le frappoient au coeur, il aimoit 
jusqu'à 18 folie et dans ces transports il ne paroissoit rien moins que Henry 
le Grand. La fable dit qu'Hércule prit la quenouille et fila pour l'amour de la 
belle Omphale: Henry fit quelque chose de plus bas pour ses maitresses. Il se 


что «вечеромъ того же. дня, какъ Парижъ открызъ ему свой BO- 
рота, онъ игралъ въ карты еъ герцогиней Монпансье, изъ дома 
Гизовъ, страстной приверженницей катодической лиги» ‘), и при- 
знаетъ, что несчастная семейная жизнь пом шала ему оказать Be- 
хичайшую услугу хриспанекому міру изгнаніемъ турокъ изъ EB- 
роны °). Bo веемъ сочиненіи Перефикса видна тука духовнаго 
лица, но лица умнаго, получившаго хорошее для своего времени 
образованіе. 

Благодаря, отчасти, Перефиксу, Генрихъ IV сталъ любимымъ 
героемъ Екатерины. Она вспоминала его всякій разъ, когда XO- 
тфла указать на великаго полководца, «примЪрнаго» государя, yM- 
наго человъка. Она просила Фальконета достать ей портретъ Ген- 
puxa ТУ, желала имфть его бюетъ; она писала Вольтеру, что же- 
лаза бы «ветртиться на TOMP евЪфт$» съ Генрихомъ IV, кото- 
paro ова «такъ высоко цнить»; когда революціонное движене 
охватило Францію, она не переставала указывать принцу Де-Линю. 
герцогу Брольи, графу д’Артуа, что только политика Генриха IV 
можетъ спасти Францію °). | 

Въ это же время, въ 1748—1749 rr., Екатерина читала за- 
писки Брантома, «которыя меня очень занимали». Признаніе чрез- 
вычайно важное, и вотъ почему: 

Брантомъ принадлежалъ къ старинному роду Бурдель. *) и mpo- 


— 


travestit un jour en paisan et chargea un fardeau de paille sur son cou pour 
pouvoir aborder Madame Gabrielle; et Гоп dit que la marquise de Verneuil Pa 
veu plus d’une fois à ses pieds essuyer ses dedains et ses injures. Péréfixe, 461. 
1) Péréfice, 295. —*) L’ennuy et le déplaisir des brouilleries domestiques 
retardoient asseurément l’execution du grand dessein qu'il avoit formé pour 
le bien et lé repos perpetuel de la Chrestienté et pour la destruction en suite 
le ls puissance Ottomaue. Рё’ёйхе, 468. —?) Céopiure, XVII 36, 40; X, 
407; XIL, 377; XXIII, 479, 480, 488; 557, 558, 570, 572, 582; XLII, 81. 205,. 
206, 209; Русс. Архивъ sa 1869, 206; sa 1866, 399. 
_ +) Pierre de Bourdeilles, seigneur de Brantôme, 1540—1614, авторъ crb- 
дующихъ шести сочиненій: Vies des hommes illustres et grands capitaines 
français, Vies des grands capitaines étrangers, Vies des dames illustres fran- 
çaises et. étrangères, Vies des dames galantes, Les anecdotes touchant les duels. 
Les ‚rodumontades et juremens des espagnols. Bot. эти сочиненјя были из- 
ҳаны уже поса смерти: автора. Не. смотря на безпреставныя ‘указаня: j'ai. 
vu, j'étôis là, je tiens ca des anciens de la cour, или jay :ouy dire, онъ. 
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велъ всю свою жизнь при различныхъ дворахъ XVI вЪка. Our, 
воспитывалея при двор Маргариты Наваррекой, сестры Ppan- 
циска Е всю молодость провелъ при двор Гизовъ, быль камер- 
геромъ герпога Орлеанскаго; на его глазахъ умеръ Карлъ IX: 
онъ HPHEYTCTBOBAIB цри коронованіи Генриха ПТ. Брантомъ много 
путешествовалъ: былъ въ Италіи и Швейцаріи, ва о Мальт% и 
въ Англии, изъздияъ всю Францію; онъ былъ хорошо образованъ: 
зналъ латинекій языкъ. свободно говорилъ по-итальянеки, по-ие- 
пански, много читаяъ и владёлъ перомъ не хуже чъмъ шпагою: 
какъ воинъ, онъ принималъ учаеме въ междоусобвыхъ распряхъ 
своего времени и, какъ аббатъ, этотъ евЪтекій «révérend père еп 
Dieu abbé de Brantôme», посБщавтій будуары веБхъ придворныхъ 
красавицъ. провель посл$дн!е годы жизни въ своемъ аббатств?, 
гдБ написахь вБеколько томовъ воспоминаній изъ своей бурной 
жизни, въ видъ краткихъ біографій. Его внутренній образъ весь 
вылился въ его писаніяхъ, въ которыхъ онъ является сыномъ CBO- 
его вБка и своей среды: онъ не отличаетъ добра огъ зла: какъ 
придворный, векормленный въ покояхъ луврскаго дворца, онъ Mpe- 
кзоняетея предъ сильными міра сего и разсказываетъ ихъ пороки и 
преступленія, не отдавая себ даже отчета хорошо, или дурно они 
поступали. Онъ впохнБ равнодушенъ и къ женской чести. и къ 
мужекой морали; онъ спокойно разсказываетъ ужасныя преступле- 
нія, не придавая HMP особаго зваченія, называетъ «добрымъ» KO- 
роля Людовика ХІ, отравившаго своего брата, и провозглатаетъ 
дамъ выстаго общества «пБломудренвыми», разеказывая о нихъ 
такія гадоети. которыя нельзя читать безъ омерзенія. Тфмъ рельеф- 
Hbe, конечно, выдаются и производятъ еще бёльшее впечатлфніе 
TB странипы, въ которыхъ онъ описываетъ суровость «великаго 
конетабля» Мовморанеи, честность канцлера Лопиталя, несчастія 
Марми Стузртъ: но такихъ страницъ очень немного у Брантома. 

Екатерина не говоритъ въ CBOAXE «Запискахъ». что именно она 
читала изъ сочиненій Брантома. и мы можемъ только догадываться, 
что она прочла біографіи военачальниковъ, франдузекихъ и ино- 





ete ож 





очень неточевъ въ CBOHXP показаніяхъ; KARP гасконенъ, окъ очень XBACT- 


хивъ; но, въ общемъ, представленная имъ картина французскаго общества 
XVI стол. довольно върна. 


странныхъ, и жизнеолисанія знаменитыхъ дамъ; 6orbe распростра- 
ненное въ прошломъ BÉKE жизнеописан1е «веселыхъ» дамъ едва-ли 
могло въ то время попасть въ ея руки. Что Екатерина могла вы- 
нести изъ этого чтенія? Очень много для нея новаго, много. не- 
вБроятнаго, что слособно было не только занять, во и увлечь. Она 
узнала, что Kapar У хотБлъ сдФлать папскую пару наслдствен- 
ною въ своемъ род !); она прочла, въ біографіи Монгомери, что 
развратъ нисколько не мшаетъ быть великимъ полководпемъ ?): 
въ жизнеописаніи «La seconde reyne Jeanne» ей доказывали, что 
супружеская вЪрность не только излишня, HO преступна для вы- 
сокопоставленныхъ дамъ °); Екатерина призадумалась, вЪроятно. 
надъ б1ографей «Madame Jeanne de France», ra% выставлены 
«des marys inhabiles et impotents». Въ nbıomp рядЪ картинъ, 60- 
ybe или менЪфе соблазнительныхъ, со всевозможными подробностями. 
рисовалась безнаказанность преєтупныхъ дЂяній, оправдывалея 
успъхъ, не смотря на IFBHY, которою онъ быдъ достигнуть, восхва- 


1) S'il eût pu accomplir un dessein qu'il avoit de se faire pape, comme il 
vouloit, il eût encore mieux éclairé le monde, cornme étant tout divin, mais il 
ne le put pas par les voix de cardinaux... s'il eût en encora des forces da 
corps comme de son esprit, il fût allé jusques à Rome avec une puissante ar- 
mée, pour se faire élire par amour ou par force... il vouloit rendre le papat 
héréditaire (chose pour jamais non ouïe) en la maisou d'Autriche. Capit. érang.. 
І, 36.—?) Montgummeri estoit le plus nonchalant en sa charge et aussi peu sou 
cieux qu'il estoit. possible. car il aimoit tort le vin, 1е jeu et les femmes: mais 
quand il avoit une fois le cul sur la selle, c'estoit le plus vaillant et le plus 
soigneux capitaine qu'on eust sceu voir, Cap. étrang., М, 234. — *) Ceste 
теупе laissa un bruict de femme impudique, comme de qui Гоп disoit qu'elle 
estoit tousjours amoureuse de. quelqu'un, ayant, par plusieurs sortes et 
avecques plusieurs, faict plaisir de son corps. Mais pour cela, c'est le 
vice ie moins blasmable à une reyne, grande princesse et belle, qui soit point... 
Les belles et grandes dames et princesses devoient ressembler le soleil, qui res- 
pand de sa lueur et de ses rayons à un chascun de tout le monde, si bien 
qu’un chascun s'en ressent. Tonus de mesmgs doibvent faire ces grandes et bel- 
les, en prodigant de leur beautéz et de ieur grâces à cenx qui en bruslent... 
Telles belles et grandes dames, qui peuvent beauconp contenter le monde, soit 
par leurs douceurs. soit par leurs paroles, soit par leurs beaux visages, soit par fre- 
quentations, soit par infinies belles demonstrations et signes, оп soit par les 
beaux effects. qui est pius à preferer, пе se doibvent nullement arrester à un 
ambur, mais à plusieurs; et telles inconstances ieur sont belles et permises. Da- 
-mes ellustres, 434. 
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лялись самые низкіе инстинкты, прославлялиеь самыя безеовЪетныя 
WIH, уничтожалось всякое различе понятій между добромь и 
зломъ. Еели подобныя записки «очень занимали» Екатерину, то 
надо полагать, что эта занимательность происходила отъ еовер- 
шенно новыхъ для нея взглядовъ, отъ соображеній вполнЪ opara- 
пазьныхъ. й еще зуждыхъ. 

Отъ игривыхъ до безстыдетва разсказовъ Брантома къ De: 
общей истори Германи» отца Барра ‘)—переходъ довольно pÈ- 
зокъ. Екатерина говоритъ, что читала «по одному тому Барра въ 
недфаю», и «отъ скуки» трудно прочесть болће: это толетые томы, 
въ четверку, довольно легко изложенные, но TEMB не менфе пред- 
ставляющіе весьма серьезное чтеніе. Екатерина читала «Всеобщую 
исторію Германи» въ Москв%, въ 1749 году, когда трудъ Барра, 
тохько-что появившійся въ ПарижЪ въ 1748 T., представлялъ но- 
винку, BR Москвъ, особенно же при ABOPE, въроятно, кромЪ Be- 
хикой княгини, никого не интересовалъ-—-ова могла читать не TO- 
ропясь. Сочиненіе о. Барра— первое на французскомъ язык%, обни- 
хающеё иеторическія судьбы Германи съ древнъйшихъ временъ 
до 1740 года; это чисто прагматическое изложенте не только граж- 
ланской и военной, но и церковной иеторіи Германи. 

Едва-ли Екатерину могли заинтересовать первые томы, древ- 
нБйшая исторія Германіи. Не смотря на весьма талантливый сводъ 
извЬетныхъ. въ то время розыеканій и изелБдованій, самый пред- 
меть разсказа, со веБми подробностями, скучными до утомленія, 
M230 интересенъ даже и для нфики. Въ общихъ чертахъ, Екате- 


1) Histoire générale d'Allemagne, par le р. Barre, chanoine régulier de 
Sainte-Geneviève et chancelier de l’université de Paris. Dedié au roy de Po- 
logne Auguste ПІ. Paris, 1748, X vis. Въ нашей Публичной Библіотек хра- 
нитея эквемпляръ, переданный изъ эрмитажной библіотеки — тотъ самый, . 
вВроятно, которымъ пользовалась Екатерина. Къ сожалћнію, имъ не поль: 
зовался никто изъ писавшихъ о Екатеринћ. Я. Гротъ измфнилъ даже имя 
автора и, не дов ряя Екатерин®, пишетъ Барри; довфряя г. Гроту, всё no- 
вторяютъ эту ошибку. Составляя свои ‹Записки› много 1ћтъ спустя, Era- 
терина ошиблась, говоря, что читала девять томовъ (Mémoires, 107). и већ 
повторяютъ эти злополучные «девять томовъ», не подозрфвая, что ихъ не 
девять, а одиннадцать, такъ какъ восьмая часть въ двухь томахъ. Tpoms, 


21; Брикнеръ, 741; Диринь, 133; Brückner, 38, осторожно называеть сочи- 
неніе «многотомнымъ». 
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рина, конечно onata уже древнићйшую иеторю своей родины; мел- 
кія же`подробпости едва ли могли занимать ее. Иптересъ возра- 
сталь только по мБрБ приближенія къ новБйшему времени п, B$- 
роятно, nocabısie томы произвели на великую княгивю наиббль- 
шее впечатлБвіе. Начиная съ восьмаго тома, ветрфчаются уже ея 
предки, герцоги Голштиніи, судьбою которыхъ она не могла не 
интересоваться. ЧЪмъ дальше, тБмъ интереенће: образованіе прус- 
скаго королевства, осада русскими роднаго ея Штетина, захватъ 
Шлезвига датчанами, осада Данцига, бЪгетво изъ него Станислава, 
Лещинекаго 1)--- события, знакомыя ей по разеказамъ, слышаннымъ 
еще въ дЪтетвЪ, BE штетинскомь замкф. Со вниманіемъ прочла 
она о подвигахъ предводителя католической лиги въ Германи, 
опозорившато славное имя Тилли магдебургекими жестокостями, о 
военномъ тазантф принца. ЕЁвгенія, этого героя, «jamais vaincu, 
toujours vainqueur» °); съ интересомъ слЪдила Екатерина за nep- 
выми шагами евоихъ современниковъ—за «сыномъ любви» графомъ 
Морицомъ Саксонскимъ, другомъ Адренны Лекувреръ, за Маріей- 
Терезіей, дочерью Прагматической Санкціи, за Фридрихомъ П, на- 
чавоимъ свое царствованае захватомъ Caesia. Она никого ве 
видфла изъ этихъ INI, но о Мориц$ графЪ Саксонскомъ много 
слышала въ Петербург, а въ судьбБ Марши-Терези и Фрид- 
paxa II сама играла позже весьма видную роль. Графъ Сак- 
сонекй  покинуль Петербургъ за годъ почти до пріБзда Esga- 
терины, когда онъ хлопоталь о своемъ избравіи въ герцоги 
курляндекіе, и вскорБ затБмъ побБдами при Фонтенуа и Рокур%, 
Бергъ-оп-ЦомЪ и Мастрихт заетавиль говорить о себБ. Въ сочи- 
нени о. Барра Екатерина прочла пе только прагматическую санк- 
цію, но и сильную рёчь курфюр та баварскаго °), дававшую уже 
предчувствовать тяжелые годы Маріи-Терезіи, начавицеся потерей 
Силезін; она познакомилась въ этомъ трудБ съ вепримримымъ 
антагонизмомъ между Австрией И Поуссіей, узнала государственный 
строй «римской имперіи германской наши», поддерживаемый Фран- 
щею и Швепіею, изучила силу м значеніе. имперскихъ князей и, 
какъ женщина, молучиза инстинктивное олврадеше къ прусскому 








2) Barre, X, 400; 674, 775, 888. — *) Barre, IX, 698, X, 88%.) Barre, 
х, 763, 76 810, 988. | 7 
17 
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королю, которое позже выразила такъ рельефно. Ставъ императря- 
пей, Екатерина доказала, своими отношеніями къ Германи, что 
хорошо знакома сь ея исторіею, и этимъ оча была обязана, прежде 
всего, 0. Барру. 

Екатерина читала въ это время Tb книги, которыя «Бонадались 
подъ руку»: изъ Парижа прислали только-что вышедийе одиннад- 
цать томовъ «Histoire générale d'Allemagne» —ими. никто не инте- 
ресуется, она береть ихъ и «отъ скуки» читаетъ. Изъ книгъ, 
прочитанныхъ ею въ первыя десять abre пребыванія въ Роесіи, 
только отвоеитеяьно «Словаря» Бэля сохранилось указаніе, чго 
чтеніе его было ей рекомендовано. ДЪйствительно, романы, письма 
Севиньб, counmesie Перефикса и разеказы Брантома могли попасться 
подъ руку. но «Словарь» Бэля, эти четыре огромные фоліанта, 
нужно бызо искать, пробрЪеть, добыть, особенно въ Pocciu того 
времени. Можно-ли читать «Словарь» Бэля? Его можно изучать '), 
имъ можно пользоваться, какъ справочною книгою по вопросамъ 
культуры и особенно литературы ХҮП стол., но какъ же читать? 
Между тъмъ Екатерина, по совЪту зюдей, которымъ она довЪряла, 
прочла этотъ «Словарь», отъ А до 2: она начала его читать въ 
1751 году, употребляла на каждый TOMB около полугода и, ABTOMR 
1753 года, когда сгорзль московскій дворецъ, оканчивала, посл$Вд- 
ній, четвертый томъ Чтө же прочла она въ этомъ еловар%? 

Сынъ пастора, протестанть Петръ Бэль еще на школьной 
скамьЪ, въ пюи-хоранской академіи, проявилъ сомнніе по већмъ 
вопросамъ, которые представлялись его 19-тилЬтнему уму, съ юноше- 
скимъ увлечен1емъ искавшему истины. Въ тулузекомъ универси- 


1) Lenient, Etude sur Bayle, Paris, 1855, here, ивучилъ «Сло- 
варь» 5314, который составленъ такъ, что Екатерана не мола читать его: 
ве товоря уже о длинныхъ цитатахъ латинскихъ и греческихъ, безъ пере- 
вода на французскій явыкъ, основная мысль заключаегся въ указаніи оши 
бекъ, BEPABITHXCA въ книги и въ пополненіи пропускозъ, ветръчающихся въ 
нихъ, почему словарь и названъ ‹критическимъ». Ne 3eroit-il pas à souhai- 
ter, говоритъ Boss, qu'il у eût au monde un «Dietionnaire critique», auquel on 
pat avoir recours, pour être assuré si ce qu'on trouve dans les autres. diction- 

` nairés et dans tonte sorte diautres livres est veritable? C: seroit la pierre de 
touche des autres livres. Сверхъ того, «‹Оловәрь› IICBAMEHB преимуще- 


`етвенно обесужденію вёроисповъдныхъ контроверзъ и фялософскихъ е 
что также было недоступно Екатерин%. 
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perh эти COMHEBIiA привели его къ gepewbub зВры—въ 1669-мъ 
году Bois перешелъ въ католичество. Но и RE католицизм» скеп- 
хичеєкій умъ Фэля не нашелъ успокоенія: хорото ознакомившись 
сь учещемь католической церкви, Бэль; сравнивая протестантетво 
и католичество, отдазъ преимущество протестантству и въ 1670-мъ 
же году снова покинулъ католичество, не переставая сомнБваться 
ни въ протеетантетнъ, ни въ католичеств$.. Онъ былъ всесторонне 
образонаиъ, свободно лисалъ по-латыни, легко понималъ грече- 
скихь авторовъ, ирошель выепий курсъ философіи., много читалъ, 
снфтло мыслилъ, обладаль изумительною памятью и былъ HEBT- 
роатно трудозюбивъ. Съ 1676 г. Бэль преподавать, философію въ 
селавскомъ университет: когда, въ 1681 г., протестантекіе уви- 
верситеты были закрыты, Бэль переселился въ Роттердамъ, TAB 
продолжазъ преподавать философію. Къ этому году отноеитея Nep- 
вое его сочинен1е— о. кометЪ ')—въ которомъ онъ съ безпощадною 
логикою и неотразимою аргументащею доказывалъ, что «кометы 
никоимъ образомъ ве предвфщають несчастія». Въ ХУП crox. 
эта мысль была на столько еретическою, что возбудила противъ. 
авторэ цілую бу ю, отъ которой, казалось, только крЪили и зака- 
лялись его сужденія. Съ каждымъ новымъ ‘произведенемъ его на- 
правленіе выступало все рельефнЪе и отчетлив$е, вызывая: все 
большша вападки противной стороны: его «Critique generale: de 
l'histoire du calvinisme de Mr. Maimbourg» была сожжена въ 
Парижё на Гревекой площади; его журналь «Nouvelles de la Ré- 
publique des Lettres», въ которомъ онъ давалъ отчетъ 0 BChXB- 
дитературныхъ новостяхъ, представляхь широкое поприще. для Bbl- 
раженія новыхъ взглядовъ, для бичеванія предразсудковъ,: для 
пропов%ди сомнфвія и противорЂчія, но, въ то же время, увели- 
чивалъ число его враговъ, ожесточазъ старовфровъ. Въ 1685 r., 
всаЬдъ за отиЪной навтскаго эдикта, Боль издаль брошюру «Се 
que c'est que la France toute catholique sous le regne de Louis 





1) Eettre a M. №. A. D. С. docteur de Sorbonne. Où il est prouvé par 
plusieurs raisons tirées de la philosophie et de la théologie que les comètes ne 
sont point le présage d'aucun malheur. Avec plusieurs réflexions morales et po- 
litiques et plusieurs observations historiques, et Ја réfatation de quelques er- 
reurs populaires. Cologne, 1682. Какъ въ большей части сочиненй Baus, 
здесь RETS имени автора и M'ÉCTO печатанія показано. умышленно невврно. 

ж 
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le Grand», въ которой доказывалъ, что «попы и монахи всюду 
вносятъ съ собою разлоръ, возмущеню и жестокость», и пропов%. 
доватъ необходимость терпимости. Въ чисто полемической «La ca- 
bale chimérique» разсказаны мерзости, которыми враги Бэля си- 
лились отравить его жизнь. Отчетливфе и полнфе всего направ- 
лее Бэля выразилось въ его послБднемъ огромномъ труд} «Dic- 
tionnaire historique et critique», rab подверглись пересмотру већ 
вопросы морали, философ и, политики, жизни. Иногда парадоксами, 
чаще зогическими доводами. Бэль совлекаетъ съ своего читателя 
«ветхаго человфка», разрушаетъ его вфрованя. громитъ прел- 
разеудки, колеблетъ убжденія, заиБняя ихъ плодотворнымт CO- 
мнніемъ, и проповЪдуетъ невБріе, прикрывая его широкою Tep- 
пимостью. Въ этомъ отношеніи Бэзь является предтечей Вольтера, 
а его Dictionnaire  проебразомъ Encyclopédie XVII вка. 

Опуская латинскія и греческія цитаты, приводимыя Бэлемъ 
безь перевода, Екатерина, вђроятно, только пробфгала глазами 
теологическіе споры, филосоўекія разсуждешя и филологическія 
зам5тки которыми усфянъ «Словарь»; она сосредоточивала BHH- 
маніе на матерьяжЬ ей доступномъ, и этого матерьяла оказалось 
такъ много. что требовалось около полугода для прочтеня каж- 
даго тома. Въ «Словарф» Екатерина встрётила много совершенно 
новыхъ для нея понят, а старыя представились въ совершенво 
повомъ освћщеніи. ЗдБеь она узнала, что при перемћић вфры, 
даже самомъ искренпемъ, HETE надобности ни отвергать вее, чему 
учило старое исповфлане, ни принимать все, что проповЇдуетъ 
з0вое; она впервые прочла новый для нея политическій догматъ о 
верховныхъ правахъ варода (la souveraineté du peuple), рядомъ съ 
признаніемъ, что «короли вехикіе бездЪаьники»; бывшая ңербетская 
принцесса увид за, какъ французскіе короли низко цфнятъ браки съ 
вмепкими принцессаии: Екатерина убфждалась, что мораль М-Пе 
Кардель и истины почтеннаго Вагнера не выдерживаютъ критики 
Бэзя, что традиши Цербета и обычаи Петербурга весьма условны, 
что какъ въ морали, такъ въ политик и въ жизни BETE ни BEY- 
выхъ истинъ, ни неоспоримыхъ принциповъ 1). | 

1} П faut avouer que les rois sont de grands fripons (II, 743). Les maxi- 
mes de l'art de regner sont contraires à l’exacte probité (III, 170). Cp. т, 40; 
П, 740 ит. д, Подобный sawbuauis разеЪяны во BOBAS томахъ. | 
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Быть можеть, Екатерина читала въ это время. и другія еще 
книги, KPOMB указанныхъ выше; быть можетъ, указанныя она чи- 
тала не въ TOMB порядкЪ, какой. приведенъ ею-же въ своихъ «За- 
пиекахъ>-— письма Севиньё прерывались, вЗроятно, романами, «Сло- 
варь» Бэля бросался для разсказовь Брантома. Не подлежитъ, 
однако, сомнфню, что въ самообразованіи Екатерины, выразив- 
шемся въ чтеніи, играетъ важную роль 1754 годъ, годъ рожденія 
ею перваго ребенка: до этого времени она читала Севиньё, Пере- 
фикса, Брантома и закончила «Словаремъ» Бэля; посл 1754 г 
на ея Cros явятея произведенія Вольтера Монтескье, Тацита и, 
наконецъ, Encyclopédie. Изъ этого простого перечня именъ легко 
уже видфть разницу этихъ двухъ періодовъ самообразованвія, раз- 
дЪленныхъ столь важнымъ для Екатерины событісмъ, какъ po- 
жденіе сына: въ первомъ, разсмотрённомъ нами період, только на- 
коплялсея матерьятъ, разработка котораго принадлежитъ уже BTO- 
рому періоду. 


XXIII. 


Святки 1750 года были особевно OSKHBACHLI въ Петербург. 
При дворБ балы см$нялись маскарадами и танцамъ не было конца. 
Одинъ изъ такихъ вечеровъ осталея памятенъ Екатеринф: 

«Въ то время я очень любила танцовать. На большихъ балахъ я 
обыкновенно раза три мЪняла плалье; мои туалеты бывали самые 
изысканные, и если мое маскаћадное платье заслуживало общія по- 
хвалы, я ужь его, конечно, болфе не надЪвала, держась правила, 
что платье, произведшее уже разъ эффектъ, во второй разъ He 
произведеть такого впечатлБнія. На малые балы, гдЪ публика 
не присутствовала, я одфвалась возможно CKPOMH'ES, что нравилось 
императрицв, которая не ‘любила, чтобъ на эти балы являлись 
слишкомъ разодфтыми. Зато въ Th маскарады, когда дамы ABIA- 
лись въ мужскомъ костюм, а мущины-—въ дамскомъ, я нарлжа- 
зась въ великолфиное платье, вышитое по всфиъ швамъ и съ боль- 
MMD вкусомъ, за что не получала выговоровъ—напротивъ: не 
знаю почему, HO императриц® это очень нравилось. Надо сознаться, 
что тогда кокетство было въ большомъ холу при двор, и већ ста- 
рались перещеголять другъ друга нарядами. Цомпю, какъ, однажды, 
узвавъ, что для одного изъ такихъ бозьшихъ маскарадовъ већ TO- 
товили себБ новыя платья, одно зучше другого, и отчаяваясь 
перещеголять другихъ, я придумала ceb корсажъ изъ бЪлаго rpo- 
детура (у меня была тогда очень тонкая талія), такую же юбку 
на маленькихъ фижмахъ; длинные, густые и очень хорошіе во- 
лосы A зачесала назадъ, перехвативъ ихъ бЕлою ленточкою «еп 
queue de renard», на голову приколола одну только розу, съ бу- 


Be 


тономъ и листьями, точно живую, другую розт—къ корсажу: ua- 
abia бБлый газовый шарфъ, газовыя манжеты, газовый передин- 
чекъ, и отправилась на балъ. Едва я вошла, Beb обратили на 
меня вниманіе. Я прошла, ве останавливаясь, галерею. прямо BB 
сосВдвія комнаты. Тамъ императрица BCTPÉTHIA меня воскаипа- 
ніемъ: «Боже мой, какая простота! Какъ, даже ни одной мушки>ї 
Я засмфялась, и сказала, что такъ легче. Она вынула изъ kap- 
мана коробочку съ мушками, выбрала одну средней величины и Hà- 
зБпила мнф на щеку. Возвратясь въ галерею, я показала импе- 
ратрицыну мушку не только своимъ дамамъ, но и зюбилицпамъ Ея 
величества. Это меня развеселихо, и я тандовала больше обыкно- 
веннаго. Не помню, чтобъ когда нибуль въ своей жизни я слы- 
шала отъ веБхъ столько похвалъ, какъ въ этотъ вечеръ. Већ na- 
ходили, что я прекрасна, какъ день, и какъ-то особенно прелестна. 
По правдВ сказать, я никогда He считала себя очень красивою, но 
я нравилась, и въ этомъ, полагаю, заключалась моя сила» À). 

Въ то время эту «силу» чуветвовали очень многіе, и только 
сама Екатерина не сознавала ея. ЛФтомъ 1749 r., когда мозодой 
дворь ютился въ скучномъ Paerb, ини Чоглоковыхъ, тула mpi- 
ЪФзжаль чуть не каждый день малороссійскій гетманъ, молодой 
графъ Кириль Григорьевичъ Разумовек1й-—обфдалъ при велико- 
княжескомъ двор, ужиналь и возвращался въ свое Петровское, 
дБзая ежедневно отъ 40 до 50 веретъ. «JETE двадцать спустя, 
говорить Екатерина, мнЪ вздумахось спросить графа, что его за- 
CTABAAIO пріВзжать въ Раево и дфхить съ нами скучную и глупую 
жизнь, тогда какъ у него въ Петровскомъ собиралось ежедневно 
все лучшее общество Москвы. Онъ, не запинаясь, отвЪчаль: «Лю- 
бовь». — «Что вы—да въ кого же вы могли быть влюблены у 
насъ>?—<Въ кого? въ васъ». Я отъ души расхохоталась, потому 
что въ жизнь свою не подозр$вала объ этой любви» °). Ея moao- 
жене, какъ великой княгини, устраняло въ то время всякую мысль 
о возможности зюбовной интриги, хотя она жила въ атмоефер%, 
насьицевной любовными стремленіями. Гофмаршалъ Maxaro двора, 
Чоглоковъ, въ интриг Cr фрейлиною Кошелевою; ея гофмейсте- 
рина Чоглокова—еъ княземъ Репнинымъ; при большом, дворћ 


72) Mémoires, 155. —?} Mémoires, 113. 


264 








новый фаворитъ И. И. Шуваловъ; великій князь безъ перерыва 
влюбляется то въ ту, то въ другую фрейлину. Среди этой обета- 
новки сердце Екатерины оставалось до времени спокойно, и она не 
umbaa случая провфрить сердечный крикъ г-жи Скюдери: 

Sans employer la langue, il est des interprètes 

Qui parlent clairement des atteintes secrètes: 

Un soupir, un regard, une simple rougeur, 

Un silence est assez pour expliquer un coeur. 


Случай векорф пред. аился. Въ 1749 г. Екатерина даже не 
подозрБвала, что графъи риллъ Разумовскій именно для нея прі- 
Фажать въ Раево; спустя годъ, въ 1750 r., она съ ужасомъ стала 
замфчать, что Чогковъ относится къ ней съ особеннымъ внима- 
ніемъ: «Прежде всего, онъ мн% вовсе не нравилея—онъ быль блон- 
динь и нахалъ; слишкомъ толстъ и умомъ столько же неповоротливъ, 
какъ и тбзомъ; его BCE ненавидЪли, какъ волокиту, и овъ вовсе не 
быль любезенъ». Такимъ образомъ, Чоглоковъ отвергнутъ потому 
только, что не нравился--онъ TOACTB, неуклюжъ, нелюбезенъ. Этого 
нельзя было ‚сказать про графа Захара Григорьевича Чернышева. 
Молодой камеръ-юнкеръ, умный, веселый, удаленный отъ двора 
еще по просьбЪ цербстекой княгини, Захаръ Чернышевъ давно уже 
нравихся Екатеривф; въ 1751 г. онъ опять появился при ABOPÉ. 

«Овъ начазъ съ того — говорить Екатерина, — что еказалъ 
мав, будто я очень похорош%фза; въ первый разъ въ моей жизни 
я услышала подобныя рЬчи. Это Mb понравилось; мало того: 
я имза маходушіе считать, что опъ говоритъ правду. На kax- 
домъ балу какое нибудь новое замБчаніе въ этомъ же род%. 
Однажды, княжна Гагарина принесла мн отъ него девизу, pas- 
замывая которую я замЪтила, что она была уже векрыта, раскле- 
ена. Кақъ во BCE ъ девизахъ, въ ней находился печатный биле- 
тикъ—это были два стиха, очень нфжные. и чувствительные. 
Hoers обфла и приказала принести себф девизы и стала искать 
такото билетика, который, не выдавая меня, могъ бы служить 
OTBETOMB, на ето билетикъ. Я отыекала такой, вложила его въ 
девизъ, изображавиий анельсинъ. и отдала княжниЪ Гагариной для 
передачи графу Чернышеву. На другой день она принесла инф 
отъ него другой девизъ, но на этотъ разъ на билетикЪ было HB- 
сколько строкъ его руки; я тотчасъ же отвфчала, и воть между 
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вами завязалась очень чуветвительная переписка. Въ первый же 
посл} этого маскарадъ, танцуя со иною, онъ сказалъ, что XOTBIT 
бы о мпотомъ переговорить со мною, чего не можетъ довфрить 
ни бумаг, ни левизу, который княжна Гагарина можеть или ело- 
мать въ карман, или утерять; онъ просить, чтобъ я вазначила 
ему свиданіе въ своей комнатБ или rak найду боле удобнымъ. 
Я отвфчала, что это положительно невозможно — комнаты MOH He- 
доступны и я сама не могу выходить изъ нихъ. Онъ сказалъ, что, 
если нужно, готовъ переодЪться лакеемл,; я наотрзт, отказала ему, 
и все ограничилось этою перепискою чрезъ девизы», +). 

Да, до времени, и BOTE почему: въ числ камергеровъ великокня- 
жескаго двора состояли два брата Саатыковы, сыновья генералъ- 
адъютанта Василія Федоровича, жена котораго, Марья Алексбевна, 
рожд. княжна Голицына, полвьовалась особенною милостью Ean- 
заветы Петровны, всхёдетые нфкорыхъ услугъ, оказанныхъ ею при 
восшестыи императрицы на престолъ °). Въ гзазахъ Екатерины 
братья являлись противопозожностью другъ другу` старшій, Петръ 
Салтыковъ «былъ дуракъ въ полном . смысл $ слова и облалалъ самою 
глупою физіономіею, какую я кот да-либо видБла въ моей жизни: боль- 
nie оловянные глаза, вздернуть и носъ, ротъ всегда полуоткрытый; 
ко всему этому онъ былъ страшный спхетникъ» . младшій, Ceprbä Cas- 
тыковъ «былъ прекрасенъ, какъ день, и, конечно, никто не MOTE еъ 
нимъ равняться даже при большом двор%, не говоря уже иро HAID. 
OHP быль довольно уменъ и обладалъ тою прелестью обращенія, 
TME мягкими манерами, Karin пріобрЪтаются жизнью въ боль- 
шомъ eBETE, особенно при двор. Въ 1752 г ему было 26 яфтъ. 
Вообще ‘и по рожденію, и по иногимъ другимъ качествамъ, это 
была выдающаяся личность. У него были недостатки, но онъ 
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1) Mémoires, 18, 96, 77, 166. Очень вЪроятно, что вначал$ эта переписка 
была, дЪетвительно, вполн® невиннаго свойства, но впосз%дствіи она приняла 
свершенно иной характеръ, если судить о ней по сохранившимся образцамъ 
Нюбовныя записочки Екатерины къ гр. Захару Черкышеву, если не веф, то, 
по крайней Spb, важиЪ ция, были найдены задфланвыми въ етъну жоло- 
кольни, въ томъ celb Задонскаго Узда, которое ифкогда принадлежало 
графамъ Чернышевымъ. Всего найдено 23 записки; онъ напечатаны, какъ 
‹Любовныя записочки высокой особы XVIII Bhra», въ Русс. Архивь за 
1881 г. I, 390. Для характеристики Екатерины весьма важно послъднее 
нисьмо (401).—?)Приложеше VI, письмо 14e.. | 
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умЪль скрывать ихъ; величайшіе его недостатки заключались въ 
CKIOHHOCTH къ интригЪ и въ OYCYICTRIN строгихъ правиль; но все 
это было MB неизвЪстно тогда». Къ тому же родъ Салтыковыхъ 
«быль однимъ изъ самыхъ древнихъ и самыхъ знатныхъ родовъ 
въ Pocein: онъ находился даже въ свойствъ съ императорекимъ. 
домомъ, такъ какъ мать императрицы Анны Ивановвы, парица, 
Прасковья Өедоровна, быза изъ рода Салтыковыхъ». Въ 1750 г. 
Ceprbü Салтыковъ женилея, по зюбви, на красивой фрейлин? импе- 
ратрицы Матрев Нав зовн Балкъ ВА | 

Съ весны 1752 года Екатерина «стаза замзать, что камер- 
геръ Ceprkä Сазтыковъ что-то чаще обыкновеннаго прі®зжаетъ 
ко двору»; еверхъ того, онъ начальъ всячески подлащиваться къ 
Чоглоковымъ, а «такъ какъ Чоглоковы вовсе не были ни любезны, 
ни умны, ни занихательны, то частыя посъщевія AXE Салтыко- 
вымъ могли быть объяснены только какими нибудь скрытыми 
пфзями». Чоглокова была въ это время въ интересномъ положени, 
часто хворала: ова просила Екатерину навфщать ee, а когда Be- 
зикая княгивя приходила къ своей гофмейстеринБ, ова всегда 
заставала тамъ Льва Нарышкина, игравшаго роль шута, свою 
фрейлину княжну Гагарину, нфсколько придворвыхъ дамъ, кава- 
леровъ и непремфнно Сергфя Сазтыкова. По вечерамъ, на kon- 
цертахъ у великаго князя всегда присутствовать Чоглоковъ, CTÉC- 
нявшій веБхъ-—-СергЬй Сазтыковъ нашелъ средство обезвредить 
Чоглокова: онъ открыть въ HEMP удивительный поэтическій Ta- 
JAHTE, и Чоглоковь охотно, по первой же просьбЪ, садился въ 
уготь, «чаще всего KB печкЬ», и привимался риемовать MÈCHA; 
Here Нарышкивъ туть же подбиразъ мотивъ къ этой чепух®, и 
вс приходили, конечно. въ BOCTOPTB, находя стихи безподобными; 
а пока Чоглоковъ коптБль надъ риемами, «у васъ шеть непри- 
| вужденный разговоръ —всякій говорилъ что хотфлъ». Кончалась о 
одна песенька, Чоглюкова засаживали за другую.. Екатерина гово- 
рить, что у нее набралась толстая кпига этихь ифбеень-——требова- 
лось, значить, довольно часто отвлекать впимавіе Чоглокова. 
BR OMS изъ такихъ концертовъ, пока Ҷоглоковъ сочинял 
стишки, Ceprbi Сазтытовъ объяснилъ великой квягинЪ настоящую 





1) Mémoires. 145—147, 174; Laveaux, IIL, 46. 
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причину своихъ частыхъ появленій при двор. Екатерина молча, вы- 
елушала его признан. и ничего не отвёзала. «Когда же овъ въ 
другой разъ заговориль о томъ же, я сиросиза его, на что ONE 
расчитываетьъ? Тогда опъ нариеовалъ изЗнительвую и страстную 
картину того счастья, на которое онъ расчитываль.—«А ваша жена. 
на которой вы женились по страсти, всего лишь два года. въ KO- 
торую, говорятъ, вы влюблены‘ и она въ васъ — что. она скажетъ 
ва это»? Салтыковъ сталь говорить, что не все то золото, что 
блеститъ, что онъ дорого заплатизъ за минуту ослфизешя. Я yuo- 
требляла всевозможныя средства, чтобы отвлечь его отъ этого; но 
мнВ было жаль его и, по несчастію, я продолжала елушать его». 
Такъ, желая отдфлатьея отъ его ухаживаній, Екатерина намекнула, 
Салтыкову, что его выборъ очень неудаченъ, и прибавила: «По- 
чемъ вы знаете — можетъ быть, мое сердце уже занято»? Екате- 
рина расчитывала, что это образумить Салтыкова, но ошиблась: 
«его преслБдоваше сдЪлалось только еще болће настойчивымъ». 
Taks прошза весна и часть лћта. Въ apryert Чоглоковъ устроилъ 
у себя на острову охоту на зайцевъ. «Мы отправились въ шаюп- 
кахь; тамъ были уже приготовлены лошади. Какъ только вышли 
на берегъ, я векочила на лошадь; и мы поскакали за собаками. 
СергЪй Салтыконь улучилъ минуту, когда BCB были занаты зай- 
цами, подъБхаль ко инЪ и завель рфчь на иззюбленную имъ тему. 
Я слушала его внимательнће обыкновеннаго. Онъ рисоваль мв 
придуманный имъ планъ, какъ держать въ глубокой тайнф то сча- 
стіе, которымъ можно наслаждаться въ подобномъ случаъ Я не 
проронила ни слова; пользуясь моимъ молчаніемъ, онъ сталь гово- 
рать, что страстно любитъ мевя и просилъ у меня позволенія быть 
ув$ревнымъ, что я, по крайней mbp, не совсъмъ равнодушна, къ 
нему. Я отвЪчала, что не могу м®шате. ему наслаждаться своими 
фантазіями сколько ему угодно. Онъ началъ перебирать вебхъ ири- 
дворныхъ и заставилъ меня согласиться, что онъ лучше друтихъ; 
13b этого OHD закзючиль, что мой выборъ дозженъ пасть на него. 
Н смвялась, слушая его; но въ еущноеги овъ нравился MB. Pasz- 
говоръ ‘длился часа полтора; и я стала прогонять его, такъ какъ 
такой продолжительный разговоръ могъ возбудить подозрћвія. Онъ 
отвЪчаль, что ‘не `уйдетъ отъ меня пока не устышитъ, что я He- 
равподушна къ нему. — «Да, да, но только убирайтесь». «Хорошо, 
слово дано», ёказииъ OND и припиюригь лошадь. Я закричала ему 
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scabap: «HETE, нфть»! Овъ orBkyam «Да, да». На этом мы 
разетались» !). 

И вскор$ должны были разетаться надолго. ДБло въ томъ, 
что и въ обществЪ, не только при двор, «глубомя тайны» очень 
рБдко остаются тайнами. На этотъ разъ великій князь первый 3a- 
MBTUIB, что «Салтыковъ и моя жена обманываютъ Чоглокова и по- 
томъ смфются надъ нимъ». Какіе-то глухіе толки дошли И ДО MM- 
ператрицы. Елизавета Петровна сдзала строгій выговоръ Чогло- 
ковой, обозвала ея мужа «колпакомъ», который позволяетъ ‹соп- 
зякамъ» водить себя за HOCH. Сопляки почуяли приближене грозы 
и разбЪжались: Ceprbü Салтыковъ и Левъ Нарышкинъ взяли 
мфеячный отпускъ и отправилиеь навфщать своихъ родныхъ, BBe- 
запно и очень опасно захворавшихъ. Салтыковъ у родныхъ про- 
студилея, забозЪлъ, что значительно продолжило его отсутствіе. : 

Прошла осень, наступила зима, а съ нею опять балы, маска- 
рады, танцы, которые Екатерина такъ любила. Къ сожалБнію, въ 
это время около великой княгини не было ни одной пожилой жен- 
щины, съ которою она могла бы посовЪтоваться — даже Чоглокова, 
въ ожиданін родовъ. не выходила изъ комнаты. Въ половинф Je- 
кабря была назначена пофздка двора въ Москву. Екатерина Berb- 
хала изъ Петербурга «съ легкими признаками беременности», -на 
которые, по молодости, не обратила должнаго вниманія. Бывшій 
съ нею великій князь оказался въ этомъ случа столь же неопыт- 
пымъ, какъ и Екатерина. «Мы Фхали очень скоро; Фхали день и 
ночь. На посяфдней станцін передъ Москвою обнаружилась силь- 
ная рфзь въ животЪ и признаки беременности исчезали. Я пріБхаза 
въ Москву больвая». 

Екатерина скоро поправилась. Въ февраз 1753 г. прЁБхала въ 
Москву Чоглокова; вЪсколько дней спустя прибыль и Салтыковъ: 
eine раньше явился Левъ Нарышкинъ. Опять составился прежній 
интимный кружокъ, CB тою, однако, разницею, что, послЪ nerep- 
бургекихъ толковъ, Cepr&ü Салтыковъ сталь pie являться KO 
двору, что «меня очень огорчало», прибавляетъ Екатерина. Въ МосквЪ 
Екатерина впервые сблизилась съ Бестужевымъ — они нуждались 
другъ въ другБ: оба быди окружены врагами; ЕкатеринЪ нуженъ 





1) Mémoires, 172—175. 


а 


быль совЪтъ Бестужева, канцлеру-—поддержка везнкой княгини. и 
они подали другъ другу руки. Посредникомъ для взаимныхть CHO- 
шеній, которыя осторожность требовала скрывать отъ подозри- 
тезьныхъ глазъ, былъ Сазтыковъ !). Въ МоекьЪ же, вЪроятно въ 
мартБ. произошла извђетная сцена съ Чоглоковой, получившей 
недавно выговоръ за неисполненіе второго пункта. ипструкци. Эта 
сцена такъ разсказана въ «Запискахъ» Екатерины: 


«Чоглокова, всегда занятая своими заботами о престохонаслБдіи, 
сказала мнЪ: «Послушайте, я хочу поговорить съ вами совершенно 
откровенно». Я, понятно, вся обратилась въ слухъ. Ова начала 
дзиннымъ разглагольетвованіемъ о своей привязанности къ мужу, 
о своемъ благоразуми, о томъ, что нужно и чего не нужно для 
взаимной любви и для облегченія супружескихъ узъ, и потомъ 
ограничилась заявленіемъ, что бываютъ иногда положенія выс- 
maro порядка, допускающія неключевія изъ правила. Я дала ей 
говорить все, что она желаетъ, не прерывала ее и не понимала 
куда она кзонитъ; я была вЪеколько удивлена и не знала, ста- 
витъ-ли она миф ловушку или говорить искренно». Изъ даль- 
нфйлаго разговора Екатерин не трудно было, однако, убБ- 
диться, что если Чоглокова и rphumaa, то ckopke излиинею 
откровенноетью, YMP желаніемъ поймать великую киягиню въ 
зовушку. | = 


И на этоть разь, разговоръ, хотя и вполнЪ искренній со сто- 
роны Чогяоковой, He AMIE никакихъ IocıbictBiü и ве изифнилъ 
поведенія ни великой княгини, ни ея гофмейстерины. Екатерина 
продолжала, вести прежній образъ жизни; не измФнилась и orqo- 
кова. Даже выказанная ею въ разговор некрепность не заста- 


1) Mémoires, 185.—?) Mémoires, 176, 179, 183, 184, 187. Tax» эта сцена 
записана самой Екатериной, которая могла изм®нить подробности, запамя- 
совать частности, но общій есмыслъ передакъ ею в®рно: эта сцена 1753 года 
лотически вытекаетъ изъ инструкщи 1746 г. Бестужеву, какъ составателю 
инструкцін, лучше чфмъ кому-либо была извжетна ея пцфль, и, незадолго до 
того, какъ Чоглокова разговаривала съ Екатериной, Бестужевъ имълъ по- 
добный же разговоръ съ Салтыковымъ (Mémoires, 186). Разнымъ языкомъ, 
но оба, Чоглокона м Бестужевъ, говорили одно и то же. 


вила Чоглокову быть внимательнЂе къ великой KAHTUHB. Такъ, 
паприм®ръ, она, какъ оберъ-гофмейстерина, имла полную воз- 
можноеть и даже была обязана отстранить поъздку пъ Люберцы: 
въ этомъ сезБ, принадзежавшемъ великому князю не было даже 
дома, и великая княгиня должна была жить въ палатке, раз- 
битой на дворф строившагося дома, TAB шумъ и крики рабо- 
чихъ не давали никому покоя. Чоглокова не могла не знать, что. 
великая княгиня пріБхала въ Люберцы уже въ интересномъ IO- 
хоженіи, требовавшемъ овобенной осторожноєти BL виду бывшаго 
примћра; а между тъмъ Екатерина по-прежнему принимаеть yya- 
сме въ прогулкахъ великаго князя и даже въ охотъ. Такое ne- 
BHHMagie къ положенйю великой княгини не замедлило обиару- 
житься: 29-го іюня, въ день имянивъ своего супруга, Екатерина 
«нарядилась, присутствовала на богослужен!и  обЪдала за боль- 
шимъ столомъ, танповала на балБ, была за ужниомъ», а на дру- 
гой день выкинула. 

На этотъ разъ Екатерина поправи лась не такъ скоро. Первыя 
185 недъзи она была между жизнью и смертью; BE теченіе шести 
недЪль не выходила изъ комнаты. Осень 1753 г. великокняже- 
скій дворъ опять провелъ въ Люберцахъ, въ только что отетроеп- 
номъ дворцф, очень красивомъ и долольно помБстительномъ. «Каж- 
дый вечеръ устраивались танцы», и, повидимому, теперь въ Лю- 
берцахъ жилось довольно весело. 

Ha одномъ изъ такихъ вечеровъ великій князъ долго шепталея 
Cb Чога зоковымъ, BCE еше разыгрывавшимъ роль ‘влобленнаго въ 
великую княгиню, поса чего Чогзоконъ насупился, сталъ задумчивт. 
п какъ-то холодно отвосилея къ Салтыкову. ‹Раворитка великаго 
князя, AbBuna Марва ПЈафирова, выдала своего обожателя. сооб- 
щивъ, что великій князь нЪеколько уже разъ говорилъ ей: «балты: 
ковъ и жена моя неслыханнымъ образомъ обманываютъ Чоглокова; 
онъ влюбленъ въ великую княгиню, à она терпвть его не можетъ. 
Чогзоковъ полагается на Салтыкова, который увЁряетъ его, будто 
старается у моей жены въ его пользу. между тъмъ какъ онт 
старается для самого себя, à онА— она терпитъ Салтыкова, потому 
что ей съ нимъ весело и она пользуется NND, чтобъ дЪФлать изъ 
Чоглокова что ей угодно: на самомъ же mbsb она смЪется вадъ 
ними обоими (et au fond elle se moque de tous les deux). Я дол-, 
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женъ разузБрить бЪднягу Чоглокова, котораго миъ жаль; я дол- 
женъ сказать ему правду, и тогда онъ увидитъ. кто истинный друг 
ему— я или моя жена» 1). 

Везикій квязь естественно являлся BB этомъ En наибозће 
компетевтнымъ судьею, и онъ BHOIS обЪляль свою супругу, To- 
воря, что она «емфется надъ обоими» вздыхателями, надъ Horio- 
ковымъ и надъ Сазтыковымъ. Это категорическое заявленіе вели- 
каго князя должно было прекратить BCE придворные сплетни и 
розеказни Конечно, только «должно было», но не прекратило, не 
смотря даже на то, что въ это именно время при великокняже- 
скомъ двор произошли довольно серьезныя личныя перемФвы: 
гофмейетерина Чоглокова, «не смотря на все свое благоразуме, 
возъимЪза полвое отвращеніе къ мужу и воспылала страстью Kb 
князю Петру Ивановичу Репнину»; фрейлина великой княгини пре- 
старфлая княжна. Гагарина вышла замужъ за красавца Maron- 
кина; гофмармаль Чоглоковъ, въ апрълЪ 1754 r., умеръ, и его 
замфнихь въ должности гофмаршала вехикаго клязя Александръ 
Ивановичу Шуваловъ. Екатерина, въ то время беременная въ тре- 
тій разъ, такъ посмотрЂла па это назначене: 

«Этоть Шуваловъ, не самъ по себЪ, а по занимаемому имъ мЪету, 
быль пугаломъ двора, горола, всей имперін. Онъ былъ начальникомъ 
государственнаго: инквизиціоннаго судилища, которое тогда называ- 
20сь тайною канцеляріею. Говорили, будто именно отъ этой должности 
у него сдлались особаго рода судорожныя движенія во всей upa- 
вой сторовф лица, отъ глаза до подбородка, проявлявшіяєя при 
всякомъ волненіи —отъ радости или гнфва, отъ страха иди опасенія. 
Удивительно, какимъ образомъ человЪка съ такими отвратительными 
гримасами могли выбрать въ постоянные спутники молодой бере- 
менной женщины! Позагаю, императрица очень сердилась бы, еслибъ 
я родила ребенка съ такими подергиванями. Между тБмъ, это 
весьма могло случиться, такъ какъ я постоянно видфла его передъ 
собою, не только безъ удовольствія, но всегда съ отвращенемъ, 
внушаемымъ и его личностью, и его роднею, и его должноётью 
‘инквизитора, отъ чего бесћда съ нимъ не становилась, конечно, 
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1) Mémoires, 188, 191, 202. ° _ 
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npiatabe> ’). Кажется, соображенія las понятвыя и дфаающя 
честь будущей матери. | 

Въ 1юнЪ двор» позвратилея изъ ‚ Москвы 2), авто пров ers Kb 
llereprodrb и въ конц} августа перефхаль въ Петербург, въ лЬтній 
дворецъ. 

«Какъ громомъ порази ла меня въеть—говорить Ex атерина— что. 
для родинъ инф приготовили ABÉ комнаты, на другоиъ концЪ дворпа. 
рядомъ съ покоями императрицы. Азександръ Шуваловъ повезъ 
меня посмотрФть ихъ—это были IBE комнаты, какъ BC комнаты 
AETHATO дворца, скучвыя, съ однимъ выходомъ, дурно убраяныя 
пунцовою камкою, почти безъ мебели и безъ веякихъ удобствъ. Я 
поняла, что буду въ нихъ совершенно одинока, безъ веякаго 06- 
щества, несчастна какъ сирота. Я сказала объ этомъ Салтыкову 
и кпяжвъ Гагаривой; хотя они и не зюбили другъ друга, но ихъ. 
соединяла дружба ко mab. О и были совершенно согласны CO мною, 
HO помочь дЪлу не могли. Я должна была перейти въ эти комнаты, 
очень удазенныя отъ комнатъ великаго князя Во вторникъ, 
вечеромъ, я зегза въ постель и почью проснулась отъ болей» °). 
Повивальная бабка фонъ-Дершартъ “) объявила, что великая кня 


1) Mémoires, 206, 210, 212. Екатерина не ошибалась: въ письм% отъ 7-го 
anphas 1754 г. она извщаетъ свою мать, что въ октябрь предстоитл, разрћ- 
meie отъ бремени. Herrmann, Hof, 300. — °) Перевздъ изъ Москвы въ 
Петербургь длился около мъсяца: въ виду беременности великой княгини 
Abrama не болће 30 верстъ въ день, о чемъ Екатерина сообщала матери въ 
письм отъ 21-го августа 1754 г. (Hermann Hof 309). — °) Mémoires. 215 
Екатерина ошибается, говоря, что это ‘было BO вторникъ: канунъ рожде- 
ніа Павла Петровича, 19-е сентября приходилось въ 1754 тоду въ поне- 
дъльникъ, Laveaux, I, 77; ПТ, 46 — 58. — 

4). Въ 1765 году повивальная бабка Адріана. фонъ-Дершартъ обратилась 
къ имнператрицЪъ Екатерин® II съ просьбою, въ которой заявляла, что она 
была принята въ 1754 году въ службу ко двору для пріема великаго князя 
Павла Петроввча, что императрица Елизавета Петровна xortıa «ей пріискать 
въ on деревню», но не успла и умерла; между TÉM сынъ проеи-- 

ельницы вету илъ BB компанію съ голландскииъ купцомъ Андреемъ Гре. 
HONG и разорилея, причемъ HA немъ числится небольшой долгв казни»; 
Дершарть просила простить ея сыну этоть oars. На доклад% Екотерина II 
позожиза 1-го августа 1765 г. сяёдующую резолюцію: «Mo шричин%. сей не 
взыскивать» (Aprues Сената, кн. 115, 2. 126). 
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гиня «скоро родитъ». Разбудили великаго князя, дали знать имие- 
parpnub, Шувалову; въ два часа ночи RCE собралиеь въ комнат$ 
родильнины. Спустя десять часовъ, около полудня, во вторникъ, 
20-го сентября 1754 года, Екатерина родила сына. «Какъ только его 
спеленази, императрица позвала своего духовника, который нарекъ 
ребенка имевемъ Павла; вслфдъ. затЪиъ имиератрица приказаза, 
повивальной бабкЪ взять младенца и сяБдовать за нею». За импе- 
ратрипей ушли BC остальныя лица, бывшія при родахъ; Екате- 
рина осталась одна. 

«Я осталась —вспоминаеть Екатерина-—на родильной постели. 
Постель эта стояла насупротивъ двери, сквозь которую я видЪла, 
CRÊTE; сзади меня два громадныя окна, плохо затворявшіяёя; 
справа и слБва постели ABB двери—одна въ мою уборную, другая 
въ комнату Владиславовой. Какъ только удалилась императрица, 
великій князь ушеть къ себЪ, за нимъ графъ и графиня Шува- 
новы, и я никого больше не видЪза до трехъ часовъ. Я много no- 
тБла, просиза Владиславову перемфнить бБлье, перевести меня въ 
мою постель —-она отв$чала, что не смБетъ. Она вБеколько разъ 
посылала за бабушкой, но та не приходила. Я просила пить, но 
получала тоть же отвЪть. Наконець, уже послЪ трехъ часовъ, 
явилась графиня Шувалова, вся разодфтая. Увидфвъ меня вее на 
хомь же MÉCTÉ, на которомъ она меня оставила, она ужаснухахь, 
сказавъ, что такъ можно уморить меня. Въ этомъ было мало утЪ- 
шительнаго дая меня заливавшейся слезами съ той минуты, какъ 
я родила, и особенно отъ того, что меня веБ бросили одну, въ 
дурномъ помфщени, посл тяжелыхъ и болфзненныхъ усилій, между 
дверьми и окнами, плохо затворявшимиея; никто не смфхь пере- 
нести меня на мою постель, которая была въ двухъ шагахъ, а я 
сама: не имБла силы перейти. Шувалова тотчасъ же ушла и, вЪ- 
роятно, она вел ла позвать бабушку; потому что съ полчаса, спустя 
пришла бабушка и сказала, что императрица, быза занята, HOBO- 
рожденнымъ и не отпускала ее ни на минуту. Обо мнЪ же вовсе 
и не думали. Такое забвеніе или презрБвіе не было для меня 0C0- 
бенно ` лестно. Я умирала отъ жажды. Наконецъ, меня перенесзи 
на мою постель, и я въ этотъ день никого уже болБе не вид$ла; 
никто не присылатъ даже навфдаться о моемъ здоровьЪ. Велик. 
князь только IMTS СЪ своими приближенными, a BAHN- 
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MAXACL исключительно новорожденнымъ. На другой же день я на- 
чала чувствовать нестерпимую ревматическую боль отъ бе гра, вдоль 
голени 1Ъвой ноги. Боль эта не давала мнф спать; къ этому еще 
привязалась сильная лихорадка. Не емотря па то и въ этотъ день 
я удостоилась такого же вниманія: я никого не видЂла и никто не 
интересовался моимъ здоровьемъ. Великій князь заходилъ, правда, 
на минутку, но тотчасъ же ушелъ, сказавъ, что ему некогда OCTA- 
ваться со мною. Я только плакала и стонала въ постели; въ KOM- 
натБ была одна Владиславова; она въ AyIub жалЪла меня, но 
не могла помочь MH» '). 

‚ 25-го сентября происходили крестины новорожденнаго. Обрядъ 
бызъ совершенъ съ обыкновенною торжественностью, причемъ вос- 
пріемницею отъ купели была императрица-королева Марія-Терезія °). 
По окончаніп церемоніи, императрица пришла въ комнату великой 
княгини и принесла ей на золотомъ блюдЪ указъ кабинету о NO- 
жазованіи 100,000 рублей; сверхъ того, императрица подариза po- 
дильниц ожерелье, серьги и два перстня. Деньги очень обрадо- 
вахи Екатерину, такъ какъ у нея «много было долговъ и HH ко- 
пейки денегъ»; подарки же не понравились ей: «такое бБдное оже- 
релье и такіе жалкіе перстни я постыдилась бы подарить моей ка- 
меръ-фрау»! Между тъмъ, подарки остались у Екатерины, à съ день- 
гами ей пришлось вскорБ разетаться. «Черезъ четыре пли пять 
дней дося того, какъ MH принесли пожалованныя императрицею 
деньги, баронъ Черкасовъ, секретарь кабинета, именемъ Бога умо- 
лялъ меня лать эти 100,000 р. въ займы кабинету — императрица 
спрашиваетъ денегъ, а въ кабинет HÉTE ни копейки. Оказалось, 
что великій князь, узнавъ, что я получила такую сумму, страшно 
разеерлиаея, отчего ему ничего не дали. Онъ съ досадою говориль 
объ этомь въ гр. Шувазовымъ: Шуваловъ передалъ это императ- 
pumb и она приказала выдать великому князю такую же сумму, 
какую я получила—для этого-то и занимали у меня деньги». 

7-го октября, «ла семнадцатый день nock POLOBE—TOBOPHTH 
Екатерина—мнБ соооіцили ABB пріятныя новости разомъ: вопер- 
IE, ‚что СергБя, НОЕ PHARE въ Ш вет ю съ изв 


+} Mémoires 216. — *) Депеша маркиза Лопиталя аббату Берни, отъ 12 
ноября” 1757 г: (Париж. Архивь, Russie, vol 54, f. 93). 
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crieMB о рождеви моего сына, а, вопторыхъ, что свадьба княжны 
Гагариной состоится Ha слБдующей sebah. Эхо значило, говоря 
acabe, что меня скоро лишатъ двухъ лицъ, которыхъ я наиболће 
любила изъ BCBXE окружавшихъ менл. Я еще Sorbe замкнулась въ 
своей комнатЪ и сильно груетила. Чтобъ пе выходить, я сказала, 
что у меня возобновилась боль въ KOTÉ. и я не могу встать съ MO- 
стели: по правдЪ же сказать, я не могла и не хотБла никого BH- 
дфть—мнЪ было очень груетно».. 

Только на сороковой день послЪ роловь Екатерина. впервые 
увидфла своего сына. Въ этотъ день великая квягиня брала очи- 
стительную молитву, въ присутетыи императрицы, за которою 
внесли и новорожденнаго. «Я нашла его очень хорошенькимъ и 
видъ его немного порадовалъ меня». По окончавіи обряда, ребенка 
унесли. 1-го ноября великая княгин; принимала обычныя поздрав- 
хенія +). 

Ponden сына, особенно перваго, у наслБдника престола всегда 
представляеть извфстный динаетическій интерес: рождене же 
Павла Петровича имЪфло особое значеніе. Призывъ въ Петербургъ 
Карла-Петра-Ульриха изъ Гояштиніи, объявленіе его наслБдни- 
комъ русскаго престола, женитьба ‘его на цербстекой принцесс 
имли въ виду одну толвко цфль—утверждевне престолонасхЪдія, 
подвергавшагося въ послфднее время всякимъ случайностямъ. Въ 
теченіе девяти лЪтъ бракъ этотъ оказывался безплоднымъ, BCE 
надежды п ожидалія—вапраеными °); TÉME съ бӧлыпимъ BOCTOP- 
TOMB была привЪтствована вЪеть о рожденіи сына у великой KHA- 
гини. Въ данномъ случа, это ве была семейная радость — это 
было политическое событіе, полное государственнаго значен1я. Ean- 
завета Петровна могла теперь спать спокойяЪе: образъ дитяти-ии- 
ператора Ивана Ш заслонялся колыбелью новорожденнаго великаго 
‘князя: младенецъ, покоившійся въ этой колыбели, являлся опорою 

1) IHlmesuns, 92; Mémoires, 221, 223, 225. 

_?) Эти ожидая выражались въ слухахъ о беремеяности великой KHA- 
гини. Въ депеш® отъ 22-го сент. 1747 г. англійскій нНосланникъ сообщаете: 
There is а report in town that the Great Dutchess is with child (Лондон. Ap- 
LUGE, Russia, № 54). Подобныя изв%етія, довольно часто встрчаюйцяея 


въ сообщеніяхъ иһоетранныхъ представитеней, совершенно прекращаются 


* уже къ 1751 году; по крайней mbp, съ 1752 г. мы не встрћтили ни одного. 
x 
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тропа, не только ограждавшею его отъ случайностей, но, въ слу- 
чаф крайности, представлявшею угрозу своему отпу Этими сообра- 
женіями вполнф объясняется восторгъ, возбужденный рожденіемъ 
первенца у великой княгини. Какъ только явился Ha свЪтъ божій 
Павелъ Петровичъ, великая княгиня отошла на задній планъ. 
все вниманіе, BCE взоры сосредоточивались на колыбели малютки, 
не на постели его родительницы. При жестокихъ нравахъ того 
времени это легко могло проявляться въ той грубой форм, кото- 
рая отмфчена въ «Запискахъ» Екатерины. 

Тотчасъ. посл крестинъ новорожденнаго начались праздники, 
обЪдві, балы, маскарады, иллюминаши и фейерверки по случаю 
«счастливаго событія» 1), Эти увеселенія продолжались до BEIH- 
каго поста, около полугода; но Екатерина, «подъ предлогомь 
болЪзни, не участвовала ни въ одномь изъ нихъ». Какъ всегда 
въ подобныхъ случаякъ, иностранные дворы, преимущественно род- 
ственные, были увфдомлены о рожденіи Павла Петровича, npu- 
YEME въ Стокгольмъ быяъ отправленъ камергеръ великаго князя 
Сахтыковъ. «Къ концу маслянииы-—говоритъ Екатерина—Серг$й 
Саттыковъ возвратихся изъ Швепіи. Во время его отсеутствія Be- 
дикій канплеръ графъ Бестужевъ присылалъ mHE sch извстія, 
позучавшяея отъ него, и депеши Панина, въ то время русскаго 
посланника, въ Швеція. Мн передавала эти бумаги г-жа Взади- 
славова, иолучавшая ихъ отъ своего зятя, перваго секретаря вели- 
каго канцлера; я отсыхала ихъ тфмъ же путемъ. Отъ этихъ же 
зипъ я узнала, что было рЪшено отправить Сергфя Салтыкова, 
какъ только онъ возвратится изъ Швеши, въ Гамбургъ, въ Ka- 
_ честв$ русскаго представителя, на MÉCTO князя Александра Tom- 
`цына, котораго неремБшали въ армію. Это. новое распоряжеше не 
е моей грусти». 

 ВеБ обстоятельства, сопровождавийя рождевіе Павла Петровича, 
произвели глубокое впечатлБніе на, великую княгиню. Ея саможю- 
бе подверглюсь за это время самымъ тяжкимъ испытаніямъ. Рож- 
хепе первағо ребенка — важный перехомъ. въ жизни ‘женщины; 


3 1 Mémoires, 293, 227; Штелинь, 99; Арх. кн. Воронцова, V, 18: Qui est 
е qi aurait eru alors, en ce rejouissant de la naissance de Paul, que c'est un 
tiran qui naissait pour la Russie? | 
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лично же для Екатерины; этотъ чието физіологичеекій процессъ 
усложнилея такими психологическими особенностями, что їроизвелъ 
цълый переворотъ въ ея развити. придавъ совершенно иное -Ha 
правленіе не только ея чуветвованіямъ, по и мысаямъ “Только Te- 
перь. по рожденіи сына, встрБчается въ «Запискахъ» Екатерины 
слфдующее характерное признаніе: «Я начала видЪфть вещи въ 
черномъ CBÉTB и отыскивать въ предметахъ, предетавлявшихся 
моему взору, причины болђе глубокія и бозће сложныя» JTO 
мрачное настроеніе, какъ и крайняя вдумчивость прежде незам%- 
чаянеь и легко объясняются новой обетановкой. 

У матери отняли сына |); и она навсегда была лишена практики 





1) Императрица взяла Павла Петровича на свое попеченіе и заботилась 
о немъ со BCÉME самоотверженемъ, на какое только была способна. Это, ко- 
вечно, ве нравилось Екатеринз (Memoires 216. 221, 233 sqq.) н вызвало 
самыя нелжпыя сплетни, доходившія до сказки O подм$н®. новорожденнаго 
сыномъ самой Елизаветы Петровны! Разсказавъ о мнимомъ свиданіи импе- 
ратрицы съ бывшимъ императоромъ Иваномъ ИТ, Лопиталь, въ депеш% отъ 
97-го iwas 1757 года, прибавляетъ, что не мӧжетъ согласовать это свиданіе 
съ развънчаннымъ ‹императоромъ-малтоткой› съ любовью императрицы къ 
малол%тнему сыну великой княгини, Mais cet enfant chéri de l'Impératrice 
est, dit-on, de l'Impératrice même, ayant fait changer le fils de la Grande Du- 
chesse contre le sien (Париж. Архивъ, Russie, vol. 53, £ 171). Не смотря на 
приписку Лопиталя: «Tout се que je viens de vous donner passe paur constant», 
аббатъ Берни усомнился въ подмфнЪ младенца и особымъ Е: 
рескриптомъ отъ 19-го сентября 1757 года поручалъ посланвику собрать по 
этому поводу боле точныя свъдћнія (Ibid., vol. 54, Е. 20). Лопиталь BCKÔPÉ 
же долженъ былъ сознаться, что повфрилъ крайне HeNBNOMY слуху, но cab- 
лалъ это въ фори% довольно неудачной: въ xenem отъ 30-го ноября 1757 T., 
сообщая объ ужинћ у гр. Воронцова, въ присутствіи императрицы, Monu- 
mass разсказываль: Sa Majeste Impériale envoya chercher apres le souper le 
portrait du fils du Grand Duc, parceque j'avais dit que je n'avais jamais eu 
l'honneur de le voir. J'ai bien examiné се portrait; j'ai trouvé qu'il ressemblait 
parfaitement à Madame la Grande Duchesse. Cette ressemblance et des éclair- 
cissements plus certains que j'ai pris, me persuadent que j'ai été trompé lorsque 
je vous ai mandé que cet enfant chéri de 1 Impératrice était, disait-on, de 
Fimpératrice mème qui avait fait changer le fils de la Grande-Duchesse con- 
tre le sien (/did., vol. 54, f. 136). Аббатъ Берни спрзведливо возравилъ, что 
‹великій князь Павелъ такъ еще MAND, что сходство CE великой кяягиней 
ничего пе значитъ и не можеть служить опроверженіемъ сдуховъ о под- 
MÉKÉ> (отъ 27-го января 1758 г..въ Париж. Артивњ, Russie, vol. 55, f. 111). 
Castéra, I. 216;. Испюрическай Сборникз. Ловдонъ, 1861, U. 251. 
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материнскихъ чувствъ. Физическое развит1е Екатерины, не находя HC- 
хода въ семейныхъ заботахъ, заставляло ее искать иного примЂненія 
своихъ силъ. Въ поводахъ къ этому не было недостатка, тЪмт, болфе, 
что теперь, когда она исполвила свой долгъ, такъ нелвумысленно 
отифченный во второмъ пунктЪ инетрукціи, ей была предоставлена 
большая свобода во ве$хъ отпошеніяхъ. Какъ же она воспользо- 
валась этою свободою? 


AXIV. 


17-го іюня 1745 г. великій квязь Петръ Федоровичъ быль 
признанъ, какъ герцогъ Гозштинія, совершевнохЬтнимъ и всту- 
пилъ въ управленіе своимъ васлЪдственнымъ герцогетвомъ. 12-го 
поября того же года, онъ, какъ владфтельный герцогъ, Hasna- 
чить своего дядю принца Августа штатгальтеромъ Голштиніи '). 
Весною 1746 года, императрица приказала, чтобъ «его высочество 
самъ яко владБющій герцогъ, вадъ своими землями и подданными 
правленіе имфлъ». Дая управленія гердогствомъ, шри великомъ 
князБ былъ образовапъ особый совћтъ изъ голштинцевъ: тайный 
совЪтникъ Пехливъ и Пфениніъ были министрами по гозштин- 
скимъ дфламъ, фонъ-Левенбахъ—совЪтникомъ, фонъ-Брэмбзенъ и 
Цейсъ — секретарями. Прежде, въ первые годы пребыванія вели- 
каго князя въ Pocein, голштинцамъ быль запрещенъ въЪфздъ въ 
Россію безъ особаго разрфшевя; теперь Петръ Өєедоровичъ все 
боле и болфе окружаетъ себя голштинцами: подполковники фонъ- 
Шильдъ и Катцау, камергеръ фовъ-Дункеръ, лейтенавтъ Цвейдель, 
майоръ Штефенсъ, капитанъ Ферстеръ, генерахь Брокдорфъ— все 
это голштинцы, бяизкіе люди великаго князя. 

Казалось, императрица ршилась обратить серьезное вниманіе 





ur | — Tune 


1) Prince Augustus of Holstein is declared administrator of that Dutchy to 
the great desappointment of M. Brummer, who expected to have been employed 
there. Депеша Гиндфорда, отъ 16-го ноября 1745 г. (Лондон. Архив», Russia, 
№ 49). Тоже сообщалъ Дальонъ въ депешв отъ 93-го ноября (Париж. Архивъ, 
Russie, vol. 47, f. 299). Плсьмо гр. Бестужева гр. М. Воронцову отъ 13-го 
ноября 1745 г. въ Арс. кл. Boponuoen, IL, 136. | 
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на «голитинск вопросъ». Ничуть не бывало. Елизавета Петровна, 
напротивъ, первая изъ русскихъ государей отреклась отъ Шлезвига: 
въ договорЪ 14-го іюня 1745 T., заключенномъ между Росеіей и 
Швешей, императрица «нып влад$ющему герцогу Гольштейнъ- 
Пезвигскому, его императорекому высочеству великому князю и 
насаднику Всероссійской имперіи Петру Өеодоровичу и его myx- 
скаго поза наслБЬдникамъ ваиторжественнЪйше гарантируетъ ны- 
нљшнія его въ Германи влалфющія земли» — только «нынЪшнія», 
сяБловательио не Шлезвпгъ, которымъ владЪла тогда Даня: въ 
трактатЬ 22-го мая 1746 года между Россіей и Аветріей равнымъ 
образомъ говорится о гарантіи герцогу зишь «нынњ въ Германи 
во вхлалБніи его находящихся земель», т. е. опять безъ Шлезвига. 
Петръ І и Екатерина І готовы были вооруженною рукою защи- 
щать права отца вехикаго князя на ПІзлезвигъ; Елизавета Ier- 
ровна не упоминаетъ уже о вооруженномъ вмфшательств$ и огра- 
ничивается заявзешемъ: «если бы производимая съ росайско-импе 
раторской стороны съ королевскимъ датскимъ дворомъ Heroniania 
о непостановленпоиъ правЪф на принадлежность сего герцогскаго 
дома, противу всякаго чаянія, не возым%Вла успБха», то 06% импе- 
ратрицы, «смотря по обетоятельствамъ, учинятъ между собою особ- 
зивый договоръ». Каково могло быть участіе Елизаветы Петровны 
въ негошаши съ датекимъ дворомъ можно видЪть изъ договора 
Pocein съ Даніею, отъ 10-го іюня 1746 г., которымъ императрица 
обязывалась защищать влад ве Даніею Шхезвигомъ «противъ 
веБхъ и каждаго, выключая токмо его императорское высочество 
великаго князя и его мужскаго пола потомковъ» —ио, вЪдь, ни 
велик!й князь, ни его мужскаго пола потомки не могли безъ воли 
императрины объявить войну Дани! 

‚ Елизавета Петровна рёзко, какъ видно, отдфляла pycckie инте: 
ресы отъ голштинскаго вопроса. Ее примЪру сл$доваль’и Петръ 
Өедоровичъ, съ тою, однако, разнииею, что имнератрипа выше 
всего ставила интересы Росеіи, великій же кназь предночиталъ 
всему Голптинію. Отсюда—цлый рядъ недоразумЪній и Hephxxia 
стоякновенія. Голштинцы привезли своему герцогу модель города Киля: 
великому князю Киль понравился боле, чЪмъ «все русское государ- 
ство»-—имнератрица такъ «огорчилась» этимъ, что прогнала TOAUITHB- 
певъ, привезшихъ модель. обратно въ Голштин1ю. ЛЪтомъ, въ Оран!ен- 
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6aymb, герцогъ устроилъ свою жизнь по-голштински: выетроизъ крђ- 
постпу ,собралъ роту, завелъ ежедневныя ученья, маршировки— импе- 
ратрица, узнавъ объ этой «militaire marotte», припгла, «въ величайпее 
неудовольствів» и смФнила гофмаршала кн. Репнива, допустившаго 
такую солдатчину *). Но преемники кн. Реннина, Чоглоковъ и гр. 
Шуваловъ именно въ потворствъ гояштинскимъ увлечепіямъ rep- 
пога вид Бли BEPHOe средство сохранить вмяе на великаго князя, 
пробр$еть милость будущаго императора, и пользовались этимъ, 
обманывая императрицу. Дошло до того, что въ 1755 г. быль 
выписанъ изъ Голштиніи пцБлый отрядъ для потБхи великаго князя. 
Вотъ что объ этомъ разсказываетъ Екатерина: 

«Прибывъ въ Ораніенбаумъ, мы увилфли небывалое зрвлище. 
Его императорское высочество, котораго голштинцы постоянно вво- 
дизи въ долги и которому всБ совЪтовали уменьшить число этихъ 
безпозезныхъ людей, TÉME болБе, что онъ могъ вид ть ихъ только 
тайкомъ и урывками, вздумаїъ вдругъ выписать изъ Гояштиніи 
цБлый отрядъ Это опять были штуки негоднаго Брокдорфа, ко- 
торый потворетвовалъ господствующей страсти герцога. Онъ ув$- 
ризъ НЈуваловыхъ, что, потакая этой забав, OHM навсегла обез- 
печать себЪ благоволеніе великаго князя, займутъ его этимъ и 
могуть быть ув$рены, что онъ одобритъ всЪ прочія axb распоря- 
женя. Императрица ненавидфла Голштинію и вее голштинское: 
она видЪла какъ подобныя военнныя забавы погубили отпа BeIN- 
каго князя, герцога Карла-Фридриха, въ глазахъ Петра І и въ 
общественномъ мнЪніи Россіи. Кажется, отъ нея сперва скрывали 
выписку зтого отряда, а нозже представили такою бездЁлицею, о 
которой не стоило и говорить. Къ тому же одного присутствия. 
гр. Шувалова было уже достаточно, чтобъ Jo это осталось безъ 
посяЁдствій. Этотъ отрядъ сфлъ на суда въ Kurb, пришелъ въ 
Кронштадтъ и оттуда въ Ораніенбаумъ. При Чоглоковф великій 
князь носихъ голштинекую форму только у себя въ комнат, и 
то тайкомъ; теперь же, онъ не носилъ иной формы, MÉHAA ее 
тозько въ куртаги, хотя онъ былъ подполковвикомъ преображен- 
скаго полка, и, сверхъ того, имБлхъ свой кирасирскій полкъ въ 
Росси. По совфту Брокдорфа, великій князь скрылъ отъ меня эту 


1) телим, 89, 90. 
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выписку отряда. Признаюсь, узнавъ объ этомъ, я содрогнулась отъ 
дурныхъ для великаго князя посяЪдствій этого поступка, какъ въ 
общественномъ MHBHIU, такъ и въ глазахъ императрицы, взгляды 
которой были мн хорошо известны. Александръ Шуваловь стоялъ 
на балконЪ ораніенбаумскаго дворца, когда проходиль отряль, и 
только моргалъ глазами; я стояла рядомъ CL нимъ. Въ еміцности, 
OUR не одобряль того, на что самъ онъ и его родственники CO- 
гласились CMOTPETR сквозь пальцы. Караулы въ орашеябаумекомъ 
дворцБ занималъ ингерманландскій полкъ, емТвявиййея астрахан- 
скимъ. МнЪ передавали, что еоздаты, TAALA HA TONUTHRCKIA войека, 
говорили: «Эти проклятые нЪмцы BCE проданы прусекому королю; 
BOTE навезли въ Россію измфнниковъ». Вообще, публика была раз- 
дражена появленіемъ голштинцевъ; даже наиболће преланные люди 
пожимали плечами, самые умЂренные находили это страннымъ; въ 
сущности это было весьма неблагоразумное ребячество. Я MoJ- 
чаза, но когда со мной заговаривали объ этомъ, я прямо выска- 
зывала свое Mubnie, такъ что uch BHIAN, что я не одобряла, 
этой глупости, которую я считала во BCEXE отношеніяхъ крайне 
вредною для великаго князя. И можно ли было быть другого маћ- 
нія? Удовольств!е великаго князя никакъ не могло возваградить 
то зло, которое этимъ наносилось ему въ общественномъ мнЪніи. 
Но великій князь, въ BOCTOPrÉ отъ своего войска, приказалть 
устронть для него лагерь, поселился самъ въ этомъ лагерЪ, и TO 
и дБло производиль ученя. Однако, войско надо было кормить, 
а объ этомъ-то и не подумали. Медлить нельзя; начались споры 
съ гофмаршаломъ, который вовсе не ожидалъ такого требованія. 
Наковецъ, гофмаршаль согласился, и придворные лакеи вмфетЪ съ 
солдатами ингерманландекаго полка, должны были носить кушанье 
съ придворной кухни въ загерь вовоприбывшихъ. Лагерь былъ 
разбить не очень-то близко отъ дворца; ни лакеямъ, ни солдатамъ 
ничего He пзатили за носку кушанья; можно себЪф предетавить, 
какое милое впечатлВ йе производило это мудрое и деликатное pact- 
поряженіе. Солдаты ингерманландскаго полка ворчали: «Вотъ, мы 
стали слугами этихъ проклятыхъ нЪмпевъ»; придворная челядь 
роптала: «Насъ заставляютъ прислуживать грубой сволочи». Узнавъ 
все это. я рЬшичась держаться какъ можно подальше отъ этой 
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вредной ребяческой затфи... Осевью ToamTunckin войска были HO- 
сланы моремъ въ Голиитинйю» 1). | 
Великій князь пренебрегаетъ общественнымъ мпвіемъ, рискуетъ 
негодовашемт, императрицы ради ничтожной горсти создать изъ 
возлюбленной имъ Голштинім; можно ли же ожидать, что JUAAOMA- 
тическая «негодіація» приведетъ Kr полюбовному соглашенію съ 
Данісю, что онъ, согласитея отказаться отъ Шлезвита? De тече- 
nie семнадцати TETS четыре датскіе посланника, люди образован- 
ные. опытные и даровитые — графъ Голынтейпъ, графъ Линаръ, 
баронъ Мальцанъ и баронь фонъ- Остенъ—прихагали BCE старанія, 
чтобъ скловить великаго княза кт, полюбовному соглашенію, и не 
yenkas. Въ послБлнія шесть яБтъ, въ виду чието военныхъ сообра - 
женій, вызываемыхъ войною съ Пруссіею, HATÉKIT предложеня 
сильно поддерживались представителями Франти и Аветріи; за 60- 
глашеніе были, сверхъ того, императрица и канцлеръ — тБмъ не 
менће, веб ихъ усилія разбилиеь о «твердую волю» великаго киязя 
Въ 1745 году графъ Гольшитейнъ хлопоталт, 00% исполнеши до- 
говора, составленпаго нфкогла гр. Зекендорфомъ п барономъ Бра- 
келемт.. причемъ предлагалъ даже увеличить иъеколько сумму, пред- 
ложениую отцу великаго князя, за уступку Manin Шлезвига. Foam- 
тинеюе министры Пехлинъ и Пфеннингъ, напротивъ, требовали не 
только возвращеня Шлезвига, но и уплаты нЪеколькихъ мизьоновъ 
въ возмфщенше убытковъ. Въ 1746 r., по наетоян1ю великаго князя, 
всякіе переговоры были прерваны, He смотря даже HA то, что pyc- 
ское правительство находило датскія предзоженія довольно выгод- 
ными ?) Эти переговоры потомъ возобновлялись, но всегда успЪхъ 
ихъ расчитывалея не на согласіи великаго князя, какъ владБтель- 
наго герцога, а на привуждени, которое, какъ полагали, импера- 
трица сдфзаетъ надъ своимъ наслЪдникомъ, въ интересахъ привле- 
чешя Janin къ orbe тБсному союзу еъ Pocciew 3) Это была боль- 





1) Mémoires, 233. 240. | 

2) Le ministère russe souhaiterait fort que l'héritier presomptif du trône 
de Russie ne possedât aucun état étranger. Депеша Далюна отъ 31-го авг: 
1745 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 47, f. 129). La négociation du Dane- 
mark pour le Sleswick est entièrement rompue. Депеша его же, отъ 22-го марта 
1746 г. (Ibid.. vol. 48, f. 160). | 

3) The Empress might to entire 10 her the Denmark at a much easier rate, by 
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шая ошибка: императрица признавала несовмЬстнымъ ни съ своимъ 
достоинетвомъ, ни съ правами герцога голштинскаго, принуждать 
великаго князя и не жезаза даже вмЪшиваться въ это whao. «Я 
BB ЭТО дЪло съ датскимъ дворомъ не вступлю, потому что оно 
принадлежитъ великому князю», говорила Елизавета Петровна въ 
1746 г. и до конца жизни осталась вЪрна себ%. 

Въ нача 1750 гола прибыль въ Петербургъ датекій послан- 
никъ графъ Линаръ, бывшій датскимъ посломъ въ Стокгольм, гд 
онъ проводилъ болфе тЬеноє единеніе Дави съ Швешею въ Bu- 
дахъ противод?Ъйств1я усиливающемуея значенію Poccin. Онъ npa- 
везъ совершенно новый проектъ узаженія далеко-голшитинской pac- 
при: великій князь отрекаетея отъ Шлезвига, за что Данія упла- 
чиваетъ ему полтора мильона талеровъ, и уступаеть Дани свою 
Голитиню, взамнъ которой получаетъ графства Ольденбургъ и 
Дезьменгорстъ, «причемъ его датское королевское. величество не 
токмо согласуется къ перенесен1ю голоса имперскаго князя HA граф- 
ство Ольденбургское, но и обЪщаеть добрыя свои старанія Bear 
сильно употребить, дабы помявутое графство вт, герцогство BOB- 
вышено было». Канцлеръ гр. Бестужевъ-Рюминъ, другъ графа 
Линара, нашелъ это предложеніе вполн% согласнымъ съ интересами 
великаго князя: министръ по гозштинскимъ д&ламъ Пехлинъ при- 
зналъ его очень выгоднымъ для герпога, своего государя Но Петръ 
дедоровичъ и слышать не хотЪхь ни о какихъ предложеніяхъ, ка- 
сающихея Голитиви. Пехлинъ «заявилъ великому ‘князю, что вы- 
слушать предзожене не значить еще вести переговоры, а отъ ве- 
денія переговоровъ очень еще далеко до принятія предлагаемыхъ 
уєховій, и что лелиюИ князь всегда воленъ прервать переговоры, 
какъ только признаетъ то необходимымъ». Великій князь сдался. 
Начались переговоры.. Графъ Линаръ вручиль Пехлину подробно 
разработанный проектЪ въ 25-ти пунктахъ. Пехзинъ представихь 
этотъ проектъ великому князю при особой отъ себя запиекЪ, въ 
которой онъ подробно разсматриваеть каждый пунктъ и точно мо- 
тивируеть свое мнніе. Его аргументація проста`и убБдительна.. 


оШу making the Great Duke of Russia, her Nephew, renounce his pretensions 
to the Dutchy of Sleswick. Депеша Гиндфорда 67% 20-го. марта 1749 г. (Хондо. 
Аржиез, Russia, № 58). 
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Пехлинъ, прежде всего, признаетъ, что права герцога на Шлез- 
вигъ не подлежатъ сомнБнію и что по всей справедливости неза- 
конно захваченное владфе должно быть возвращено герпогу: 
«только, прибавляетъ онъ, сомнительно, чтобы какая евронейская 
держава, хотя бы сіе дфло и за справедливое признавала. склови- 
зась на то поступить, ибо въ самыя новЪйцИя времена примру 
вБтъ, чтобы какая нибудь держава, по любви къ справедливости, 
а еще меньше по дружбЪ или вехикодушію за другую ветупилась 
въ войну», а безъ войны невозможно же побудить Данію къ воз- 
вращенію Шлезвига, которымъ она спокойно взадЂетъ, не смотря 
на всБ протесты и постоянно заявляемыя права герцога. Полтора 
мильона талеровъ за .отреченіе отъ правъ на Шхезвигьъ, по миф нию. 
Пехлина, прва хорошая: эта сумма достаточна не только дзя уплаты 
лолговъ герцога, но и для возстановленя баланса въ текущихъ 
расходахъ. | 

ОбмБкъ Голштиніп ва графетва Ольденбургъ и amarae 
Пехлинъ признаетъ весьма выгоднымъ для великаго князя, H, 
прежде всего, по ихъ географическому положенію: оба графетва 
удалены отъ Janin, между тБмъ какъ Голштинія граничитъ съ. 
одной стороны съ Даніею, столь расположенною къ захватамъ, à 
съ другой —съ землею курфюрста Ганноверекаго, который, будучи 
королемъ Англіи, является ‘довольно опаенымъ сосБдомъ. Для Dex-- 
лина не подлежитъ сомиЪнію, что Данія имфетъ въ виду рано или 
поздяо захватить Голштинію —на это указываетъ та черезпохосица, 
съ какою это BAaJ'BHie возвращено было въ 1720 году: «вын въ 
Голпттиніи корохевеке и высококняжескіе амты-такъ перемЁтнаныт, 
что королевеме почти совеБмъ обняли великокняжескіе, и невоз- 
можно по великокняжескимъ землямъ трехъ, четырехъ или, по выс- 
шей MÉPÉ, пяти миль проБхать, ве захватя датскихъ земель... а 
Дани въ томъ нужды HÉTBE, ибо она себ земли умфза такъ Bbl- 
брать, что оныя лругъ съ другомъ соединены». Наконецъ, доходы 
графства Ольденбургъ и Дельменгорстъ значительно превышаютъ 
доходы Голттинія, населеніе въ нихъ зажиточное; оба графетва. 
граничатъ съ Соединенными Голландскими Штатами, содержащими 
наемное EOÄCKO, что даетъ возможность герцогу посылать туда на. 
службу два или три полка и получать за нихъ хорошую плату. 
Пехзинъ не забылъ при этомъ и главнаго возраженія со стороны 
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великаго князя: ставъ русскимъ императоромъ, герцогъ, конечно. 
получить значительный перевћеь надъ Maniero, но чтобъ обнару- 
жить этоть перевфеъ придется вее таки вести войну и посылать 
70,000 корпусъ за 300 миль отъ своихт, грапицъ, что, во всякомъ 
cayyab, весьма рискованно. 

Доводы Пехлина побфдили везикаго князя. Осенью 1751 г. 
герпогь соглашался уже на обмћнъ. Между тфмъ, коллегія ино 
странныхъ LEID, въ доклалБ отъ 5-го октября, доносила импера- 
трицЪ: «Когда негоціація дошза уже до того, что не только пункты 
къ заключенной концессіи о конечной едВлкћ его императорскаго 
высочества съ короземъ. датскимъ графомъ Линаромъ сообщены 
были барону Пехлину, но и промеморіею помянутаго графа высо- 
чайшая валиего императорскаго величества мелјація со стороны 
Даніи испрошена была, а баронъ Пехлинъ его императорскому вы- 
сочеству доложизъ, что уже пора, чтобъ и онъ испросилъ вашего 
императорскаго величества медіаціи, то его высочество внезашно 
изволиль декларировать, что akao сіе пресфчено быть имЪеть H 
онъ боле о TOMB слышать не хочетъ» !). Почему? 

Потому что на сцену выступила великая княгиня съ своими по- 
литическими взгаядами. По просьбЪ везикаго князя, своего супруга, 
она приняла участе, хотя и негзаеное, въ переговорахъ о датско- 
голштавской распрф, и сразу дала имъ иное направленіе. 

Почти одновременно съ гр. Линаромъ прибыль въ Петербургъ 
посозъ. вБнекаго двора итальянецъ гр. Берни. Умный, любезный, 
веселый, онъ птБнихъ веЕхъ своимъ ласковымъ обхожденіемъ , своею 
пріятною бесђдою и понравился даже великому князю. Не разъ 
и ué два Петръ Өедоровичъ совфтовался съ нимъ о своемъ TOX- 
штивекомъ дл, о дозгахь своей отчины, о прелложеніяхъ гр. 
Линара; но изъ этихъ сов щанй ничего не выходило: HAM австрй- 
скій посолъ не считалъ для себя удобнымъ нысказываться по этому 
вопросу, или голштинекій герпогъ не былъ въ COCTORHIN узовять 
сиысхъ словъ, только въ концф концовъ великій князь выразилъ 
kesanje, чтобъ великая княгиня поговорила съ гр. Берни о датско- 
голштинекой распрЪф. Екатерина исполнила «приказаніе» великаго 


князя и, въ назалБ 1751 года, на придворномт, маскарадЪ; завела 


+) Приложене VII, 2. 
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съ аветрійскимъ посломъ первый въ своей жизни политичеекй pas- 
говоръ. | 

«Графъ Берни — говоритъ она — слушаль меня съ большимъ 
участіемъ и вниманемъ. Я откровенно сказала ему, что, по мозо- 
дости и безъ совЪтнпковъ, я, быть MORETE, плохо смысзю въ af- 
лахъ и, по неопытности, не VMBIO скловять ихъ въ свою пользу 
Я смотрю на вещи какъ понимаю ихъ, п хотя, быть можетъ, у 
меня недостаегь знаній, но ми кажется, прежде всего, что дЪла 
Гоитини вовее не въ такомъ отчаянномъ положени. какъ HXP 
хотять предетавить, M, потомъ, относительно самаго обмЪФна, я 
разум ла, что онъ могъ быть гораздо полезнЂе для Pocein, чЪмъ 
дзя великаго князя. Конечно, ему, какъ наслфднику русскаго 
престола, выгода имперін должна быть мила и дорога, но если для 
этой выгоды необходимо нужно, чтобъ великій князь разд$лался 
съ Гозттиніею и тБмъ покончилъ нескончаемыя размолвки еъ Да- 
ніею, то вопроеъ заключалея бы лишь въ TOMB, чтобы, удерживая 
Гояштипію, выбрать наиболБе удобное время, въ которое великій 
князь и согласился бы на обмфвъ. По моему же мнЕнію, Hacro- 
AMEE время неудобно ни для выгодъ Pocein, ни для личной славы 
великаго князя. Можетъ наступить такое время, когда обстоя- 
‘тельства сллаютъ такой обмЪнъ бозЂе важнымъ и болБе славным 
дая великаго князя, и, можетъ быть, болБе выгоднымъ для самой 
Pocein; но теперь все это дБло имфетъ видъ чистой интриги, 
которая, если удастся, наброситъ на великаго князя noxo3phaie въ 
слабости, отъ котораго онъ не очистится въ общественномъ мивніИ, 
быть можеть, во всю свою жизнь: что опъ управляхь дБхами 
Голштивни всего лишь несколько дней, страстно любилъ эту страну 
и, не смотря на это, далъ себя угове ить обмБнять эту страну, 
самъ даже не зная хорошенько зачфмъ, на Ольденбургъ, вовсе ему 
неизвестный и еще бохфе удаленный отъ Pocein. Наконецъ, сверхъ 
всего этого, Киль, какъ портъ, BB рукахъ великаго князя могъ бы 
быть весьма важент, для русскаго мореплавашя. Графъ Берни coraa- 
CHICA со всЪми моими доволами и въ закяюченіе сказалъ миъ: «Какъ 
посолъ, я не имБю по этому вопросу никакихъ инструкцій; по RART 
графъ Берни я полагаю, что вы: правы». Великій киязь тоже 
передавать мнЪ, что поволь сказаль ему. «Могу памт, сказа гь по 
этому вопросу только одно: я полагаю, что ваша супруга BEPHO 
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смотритъ на лЪло, и вы хорошо сдфлаете, если послушаетесь ея» 
Я уговорила .великаго князя прервать переговоры съ Даніею; онъ 
носзушался меня и приказазъ прекратить негоціацію бевъ всякаго 
pbmenia, что и было исполнено» 1). 

рафъ Линаръ sckopk посл пріЪзда въ Петербургъ замфтилъ 
уже вліяніе великой кяягини на KORB переговоровъ. Въ своихъ де- 
пешахъ онъ не разъ упоминаегь о великой KHATHHB, сожалћеть, 
что велиюй князь «имЂетъ слабость вее сообщать своей супруг» 
и безошибочно приписываетъ ей полную неудачу своей миссіи ?). 

Переговоры прерваны. Великій князь онять дозженъ заниматьея 
гомитинскими дфлами, между TEMP какъ всякое серьезное занятіе 
было ему въ тягость | 

«Въ кони 1754 roxa—rosopare Екатерина — великій князь, 
видя свои дБла въ .COCTOAHIM, грозившемъ полнымъ банкротствомъ 
рЬшилея поручить MES заботы о понравленіи этихъ дЪлъ. Сперва 
я не хотБла принимать это на, себя, предвидя и затрудненія къ 
понрав:енію такого безнадежнаго положенія дфхь, и ревность, 
и зависть, которыя это навлечеть. на меня; но, наконецъ, я pÈ- 
лилась согласиться, такь какъ ве могла болЪе отказываться, не 
огорчивт великаго князя. Я испросила у него, за его подписью 
и печатью особый указъ для голштинекихъ чиновниковъ. чтобъ 
они слушались меня. Указъ этотъ у Пехлина». | 

Это извЪете записано Екатериною въ 1760 г.,-въ вя зам ткахъ; 
много AETB позже, въ своихъ «Запискахъ». “она разсказала очень 
характерную сцену, вызвавтую порученіе ей голштинскихь дЪлъ: 

«Въ одно прекрасное утро, великій князь, подпрыгивая, влетфлъ ко 
инф въ комнату; за нимъ бфжаль его секретарь, Цейет, съ бумагою 
въ рук. Великій князь обратился ко MHE: «Посмотрите, BOT» неснос- 
ный чеювфкь! Вчера я много пигъ и сегодня еще хм$ленъ, & онъ 
вздуматъ приставать ко мн съ дБлами —это только списокъ MEXE 
которыя онъ хочетъ, чтобъ я рБшилъ: онъ преслћдуетъ меня даже 
въ вашей комнатБ». Цейсъ миф сказаль: «Bet эти бумаги rpe- 
буютъ только да нли-нъть; все можно кончить въ четверть часа» — 





1} Mémoires, 135, 158, 182. — ?) On s'attend à de fortes oppositions de Іа 
part de la g... d.... Le grand duc a la foiblesse de lui dire tout. Депеша 
отъ 18-го iona 1750. Lynar, I, 283, ‘331, 364, 420, 448, 461. 
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«Ну, въ самомъ дЪлВ, сказаза я, попробуйте: можетъ быть, вы 
кончите скорфе, ч®мъ думаете». Цейсъ началъ читать u,nontph 
того какъ онъ читалъ, я. говорила, да или нить. Это понравилось 
великому князю, и Цейеъ сказалъ ему: «Воть, ваше высочество, 
еслибъ вы согласились такъ дфлать по два раза въ недЪфлю, ваши 
nbia не залеживались бы; это все пустяки, но надобно, чтобъ они 
ши евоимъ чередомъ; везикая княгиня окончила, все, сказавъ шесть 
да и столько же ньтз». Съ этого дня его высочество сталь NPH- 
сылать ко MH Цейса веяк1И разъ, когда TOTE требовалъ отъ него 
da или arms. Спустя нфкоторое время, я сказала, великому князю, 
чтобъ онъ даль мнЪф подписанный указъ, kakia дЪла я могла KOH- 
чать безъ его спроса и какія не могла, что овъ и слфлаль. Обь 
этомъ распоряжен{и знали только Пехлинъ, Цейсъ и я» !). 

Это была хорошая школа для Екатерины. Вопросы peanrin, 
права, образованія и экономи, дла, финансовыя, торговыя и про- 
мышленныя, весь сложный механизмъ управленя страною, CO всею 
борьбою честолюбя, корысти, интриги, все проходило черезъ ея 
руки, CO BCÉMT она звакомизаеь по масттабу довольно малому, но 
весьма, полному. Ея политическіе взгляды формировались ва докза- 
дахъ о гохштинекихъ APIAXE, которыя представляли ей возмож- 
ность практически знакомиться съ политико-государственными BO- 
просами. 

О датеко-голштинекой раепр%, о притязавіяхъ великаго князя на, 
Шнезвигъ и датекаго короля на Голштинію не было потомъ и помина, . 
пока не вспыхнула война съ Пруссіею. Картина сразу перем%ни- 
зась, такъ какъ положеніе Даніи представлязось-въ данпомъ случаБ 
чрезвычайно важнымъ. Франція и Австрія очень XIONOTAIH при- 
влечь Данію въ коалишю противъ Фридриха Й; он знали, что 
зучшимъ къ тому средствомъ можеть служить ухаженіе датско- 
гояштинской распри, и принимали свои pm. Еще въ. началЪ 
1757 года французекій представитель въ ПетербургЪ, Дугласъ, ne- 
реговариваетъ съ вице-канцлеромъ Воронповымъ о примиреніи Be- 
зиваго князя съ Даніею ?); въ іюаФ того же года, Марія-Терезія 

+) Cbopsurs, УП, 93; Mémoires, 269; Avertissement à mon conseiller privé 
actuel le baron de Pechlin, см. Herrmann, Hof, 307. —*) Депеша Думаса кл. 
Рульё, отъ 21-го anpéra 1757 г. (Париж. Apxuss, Russie, vol. 52, f. 316), rat 


ғр. Воронцовъ приводитъ три соображенія, по которымъ Елизавета Петровна 
| 19. 
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заключаетъ съ великимъ княземъ, какъ герцогомъ Голштиніи, особую 
конвенцію, которою великій ‘князь обязуется дёржать «всю голш- 
тинскую армію» подъ ружьемъ къ услугамъ императрицы-королевы, 
за что получаетъ ежегодную субсидію въ 100,000 флориновъ 1); 
наконецъ, 4-го мая 1758 r., въ КопенгагенЕ, былъ заключенъ 
франко-датскій договоръ, по которому Данія обязалась выставить 
24.000 корпусъ, а Франція—употребить старав1я, чтобъ склонить 
везикаго князя взять Остъ-Фриеланлію за Шчезвигъ и обифнять 
Гозштинію на Озьденбургъ и Дельменгорстъ. Къ этому договору 
приступиза позже и Австрія ?). | 

При такихъ обетоятельствахъ возобновились переговоры по 
датеко-гозштивской распрБ. Франція a Австрія принимали на себя 
въ этомъ сзучаБ обязательство, выполнить которое было не въ 
AXE сйлахъ. Если Данія за одно обБщаніе «употребить старанія» 
къ улаженію распри обязалась выставить 24,000 корпусъ, чтобы 
«защитить Гояштинію отъ вторженія прусаковъ» ?), то, очевидно, 
что предложенный Ланіею прбектъ на столько невыгоденъ для BC- 
ликаго князя, что не могъ быть AMS привятъ. Послы французекій 
и аветрійскій добросовфстно исполнили возложенное HA нихъ пору- 
ченіе: они веБми силами старались убБдить русское правительство 
покончить датеко-голштинскую распрю, дЪлали представхен!я KABU- 
зеру, писали ноты, сообщали деклараціи, переговаривали съ JH- 


не желаетъ вм шиватьея въ соглашен1е между Даніей и великимт княземъ. 
См. Призожене VIII, 3. 

1) Convention entre P’Imp£ratrice-Reine et le Grand-Duc de Russie еп qua- 
lité de Duc régnant de Sleswig-Holstein, въ Париж. Архивъь, Russie, vol.53, 
f. 166. Въ zenem% маркиза Jonuması аббату Берни, отъ 17-го сент. 1757 года: 
C’est un pretexte honnête de faire une pension au Grand-Duc (Ibid., vol. 53, f. 
341). Въ samuck$ отъ 1760 г. Екатерина говоритъ: Je йз conclure ce traité 
avec la cour de Vienne, ой on lui donne 100 m. écus par an (Оборкикъ, УП, 
94). Участіе Екатерины въ этомъ случаВ не MORETE быть опредёлено безъ 
депешъ гр. Эстергази, хранящихся въ вЪнскомъ государственномъ архив%. 
Есть, напротивъ, указане, что эта субсидія была прекращена въ 1759 году 
HO соглашенію гр. Эстергази съ великою княгинею: Пу a toute apparence 
que le paiement de ces cent mille florins а été suspendu de concert avec Ма-. 
dame la Grande Duchesse, afin de prendre le Grand-Duc par famine, сказано 
въ денеш маркиза Лопиталя отъ 30-го авг. 1759 г. (Париж. Артивъ, Rus- 
sie, vol. 60, № 74).— *) См. Приноженіе ҮШ, 3.— °) Lynar, І, 302. 
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MANH, приближенными къ великому князю *), но He добились HH- 
чего. Русское министерство, поставленное въ довольно непріятное 
позожевіе между великимъ княземъ и представителями союзни- 
ковъ; прибфгло къ оригинальной MÉph: оно отмалчивалось, по wh- 
лымъ мфсяцамъ не отвфчало на дъзаемые ему запросы, затяги- 
вало переговоры. Неудивительно, что въ динломатической пере- 
пиек по этому вопросу безпрестанио ветр$чается, какъ обычный 
припфвъ, повторяющаяся чрезъ м5сявы и годы, варіація на тему: 
«датское дЪло въ TOMP же положеніи» ?). 

Участ1е Екатерины въ этихъ переговорахъ чрезвычайно орн- 
гинально и рисуетъ ее, какъ женщину, съ совершенно новой CTO- 
роны. Cs 1756 no 1760 годъ-—самое тяжелое время для великой 
княгини. Ее семейная, придворная и политическая жизнь подвер- 
галась въ это время наиболће серьезнымъ испытанямъ. Она была, 
окружена врагами; надъ нею тягот 10 обвиненіе въ государственной 
измфнЪ; лица, ей близкія и преданныя, высланы изъ Россіи или 
арестованы; отъ нея већ отвернулись. Дошло до того, что она p$- 
шизась было уЂхать изъ Россіи на родину, въ Германію, къ матери, и 
именно въ это время умерла мать-- Екатерина осталась совершенно 
одна, предоставленная самой себЪ. Въ это время ей было не до 
Голштини. При двор великаго князя властвуетъ и впознЪ pyko- 
водить безпутнымъ герцогомъ голштинець Брокдорфь, личный 
врагъ великой княгини, и такъ какъ Брокдорфъ противъ обифна 
земель, противъ улаженія датско-гозитинской распри, то Екатерина 
высказывается за TO и другое. Послы иностранныхъ державъ без- 
престанно сообщаютъ за это время, что «великая княгиня желаеть 
обм$на» Голштиніи на Ольденбургъ и Дельменгорстъ, что она «п0- 
рицаетъ и ненависть великаго князя къ датскому королю, и его 





1) Депеша Дугласа, отъ 91-го апр 1757 г.; депеши Лопитадля отъ 18-го 
авг. и 30-го ноября 1757, отъ 25-го янв.. 25-го февр:, 5-го окт. и 99-го Ho- 
ября 1758, отъ 28-го февр., 20-го anp., 28-го ixa, 8-го asr., 30-го авг., 3-го 
оет. и 5-го неября 1759, отъ 18-го февр., 15-го іюля, 11-го авг. и 18-го сент. 
1760 r., отъ 3-го февр. 1761 (Париж. Архивъ, Russie, vol. 52, f. 316; vol. 
53, Ё 979; vol. 54. 136; vol. 55, f. 86 et 198; vol. 58, № 97; vol. 60, №№ 
40, 65, 69, 74; vol. 61, ff. 118, 310; vol. 63, №№ 5, 19; vol. 64, № 42: vol. 65, 
f. 293). . i , - 

2) L'affaire du Danemark est dans la même position; l'affaire du Danemark 
languit toujours etc. (Париж. Архивъ, vol. 63, № 45; vol. 65, f. 191). . 


ж 
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YUPAMCTBO относительно Голштин1и»; они знаютъ даже побужденія, 
которыми руководизась въ данномъ елучаВ Екатерина +). 

‚ Гозштинекій проходимецъ Брокдорфъ два раза пріћзжазъ въ 
Россію:. въ 1744 году графъь Брюммеръ выслазъ его. изъ Риги, не 
допустивъ. даже до. Петербурга; въ 1754 году онъ пробралея въ 
Петергофъ подъ видомъ «торговца стекломъ», почти нищимъ, въ 
одной пар платья. Это быль тупой солдатъ, обладавшій споеоб- 
ностью пить и не быть пьянымъ. Овъ понравилея великому князю, 
который скоро сдЂлалъ его генератъ-майоромъ голштинекихъ войскъ, 
камергеромъ, министромъ по гозштинекимъ дБламъ. Брокдорфъ 
скоро’ замВтить значеніе великой княгини и употребляль всевоз- 
можныя средства, чтобъ «раздавить зи$ю», какъ OHP называлъ 
Екатерину °). По отзыву вефхъ, Брокдорфъ былъ глупь 3), и этому 
отзыву можно повфрить. На одномъ изъ воскресныхъ обфдовъ у 
французекаго посла маркиза Лопиталя. Брокдорфъ подпилъ. и стать 
увЪрять хозяина, что великій князь никогда не согласится на пред- 


1) Madame la Grande-Duchesse désire l'échange, · въ genemb маркиза To- 
питаля, отъ 20-го апр. 1759 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 60, № 40); Ma- 
dame la Grande-Duchesse désire vivement la fin de cet échange, въ депешћ 
отъ 8-го авг. 1759 г. (Ibid., vol. 60, № 69); М. d'Osten dit que la Grande-Du- 
chesse desapprouve et la haine de M. le Grand Duc contre le roi de Danemark, 
et son entêtement sur le Holstein, въ депешъ барона Бретеля, отъ 15-го іюля 
1760 г. (Ibid., vol. 63, № 5); Madame la Grande Duchesse est d'autant mieux 
disposée pour l'échange du Holstein qu’il lui еп reviendra une somme considé- 
rable et que d'ailleurs c'est une pierre d'achoppement entre les deux branches 
de 1а maison de Holstein qui entrainerait inevitablement une guerre si on ne 
la prévenait par cet échange, въ xenem отъ 5-го окт. 1758 г. (Ibid., vol. 58, 
f.: 27). Основываясь на неизданной переписк®, Герман» приписываеть влія- 
нію Бестужева происшедшую во ватлядахъ великой княгини перем%ну на 
обмёнъ земель (Hof, 304). — 

_ 21) Штелинъ, 92. Депеши французекихь посланниковъ: отъ 95-го фев- 
рахя 1758 года (Париж. Архивъ, Russie, vol. 55, Ё 198), отъ 29-го ноября 
1758 года а vol. 58, f£. 263) и отъ 17-го ноября 1759 года (Ibid. vol. 61, 
f. 310). Сборникь, VIL, 92. Его фамилія и въ офиціальңыхъ бумагахъ всегда 
нисахась EEE вместо Брокторфъ. Въ ‘моесковекомъ главномъ архив 
мин. иностр. A525 хранитея много офиціальныхъ бумагъ съ поднисью: С. А. 
Brocktorff (Tosum. дъда, 1758, № 3, 1. 8). Брокдорфъ былъ. ремонтеромъ 
кирасирскихъ лошадей «для всероссійской императорской короны › (Ibid, х. 4). 

*) Brocdorff, comme un sot, въ депеш® Jonumass, отъ 90-го ноября 1758 1 Г. 
(Париж. Архивъ, Russie, vol. 58, fol, 267). Оборкикъ, УП, 92. 
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лагаемый ему обмнъ Голштинін; между прочимъ, Брокдорфъ cka- 
залъ: «Когда везикій князь станетъ императоромъ, тогда другое 
дфло —тогда ему будетъ довольно заботь и безъ Германіи, и онъ, 
конечно, не станетъ воевать изъ-за Голштиніи; подобную войну 
выдумывають TE, которые желаютъ посифшить теперь же obyt- 
HOND земель» $). Между тЪмъ, умный гр. Бестужевъ еще въ 1750 г. 
предеказывалъ датекому посланнику графу Линару, что первою за- 
ботою везикаго князя по BETYOACHIH на престохь будетъ война съ 
Даніею изъ-за пріобрЂтенія Шлезвига *). IlocrbncrBia оправдали 
гр. Бестужева. 


1) Депеша Лопиталя отъ 29-го февраля 1759 г. (Париж. Архивь; Russie 
vol. 59, № 97). Въ 1761 году этотъ же Брокдорфъ быль унолномоченъ вести 
переговоры съ датскимъ дворомъ о датско-голштинской распрЪ. Въ peckpaurts 
барону Корфу, отъ 2-го марта 1761 года, сказано, что великій князь «для 
оказанія искренней склонности къ полюбовному соглашенію съ датскимъ 
дворомъ»› назначилъ для переговоровъ оберъ-камергера Брокдорфа (Моско, 
araen. Архивь, Рескрипты въ Копенгагенъ 1761 г., № 2, л. 32).— 2) Депеша 
гр. Линара королю отъ 1-го сентября 1750 г. Lynar, І, 367. 


XXV. 


Съ рождешемъ Павла Петровича похоженіе Екатерины значи- 
тельно измБнилось. Исполнивъ главную свою задачу, она отходитъ 
на второй планъ. Beh заботы, все вниманіе переносятся на ея сына: 
овъ обезпечиваетъ спокойствіе императрицы, въ немъ залогъ проч- 
ности престолонаслБдія, онъ является уздою и, въ случа надоб- 
ности, угрозою Петру Өедоровичу. Kaks только родилея Паветь 
Петровичъ, великокняжеская инструкшя стала излишнею; она не 
быза отиБнена, но уже не признавалось необходимымъ примВнять ее 
съ прежнею строгостю. Екатерина позучаетъ большую свободу, вы- 
разившуюся въ ослабленіи надзора. Признательность за оказанную 
великою княгинею «услугу имперіи» скоро смЪнилась почти пол- 
нымъ безучастібмъ къ ЕкатеринЪ. Это оскорбило ее, но не пода- 
ви10: Екатерина только бохБе сосредоточилась, стала серьезнфе 
CMOTPÉTE на жизнь, начала критически относиться къ явленіямъ, 
миБніямъ и IDIANE. 

Это настроеніе Екатерины сказалось, прежде всего, въ orbe 
серьезномъ чтеніи. «Я читала тогда «Исторію Германіи» и «Вееоб- 
щую исторію» Вольтера, посл чего я прочла въ эту зиму столько 
рүсскихъ книгъ, сколько могла достать, въ TOMB числБ два TOX- 
стые тома Баронія въ русскомъ, переводф; потомъ мн попался 
«Духъ законовъ» Монтескье, посхВ чего я прочла «ЛЪтописи» Ta- 
цита, которыя произвели странный переворотъ въ моей голов$» À). 


1) Mémoires, 995. Въ настоящее время невозможно указать, какія именно 
русскія книги могла достать Екатерина въ 1154—1757 годахъ, да и HETS 
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Выборъ книгъ, хоть и случайный, HO чрезвычайно характерный: 
если неназванныя Екатериной русскія книги, BMÉCTÉ съ двумя TO- 
мами Баронія и съ неизвЪфетною исторіею Германи обогащали na” 
мять новыми свёдфшями, то произведенія Тацита, Монтескье и 
Вольтера вносили новыя идеи, пробуждали мысль, придавали но- 
вую силу вох, твердость характеру. 

Еще не родился человЪкъ, на котораго чтеніе твореній Тацита, 
не произвело бы глубокаго впечатіЪнія. Екатерина, конечно, знала, 
римскую исторю тБхъ 54-хъ ть, отъ смерти Августа до смерти 
Нерона, которые описываетъ Тацитъ въ евоихъ «ЛЪтописяхъ»; ей 
бызи, конечно, извЪетны и событія, разсказанныя имъ въ утерян- 
ныхъ «книгахъ»—заговоръ и смерть Сеяна, четыре года правленія 
Калигулы; но веб эти факты представлялись теперь въ совершенно 
иномъ свЪтЪ. Спокойно, годъ за годомъ, ведетъ Тацитъ свой pas- 
сказъ, выставляя факты въ HXP собственномъ освЪъщени, указы- 
вая причины и слфдетыя явлен]й, живыми красками рисуя людей 
и ихъ дБянія. У него свой, имъ же выработанный языкъ, TO ÆN- 
вой и бурный, то спокойный и величественный, иногда рЪзкій, 
часто мБткій, всегда точный, оригинальный, свидътельствующій о 
твердомъ убъждевіи и самостолтельномъ мышленіи; его выражетя 
кратки, ежаты, они рисуютъ то, что авторъ желаетъ изобразить, 
не Öorbe, не membe; его мысли глубоки, анализъ тонокъ, и если 
для повиманя Тацита требуется порою извветвое вниманіе, то вы- 
званное напряжене вполнъ вознаграждается глубокимъ смысломъ, 
скрытомъ иногда въ краткой фразЪ, въ мЪткомъ cıoBb. He 
вина Тацита, что чтеніе его «Анналь» оставаяеть по себБ тяжелое 
впечатлБніе: эти отталкивающія картины не имъ выдуманы, не 
имъ созданы: изображая то безчестнаго и безжалостнаго обвини- 
тезя, налагающаго свою безпощадную руку на невинную жертзу, 





надобности: онБ, очевидно, не произвели на нее большого впечатлёнія если 
она даже не называетъ ихъ заглавій; отъ русскаго же перевода Bapoxia co- 
хранилась только память какъ о deux immenses tomes. Это и повятно: <M- 
ania Церковныя», обнимающія исторію церкви до XIII вка, представляютъ 
перевоҳъ Annales Ecclesiastici, сдёланный съ польскаго сокращенія, изъ KO- 
тораго выброшено все, противное учен1ю православной церкви. Русскій ne- 
реводъ изданъ въ 1719 г.; языкъ перевода очень тяжелъ и едва-ли Exare- 
рина могла вполнъ понимать Ero. 


‘> 
de) 
е) 


то тайнаго донощика, взывающаго къ жестокости. Тиберія, то 
шпіона, устраивающаго заговоръ и губящаго участниковъ |), Ta- 
цитъ рисуетъ съ натуры. Онъ не клевәщетъ ва человЪчество, но 
вфрно, безь пощады, какъ и безъ злобы, пзображаетъ испорчен- 
ное общество и его низкіе нравы. Онъ самъ сожалЂетъ, что ему 
приходится описывать тяжелое время, когда деспотизмъ цезарей 
загубить веБ лобродфтези, когда коварство и’вЪролометво влекли 
на казнь вее честное и справедливое *). Чтеніе «Анналовъ» произ- 
вело переворотъ въ головф Екатерины: она убфлилась, что, говоря 
словами Тацита, при деспотическомъ, самовластномъ правленіи до- 
бролБтели также гибельны дія подланныхъ, кавъ и пороки °). 

Тацитъ, въ своихъ «Анналахъ», внушалъ отвращевіе къ дес- 
потизму вБрнымъ изображеніемъ практики деспотическихъ правле- 
ній; Монтескье, въ своемъ «Esprit des lois», опозорилъ деспотизмъ 
въ тели, указавъ его происхожденіе и формы д$ятельности, столь 
врелныя для свободнаго развития наши. 

Имя Монтескье 65110 уже знакомо ЕкатеринЪ: еще въ 1744 г. графъ 
Гюяззенборгъ совфтовалъ ей читать, между прочимъ, <Considérations 
sur les causes de la grandeur et de la décadence des Romains», 
которыя она, однако, не прочла, какъ не читала она и его «Lettres 
persanes». Екатерина впервые теперь познакомилась съ идеями Мон- 
тескье по лучшему его произведенію, дзя котораго предъидуще 
его труды служили только подготовительной работой. regie «Духа 
законовъ» принесло больную пользу ЕкатеринЂ, неполучившей no- 
зитическаго образованія: изъ него она познакомилась съ общими 
положенями государетвеннаго права, узнала юридическія основы 
взаимныхь Отношеній, усвоила политическія тенденщи. Она, между 
прочимъ, поняха теперь серьезное значеніе политической свободы 
и увидБла весь вредъ, происходящій для государства. отъ тираніи. 
Въ этомъ произведенія Монтескье она прочла, что Beh формы пра- 
вленія, пря всемъ ихъ разнообразія, сводятся къ ‘тремъ главнымъ 
группаиъ: республиканской, въ которой царитъ только вамимъ же 
народомъ изданный законъ, монархической, гдф законъ установхяется 
государемъ, только обБщающимъ уважать его, аа ‚ когда 





1) Ann., I, 73 74; II, 27; IV, 68; XVI, 22, 23. —*) Amn., IV, En 33. — 
3) Vita Agric., сар. У. 
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закономъ является воля, капризъ государя; она узнала, что суще- 
ственное основаніе республики заключается въ политической добро- 
дЬтели, монархіи — въ чести государя, абсолютизма — въ трепет 
подданныхъ. Все это изложено простымъ, понятнымъ языкомъ, вся 
сила котораго скрывается въ здравомъ смысл и строгой зогикЪ; 
иногда авторъ прибфгаеть къ картинвымъ бӧбразамъ, DÉLKO къ 
ироніи. «Когда дикари Лунзіаны хотятъ добыть плоды, они ру- 
бять въ корн дерево—вотъ деспотическое правленіе» :). Erare- 
рина никогда еще не читала так й убійственной ироніи, съ какою 
Монтескье объясняетъ рабетво негровъ: «Евронейскіе народы, истре- 
бивъ дикихъ Америки, должны были наложить рабство на афри- 
канскихъ негровъ, чтобы заставить ихъ обработывать планташи. 
Сахаръ былъ бы очень дорогъ, еслибъ плантаціи обработывались 
не рабами, а вольнонаемнымъ трудомъ. Негры —черные съ головы 
до пятокъ, и у нихъ BOCE такой плоскій, что ихъ почти невоз- 
можно жалБть. Нельзя себЪ даже и представить, чтобы Господь 
Богъ. существо столь разумное, могъ вложить душу, къ тому же 
добрую, въ совершенно. черное тфло. Hamb невозможно допустить, 
чтобъ JTH черныя существа были людьми, потому что, если мы 
признаемъ ихъ людьми, то придется сознаться, что мы вовее не 
христіане. Люди вздорные слишкомъ ужь преувезичиваютъ неспра- 
ведливость, съ какою мы относимся къ неграмъ: еслибъ эта, не- 
справедливость дБйетвительно была бы такъ велика, неужели ro- 
судари- Европы, заключающіе между собою · столько совершенно 
безпохезныхъ конвенцій, не заключили одной общей BE пользу 
сожалЁнія и милосерд1я?» *) Екатерина, хорошо уже озвакомившаяся 
Ch эпохою временщиковъ въ Росаи, съ особеннымъ вниманјемъ YH- 
тала о законахъ. касаю цихся сущности деспотическаго правхен1я N 
что ова доказала, ставъ самолержицей. Ona позже не разъ назы- 
вала себя «республиканкой ииенно въ TOME смысл, какой при- 
даетъ этому ‘слову. Мовтескье Въ устахъ Екатерины не было зуч- 
шей похвалы, KAKE признать какое-либо произведеніе достойнымъ 
пера Монтескье; она называла «Esprit des lois» своимъ «молитвен- 


1) Esprit des lois, Paris, 1851, liv. У, cb. 13, р. 5]. т. Ibid. liv. XV, 
ch. 5, p. 203.— ?) Ibid., liv. II, ch. 5, p. 17. 
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нйкомъ» и находила, что книга эта должна быть молитвенникомъ 
«дая веякаго государя, облалающаго здравымъ смысломъ» À). 

По хъткому выражевію Вольтера, Монтеекье «возвратилъ чело- 
вфчеству утерянныя имъ права». ДЪйствительно, весь смысіъ «Esprit 
des 1013» заключается въ доказательств} правъ челов ческаго рода 
на свободное развите. Иными путями, но къ тому же стремился и 
Вольтеръ: какъ Монтескье возставалъ главнымъ образомъ противъ 
рабства, такъ Вольтеръ ратоваль преимущественно за вфротерпи- 
мость. Это былъ для Вольтера TOTE догматъ, который, по искрен- 
нему его убЪжденю, долженъ составить счаст1е чезовЪ чества, Ypo- 
чить цивилизапію: проповфди этого догмата Вольтеръ посвятиль 
всю свою 84-хлтяюю жизнь, и ему же онъ обязанъ всфми rone- 
віями, которымъ подвергахся и онъ лично, и его произведенія. 
Какъ при жизни Вольтера, такъ и по смерти, его произведевія воз- 
буждази или безграничный восторгъ, или необузданное негодова- 
ніе: даже по сейчасъ критпкЪ не удалось установить правильный 
BSTIAIB на «фернейскаго патріарха», и она все еще колеблется 
между анаеемой п апоөеозомъ ê). Это объясняется TEMB, что AOT- 
мать вБротерпимоети , пропов$дуемый Вольтеромъ, глубоко затроги- 
ваетъ самыя дорогія чувствованія, одно прикосновеніе къ которымъ 
вызываетъ уже на уста или благословеніе, или проклятіе. Такія 
крайнія сужденія не только свидЂтельствуютъ о высокомъ значе- 
нія произведеній Больтера, но и дфлаютъ чёсть обществу, такъ 
серьезно относящемуся къ своимъ религіознымъ убБжденіямъ. 

1) Сборникъ, I, 269; X, 31; XXIII, 77, 180. 

% O Bozprept много писано на BCEXB языкахъ, KPOMB русскаго, такъ 
какъ и до настоящаго времени произведенія Вольтера запрещены къ ввозу 
въ Россію, не смотря Ha то, что Екатерина, боле ста ITS назадъ, писала: 
Donnez moi cent exemplaires complets des oeuvres de mon maître, afin que је 
les dépose tout partout. Je veux qu’elles servent d'exemple; je veux qu'on les 
étadie, qu'on les apprenne par coeur, que les esprits s'en nourrissent: cela for- 
mera des citoyens, des génies, des héros et des auteurs; cela développera cent 
mille talents, qui se perdront d'ailleurs dans la nuit des tenèbres, de ligno- 
rancé etc. (Сбофникь XXII, 104). Лучшее сочинен1е о Вольтер%. безспорво, 
ангзійское— «Voltaire», by John Morley, выдержавшее много изданій и He- 
давно переведенное на русск! языкъ г. Кирпичниковымъ (Москва, 1889). 
Изъ русскихъ компиляшй, ayımaa—C. Шазижова, ‹Вольтеръ» (Дћло, 1879, 
№ 11, 233), гд Вольтеръ представленъ со BCMA его выдающимися способ- 
ностями и колосальными недостатками. 
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Имя Вольтера давно уже rpembao по ЕвропЪ. Его трагедіи Bbi- 
зывази бурпыя рукоплесканя, особенно послЪ колосеальнаго усиъха 
rparexin «Zaire»; его заключеніе въ Бастиліи, его высылка изъ 
Франши, болЪе же всего сожженіе рукою палача его «Lettres phi- 
losophiques» покрыли Вольтера славою мученика; его сатиры и эпи- 
граммы повторялись BCÉMH :; его связь съ прусскимъ королемъ и 
особенно разрывъ съ Фридрихомъ II составляли событіе, KOTO- 
рымъ интересоволось европейское общество. Его языкъ, чрезвы- 
чайно живой и легкій, полный оетроумя и неумолимо Бдкій, co- 
блазняхь современниковъ не менЂе высказываемыхъ MMD сужденій, 
гуманныхъ, справедливыхъ, всегда искренвихъ. Вольтеръ HADATB 
уже въ Европ, когда Екатерина начала читать его произведенія. 
Имя Вольтера было извЪфетно великой kuyaruni и pambe: она, быть 
можетъ, слышала его отъ М-Пе Кардель и, конечно, знала о xxo- 
потахъ французекаго посланника Дальона относительно принятя 
Вольтера въ число почетныхъ членовъ петербургской академ! +); 
но Екатерина не имфла еще случая читать его произведенія и по- 
знакомилась, прежде всего, съ однимъ изъ наиболБе полезных 
для нея твореній Вольтера — Essai sur les moeurs et l’esprit des 
nations °). Е 

Поэтъ и прозаикъ, драматургъ и романисть, историкъ и физо- 
софъ, публицистъ и памфлетистъ, Вольтеръ пробовалъ свои силы 
во веБхъ родахъ литературы, «кромф скучнаго» °), и веюду BHO- 

1) Переписка по этому поводу Даржансона съ Дальономъ въ Париж. 
Архивь, Russie, vol. 48. Депеша Дальона, отъ 29-го апр. 1746 г: Је suis en- 
fin parvenu à faire recevoir M. de Voltaire dans l'académie de Pétersbourg 
(Ibid. vol. 48, f. 202). Исторія избранія Вольтера академіею разсказана Me- 
карскимъ, ахад, I, 382. 

2) Екатерина говорить, что ова читала «Histoire Universelle de Voltaire» 
(Mémoires, 225). Тутъ очевидное недоразумфніе, такъ какъ Вольтеръ никогда 
не писалъ всеобщей истори: Екатерина называетъ книгу по содержанію, а 
не то заглавію. По содержанію же, всеобщею исторієею можеть быть Ha- 
звано скор%е всего «Essai sur les moeurs et l'esprit des nations et sur les 
principaux faits de l'histoire depuis Charlemagne jusqu'à Louis ХИ», издан- 
ный, безъ согласія автора, въ 1754 т. Почти въ это же Время появившіяся 
«Annales de l'Empire», самое слабое изъ всъхъ произведенай Вольтера, въ зна- 
чительно меньшей степени подходятъ. къ опредёленію всеобщей истори. 


Voltaire, vol. XXTI — XXIX. 
_ 3) Tous les genres sont bons hors le genre ennuyeux, говоритъ Вольтеръ 
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силь широкія взгзяды, новыя мысли, илфняя читателей яснымъ, 
зегкимъ иззоженієиъ. Его гешальность довольно 3AMBTHO сказа- 
зась даже вт. историческихъ трудахъ, къ которымъ онъ, казалось, 
менфе всего быхъ приготовленъ. 

Екатерина, конечно, прочла бы и «Histoire de Charles XII», и 
«Siècle de Louis ХІУ», даже «Annales de l'Empire», еслибъ эти 
ncropauecxia сочиненія Вольтера «попались ей подъ руку»: по 
счастью. она прежде всего напала на его лучшее историческое 
произкеденіе, на «Опытъ о нравахт, и духЪ народовъ». На первой 
же страниц Екатерина встрБтилзась еъ совершенно новыми дзя 
нея мыслями: она прочла, что не хица, не государи и ихъ войны. 
а законы, искусства, нравы и обычаи составляютъ существенное 
содержаніе истори, что Th мелкія подробности, которыя она чи- 
тала въ «Иеторіи Генриха Великаго» Перификса изи въ «Исторіи 
Германіи» Барра, не имфютъ никакого значен1я—онф лишь na- 
прасно усложняютъ задачу историка и безцфльно утомляютъ чита- 
теля. Вольтеръ желаль представить въ связномъ разсказЕ, въ 
общей картин, культурное развитіе различныхъ народныхъ грушъ 
въ разнообразныхъ проявленіяхъ ихъ исторической жизни-- госу- 
дарственной, политической и общественной: онъ задумахъ написать. 
исторію цивизизаціи Европы «отъ Карла В. до Людовика ХІ». 
Мысль, въ то время никмъ еще невысказывавшаяся, и мысдь,, 
для того времени, дЪйствительно, великая, своимъ величіемъ NO- 
лавившая самого автора. Вольтеръ нёписатъ . много .прекрасныхъ 
странидъ, высказаль много здравыхъ сужденій, проявилъ много 
OCTPOYMIA, но не бытъ BL силахъ представить грандіозную kap- 
тину историчесваго прогреса. Въ его «ОпытЪ» предетавленъ PAIE 
историческихъ фактовъ, HO не указана ихъ причинная связь; одно 
событіе. не вытекаетъ изъ другого, одно явзеше не влечеть за 
другое; у него народы волнуются, но не двигаются. Это 
Е. KAICHAOCKONB историческихъ` кафтинъ, а не стройная na- 
ворама хода истори. Современники Вольтера, восхищенные «Опы- 
томъ» совершенно новаго для нихъ представленія истори, не за- 





въ предиснови къ жалкой комеди «L'enfant prodigue», и это выраженіе такъ 
понравихось Екатерин%. что она очень часто вспоминала его; во Франціи 
оно ставо поговоркой. 
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мБчази его недостатковъ; не 3ambyaıa ихъ и Екатерина. Она съ 
восторгомъ читала нападки Вольтера на католическую церковь: 
«Масса лжи, заблужденій и самаго возмутительнаго вздора, въ KO- 
торомъ мы погрязали столько BEKOBB, была, однако, безсильна NPH- 
чинить малйшій вредъ нашей религіи; она, безспорно, боже- 
ственна. если даже семнадцать вфковъ обмана и глупости не могли 
разрушить ее»; ей нравились выходки Вольтера противть милита- 
ризма: «Тысячи сраженй. пе принесли челов честву ни малЪйшей 
пользы, между тЪмъ какъ творенія великихъ людей всегда будутъ 
служить источникомъ чистыхъ наслажденій; шлюзъ канала, Kap- 
тина Пуссена, художественная трагедія, провозглашенная истина 
въ тысячу разъ цБннЪе веБхъ военныхъ кампаній»; она вполнЪ 
признавала взглядъ Вольтера на евреевъ: «Во всей 1удейской истори 
вы не BCTDÉTATE ни одного достойваго подвига; евреи не знаютъ 
ни гоетепримства, ни щедрости, ви милоеердія; духъ зихоимства, 
обуялъ HXP, и экеплуатація составаяеть высшее HXP благо; евреи— 
враги челов чества». Екатерина, воспитанная Ha историческихъ 
взглядахт, Боссюэта, который повсюду видитъ переть Божій, отдала, 
теперь предпочтевіе Вольтеру, который «не допускаетъ Бога swb- 
шираться въ дла людей». = 

Всякое чтеніе полезно, но чтеніе Тацита, Монтескье, Вольтера 
необходимо должно HMBTE глубокое вліяніе на взгляды, еужденія, 
на самый образъ мыслей читателя, особенно если читателемъ 
является женщина. Впечатлитезьный умъ, воспріимчивое чувство 
Екатерины полдались въ полной mph этому вмяню, что она и 
высказала въ слБдующемъ своемъ признаніи: «Је commençais à 
voir plus de choses en noir et & chercher des causes plus profon- 
des etplus calquées sur les intérêts divers dans les choses qui se 
présentaient à ma vue» '). 

Все свободное время Екатерина поесвящала чтенію. Әту. овобен- 
вость ея времялровожденія, какъ необычайную въ Pocciu, особенно 
же дан великой княгини, замфтили и посланники иностранныхъ. 
дворовъ *): Въ ихь отзывахъ сказались и поелфдетвя этой любви 


t) Mémoires, 226. — ?) La Grande-Duchesse aime la lecture, въ депеш% 
Jonumasa, отъ 1-го ноября 1757 r.. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 54, 
f. 83), чЬмъ подтверждаются Mémoires, 244, 281 x др. 
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Kb чтеню: если въ 1746 г. Дальонъ находилъ только, что ве- 
ANKAA княгиня yMmAbe и серьезв$е своихъ AGTE, то, десять mm 
спустя, Лопитазь сообщалъ уже о просвъщенномъ умЪ и твердомъ 
характерф Екатерины '). 

Въ TOME и другомъ отношевіи великій князь представлялся 
противоположвостью своей супруги. Онъ не зюбилъ читать и He- 
навидълъ книгу. ЛЪтомъ 1749 r., находясь въ затруднительномъ 
положеніи, «великій князь накупить себф нћмецкихъ книгъ, но 
какихъ книгъ! Это все были на половину лютерапскіе молитвен- 
ники, на половину—судебные процессы разныхъ разбойниковъ, IO- 
вфшенныхь или козесованныхъ» °). Великій князь бралъ то MO- 
литвенникъ. То показавія разбойника, желая забыться и чтеніемъ 
разсВять тревогу, но не могъ ни читать, ни успокоиться. Причина 
тревоги была очень характерна и обнаружила въ великомъ князі; 
такіе педостатки, которыми воспользовалась позже Екатерина. Вотъ 
эта причина: 

«Почти все 1Ъто, по крайней Mbph во вее время житья BI 
Раевъ, я видфла великаго князя только за столомъ; даже въ 
спальню онъ приходить когда я уже спала и уходилъ раньше, чФиъ 
я вставала; все остальное время онъ посвящаль охотВ, вфрифе, 
проводить пфлые дни въ собачн®, или принималъ доклады своихъ 
егерей о благосостояни своры собакъ, причемъ пиль и бражни- 
чать съ егерями. Тогда въ МосквЪ стоялъ бүтырекій полкъ; въ 
этомъ полку быль капитанъ Яковъ Батуринъ, игрокъ, весь въ 
долгахъ, признанный негодяемъ, но человЪ къ весьма рлительный. 
He зваю по какому случаю и какъ онъ свелъ знакомство съ еге- 
рями великаго князя, во только егеря стали говорить великому 
князю, что въ бутырекомъ полку есть капитанъ, чрезвычайно Npe- 
данный его высочеству и говорившій, что весь полкъ раздфляеть 
это чувство. Великій князь былъ очень доволенъ этимъ разека- 
зомъ и пожелать узнать отъ егерей разныя подробности о бутыр- 


1) Депеши Лолиталя отъ 97-го іюля 1757 г. и отъ 4-го февр. 1758, въ 
Hapus. Aprusn, Russie, vol. 53, fol. 171; vol. 55, fol. 137. Эти отзывы 
имЬютъ цфну—они исходятъ отъ француза, убёжденнаго, что великая кня- 
THES враждебна фравцузскимъ интересамъ: les maximes de Madame la Grande 
Duchesse nous sont contraires, сказано въ genemb Лолиталя отъ 6-r0 января 
1759 г. (Париж. Apruss, Russie, vol. 59, № 7). Гордтъ, 315. – 2) Mémoires, 120. 
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екомъ полк. Ему наговорили много дурного о начальетвЪ полка и 
много хорошаго о подчинённыхъ. Наконецъ, Батуринъ чрезъ егерей 
же испросилъь разрЬшеніе предетавиться великому князю. Сперва 
велный князь не поддавался на это, но потомъ согласился. Ro- 
роче, когда великій князь пофхахь на охоту, Батурияъ ожидазъ 
его въ уединенномъ мфетЬ. Завидя великаго князя, Батурин 
упаль на колфии и поклялся, что признаетъ государемъ только его 
и сдБлаетъ вее, что онъ прикажетъ. Великій князь разсказывалъ 
ин, что, услышавъ подобную клятву, овъ крайне испугался, при- 
шпорилъ лошадь и оставихъ Батурина въ xbCy, ва колБняхъ, и 
что егёря, скакавине впереди, не слышали клятвы. Великій князь 
увБрязъ, что не ayab съ Батуринымъ никакихъ другихъ CHO- 
шеній и даже предупреждазъ егерей остерегаться, чтобъ этотъ 
челов къ не ввелъ ихъ въ бфду. Теперь его тревожило uspberie, 
принесенное егерями же, что Батурӣнтъ ареетованъ и отвезенъ въ 
Преображенекое, гл находилась тайная канцелярія, вЪдавшая rO- 
сударственныя преетупленя. Его высочество трепеталъ за егерей 
и боялся быть замфшаннымъ въ это дфло. Онъ чрезвычайно тру- 
силь. Арестовали егерей, допросили въ НЧреображенскомъ H выслали 
изъ Москвы. Егеря на допросахъ ни разу не упомянули его имени. 
Великій князь прыгалъ отъ радости, получивь это извЪстіе» D À 

Этотъ эпизодъ, лучше везхъ книгъ, просвЪътилт, Екатерину oT- 
носитезьно характера великаго князя. Комическая фигура пЪхот- 
наго офицера на козфняхъ, въ norb, и убБгающаго отъ него 
маршъ-маршемъ великаго князя произвела впечатяф н1е на Екатерину 
и, позже, ветала передъ нею какъ живая, рисуя образъ ненаход- 
чиваго, нерфшительнаго супруга, неспособнаго на борьбу, на еопро- 
тивлевіе. Екатерина сознается, что она «не читала пост и невя- 
дфаа д&за Батурина», и, тфмъ не membe, много JETP спустя, она 
совершенно вЪрно описала энизодъ-—такъ онъ врЁзался ей въ памяти: 


1) Mémoires, 121. Этотъ зпизодъ прекрасно изслфдованъ А. П. Барсуко- 
вымъ, въ стать ‹Іоасафъ Батуринъ» (Разсказы изъ русской исторіи XVIII 
Bra, Спб. 1885) и можетъ служить новымъ доказательствомъ в®рности 
«Записокъ» Екатерины. Она запамятовала только имя Батурина —Яковъ вм. 
Іоасафъ, и названіе полка—бутырсвй вм. ширванскій, но какъ бы въ оправ- 
xanie ee, г. Барсуковъ говорить, что ‹ширванскій и бутырскій полки всегда 
состояли въ одной дивизіи». 
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Какъ женщина умная. Екатерина всегда дЪИствовала осмотри- 
тельно. но съ самыхъ ABTCKAXE IPTE проявляла свой характеръ. 
Ребенкомъ, въ штетинекомъ городекомъ саду, она руководила играми 
сверстницъ; дЪвочкой, въ МосквЪ, она, своими шалестями приво- 
дила въ отчаяніе надофдавшихт ей камеръ-юнгферъ 1); позже, съ 
годами, она лихо Вздила верхомъ, CMBIO вела запретную переписку 
и безъ страха ветрчаха опасности: она, сознавала себя храброю и, 
когда было нужно. похвалялась своею CMBIOCTER, доходившею до 
дерзости °). Обстоятельства, сопровождавшія рожленіе Павла Петро- 
внча показали, что великая княгиня обзадаетъ твердымъ характе- 
ромъ. Спустя годъ, въ конц 1755 r., Екатерина уходила, пере- 
одфтою, изъ скучнаго дворца, чтобъ повеселиться съ пріятелями. 
Воть какъ она сама разсказываетъ объ этихъ смБлыхъ вылазкахъ 
съ переодЪваніемъ: 

«Левъ Нарышкинъ, пустой малый. AMÉI обыкновеніе мяукать 

о-кошачьи передъ моею дверью; если я ему отвЪчала, онъ вхо- 

дияъ. 17-го декабря, между 6 и 7 часами вечера, онъ замяукаль, 
я его впустила. Онъ принесъ мнЪ покзонъ отъ жены своего етар. 
шаго брата, сказахъ, что она не такъ здорова, и прибавилъ: 

«— Вамъ crbiopaïo бы навфетить ее. 

«— Охотно бы, но вы знаете, что я не могу выходить безъ 
позвозенія, а мнв ни за что не позвохятъ навБетить ее. 

«— Я васъ проведу. 


1) «Нравъ Екатерины былъ веселый, шутливый, но смфлый, горячій и 
при юности насмфшливый... Однажды она, желая посмъяться надъ своими 
аргуеами и привести ихъ къ замфшательству, спряталась подъ кровать и, 
держа въ рук колокольчикъ, звонила. Приставницы, являясь къ призыву 
и не находя великой княгини въ комнат, удалялись; звонъ ‘опять повто- 
рялея. Th еще входили, и по неудачныхъ исканіяхъ, по изумленіи откуда 
происходилъ звукъ и куда она сокрылась, искали ее съ четверть часа, He- 
доум%вали, что донеети императриц%, какъ вдругъ забавлявшаяся Екате» 
рина предстала имъ съ вехикимъ смъхомъ›. Сумароков, 18. 

2) Madame la Grande-Duchesse se pique d'un grand courage. Elle те di- 
sait dernièrement en pleine table et devant tous les ministres étrangers à pro- 
ров de son goût pour monter à cheval: «Il n° ‘у а раѕ de femmes plus hardie 
que moi; je suis d'une temérité еЙтепёе». Le comte Poniatowski était vis-à-vis 

d'Elle. Депеша Jonumasa, отъ 1-го ноября 1757 г. (Париж. Apxues, Russie, 
vol. 54, fol. 83). Castéra, I, 19. 


«— Вы съ ума сошли! КакъмнЪ идти съ вами: BACB посадятъ 
за это въ крБпость, а мн будуть Богъ знаетъ какія непріятноети. 
«— О, никто не узнаетъ. Мы примемъ веБ предосторожности. 

«— Какимъ образомъ? 

«— Я приду за вами черезъ чает, или.черезъ IRA; великій князь 
пойдетъ ужинать (давно уже я въ эти часы оставалась у себя въ 
комаатЬ, подъ предлогомъ, что не ужинаю), просидитъ за столомъ 
далеко за полночь, напьетея и пойдетъ спать (поелћ родовъ MONXE 
онъ по большей части спалъ вт, своей комнатћ). Для большей вЪрности, 
одфньтесь мущиной п мы вмЪетБ пойдемъ къ Ани Никитишие. 

«Әто похожденіе пачинало соблазнять меня—я нфлые дни проси- 
KABATA одна, у себя въ комнатЪ, за книгами, безъ всякаго общества. 
Обсуждая съ нимъ это предложеніе, въ сущности весьма nerbuoe, 
я нашла возможнымъ доставить себЪ это удовольстве. OND ушелъ,. 
Я KAHKHYJA моего казмыка-парикмахера и велФла ему принести 
одинъ изт, моихъ мужекихъ KOCTIOMORB, еказавъ, что предполагаю 
подарить его. Калмыкть этотъ никогда рта не открывалъ; его ro- 
раздо труднфе было заставить говорить, чфмъ другихъ молчать. 
Онъ быстро исполнилъ лриказаніе и принесъ вее, что было нужно. 
Я сказала, что у меня болитъ голова и что я лягу спать. Какъ 
только Владиелавова уложила меня и ушла, я встала, одфлась съ 
ногъ до головы по-мужски, прибравъ какъ можно лучше возоеы, 
къ чему я уже была привычна и ловко подбирала ихъ. Въ ycıo- 
вленный чаеъ Левь Нарышкинъ. пришелъ, комнатами великаго 
князя, мяукать у моей двери; я отворила ему. Чрезъ малую при- 
хожую мы прошли въ C au и chin въ его карету, HAKBME неза- 
м$ченные и помирая со смъху. Jess Нарышкинъ жиль вићетф ет, 
братомъ. Мы застали Анну Никитишну, которая никакъ не ожи- 
лала HACK, и провели время самымъ веселымъ образомъ. Спустя 
часа полтора, я возвратилась также счастливо—ни одна живая душа, 
не повстрБчалась намъ. Черезъ нЪсколько дней Левъ предложизь 
отдать MHB визитъ, у меня въ комнат; онъ провелъ веБхъ ихъ 
ко миЪ такъ, что никто не вилфлъ. Эти секретныя свиданія полю- 
бились намъ и мы собирались по два, иногда по три раза въ не- 
abio. Только два раза маъ пришлось возвращаться пфшкомъ; HO 
это бызо вмЂето прогулки» |). 

1) Mémoires, 248. — 
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Вотъ когда, еще при жизни Елизаветы Петровны, Екатерина 
уходить уже тайкомъ изъ дворца, рёшается на поступокъ, который 
могъ дорого стоить ей, и рискуетъ ради «болтовни» съ пріятелями, 
ради развлеченія. Очевидно: когда представится крайняя пужда, 
когда явится вопросъ о самозащит®, она рёшитея на BCC и ни 
предъ чБиъ не задумается. 

«Такъ начахея-——говоритъ Екатерина—1756-й годъ, когда гото- 
вихись къ войн съ королемъ прусскимъ». Екатерина въ то время 
и не думала, конечно, что эта война явится для нея тяжкимъ непы- 
таніемъ, что потребуется вся ея сиза воли, весь ея умъ, твердость 
характера и находчивость, чтобъ удержать за собою занятую ею 
позицію. 


XX VI. 


Прусскій король Фридрихъ П веегда зорко cabanas за Росаей. 
Въ своихъ мемуарахъ, писанныхъ въ 1746 году, онъ совБтовалъ 
своимъ преемникамъ «дружбу» съ Россїей, такъ какъ «Россія, по 
своему положенію и могуществу, опаеснфйц!йЙ изъ всфхъ сосфдей», 
причемъ онъ высказывалъ въ то же время желаніе, чтобы «Рос- 
ая никогда не вмБшивалась въ вЪмецкія дЂЪла: самое злучнее— 
оставить мелв$дя въ его берлогЪ и не давать ему даже замфтить, 
что въ немъ нуждаются или его боятея» !). ВскорЪ, однако, Фрид- 
рихъ убЕдилея, что Россія можеть вмёшаться не только въ HÈ- 
мецкія, но даже въ прусскія дБла: осенью 1746 г. въ БерливЪ 
былъ арестованъ «русскій шшонъ», совБтовавшій Россіи «завять 
Восточную Пруссію и TMb обр$зать крылья слишкомъ ужь BOCHA- 
рившему cockay» °); въ 1747 г. была заключена ангзю-русская 
субеядная конвенція, угрожавшая Прусаи; въ 1750 г. были пре- 
рваны дипломатическія сношешя Pocein съ Пруссіею. Для Фрид- 
риха ЦП стало очевиднымъ, что медвфдя въ берлогБ не удержать, 
и онъ начажь изыскивать мЂры къ возможно большему ослабтенію, 
если не къ полному устраненію надвигавшагося съ востока удара. 
Лучшииъ къ тому средетвомъ онъ признаватъ еближеніе съ Poc- 
сей; но на кого же онъ могъ разсчитывать въ Петербург? 

Mente всего на императрицу. Со времени воцаренія, Emsa- 
вета Петровна всегда была вЪрна Аветріи; даже прикосновеніе 
аветрійскаго посланника маркиза BOTTO д’ Адорно къ хлолухинскому 


1) Pol. Corr., V, 11.—2) Preussische Staatsschriften aus der Regierungszeit 
König Friedrichs II, 194; Биләбасовъ, 5. 


* 
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abay не охладило дружескихъь ея отношенй къ Mapin-Tepesin. 
Елизавета Петровна имфла зубъ противъ Фридриха IT, но не 
столько за безсовфетный захвате HME Сизезіи, сколько за «ChBep- 
пый вопросъ», въ которомъ Россія и Пруссія заняли непримирп- 
мыя положенія относительно Швеціи '). Beb усилія прусекаго ko- 
розя сблизиться съ Елизаветой Петровной разбивались объ этотъ 
сфверный вопросъ. Фридрихъ П хорошо зналъ это, и если, напри- 
мфръ. въ 1755 году, когда графъ M. П. Бестужевъ-Рюминъ, 
брать канцлера, быжь проъздомъ въ Франкфуртъ, онъ высказы- 
вазъ желаніе достичь «сердечнаго примиренія съ императрицей», 
изи въ 1756 году, разговаривая съ Митчелемъ, «онъ’ удиваялея, 
почему русская императрица питаетъ къ нему такое отвращеніе» ?), 
то быль лишь неискрененъ, обманывая и русскаго гофмаршала, п 
анг йскаго посланника. 

Руссый канплеръ графъ А. П. Бестужевъ-Рюминъ—заклятой 
врагъ Пруссіи, но съ этою враждою возможна борьба и, какъ по- 
загаль Фридрихъ П, борьба довольно легкая: стоило только усзо- 
виться въ CYMMB дукатовъ. Король скоро убфдилея, что онъ оши- 
базся: Фридрихъ П опред%зялъ на подкулъ Бестужева то 10,000 ду- 
катовъ, то 100,000 экю, то, наконепъ, готовъ былъ выплатить ту 
сумму, какая потребуетея *)—ничто не удалось, и Бестужевъ не 
взять ни гроша. Онъ, офроятно, взялъ бы, еслибъ могъ что-либо 
сдБзать въ пользу прусскаго короля; но онъ ничего не могъ, HA- 
чего и не взялъ. Фридрихъ П уббдиљся, что съ Россіею никакое 
соглашеніе невозможно, «пока дфлами управляетъ графъ Бестужевъ» 
и пока жива Елизавета Петровна. «Съ русскими ничего не подБ- 
заешь, пишеть онт своему послу Мишелю въ Лондонъ. Меня извћ- 
щаютъ, что императрица опаено больна; еслибъ она умерла, это 
могло бы повести къ перемфнЪ воззрћній русскағо двора; но по- 
мимо такой случайности нельзя ни на что разечитывать» *), 

Кром императрицы и канцлера, Фридрихъ П особенно xio- 
потахъ о распозоженіи молодого двора. ВначаяЪ, не имфя еще 
точныхъ евБдЪній о великомъ князЪ$ ПетрБ ӨедоровичЂ, прусскій 
король поручаль своему представителю въ Петербург «призаски- 





1) Preuss. Staatsschrift., IL, 232.—?) Pol. Corr, ХІ, 147; ХШ, 35. — 
3) Pol. Corr., ХШ, 340, 546, 562. — 4) Pol. Corr., XIV, 230. 
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вать по возможности великаго князя, чтобъ добиться его дружбы» !), 
по BCKOPB увидфзъ, кому принадлежить выдающаяся роль при рус- 
скомъ молодомъ дворф. Уже въ 1747 году прусекій посланникъ 
‹Финкенштейнъ сообщалъ своему королю: «Можно биться объ за- 
кладъ, что великій князь никогда не будетъ царствовать вт, Pocein; 
не говоря уже о его слабомъ здоровьЪ, угрожающемъ преждевре- 
менною смертью, русекій народъ такъ ненавидить великаго князя. 
что онъ рискуетъ лишиться короны даже и въ томъ случа%. еслибъ 
она естественно перешла къ нему по смерти пмператрицы» *). Въ 
начал 1752 года самъ Фридрихъ П такъ уже отзывается о немъ: 
«Великій князь чрезвычайно неостороженъ въ своихъ рВчахъ, по 
большей части въ ссорЪ съ императрицей, мало уважаемъ, Bhpabe 
сказать презираемъ народомъ и слишкомъ ужь занятъ своею Гол- 
штин1ею» ©). Фридрихъ II менфе интересуется уже великимъ KHA- 
земъ и занятъ только великою княгинею: въ ‘раздорахъ великокня- 
жескаго двора его печазятъ только «непріятности, испытываемыя 
великою княгинею». только ей въ угоду назвачаетт, онъ пепеію гр. 
Брюммеру *). 

Фридрихъ П не имфль ни повода, ни возможности переписы- 
ваться непоёредственно съ русскою великою княгинею. До ветуп- 
зенія на престолъ, Екатерина написала ему счетомъ три письма: 
въ первомъ, несохранившемся или, по крайней MBpb, еще не обна- 
родованномъ, принцесса Софія извБстиза Фридриха П о. своемъ 
обрученіи съ наслъдникомъ русекаго престола 5); во второмъ, отъ 


1) Pol. Corr., ПІ, 98.--?) Pol. Corr., У, 472.— 3) Pol. Dori IX, 33. — 
£) Pol. Corr., У, 66; VI, 255; VII, 213. | 

5) Въ ‹Перениск% императрицы Екатерины Il съ королемъФридрихомъ I>, 
изданной русскимъ историч. обществомъ, не помъщено нисьмо Фридриха 
къ великой княгин® отъ 5-го августа (25-го іюля) 1744 r., напечатанное 
въ Pol. Corr., Ш, 237. Оно было переслано чрезъ барона Мардефельда, xo- 
торому король писалъ: Je vous adresse ci-clos ma réponse à la lettre que la 
grande duchesse des Russies m'a fait le plaisir de m'écrire (ПТ, 239). этого 
письма великой княгини тоже HABT въ «ПерепискЪ» (Сборникь, ХХ, 149). 
Судя по oTBÉTY, именно по встрћчающемуся въ немъ выраженію: «l'éléva- 
tion de Votre Altesse Impériale à cette dignité», надо полагать, что прин- 
цеса Софія изв®щала Фридриха Il о своемъ наречени великою KHAMHOM 
Екатериною Алексћевною и обрученіи съ великимъ княземъ Петромъ Өедо- 
ровичемъ Письмо Фридриха П отъ 5-го августа (25-го поля) 1744 не могло 
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21-го 1юля 1744 года, благодариза его 3a участіе «въ создани того 
новаго позоженя, въ которое она поставлена», и въ третьемъ, 
отъ 12-го марта 1762 года— за поздравленіе «съ восшествіемъ на 
престозъ императора. ея супруга». BC эти письма, составленныя, 
по этикету того времени, въ коллегіи иностранныхъ дЪлъ, не прел- 
ставляютъ интереса и никоимъ образомъ не могутъ служить ни 
характеристикой Екатерины, HU указателемъ ея отношеній къ Фрид- 
риху П. До 1750 года, когда были прерваны всяюя дипломати- 
ческія сношенія между Петербургомъ и Берлиномъ, Фридрихъ II 
HMbIE CRÉIBEIR о великокняжескомъ дворБ отъ своихъ предета- 
вителей; съ 1750 года, до него доходили только случайно извЪетя, 
нерБдко отъ липь. профзжавшихь чрезъ Берлинъ. Только съ 
1755 года Фрилрихъ П сталь получать болБе частыя извЂетія 
отъ Уильямса, англійскаго посланника въ Петербург. 

Положеніе сэра Чарльза Генбури Уильямса было чрезвычайно 
затруднительно. Его пребываніе въ Петербург совпало co speme- 
немъ пересмотра международныхъ союзовъ, изм$нившаго политиче- 
скую систему всей Европы. Поводъ къ этимъ перемфнамъ подалъ 
Фридрихъ Il, заключивъ союзный договоръ съ своимъ старымъ 
врагомъ, Англіею, именно въ то время, когда Англія воевала съ 
Франшею, старою союзницею [Ipycciu. 

Дорого запзатизъ Фридрихь П за вестминстерекій договоръ 
5-го января 1756 года. Это былъ капитальный промахъ +), подоб- 


быть отвЪтомъ на то письмо Екатерины, которое помъщено въ ‹Переписк%› 
первымъ: отнравленное изъ Москвы 1-го августа (21-го іюля) оно не могло 
прибыть въ Берлинъ pambe 17-го (6-го) августа, ечитая три дня пути изъ 
Москвы до Петербурга и тринадцать —отъ Петербурга до Берлина, что видно 
изъ письма Екатерины П отъ 9-го (20-го) октября 1763 г. (Оборникъ 
ХХ, 179). 

*) НЕмецкіе историки, долгое время вид%вшіе въ вестминстерскомъ до- 
говорВ «мастерской маневръ> Фридриха П, начинаютъ сознавать, что это 
«великое намћреніе» (das grosse Dessein) было ‘довольно грубою ошибкою; 
но все еще стараютея такъ или иначе свалить съ больной головы на здо- 
ровую, лишь бы оправдать „великаго короля“, Tars Bernhardi, въ своемъ 
«Friedrich II und der Beginn des siebenjährigen Krieges, говоритъ: -Einer 
der vornehmliehsten Gesichtspunkte Friedrichs bei dem Vertrage mit England 
bestand gerade darin, sich durch denselben gegen das mit dieser Macht befreun- 
dete Russland zu siehern. Man wird selbst bei Friedrichs. Scharfbliek diesen 
Irrthum wohl begreifen können, indem es ohne Zweifel zu den schwierigsten 
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наго которому Фридрихъ П не дФлаль ни прежде, ни носхф: этимъ 
договоромъ число враговъ его не уменьшилось, такъ какъ место 
Англіи заняла теперь Франція, врагъ, къ тому же, для Фридриха 
боле опасный, и не увеличилось число друзей — Россія, какъ быча, 
такъ и оеталась, союзницею Австри, не Пруссіи. Но sxbñmiü врагъ 
Фридриха, Австря, поелЪ версальскаго договора, бывшаго роко- 
вымъ, неизбБжнымъ поелБдетвіемъ договора весминстерскаго, NO- 





Aufgaben eines Staatsmannes gehört, eine Politik richtig zu schätzen, deren 
Mittelpunkt die Laune und Reizbarkeit eines Weibes bilden, und deren Organe 
sich vor allem von der Rücksieht auf die Höhe der zu ihrer Bestechung ver- 
wendeten Geldsumme leiten lassen (Hist. Zeitschr., XII, 50). О ‹«капризахъь 
Елизаветы Петровны въ данномъ CIYUAË не можеть быть и р8чи—можно 
только, зная ея характеръ, удивляться, напротивъ, ея выдержк%®; что же 
касается подкуповъ, то они въ то время лишь облегчали дипломати- 
yeckie ходы-—самъ же Фридрихъ П находилъ, что для успъха нужно только 
faire entrer un âne chargé d'or à Pétersbourg» (Pol. Corr., І, 91). Иначе cmo- 
тритъ на этотъ договоръ Max Duncker, въ своемъ «Der siebenjährige Krieg>. Der 
Entschluss des Königs war richtig, insoweit es darauf ankam, den Weg zu betre- 
ten, der möglicherweise den Frieden in Deutschland erhalten konnte, insoweit 
es die vornehmste Aufgabe war, wenigstens einen der Gegner (England) zu ent- 
waffnen. Falsch hatte der König gerechnet, soweit er glaubte durch die Ver- 
bindung mit England auch Russland und Oesterreich, mindestens aber Russland, 
entwaffnen zu können. Er überschätzte die finanziellen Verlegenheiten Russlands 
und noch mehr die Oesterreichs; er ubersehätzte den Einfluss Englands in Wien 
und noch mehr dessen Einfluss in Petersbourg. Er wusste nicht, wie eng. wie 
solidarisch Oesterreich und Russland verbunden waren, noch weniger, in wel- 
chem Masse Kaunitz den Hof von Paris gewonnen hatte (Hist. Zeitschr., XIX, 
157). Удивительная логика: если вестминстерскимъ договоромъ ‹обезоружи- 
вался одинъ противникъ, Англія», то имъ же вооружалея новый—Франия. 
В%дь, договоръ былъ подписанъ въ январ8 1756 r., а еще въ 1754 г. фран- 
цузскі колонисты Канады и Луизіаны своими фортами по океану, Orio и 
Миссиссипи возбуждали англійскихъ колонистовъ, и 28-го мая маіоръ Ге- 
оргъ Вашингтонъ одержалъ первую побзду; посл столкноветя въ водахъ 
Ньюфоундлэнда, 8-го iosa 1755 r., англійскаго и французскаго флотовъ не 
могло быть уже сомнЪнія, что союзники Англія будуть признаны Франціей 
за своихъ враговъ, и наоборотъ. Если, наконецъ, ошибочный взглядъ на 
русскій дворъ и можетъ быть объясненъ отсутетвіемъ прусскаго представи- 
теля (Preussen hatte zu jener Zeit keinen Gesandten an dem Petersburger 
Hofe), вели прусскій посланникъ въ ВЪн% «He доросъ> до Кауница (Keith 
in Wien Kaunitz in keiner Weise gewachsen war), то, вЪдь, Книпгаузенъ въ 
Париж былъ цёлою головою выше современныхъ ему дипломатовъ. 
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учила новую силу и значеніе: какъ только Пруссія заключила союзъ 
съ своимъ врагомъ Англіею, Франція примирилась съ евоимъ вЁ- 
ковымъ врагомъ. Австріею и заключила версальскій союзный до- 
говоръ, къ которому пристала п Россія. Извфет1е о вестминстерскомъ 
договор произвело BE ПетербургЬ крайне неблагопріятное для 
Фридриха впечатлніе, между тБмъ KAKE онъ разсчитываль именно 
на Россію: Фридрих разсчитывахъ, что при помощи англо-рус- 
скаго субсиднаго договора Англія не только улержить Росеію отъ 
союза съ Аветріею, но вовлечеть ее вполнЪ въ сферу прусекихъ 
интересовъ, и просчиталь—результать получилея прямо противопо- 
зожный. Именно: извЪстіе о вестминстерскомъ договорф пришло 
въ Нетербургь нЪсколько лней спустя поех$ ратификаши англо- 
русскаго субсиднаго договора и вызвало знаменитую секретнЪйшую 
декларацію, déclaration secretissime, въ которой Елизавета, Пе- 
тровна категорически заявила, что субендный договоръ заключенъ 
ею именно противъ Прусеш. Когда Митчель, англійскій послан- 
никъ, представить Фридриху эту декларапію, король «молча про- 
чехъ и совершенно спокойно замтиль, что эта декларація дђлаетъ 
субеидный договоръ съ Роесіею безполезнымъ» '), а вЗдь на еуб- 
сидномъ-то договорБ покоилея, между прочимъ, и вестминетерекій 
договоръ! | 

ПоегБ <cexperatiimeii декларащи», англійекое миниетеретво хо- 
тБло отозвать изъ Петербурга Уильямса. Противъ этого возсталъ 
именно Фридрихъ П. «Это было бы—писаль онъ- большимъ Re- 
счастіемъ относительно молодого русскато двора, который вдругъ 
лишился бы его добрыхъ COBETOBT при обстоятельствахъ наибозБе 
критическихъ» °). Въ чемъ же состояли эти добрые совфты? Ilo- 
чему Фридрихъ дорожиль взіяніемъ Уильямса на Екатерину? 

Въ инструкщи, данной Уильямсу, отправлявшемуся въ Петер- 
бургъ, когда еще не было и рфчи о сближеніи Англіи съ Прус- 
сїею, сказано: «Крайне невфроятно, чтобъ споръ Ангми съ Фран- 
шею (изъ-за, американекихъ владній) могъ быть улаженъ MAP- 
нымъ путемъ: изъ этого спора возникнетъ война. Вел детве этого, 
и такъ какъ срокъ заключеннаго въ 1742 году субеиднаго договора съ 
Россіею истекаетъ въ 1757 году, необходимо заключитв возможно 





:) Pol, Corr., ХПІ, 35. °) Pol. Corr., XIV, 247. 
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ckopbe новый трактатъ. При этомъ русскихъ нужно убфдить, что 
они останутся аз1атекою ордою, если будуть сидфть сложа руки 
и TEMR дадутъ прусекому королю возможность привести въ испол- 
неніе его честолюбивые, опасные и давно уже залуманные имъ 
планы увеличенія своего королевства. Его величество король уполно- 
мочиваетъ васъ принять BCh зависящія отъ BACE мфры къ mper- 
отвращенію такого бфдетыя» (for preventing such a calamity). Дру- 
гими словами: Уильямсу ставилось въ обязанность возбудить Рос- 
сію противъ Пруессін, и въ одномъ изъ первыхъ же своихъ доне- 
севій изъ Петербурга онъ сообщаетъ: «Великая княгиня высказала 
мн вадняхъ чистосердечно свое мнћніе о прусскомъ короз —она 
не только убфждева, что Фридрихъ II естественный и опаеный 
врагъ Россіи, но даже лично ненавидить его. Прусекій принпъ, 
сказала она MHB, не обладаетъ такимъ умомъ, какъ король, но 
его сердце не такое дурное, какъ у короля, сердце котораго, ко- 
нечно, худшее во всемъ міръ» *). Такъ характеризироваль Уильямеъ 
взглядъ Екатерины на Фрилриха П въ октябр 1755 года; черезъ 
три мБсяца, въ январ 1756 года, быль заключенъ вестминетер- 
скій договоръ, въ силу котораго Уильямсу предписывалось рато- 
вать при. русекомъ дворЪ уже не противъ, а въ пользу прус- 
скаго короля, какъ союзника Англіи, и Уильямеъ тотчаеь же 
сообщаетъ, будто «великая княгиня полагаетъ, что только союзъ 
Росеіи, Прусаи и Англіи можеть спасти Европу», oers депешу 
за депешею, убфждая веБхъ, что «la Grande-Duchesse est parfai- 
tement bien disposée envers le roi de Prusse». называетъ великую 
княгиню «ma grande amie», увфряеть, что Екатерина очень вы- 
соко цБнитъ «l'amitié du roi de Prusse» °) и т. п. Можно-ли до- 
вБрять подобнымъ донесеніямъ? 

Уильямеъ, однако, дВлать въ этомъ же смысл и Gore важныя 
сообщеня, основанныя на добрыхъ отношешяхъ, существовавпихъ 


5 Издатель извлеченій. изъ депешъ Уильямса вполн%. довёряетъ его из- 
вћстіямъ 0 <CKIORHOCTH> Екатерины къ прусскому королю: онъ не сомн%- 
вается, что и въ данномъ елучаћв Уильямсъ точно передать слова великой 
княгини, но заподоврћваетъ ихъ искренность: Man darf zweifeln ob Katha- 
тіпа ganz aufrichtig sprach. Rauimer, II, 996. —?) Raumer, II. 401; Pol. Corr., 
ХІУ, 79, 149, 164, 188, 224. 
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между великою княгинею и главнокомандующимъ русскою арміею 
генерать-фельдмаршаломъ Степаномъ Өедоровичемъ Апраксинымъ. 

Изъ BCÉXE видныхъ дфятелей того времени, Апраксинъ завималъ 
совершенно особое положеніе, не привадлежа ни къ одной изъ бо- 
ровшихея партій: онъ быть друженъ съ канцлеромъ Бестужевымъ 
и близокъ съ его врагами, Шуваловыми; въ случаЪ надобности, 
«онъ MOTD быть полезнымъ посредникомъ между обБими враждо- 
вавшими партіями» !). Посфщая малый дворъ, Апраксивъ нерфдко 
бееБлдоватъ съ великою княгинею и откровенно высказываль свое 
мнніе о неготовности арміи, собранной для предстоявшей войны, 
о невозможности зимняго похода въ Пруссію, о необходимоети OT- 
ложить начало военныхъ AbücTBiä до веены будущаго года. Это 
онъ говоригь императриц, членамъ конференши, въ коллегіяхъ, 
веБмъ, ни отъ кого не скрывая своего мнЂънія. Доводы Апраксина, 
были HA столько убфдительны, что не только Екатерина, мало, kO- 
нечно, понимавшая въ военныхъ дфлахь, но Бестужевъ, члены 
конференпіи и императрица впознф соглашались съ KUME и при- 
знавали невозможность зимняго похода. Добрыя отношенія Екате- 
рины къ Апраксину были известны и ЕлизаветВ Петровн%, кото- 
рая не видБза въ нихъ ничего преступнаго, и Фридриху Ii, xo- 
торый воззагазъ на эту дружбу бозьшія надежды, уже вполн® 
преступныя, относительно государственныхъ интересовъ Poccin. 

Уизьямсъ, въ своихъ депешахъ , нерЪдко упоминазъ, что такое-то 
секретное извстіе получено HMD отъ великой княгини, что такое- 
то распоряжен1е сообщено ему Екатериною ранЂе его обнародова- 
нія °) и т. н. ДовБряя Уильямсу, Фридрихъ М полагаль, что Be- 
ликая княгиня способна имЪфть свою политику, политику малаго 
двора, проводить свои сепаратныя пли, несогласныя съ задачами 


1) Mémoires, 211. 

2) Сообщая, со словъ канцлера Бестужева, чрезвычайно важныя извВ- 
cris о рвшеніи петербургскаго двора приступить къ версальскому договору, 
Уильямсъ прибавляетъ: La Grande-Duchesse m'a informé de tout се qui s’est 
passé, avant même que le Chancelier m'en a parlé (Pol. Corr., XIV, 164). Если 
это върне, почему же Уильямсъ медлиль сообщить эту новость Фридриху П 
ҳо TÉXE поръ, HOKA не узналъ ее orb Бестужева? Уильямсъ просто клеве- 
щетъ на Екатерину: овъ узналъ эту новость офиціально, отъ канцлера Бе- 
стужева, и лишь похваляется, что зналъ ее раньше, отъ великой княгини. 
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русскаго правительства; Фридрихъ П считазъ возможнымъ подку- 
пить Апраксина при помощи именно Екатерины! Англійскій no- 
сзанникъ при берлинскомъ дворБ, Митчель, писать своему TOBA- 
рищу въ Петербургъ, Уильямсу, отъ 8-го января 1757 гола: «Ге- 
неразъ Апраксинъ вполнЪ преданъ великой княгин% или, по край- 
ней мр, выдаетъ себя за преданнаго ей. Онъ вовсе не воинъ 
и дурного маня о своемъ Bolickb; поэтому можно полагать, что 
онъ вовсе не желаетъ схватиться Ch прусаками въ открытомъ бою 
Сверхъ того, Апраксинъ--челов$къ расточитезьный и всегда вуж- 
дающійся, не смотря на богатые подарки, которые дфлаетъ ему 
императрица. На этомъ основаніи пруссюи король полагаетъ, что 
Апраксину можно предложить извфетную сумму денегъ, лишь бы 
онъ задержаль движеніе русскихъ войскъ, поводъ къ чему всегда 
легко найлетея у главнокомандующаго. СяЪдовало бы при этомъ 
случа воспользоваться великою княгиней, если ова согласится 
взять это на себя» À). 

Уильямеъ ошибался самъ и вводить въ заблужденіе Фридриха П 
относительно пруескихъ симпатій Екатерины. Подобныя пнсинуаціи 
Уильямса не выдерживаютъ критики сами по себБ и опровергаются 
непреложными данными. Навязываемая великой княгинЪ роль NO- 
зитичеекаго интригана и даже шпіона является въ данномъ CIY- 
ча просто немыслимою: Екатерина не могла быть шпіономъ, еслибъ 
даже и желала. Какъ въ то время, такъ и позже, Екатерина, 
«была глубоко убфждена, что относительно правительства, не могла 
ни въ чемъ упрекнуть себя» *). Самое положеніе великой княгини 
заставляет, относиться съ пожнымъ довЪріемъ къ этому признанію 
Екатерины. Какіе секреты были извфетны великой княғин? Ka- 
кимъ значеніемь при рБшеніи государственныхъ вопросовъ она 
пользовалась? Что могла она открыть Уильямсу, въ чемъ помочь? 
До малаго двора доходили лишь городекіе слухи, бывине достоя- 
ніемъ веБхъ. Великій князь, правда, засфдаль иногда къ ковфе- 
pennin, но вЪдь великимъ княземъ-то быль Петръ Өедоровичъ! *) 





1) Raumer, II, 420.— 2) Mémoires, 318. 

3) On ne traite que de bagatelles en sa présence et les affaires de quelque 
importance se règle à son insu (Париж. Apæues, Russie, carton 1750, suppl. 
№ 7); Rawmer, П, 409; Соловьевъ, XXIV, 63. 
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Воть почему Уильямеъ He сообщиль въ своихъ депешахъ ни одной 
сколько-нибудь важяой новости `), которая равЪе того не’ была, бы 
извЪетна изъ другихъ источниковъ. sKeaaa увЂрить Фридриха П 
въ склонности Екатерины къ Прусеіп, Уильямсъ сообщалъ въ сво- 
ихъ депешахъ о такихъ письмахъ Kb нему великой княгини, KO- 
терыхъ она никогла не писала и, писать не могла *). Фридрихъ II 
вЪриль’ Уильямсу: върилъ на столько, что позагалъ, будто Екате- 
рина способна содЪйетвовать подкупу Апраксина! Лучшимъ отвъ- 
TOMB на подобное предпозоженіе, выраженное въ вышеприведен- 
HOMT письмі: отъ 8-го января 1757 года, сзужить слБлующее cob- 
ственоручное письмо Екатерины къ канцлеру Бестужеву, отъ 30-го же 
января: | 


«Я съ үдовольствіемъ узнала изъ городскихъ слуховъ, что наша 
армія скоро вачнетъ приводить въ исполненіе ваши декларащи, KOTO- 
рыя покрыли бы насъ позоромъ, еслибъ остались неисполненными. 
Я поручила поздравить по этому поводу фельдмаршала Апраксина и 
выразить ему мои пожеланія возможно быстрыхъ успфховъ, и поздрав- 
хяю также и BACE, такъ KAKE вы принимали наибольшее участе въ 
TXS рЬшеніяхъ, которыя, какъ я надБюсь, послужатъ на пользу и 
къ слав Россіи и которыя, самымъ ослаблезіемъ короля прусекаго, 
могутъ привести къ возстановлен!ю старой системы, которая есть ваше 
ASTHME... Я прошу васъ рекомендовать нашему общему другу, фельд- 
маршалу Апраксину, чтобъ онъ, побив» короля прусского, OMAHU- 
чнль ео старыми предълами, такъ чтобы мы сами не были 
вынуждены быть вфчно насторожв: Въ этомъ состоитъь ваша система, 
я я ничего противъ нея не имфю, потому что я усвоила ее себ» °). 





*) Въ декабр онъ не им%лъ еще инструкци Аправеину отъ 5-го ORTA- 
бря, между тъмъ какъ былъ «друженъ» съ Екатериною, а Екатерина 
«дружна» съ Аправсинымъ! —?) См. Изслёдованіе 3-е: ‹Подложное письмо 
Екатерины». | 

$) Письмо это сохранилось въ копіи, приложенной къ genemb саксон- 
Скаго резидента Прассе, отъ 2-го (13-го) февраля 1757 года. Прассе сооб- 
HETE, будто первая половина письма была составлена по-французски, BTO- 
рая— по-русски: онъ даже называетъ ихъ двумя записками великой RHA- 
гини, писанными въ одинъ и тотъ же день (Preusstsche Jahrbücher, XXVII, 
576). Чтобъ вполне оцфнить BCS эти догадки, высказываемыя саксонскимъ 
резидентомъ, необходимо принять во вниманіе, между прочимъ, слфдующее 
воспоминаніе Екатерины 0 немъ. Се М. Prasse paraissait souvent instruit de 
quantité de particularités dont on était étonné d'où il les savait. Plusieurs an- 
nées après le canal se découvrit: il était l'amant fort secret et fort discret de 
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Кажется, ясно, на чьей сторонф симпати Екатерины: Фрид- 
рихъ П надфется задержать при ея помоши наступленіе русекихъ 
войскъ Апраксина, а Екатерина проентъ «<recomander à maréchal 
Apraxin, après avoir battu le Rei de Prusse de le confiner dans les 
anciennes bornes»! Кажущееся въ этомъ елучаћ HpoTuBopBuie Eka- 
терины съ ея прежними взглядами легко объясняется. Пока Апрак- 
синъ былъ въ Петербург} и «убфдительно» доказывалъ невозмож- 
ность зимняго похода, не только Екатерина или канцаеръ Беету- 
жевъ, но даже и конференція соглапалась съ нимъ и признавала, 
что наступленіе не можеть быть пачато ранЂе весны +); теперь 
Апраксинъ, въ Риг$, ереди войскъ, еще боле убЪфлилея въ него- 
товности армия къ походу за гранипу, въ непріятельскую землю: 
но, съ отьфздомъ Апраксина, Екатерина лишена уже свфлЪьй 
чисто военныхъ; въ Петербург преобладаютъ теперь соображе- 
нія чисто позитическія, и не только отдФльныя лица, но и вся 
конференція находить, что «въ виду перемћнившихея обстоя- 
тельствъ» необходимо немедленно открыть кампанію, чтобъ «за- 
мыелы короля прусскаго уничтожить». Письмо Екатерины къ Be- 
стужеву—отголосокъ общаго настроенія, въ которомъ доминирую- 
щею нотою звучитъ желане «ограничить» прусекаго короля. 

Эта нота. слышитея и позже, въ TOMP участіи, съ которымъ 
Екатерина cabıutp за дЪйстыями русской арміи. Веспою, въ 
aunpbıb, Екатерина, пишетъ Апраксину собетвенноручное письмо, 
въ которомъ проситъ его не медлить наступленіемъ на Прусстю ?); 


— men. nee 


la femme du vice-chancelier, la comtesse Anna Karlovna, née Scavronsky; celle- 
ci était très liée avec la femme du maitre des cérémonies Samarine, et c'était 
chez cette femme que la comtesse voyait M. Prasse. Mémoires, 302. 

1) «До будущей весны не признавзется за удобно всею арміею д®йство- 
вать противь Пруссіи», сказано въ инетрукщи генералу Апраксину отъ 5-го 
октября 1756 года (Арх. кн. Воронцова, ПІ, 525). 

“; Письмо это не сохранилось. Объ немъ упоминается въ допрос гене- 
ралъ-квартирмейстера Веймарна, который возилъ ‘письмо (Бильбаеовъ, 92). 
Содержанје письма передаетъ маркизъ Лопиталь въ депешв отъ 14-го мая 
1757 тода: La Grande-Duchesse a eu l’indiscrétion, pour ne pas dire la témé- 
rité, d'écrire une lettre au général Apraxin par laquelle Elle ie dispensait du 
serment qu'il lui avait fait de ue point faire agir l’armée, et lui donnait per- 
mission de la mettre en activité (Париж. Apxues, Russie, vol. 56, f. 165). И 
клятва Апраксина, и paspbmenie Екатерины—прикрасы французской nap- 
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когда пришло извфсте о пораженіи пруссаковъ подъ Гросеъ-Егер- 
дорфомъ, великая княгиня «дала у себя, въ саду, большой облъ» 
въ честь побЪдителей '). Именно въ это время, въ 1757 г., Ека- 
терина. сверхъ того, имфла и личныя причины ненавидёть Ppr- 
puxa JI и «противолЪиствовать» ему ?). 

При великокняжескомъь дворЪ были, дЪИствительно. симпатін 
къ Ilpycein, но Екатерина была въ нихъ неповинна: веђмъ въ 
Петербург было извЪетно, что великій князь такой же закоревф- 
чый прусакъ, какъ великая княгиня неисправимая англичанка 3). 





тін; письмо это, по содержанию, было сходно съ письмомъ Екатерины къ 
Бестужеву отъ 30-го января. Догадка Лопиталя, будто это письмо было 
нервымъ шагомъ къ низложенію Бестужева, тоже не выдерживаетъь кри- 
тики: М. de Bestuchew ayant un jour montr& cette lettre en original à M Bu- 
сот. lientenant-général de l'Impératrice-Reïne, qui est venu à Pétersbourg 
pour hâter les opérations de l'armée russe. cet officier général se fit un devoir 
d'aller dire aussitôt à M. de Woronzow, an ehambellan Schouvaloff et à M. le 
comte Esterhazi. Voilà le premier pas qui a entraîné la chute de M. de Bes- 
tuchew (Ibid). 

') Mémoires, 981. — *) Preuss. Jahrb., XLVII, 577. 

8) Le Grand-Duc est aussi prussien enraciné que M-me la Grande-Duchesse 
est anglaise forcenée. Депеша Лопиталя, отъ 30-го Ноября 1757 г. (Лариж. 
Apæuss, Russie, vol. 54, № 136). 


XXVII. 


Англійскій поеланникъ сэръ Чарльзъ Генбури Уильямеъ при- 
бызъ въ Петербургъ въ вачаяф іюня 1755 года и въ день ев. 
Петра и Павла, 29-го іюня, въ ОравіенбаумЪ. представлялея MO- 
ходому двору. Уильямеъ произвелъ на великую княгиню самое бла- 
гопріятное впечатлвіе. 

«Около троицына дня--говоритъ Екатерина—прибылъ въ Poc- 
сію англ Иск посланникъ кавалеръ Уизьямсъ. Въ свитф его Ha- 
ходизея графъ Понятовекій, полякъ, отецъ котораго держалъ CTO- 
рону Карла ХІІ, шведскаго короля. Императрица приказаза от- 
праздновать имянины великаго князя въ Ораніенбаумъ. Къ намъ 
еъћхалось много народа; танцовали въ той зая, которая при вход$ 
въ мой садъ, и потомь въ ней же ужинали; посзанники и MHO- 
стравные министры также явились. Помню, что за ужиномъ ангий- 
скій поеланникъ, кавалеръ Уильямеъ, быль моимъ сосфдомъ. и мы 
вели съ нимъ пріятную и веселую бесФду: онъ быль уменъ, CBÉ- 
дущъ, объздихь всю Европу —еъ нимъ нетрудно было разгова- 
ривать. Помню еще, что, увидфвъ танпующаго графа Понятовскаго, 
я заговорила съ кавалеромъ Уизьямсомъ объ отцБ Понятовскаго 
и о TOMB вред, который онъ причиниаъ Петру І. Англійскій no- 
сланникъ наговорилъ инф много хорошаго о сын и подтвердить 
то, что я уже знала, именно, что отецъ его и семья его матери, 
Чарторижскіе, составляли въ то время русскую партію въ Польш%; 
что отецъ послать сына въ Россію и поручиль его ему съ тБмъ, 
чтобъ воспитать въ HEMP ихъ же чувства къ Россіи. Графу Losa- 
товскому могло быть тогда 22 или 23 года» `). 


1) Mémoires, 238, 239; Laveaux, I, 88; ПТ, 68—69. 
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Этого мазо: графъ Станнелавъ Понятовскій былъ не только yo- 
зодъ. но красивъ, зюбезенъ, ловокъ. СвЪтлый VME Понятовскихъ, 
всестороннее образован1е Чарторижекихь и приролпая живость NO- 

aaka замфтно вылфляли графа Станиелава изъ всей придворной 
jeunesse dorée того времени. По внЪшности, съ вимт могь бы uo- 
спорить развф Сергъй Васильевачъ Салтыковъ *), пу его поведене, 
всафдъ за рожденіемъ Павза Петровича,, только «оскорбляло» Ека- 
терину: «Я узнала въ это время до какой степени Саатыковъ веть 
неумренную жизнь и какъ онъ волочилея за вефми дамами. KO- 
торыя ему понадались» ©). Посл» этого Салтыковъ, еслибъ и оста- 
вася BB ПетербургЪ, не Morb бы бозЂе удержаться въ милости 
у великой княгини. Какое же сравненіе сь графомъ Понятовекимъ: 
едва лишь увилЁьъ Екатерину, онъ только и жилъ. мыслью о ней. 
Присызаетъ-ли Девъ Нарышкинъ великой княгинф шутливыя за- 
пиеочки, «веегда прелеетно составлевныя и остроумныя», писанныя 
секретаремъ Нарышкива, оказывается, что этотъ секретарь—графъ 
Понятовекій; устраивается -ли какая-нибудь partie de plaisir, первое 
лицо, которое вилитъ великая княгиня —графъ Понятовскій; всюду 
и всегда глазъ Екатерипы встрЪчается со взглядомт, краепваго 
поляка графа Станиезава. Зато. нфеколько MECAUEBL спустя, KOM- 
натная болонка великой княгини, бросавшаяся Hi чужихъ, ласка- 
зась къ графу Понятовскому, вскакиваза къ нему на колфни, IH- 
зала его °). 

Частыя свиданя съ графомъ Понятовекимъ, доле разговоры 
съ нимъ и о немъ познакомили Екатерину съ позоженіемъ партій 
и дфль въ Позьшф, которою умный еобееБдникъ скоро заинтере- 
совать великую княгиню. Онъ принадлежалъь къ русской парти, 
во главу которой стояли родственники его матери, князья Чарто- 
рижскіе, и Екатерина начинаетъ заботиться о положеніи этой nap- 
rin. Въ небольшой запиек къ канцлеру графу Бестужеву она из- 





1) Только по внзшности. Въ genemb Лопиталя, отъ 29-го ноября 1758 
года: Mr. de Solticoff est un homme vain et un petit maître russe, c'est-à-dire 
un homme ignorant, sans goût et sans mérite. По ero мннію. Салтыкова ' 
нельзя даже сравнивать съ Понятовскимъ: il n’y à en effet aucune comparai- 
son à faire. Лопиталь прибавляетъ: Un troisième encore plus aimable ferait 
oublier Mr. de Poniatowski (Париж. Архив», Russie, vol. 58. f. 967). — 
°) Mémoires, 229, 240. — 3) Mémoires, 241, 254, 954. | 


въщаегь его, что «составзенъ проектъ выступить въ дфлахъ 
Польши противъ графа Брюзя и для этого послать гофиаршала, 
Бестужева, его брата, посланникомъ въ Польшу, чтобъ разгро- 
мить веБхъ, кто желалъ бы уничтожить сторонниковъ Poceiu», что 
«поводомъ къ составленію этого проекта послужило то обетоятель- 
ство, будто онъ, канцлеръ, пренебрегаетъ интересами Росси, для 
которой весьма важно имфть свою партію въ сосфднемъ королевств%, 
какова Польша, чтобъ стараться смЪнить министерство», и что, Ba- 
конецъ, «графъ Брюль похваляетея, будто канилеръ Бестужевъ 
держитъ его сторону» '). А 





1) Объ этой запискв впервые упомянуто въ Pol. Corr., XII, 305. Под- 
хинникъ ея не сохранился, и она издана по копіи, которую саксонскій pe- 
зидентъ въ Петербургв%, Функе, прислалъ графу Брюлю въ Дрезденъ; графъ 
Брюль передалъ ве совътнику прусскаго посольства Мальцану, в Мальцанъ 
лереслалъ Фридриху 11. Mss Петербурга копія была отправлена при genemb 
1-го марта 1756 года и изложена въ слЬдующемъ видћ: Le billet de la 
Grande-Duchesse au grand-chancelier Bestushew, pour l’avertir qu'il y avait 
un projet d'agir vigoureusement dans les affaires de Pologne contre le comte 
Brühl et d'envoyer pour cela le grand-maréchal Bestushew comme ambassadeur 
en Pologne, pour foudrover tous ceux qui voudraient y détruire les partisans 
de la Russie; que les auteurs (de ce projet) se servaient du prétexte que le 
grand-chancelier Bestushew négligeait les intérêts de la Russie, à laquelle il 
importait d'avoir un parti dans un royaumé voisin comme la Pologne, pour 
tâcher de changer le ministère; que le comte Brühl ве vantait d'être sûr du 
Grand-Chancelier. Jocros$pm cre этого <billet> не подлежить сомнфнію. Изъ 
бумагъ конференціи видно, что ‹нужнымъ и удобнымъ пунктомъ» призна- 
ванось «Польшу исподоволь пріуготовлять, чтобы она проходу гдБнгнихъ 
войскъ для атакованія Пруссіи не только не, препятствовала, но паче охотно 
на то смотръла» (Арх. кн. Воронцова, ПІ, 397), a для. этого представлялось, 
что «надобность отправленія въ Нольшу знатнаго министра нын%® паче Be- 
жели когда настоитъ» (idem. Ш, 430). Не смотря, однако, на давнія HH- 
триги гофмартала графа М. П. Бестужева-Рюмина противъ своего брата 
великаго канцлера графа A. П. Бестужева-Рюмина (Pol. Corr., ХІ, 248), въ 
Варшаву былъ отправленъ He гофмарталъ Бестужевъ, а генералъ-квартир- 
мейстеръ Веймарнъ. Въ это время графъ Брюль дЪйствоваль заодно съ 
французскимъ посланникомъ Дюраномъ и секретаремъ пруссезго посольства 
Бенуа, то-есть, противъ русскихъ интересовъ, и могъ, конечно, только MO- 
хваляться, что ‹Бестужевъ въ его рукахъ›. Екатерина, узнавъ эти подроб- 
ности отъ графа Понятовскаго, спЪшитъ предупредить канцлера Бестужева, 
въ то время ей вполнз преданнаго. Это, по счету, первое политическое 
пясьмо Екатерины. 

| 21 


322 





Исполнизась, слўдоватезьно, надежда Уильямса, что графъ По- 
нятовскій «будетъ имфть yerbxs въ Poccin» —онъ имфль успфхъ 
у великой княгини, личный н политическій. А Уизяьямсъ, назы- 
вавшій графа Понятовекаго «своимъ сыномъ»? 

ВскорБ по upibsxb въ Петербургъ, практическій англичанинъ 
подробно ознакомился съ положещемъ великокняжескаго двора, прн- 
чемъ довольно точно освфдомилея, что какъ великій князь, такъ 
и великая княгиня постоянно нуждаются въ деньгахъ. Уильямет,. 
скоро опБнившій великую княгиню, открылъ ЕкатеринЪ довольно 
широкій кредитъ у авглійскаго консула, банкира барона Вольфа, 
ссужавшаго великой княгинЪ, по его записочкамъ, десятки тысячъ 
рублей *). 

Относительно денегъ Екатерина скоро обруе ла и не знала имъ 
счета. Въ своихъ «Запискахъ» она не разъ стараетея оправдать 
CBON расходы и неизбфжныя, по ея мнънію, долги °); но эти оправ- 
данія слабы и неубдительны. Какъ великая княгиня, она получала 
30,000 рублей въ годъ «карманныхъ денегь», которыхъ, конечно, 
оказывалось недостаточно при TOMB, что она проигрывала, въ карты 
по 17,000 руб. въ годъ или устраивала празднества, на которыхъ 
всему Ораніенбауму раздавались подарки. Накоплявшіеся долги Ека- 
терина покрывала случайными полученями. въ BHAB подарконъ отъ 
императрицы, какъ, напримфръ, тфми 100,000 руб., которые она 
получила въ день крещенія Павла Петровича; но эти рЂдкія эк- 
стренныя полученія далеко не равнялись долгамъ. Пока Уильямсъ 
быль въ Петербург, денежная. нужда Екатерины удовлетворялась 
довольно легко и, TEUD не менЪе. за мВсяцъ до отъфзда Уильямса. 
французекій министръ иностранныхъ дфлъ, аббатъ Берни, изв- 
щаетъ уже французскаго посла въ ПетербургЂ, маркиза Лопиталя, 
что по дошедшимъ «съ разныхъ сторояъ» въ Парижъ свфафнямъ 
великій князь и великая княгиня сильно нуждаются въ деньгахъ, 





t) До настоящаго времени извъстны два займа, сдъланные Екатериною 
y англійскаго консула Вольфа. отъ 21-го іюля 1756 года, въ тысячу uep- 
вондевъ, и отъ 11-го ноября того же года. въ 44,000 рублей (Сборникъ, УП, 
43). НеизвЪстно, когда начались эти займы, но несомн%нно, что заемъ 21-го 
ÌIOXA не быль первымъ. Въ запискђ отъ этого числа Екатерина пишетъ 6a- 
рону Вольфу: c'est avec peine que je m'adresse de nouveau à vous.—?) Mémoi- 
res, 23, 86, 222, 293, 304 и xp. 
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и поручаетъ ему разузнать BCE обстоятельно, такъ какъ дзя фран- 
цузскаго короля было бы чрезвычайно выгодно свудить деньги и 
тБиъ обезпечить до извЂетной степени успЪхъ своего gbaa. llocay 
предписывается глубочайшая въ этомъ отношеви тайна, особенно 
отъ императрицы '). 

Уильямеъ обязалъ Екатерину не только денежными ссудами. 
ЕкатеринЂ было 26 1$тъ, когда Уильямсъ прибыль въ Петербургъ. 
Она была женшина красивая, веселая, энергичная и, по условямт 
придворной жизни того времени, лишенная всякой живой дфятель- 
ноети. Уже восьмой мЪеяцъ была она матерью перваго ребенка, 
но этого ребенка удалили отъ ея материнскихъ заботъ, и ова по 
пфлымь MÉCANAME не видитъ его; отецъ этого ребенка только-что 
оказался недостойнымъ той любви, которою пользовалея. Именно въ 
это время, въ свит} англійекаго посланника прибылъ въ Петербургъ 
полякъ графъ Понятовекій, Онъ произветь на Екатерину большое 
впечат:Ъніе. Въ трудныя мипуты жизни она вспомнила это и по- 
добныя ему впечатжьн1я и такъ объясняла, ихъ: 

«Я была одарена очень большою чуветвительностью и виБш- 
ностью, по меньшей мЪрЪ, весьма привлекательною—я правилаеь 
съ перваго же взгляда, не употребляя для этого никакого искус- 
ства, никакихъ прикрасъ. Я была въ высшей степени общительна 
и имфла нравъ скорЂе мужской, чЪмъ женскій; но съ умомъ и Xa- 
рактеромъ мужчины BO инъ соединялась привлекательноеть весьма 
любезной женщины. Я сказала уже, что нравилась мужчинамъ; 
стБдовательно, одна половина искушеня была уже готова, другая 
же, по самой сущноети челов$ ческой природы, является велЪфдъ за 
первою, потому что искушать и быть искушаему — очень близко 
одно OTB другаго. Если же къ этому прим$шается еще чуветви- 





——_---— 


1) Nous avons par plus d'une voie des avis que le Grand-Duc et la Grande- 
Duchesse de Russie sont dans un grand besoin d'argent, et Гоп nous a méme 
fait des insinuations tendantes à les aider secrètement de quelques sommes, ce 
que Гоп assurait devoir les attacher à Sa Majesté et favoriser la réunion... 
Cette affaire doit rester dans le secret le plus profond. Vous jugerez combien 
il importe pour le Grand-Duc et la Grande-Duchesse qu'elle ne parvienne ja- 
mais à la connaissance de l'Impératrice qui pourrait prendre un parti capable 
de détruire ce que nous cherchons à faire. Отъ 17-го іюля 1757 года (Париж. 
Apzxuss, Russie, vol. 53, f. 157). 
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тельность, TO kakie бы Crporie принципы нравственности ни были 
запечатяъны въ гозовЪ, непрем$нно очутишься гораздо дальше, 
YÉME предполагазъ, и я до сихъ поръ не знаю, какимъ образомъ 
можно преодолЪть это, Быть можеть, въ этомъ случа только уда- 
ienie могло бы помочь; но бываютъ случаи, положен1я, обстоятель- 
ства, когда никакое удаленіе невозможно — какъ избЪгать, какъ 
удаляться, отворачиваться среди придворной обстановки? Это тот- 
часъ обратило бы на себя вниманіе, возбудило бы толки. Да, если 
удалиться нельзя, то, по-моему, ть ничего труднфе, какъ не. 
поддаться тому, что сизьно прелыщаетъ. Все, что ни говорили бы 
противъ этого, все будеть только ınmembpie и незнаніе человЪче- 
скаго сердца. Человкъ невзастенъ въ своемъ сердцЪ; его въ ky- 
закБ не улержишь, и оно никакихъ разсудочныхъ приказаній не 
сзушаетъ» |). 

Графъ Понятовскій быль принятъ при большомъ дворф, появ- 
ляся въ высшемъ петербургскомъ обществЪ, сблизился съ малымъ 
дворомъ. Овъ понравился великому князю своими насмфшками HAAB 
саксонцами, не только надъ графомъ Брюлемъ, но и надъ королемъ 
Августомъ—Петру@едоровичу нравился всякій, принижавшій враговъ 
боготворимаго HME Фридриха П; онъ увлекъ великую княгиню 
своею непринужденною веселостью, своимъ игривымъ остроуміемъ, 
красотою, умомъ, ловкостью. Графъ Понятовекій sexs себя въ Me- 
тербургБ крайне неосторожно. Что онъ поддерживаль. родственную 
ему партію Чарторижскихъ, вражловавшихъ съ позьскимъ коро- 
лемъ, что онъ хлопоталъ объ острожекомъ наслфдств$ ^), приноеив- 
шемъ Чарторижскимъ мильонные доходы — это было, по крайней 
ифрЪ, естественно и понятно со стороны частнаго человфка, род- 
ственника князей Чарторижекихъ; но онъ позволялъ себЪ, сверхъ 
того, зегкомысленныя выходки противъ государственныхь людей 
Саксоніи, веякія интриги и происки противъ саксонскихь ивтере- 
совъ, стараясь «раздражить петербургекій дворъ противъ польско- 
сажеонсваго» °). Графъ Понятовскій прожилъ въ Петербург съ 
небольшимъ годъ и, въ август 1756 года, долженъ быть NOKA- 
нуть русскую столицу по требованію польско-саксонскаго прави- 


4) Mémoires, 331. —*) A. de Broglie, La diplomatie secrète de Louis XV 
(Revue de deux Mondes, 1870, mai, p. 299). — °) Aa Прассв отъ 21-го 
іюня 1756 года. 
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тельства. Удадене графа Понятовскаго было крайне непріятно MO- 
зодому двору, и великая княгиня употребила, все свое вліяяіе на канц- 
лера Бес:ужева, чтобъ ускорить возвращеніе графа въ Петербургъ. 
Этому много содЪйствоваль Уильямсъ t). По настоявію Екатерины, 
начались переговоры между графами Бестужевымъ и Брюземъ. 
Бестужевъ признавалъ, что для императрицы графъ Понятовекій 
вовсе He persona grata, но усиленно доказыватъ необходимость 
исполнить желан1е молодого двора; Брюль находилъ несвоевремен- 
вымъ раздражать великокняжескую чету отказомъ, и 28-го декабря 
1756 года графъ Понятовскій возвратилея въ Петербургъ, но уже 
не частнымъ чезов$комъ, à въ качеств министра Польской Pec- 
публики °). | 

Положеніе графа Повятовскаго, какъ лица офиціазьнаго, стало 
теперь еще orbe деликатнымъ, поведеніе же его еще orbe не- 
осторожнымъ. Тотчасъ по прибытіи въ Петербургъ, онъ передалъ 
канцхеру Бестужеву бумагу, которою ходатайствовалъ, чтобы pyc- 
скому резиденту въ Варшав приказано было хлопотать въ пользу 
Чарторижекихъ въ спорномъ MIE объ острожекомъ насяФдетвЪ °), 
и Бестужевъ долженъ быль исполнить эту просьбу, такъ KAKE она, 
была поддержана собственноручной записочкой великой квягини *). 
Другими словами: офищальный представитель польскаго короля MÉH- 
ствуетъ прямо во вредъ интересамъ своего государя 5). Не удиви- 
тельно, что графъ Брюль грозизъ немедленно же отозвать графа 
Понятовскаго изъ Петербурга °). 

Эта угроза смутила Бестужева: если она будетъ приведена въ 
исполненіе, весь гифвъ великой княгини обрушится на него. Y Bb- 
домляя великую княгиню о предстоящей бЪдф, графъ Бестужевъ 
указывалъ и средство избфжать угрозы. Англійскій посланникъ 
Уильямсъ крайне враждебенъ польско-саксонскому двору, между 





5] Mémoirés, 955. — ?) Mémoires, 253; Castéra, I, 188. 

3) Réflexions du Primas du royaume de Pologne (Париж. Архивъ, Russie, 
vol. 53, f£. 325); депеша Дугласа къ Рулье отъ 23-го. апрфля 1757 года (Ibid., 
vol, 53, f£. 338). — *) Оть 2-го февраля 1757 roxa. Записка эта не сохрани- 
хась; объ ней уломинаетъ Прассе въ депешћ отъ 18-го февраля. Preuss. 
Jahr., XLVIL, 575. — 5) Делеша Лопиталя отъ 13-го авг. 1757 г. (Париж. 
Архивъ, Russie, vol. 53, suppl. № 9).— 8) Письмо гр. Брюля баксонскому рези- 
денту Прассе, отъ 91-го марта 1757 г. Mémoires, 302. 
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Thu графъ Понятовскій, представитель этого двора, сообщаетъ 
BCR секреты своему другу Уильямсу, Уильямъ передаеть ихъ 
Фридриху П, а Фридрихъ Il пользуется этими свъдфніями для 
евоихъ злоетныхъ видовъ противъ Сакеоніл. Нельзя. поэтому, и 
винить гр. Брюля за его неудовольствие на гр. Понятовскаго, и 
крайне необходимо, чтобъ графъ Понятовекій изм Бнилъ свои отно- 
шенія къ Уильямсу —0объ этомъ елћдуетъ серьезно подумать, если 
желательно сохранить за графомъ Понятовскимъ занимаемый ихъ 
поетъ. Екатерина отвфчала на это предостереженіе слЬдующимъ 
пиеьмемъ графу Беетужеву: 

«Благодарю васъ за сообщенныя вами извЂетія о злыхъ умы- 
слахъ NPYCCKATO короля; это даетъ мнЪ новое оруже для противо- 
дфйствя ему. Но наибольшее доказательство дружбы вашей, какое 
вы можете представить мнф, заключается въ твердой и рЪшитель- 
ной поддержкЪ и защитЕ графа Понятовекаго отъ его враговъ. Ему 
столь многимъ обязаны, что, казалось бы, не должны и думать о 
нанесевіи ему вреда. Если повредятъ, жестоко раскаются. Прощайте. 
Надфюсь на Bach» !). 

Для Бестужева нБтъ выбора: если надежды Екатерины на него 
He оправлаютея, ecin графъ Понятовекій будетъ отозванъ, Бесту- 
KEBE потеряетъ послЬднюю свою опору. Противъ него вице-канц- 
зеръ Воронцовъ, противъ него Bch Шуваловы; они возетановили 
противъ него и императрицу; только великая княгиня за него, только 
ради нее враги канцлера не высказываютея еще открыто, громко. 
Выбора HÈT, и воля Екатерины должна быть исполнена. Поезф 
недолгихъ переговоровъ, CAKCOHCKIH резидентъ Прассе заявиль, что 
графъ Понятовскій можетъ остаться въ Петербург$ лишь подъ 
двумя усзовіями: прервать всякія енотенія съ Уильямсомъ и не 
идти противъ короля, своего государя, въ сиорвомъ вопрос объ 
оетрожекомъ Hacıbıcreb. Узнавъ эти условія, Екатерина требовала 
оть Бестужева, чтобъ онъ написать графу Брюлю рЪфшительное 
ПИСЬМО, BB которомъ сообщилъ бы ему, что отношенія графа По- 
нятовекаго къ Уильямсу никоимъ образомъ не вредятъ собственно 
варшавскому двору и что пребывавіе графа Понятовскаго въ le- 
тербургЪ признается безусловво необходимымъ. Великая княгиня 
писала по этому поводу графу Бестужеву: 


3. Preuss. Jahrb, XLVII, 577. 
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«Упрекать графа Понятовскаго за, его еношенія съ Уильямсомъ 
болфе чЪмъ жестоко, такъ какъ вы сами одобряли эти еношенія 
и даже требовали ихъ, находя, что только графу Понятовекому 
можно довфрять подобпую перепиеку. Теперь, вуфето того. чтобы 
быть ему благодарнымъ за то, что онъ чеетно хранить тайну, 
разобзаченіе которой послужило бы лучшимъ его оправданіемъ, вы 
платите недовБріемъ... Я знаю, что еслибъ вы потребовали отъ 
графа Брюзя. чтобъ онъ не Ъль хлфба, онъ послушается вает. 
Лишь бы только вы дЪйетвовали такъ, какъ я желаю, го никогда 
не посмЂютъ поступать противно тому, чего вы искренно желаете. 
Я ло поелБдней крайности посаБдую веБмъ совБтамъ, которые вы 
даете MH относительно предосторожностей, и хотя онъ, быть MO- 
жетъ, только плодъ воображенія, я все таки благодарю BACK за 
нихъ. Вее зависитъ отъ BACE, и я въ этомъ случаћ полагаюсь и 
буду полагаться только на васеъ» !). 

Екатерина не ошиблась: по совфту Бестужева, графъ Брюль, 
дБйетвительно, отказался отт, ха Бба. Саксонскій министръ вполнђ 
подчинился въ этомъ случаЪ указаніямъ русскаго канцлера и пи- 
сазъ ему изъ Варшавы, отъ 11-го ibaa 1757 года: «Графюмъ Ho- 
нятовскимъ здЪсь на столько довольны, что вовсе и не думаютъ 
объ его отозванін. Его королевское величество. не будучи въ со- 
стояніи достойно вознаградить его в$рную службу деньгами н при- 
чичнымъ содержаніемъ, рБшилея поощрить усердную и полезную 
службу названнаго графа другимъ способомъ который ему будетъ, 
конечно, гораздо прятнфе и важнЂе, чфмъ деньги» °). 

Екатерина, такимъ образомъ, настояла на своемъ; она одер- 
жала побфду, но неполную: графъ Понятовскій ocTaıca въ Пе- 
тербургБ, но сэръ Чарзьзъ Уильямеъ быль отозванъ. Противъ 
Уильямса, какъ и противъ Понятовскаго, «его ученика», была въ 
то время французская партія: випеканцлеръ Воронцовъ, графы 
Шуваловы, французекій и австрійскій послы, маркизъ Лопиталь и 
графъ Эстергази, саксонскій резидентъ Праесе. Это и понятно: въ 
разгарБ прусекой войны, которую Россія вела въ союзъ съ Фран- 
шею, странно было вид$ть при русскомъ дворЪ посланника Ангаји, 
враждовавшей съ Франщею какъ въ Европ, такъ и въ Америк%. 


1) Preuss. Jahrb., XLVII, 578.—?) Ibid. 580. 
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на еушф я на морБ, и бывшей въ 00035 съ Пруссіею, съ которою 
мы вели войну. Депеши аветрійскаго и французскаго поеловъ за это 
время переполнены хлопотами о противодЪйстви «англійскимъ CHM- 
патіямъ» великой княгини, которыя приписывались вліянію Уиль- 
ямса и графа Понятовскаго. ОтъЪздъ Уильямса, огорчилъ великую 
княгиню и есть даже извЪстіе, что Екатерина плакала 1) въ TOTE 
день, когда англійскій посланникъ откланивалея малому двору. По 
прібзд въ Лондонъ, Уильямсъ представиль въ министерство CIÉ- 
дующее собственноручное письмо великой княгини, полученное имъ 
19-го августа 1757 года, передъ отъћздомъ изъ Петербурга: 

«Я р5шидась писать вамъ, не будучи въ COCTOAHIH видЪть 
васъ, чтобъ проститься съ вами. Самыя искреннія мои сожалфнія 
провожаютъ того, кого я считаю своимъ лучшимъ. другомъ и no- 
Bexexie котораго вызвало къ нему все мое уваженіе и мою дружбу. 
Никогда не забуду, чъмъ я вамъ обязана. Чтобъ вознаградить 
BACE сообразно благородству вашихъ чувствованій, BOTE что я CHÉ- 
лаю: я воспользуюсь веБми случаями, kakie можно только себћ 
вообразить, чтобъ привести Россію къ тому, въ чемъ я признаю 
истинный ея интересъ— быть въ дружественномъ союз съ Англіею, 
оказывать ей повсюду солйствіе и предпочтеніе, веобходимое дія 
блага всей Европы и особенно Россіи, предъ ихъ общимъ врагомъ, 
Франліею, величіе которой составляетъ позоръ для Россіи. Я ma- 
учусь практиковать эти чувства, на нихъ осную я свою славу и 
докажу королю, вашему государю, прочноеть этихъ моихъ чуветвъ. 


1) Je sais que la Grande-Duchesse est inconsolable du départ du chevalier 
Williams, qu’Elle a été en pleurs tout le jour qu'il a pris congé, et que cette 
Princesse ayant pour ami M. Poniatowski, élève de M Williams, ce jeune 
ministre a beau se bien conduire en apparence, ce n’est qu’une eomédie, et le 
fond de leur coeur est tout entier à l'Angleterre. Депеша Лопиталя отъ 17-го 
тюля 1757 года (Париж. Архивъ, Russie, vol. 52, f. 171). Ors 29-го августа: 
Le chevalier Williams continue à gâter l'esprit et à corrompre le coeur de la 
Grande-Duchesse par son argent et ses mauvais conseils (Zbid., vol. 53, suppl. 
9); отъ 30-го сентября: Mr. Williams est parti, mais il a laissé au fond du 
coeur et de l'esprit de la Grande-Duchesse des traces profondes de principes ang- 
lais, que le temps seul peu détruire (Ibid., vol. 54, № 41) и др. Сохранилось, 
между прочимъ, извЪстіе, будто Уильямсъ и изъ Лондона присылалъ деньги 
великой KHATHHS раг le canal de Bernardi, son joaillier, qui est à présent 
arrêté et qui a tout avoué. Депеша отъ 14-го мая 1758 года, въ Париж. 
Архиви, Russie, vol. 56, f. 165. | 
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«Будьте ув$рены, что я ничего на св$тВ такъ не желаю, какъ 
увидЪть BACH вновь въ Ilerep5ypré, но торжествующимъ. Когда 
нибудь. какъ я надЪюеь, король, вашъ государь, не откажетъ MH 
въ просьбЪ, съ которою я обращусь къ нему— вновь увилЪть BACE. 
Отъ этого онъ можеть только выиграть» '). 
 У%халъ Уильямеъ, остался Понятовскй, противъ котораго на- 
правихлись теперь BCE усимя французской парти при русскомъ 
дворф. «Такъ какъ графъ Понятовеюй унаслдоваль Beh англійекіе 
принципы Уильямса и поддерживаетъ англійскія симпатій великой 
княгини-—писалъ аббать Берни маркизу Лопиталю—то мы употре- 
бимъ веБ наши усилія въ Варшав, чтобъ заставить короля OTO- 
звать его изъ Петербурга. Ваше IAO — какъ вести себя въ виду 
этого относительно великоквяжескаго двора. Было бы неблагора- 
вумно слишкомъ ужъ сближаться съ мозодымъ дворомъ, но и уда- 
лятьея OTE него тоже нельзя-—не пришлось бы потомъ раскаяться. 
Вы, лучше чЪмъ кто нибудь, съумфете держаться середины» °). 
Эти. усилія французской парти были тфмъ нешрятнфе для REIH- 
кой княгини, что она была въ это время въ интерееномъ положе- 
ній 3) и, естественно, не могла противодЪйствовать злымъ умысламъ 
противъ. графа Понятовекаго въ такой mbp% какъ бы желала — 
велфдетв!е ошибочнаго расчета времени родовъ, она съ конца сен- 
тября не появлялась на придворныхь выходахъ и никого не при- 
вимаза у себя *). Въ этомъ случа защиту графа Понятовскаго 
принять на себя великій князь, едва ли потому, однако, что, по 





1) Raumer, II, 451. Изв%етіе, сообщаемое маркизомъ Лопиталемъ, въ де- 
пеш отъ 11-го декабря 1757 года, будто великая княгиня ‹писала съ Уиль- 
ямсомъ письмо англійскому корояю» (Парыж. Apœuss, Russie, vol. 54, № 148), 
едва-ли заслуживаетъ довврія. | | 

з) П serait imprudent d'avoir avec ces princes des lisisons trop étroites, 
mais on pourrait dans la suite se repentir d’avoir négligé leurs avances. Vous 
saurez mieux que personne garder un juste milieu. Отъ 8-го октября 1757 
года (Парыж. Архивъ, Russie, vol. 54, № 46). Маркивъ Лопиталь оказалея 
совершенно неспособнымъ: выполнить эту нелегкую задачу; его же преем- 
никъ, баронъ Бретэль, окончательно все испортилъ своимъ нелЪпымъ пове- 
деніемъ въ іюнъ 1762 года. 

3, Изъ вовхъ иностранныхъ представителей только французскій Co06- 
‚ щаетъ ходивице въ то время слухи, въ genemb отъ 27-гоіюля 1757 г. (Париж. 
Архивъ, Russie, vol. 53, f. 171).—“) Mémoires, 300. 
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слевамъ вице-канизера Воронцова, «графъ Бестужевъ обманываль 
графа Брюля, увъряя его будто графъ Понятовекій—фаворитъ Be- 
зикой княгини» $). Велик князь принялся за mhao чрезвычайно 
неум$ 10: графу Эстергази онъ говорилъ, что французскій посозъ 
интригуетъ противъ графа Понятовскаго, зная его симпатій къ 
Аветріи °); И. И. Шувалову онъ заявлялъ, что въ отозваніи гр. 
Понятовскаго видить немилость къ себЪ императрицы и просилъ 
содфистыя всесизьнаго фаворита къ отъфзду его въ возлюблен- 
ную Голштишю *). За графа Понятовекаго была, правда, импе- 
ратрица *). но активной помощи она оказать не могла или не же- 
лала: графъ Попятовекій былъ отозван. но сказался больнымъ и 
подъ этимъ предлогомъ остался пока въ Петербург. 

Въ ночь ст, S-ro на 9-е декабря Екатерина почувствовала, при- 
ближеше родовъ. Лали знать великому князю, графу А. Шувалову, 
императрицБ. «Немвого времени спустя—говоритъ Екатерина — кө 
мн въ комнату явился великій князь, въ своемъ голштинекомъ 
мундир, въ‘ботфортахъ, со шпорами, опоясанный парфомъ, съ 
боку огромная шпага — въ позномъ парад. Было около половины 
третьяго ночи. Удивленная, я спросила его о причинЪ такого 1a- 
рада. на что онъ OTBEYAIE, что истинные друзья познаются только 
въ важныхъ случаяхъ жизни. что въ этомъ мундирБ онъ готовъ 
исполнить долгъ свой, что долгъ гозштинекаго офипера— защищать, 


т) Le grand chancelier trompe le comte de Bruhl en lui faisant accroire 
que ce jeune homme est l'amant de la Grande-Duchesse, Депеша отъ 1-го ноября 
1757 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 54, № 80). 

*) Que dites vous du rappel de ce pauvre Poniatowski et de la manière 
avec laquelle on l'exige? C’est un coup d'essai de la France; elle en fera bien 
d'autres si on le laisse faire. Vous verrez, M. l'ambassadeur, que cest à cause 
de l'affection de M. Poniatowski à la maison d'Autriche. Депеша отъ 30-го 
ноября 1757 г. (Париж. Архивь, Russie, vol. 54, f. 136). 

*) «Je vous prie, Monsieur, de me rendre un grand service auprès de l'Im- 
pératrice: obtenez la permission de m'en aller chez moi--j’y aurai rang de со. 
lonel et j'y vivrai à ma fantaisie». Le chambellan Schouvalow en a rendu compte 
à Sa Majesté Impériale, qui a haussé les epaules. Депеша отъ 30-го ноября 
1757 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 54, f. 136). 

<) L'Impératrice, à ce que М. Poniatowski m'a dit Jui même, Га assuré 
qu'Elle n'avait nul sujet de se plaindre de lui, qu’au contraire; Elle était très 
satisfaite de sa conduite et très fachée de le voir partir. Депеша отъ 18-го 
ноября 1757 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 54, f. 115). 
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согласно DPHCATE, герцогекій домъ отъ веБхъ враговъ, и что такъ 
какъ я больна, то онъ поепъшилъ ко muh на помощь. Можно бызо 
подумать, что онъ шутить—вичуть не бывало: онъ говорилъ CO- 
вершенно серьезно. Онъ былъ пьянъ». °). 

Тревога оказалась .фальшивою почти на IRIS сутки. Только 
на другой день, во вторникъ 9-го сентября, въ 11-мъ часу вечера, 
Екатерина родила дочь—великую княжну Анну Петровну. «Велн- 
кій князь, повидимому, очень радовался рожденио ребенка, устра- 
ивалъ у себя въ комнат торжественныя увеселенія, вехБлъ праздно- 
вать это событіе въ Голштиніи и съ полнымъ самодовольетвіемъ 
принимазъ поздравленія» 2). На шестой день ребевка крестили, 
причемъ императрица была крестною матерью 3) и подарила Eka- 
терин$ 60,000 рублей. 

Koment декабря и половину января Екатерина не выходила 
изъ своей комнаты. 20-го января 1758 года она принимала поздрав- 
ленія съ рождевіемъ великой княжны *). 





nent 


1) Mémoires, 302. — *) Mémoires, 304 Быть можетъ, великій князь XO- 
TEND этими торжествами опровергнуть слёдующій разскавъ Екатерины: Le 
grand due prié de l'humeur contre ma grossesse et s'avisa de dire un jour 
dans sa chambre en présence de Léon Narichkine et de plusieurs autres: «Dieu 
sait où ma femme prend ses grossesses; je ne sais pas trop si cet enfant est 
à moi et s'il faut que je le prenne sur mon compte». Mémoires, 300. Вели- 
кій князь тотчасъ же HSBÄCTHIB о рожденія дочери, какъ о CIACTIHBOMPE 
событіи, своихъ ближайшихъ родственниковъ, принца Августа (Москов. 14- 
арживъ, 1757, № 1, 1x. 21) и принца Георгія-Лудвига голштинскихъ (Ibid. 
№ 2, x. П). 

3) Императрица желала, чтобъ крестнымъ отцомъ былъ французов xo- 
роль Людовикъ ХУ (Депеша Лопиталя, отъ 16-го сентября 1757 г.). Нача- 
лась переписка. Не смотря на вс настоянія маркиза Лопиталя, король от- 
кдонилъ отъ себя эту честь, поручивъ своему послу заявить, что ‹католи- 
ческому величеству› не къ лицу крестить православную душу ( Париж. Ар- 
xue», Russie, vol. 54, f. 12, 136, 146). — *) Денеша Jonumasa, отъ 31-го ян- 
gaps 1758 г. (Париж. Архивь, Russie, vol. 55, f. 124). 


XXVII. 


Графъ A. П. Бестужевъ-Рюминъ, русскій канцлеръ, быть ro- 
зовою, двумя выше већхъ Шуваловыхъ, выше вице-канцлера Bo- 
POHNOBA, выше BCBXE русскихъ царедворцевъ и иностравныхъ пред- 
ставителей, толнившихся при дворф Елизаветы Петровны. Онъ нф- 
когда побороть князя Черкасскаго, м$рялся съ Бирономъ, поб%- 
дить Шетарди, погубизъ Лестока и за испытанное AME «неповин- 
ное претериБн1е» быль вознесенъ, пожалованъ, почтенъ. Бесту- 
жеву ли, посфдфвшему въ политической интригф и придворной 
кабалЪ, не осилить какого-нибудь Воронцова nan Шувалова? Ни 
маркизу Лопиталю, ни графу Эстергази не по плечу борьба съ 
русскимъ канцлеромъ. Но Бестужевъ уже старъ—ему 70-Й Toxt; 
HO овъ одинъ, а. враги его тБсно сплочиваются, они привлекли на 
свою сторону даже его родного брата, и, что особенно важно, за 
нихъ молодой фаворитъ И. И. Шуваловъ, всесильный своимъ взія- 
віемъ на императрицу, которая думаетъ его мыслями, видить его 
глазами. Нервная, легкомысленная Елизавета никогда не любила 
Бестужева; ова его терпитъ за его умъ, за его зван16; за его 
опытность политическую — трудно-ли возбудить императрицу про- 
тивъ него? Куда ни посмотритъ Бестужевъ, всюду видить онъ. 
только враговъ, которые съ каждымъ днемъ становятся embate, 
дерзче и все глубже подкапываютея подъ него. Какъ устоять 
одному противъ ве хъ? Борьба неравна. Бестужевъ ищетъ опоры— 
такою опорою могъ быть только молодой дворъ: онъ, конечно, те- 
перь ничто, но въ будущёмъ, и можетъ быть очень близкомъ, Онъ 
все, и враги Бестужева, видя близость его къ молодому двору, 
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будуть осторожн%е, сдержаннЪе. Но что такое везикокняжескій 
дворъ? Бестужевъ насквозь видитъ великаго князя, считаеть его 
ребенкомъ, и ребенкомъ HEYMHLINB, знаетъ его увлечеше прусскимъ 
королемъ, увлечеше чисто внЪиинее, формальное *), знаетъ его ro- 
товноеть пожертвовать вефмъ, ради воззюбленной Голштини; день 
восшествія Ha преетоль Петра Федоровича будетъ днемъ гибели 
Бестужева, BKP свой ратовавшаго противъ прусскаго короля, 
ни въ грошъ неставившаго Голштивію. Остается великая KHA- 
гиня: Екатерина умна и пойметь его, она честолюбива и под- 
держитъ его; нужно только заинтересовать ее, привлечь на свою 
сторову. | 

Въ 1753 году, въ Москв, еще за годъ до рожденйя Павла 
Петровича, Екатерина видфла необходимость «уменьшить число 
вратовъ» С. В. Салтыкова и съ этою цфлью сама слфаала первый 
Warb къ еближенію съ Бестужевымъ *). Хотя въ то время noxo- 
жене канцлера было еще довольно прочно, онъ не остался въ долгу 
и скоро доказалъ ЕкатеринЪ, что онъ не такой «бука», какимЪ 
его представляли ей: благодаря ему, Владиславова стаза, «ягнен- 
комъэ,-покорною услужницей всфхъ прихотей Екатерины; когда 
Сахтыковъ узхаль въ Швецію съ извъщеніемъ о рожденіи Павла 
Петровича, Бестужевъ присылалъ великой княгинф већ донесенія 
его и о немъ; Бестужевъ первый разгадалъ графа Понятовскаго, 
сдбзадъ его своимъ повфреннымь въ сношеніяхъ съ вехикой KHA- 
гиней и ему Екатерина обязана тБмъ, что графъ Понятовскій, 
такъ или иначе, прожить окоо трехъ FETb Bb ПетербургБ °). 
ля сближенія съ Екатериной Бестужевъ. примирился съ своимъ 
зібйшимъ врагомъ, теперь, правда, совершенно безвредвымъ, съ 
матерью Екатерины, и не только самъ ветупихъ съ нею въ пере- 





1) Le Grand-Duc est le singe du roi de Prusse qui est son héros, mais, 
il ne peut imiter que ce que frappe les sens, c'est-à-dire la manière de sha- 
biller, le goût militaire, dont il pratique très mal, faisant manoeuvrer actuelle- 
ment an ou deux bataillons qu'il fait jaroueter impitoyablement à ва maison 
de campagne. Депеша Лопиталя, отъ 27-го Июля 1757 года (Париж. Архивъ, 
Russie, vol. 53, Ё 171); Castèra, I, 193. —?) Mémoires, 185. Упоминаемый 
въ ‹Запискахъ» Екатерины Bremse есть собственно Brömbsen, датскій nox- 
данный, камергеръ. великаго князя, Lynar, I, 81. — °) Mémoires, 186, 223, 
227, 255, 299, 321. | Е. | 
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писку, AO и пересызаль всю кореспонденцію между великой кня- 
гиней и ея матерью !). Угодивъ, такимъ образомъ, дочери и жен- 
шин, Бестужевъ старался обязать и будущую властительницу. 
Еше въ 1747 году прусскій посланникъ Финкенштейнъ вы- 
сказывазъ Фридриху Il свое убъжд%фніе, что Петръ Өедоровичъ 
никогда не будетъ царствовать въ Росеш: онъ слабъ здоровьемъ 
и, сверхъ того, народъ такъ ненавидитъ великаго князя, что JH- 
шитъ его короны даже и въ томъ случа’ Б, если она естествнено 
перейдетъ къ нему по смерти императрицы °). Спустя десять TETH, 
въ 1757 году, франпузскій посолъ маркизъ Лопиталь высказываетъ 
буквально то же munie: онъ убЪжденъ, что если великій князь. 
при своемъ слабомъ здоровьф, будетъ продолжать TOTE образъ 
жизни. какой онъ ведетъ, то онъ скоро умретъ, и это будетъ не 
большая потеря пля Роесіи; если же онъ наслфдуетъь императрицћ, 
то народъ не потерпит его на трон и скоро отдфлается отъ 
него $). Скоро и императрица узнала цфну великому князю и, не 
смотря на вею свою прежнюю н$жноесть къ племяннику, стала гъ 
поехфднее время задумываться надъ вопросомъ о преетонасл ди, 
Она не скрывала своего неуловольствія къ Петру Өедоровичу, 
«она его почитала за неспособнаго къ правленію». Многіе догады- 
вались, что Елизавета Петровна склонна назначить своимъ npeex- 
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1) La princesse de Zerbst, тёге de М. la Grande-Duchesse, n’est plus au- 
jourd’hui en correspondance qu'avec le chancelier. Депеша Jonumasa отъ 11-го 
декабря 1757 года (Париж. Архивь, Russie, vol. 54, f. 148). Образчикъ ma- 
семъ Тоанны-Ехизаветы къ Бестужеву см. Бильбасовъ, 89. Въ письмВ отъ 
27-го января 1758 г. аббатъ Берни извъщаетъ Лопиталя: М. le marquis de 
Fraignes nous mande que Madame la princesse de Zerbst а reçu de la Grande- 
Duchesse deux lettres dont elle paraît assez contente (Париж. Архивъ, Russie, 
vol. 55, f. 111). — 2) Pol. Corr., V, 472. 

3} Si le Grand Duc continue la vie qu'il mène avec la table constitution 
que Dieu lui a donné on peut sans être prophète prevoir qu'il n'a pas encep. 
bien des années à vivre; la perte sera légère (Депеша отъ 13-го авг. 1757 г., 
въ Париж. Apzuen, Russie, vol. 53, Suppl. № 9). Le Grand Due est gauche 
et abhorré des russes, des prêtres et des courtisans, се qui me fait douter qu'il 
puisse jamais arriver au trône de Russie (Депеша отъ 24-го августа, ibid., 
vol. 53, f. 321). Si l'Impératrice venait à mourir, on verrait alors des revolu- 
tions subites, car jamais on ne laisserait le Grand Duc sur le trône et on s'en 
déferait sûrement (Депеша отъ 1-го ноября. ibid., vol. 54, № 88). 
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никоиъ Павла Петровича и находили, что супругъ Екатерины He- 
доетоинъ занимать тронъ |). 

Въ этомъ быль убфжденъ и канцлеръ Бестужевъ. Въ 1757 году 
овъ пересзалъ великой княгинф, все чрезъ того же графа Понатов- 
скаго, свой проектъ, касающійся престолонаслВ ля. Проектъ этотъ 
не сохранилея—онъ былъ сожженъ; о HENE мы узнаемъ изъ «За- 
писокъ» Екатерины: 

«Болъзненное состояніе и частые припадки императрицы за- 
ставили всфхъ думать о булущемъ. Графъ Бестужевъ и по mhery, 
имъ занимаемому, и по своимъ уметвеннымь способноетямъ поду- 
MbIBAIL объ этомъ болБе другихъ. UHL зналь о TOMP отвращевіи 
къ нему, которое давно уже было внушено великому князю. Ему 
хорошо были извфетны слабыя стороны великаго князя, рож- 
леннаго наслфдникомъ столькихъ коронъ. Естественно, что этотъ 
государственный человЪкъ, какъ и всякій бы на его mcrk, xe- 
лалъ удержаться на своемъ посту. Онъ знать, что я уже много 
хБть отношусь къ нему съ уважевіемъ. Къ тому же онъ видЪль 
во мнф единственное въ то время лицо, на которомъ могли COCPE- 
доточиваться надежды общества въ моментъ, когда не стало бы 
императрицы. Эти и подобныя соображенія внушили ему паанъ, 
чтобы, тотчасъ по кончинъ императрицы, великій князъ бызь 
объявленъ по праву императоромъ и, въ то же время, я была бы 


1) Русе. Архивъ, 1863, 383 (566); Оборникь, XLII, 434; Mémoires, 329. 
Le Grand-Duc ne peut jamais avoir l’estime et la confiance de l'Impératrice 
qui connait le peu qu'il vaut (Делеша Лопиталя, отъ 14-го мая 1758 rT., Bb 
Париж. Архивњ, Russie, vol. 56, f. 165). L'Impératrice a des desseins sur 
Paul Petrowitz si Elle vit assez longtemps pour l’elever (Депеша Лопиталя, 
отъ 30-го ноября 1757 r., ibid., vol. 54, № 136). Лопиталь сообщалъ въ де- 
пеш% отъ 20-го мая 1759 года: Si l’Imperatrice vit longtemps Elle laissera de 
côté le Grand Duc et la Grande-Duchesse pour mettre sur le trône de Russie 
le jeune Grand Duc, qu’Elle élève dans cette intention (Ibid., vol. 60, № 47). 
Öpannysckiü министрь иностранныхъ AID отвёчалъ Лопиталю, отъ. 17-го 
iona: Si l’Impératrice de Russie a la possibilité de substituer un autre succes- 
seur, Elle ne pourra mieux faire, car il est difficile qu'elle en ait un aussi 
médiocre à tous égards que M. le Grand-Duc (Ibid., vol. 60, № 47). Въ этомъ 
же CMHCIB высказывалось и общее желаніе: L'opinion générale est que l'Im- 
pératrice établira sur son trône le petit Grand-Duc qu'elle paraît aimer passion- 
nement. Депеша Бретэля, отъ 28-го октября 1760 г. (Париж. Aprues, Russie, 
vul. 68, № 33). 
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объявлена участницею въ управленіи, чтобы BC лица остались 
при своихъ должностяхъ и чтобъ ему оылъ предоставленъ чинт, 
подполковника въ четырехъ гвардейскихъ полкахъ и президентетво 
въ трехъ государетвенныхъ коллемяхъ— иностранныхь дфлъ, воен- 
ной и адмиралтейской. Его жезанія, такимъ образомъ, были чрез- 
мБрны. Проектъ такого манифеста, писанный рукою Пуговишни- 
кова, Бестужевъ переслаль мн$ чрезъ графа Понятовекаго, посовф- 
товавшись съ которымъ я отвфчала графу Бестужеву словесно, что 
благодарю его за добрыя намфрен1я относительно меня, но считаю 
ихъ трудно выполнимыми. Онъ много разъ иеправаялъ и давазъ 
переписывать свой проектъ, изи$нять его, дополнялъ, сокращалъ 
и, казалось, быль имъ очень занять. Правду сказать, я смотрБіа 
на этотъ проектъ, какъ на бредни, какъ на приманку. которою 
старикъ хотфть войти ко миъ въ довЪре; я, однако, не поддава- 
хась на эту приманку, но, такъ какъ 15.40 было не спБшное, то я 
не хотфла противорЪчить упрямому старику» ‘). 

ВскорЪ новый припадокъ императрицы доказалъ, что это не 
сп шное 1510 дояжно быть всегда наготов%. 

8-го сентября 1757 года, въ праздникъ Рождества, Богородицы 
Елизавета Петровна отправилась изъ царскосельскаго дворца въ 
приходскую церковь, въ двухъ шагахъ отъ дворцовыхъ воротъ. 
Едва началась служба, императрица почувствовала себя дурно, 
вышла изъ церкви, сошла по церковному крыльцу и, сдфлавъ два. 
шага, упаза безъ чувствъ на траву. Ее обетупила тоша народа, 
сошедшагося изъ города и окрестныхъ деревень HA праздникъ, къ 
обЪднЪ. Императрица вышла изъ церкви одна, безъ свиты; извф- 
щенныя дамы и другія приближенныя лица тотчасъ же прибЪ- 
жали на помощь и нашли императрицу вее еще на трав, безъ co- 
знанія, посреди народа, который CMOTPBIE на нее, но He см$ль 
прякоснуться. Ее покрыли бЪлымъ платкомъ и послали за докто- 
рами. Первымъ прибыль хирургъ Фусадье, французекій эмигрантъ. 
Онъ немедленно, тутъ же, на TPABB, посреди народа, на глазахъ 
толпы, пустить ей кровь, но императрица не приходила въ себя: 
Долго ждали доктора Кондоиди, грека—онъ быль бохБнъ и его. 





1) Mémoires, 315; Болотовь, II, 168; Beauclair, 90; Laveaux, II, 199; 
Goudar, 27; Kosomoes, І, 19; Лефорт», I, 122. 
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npusecitt въ креслЪ. Наконецъ, добыли изъ дворца ширмы и KY- 
шетку; подняли императрицу, положили на кушетку; терли мазями, 
давали нюхать разные спирты—она не приходила въ себя; такою, 
въ безчувственномъ COCTOAHIM, и перенесли императрипу BO ABO- 
рецъ, послћ того, что она бояфе двухъ часовъ лежала на улиц. 
Во время этого припадка Елизавета Петровна такъ прикусиза себ 
языкъ, что въ теченіи нЪсколькихъ дней не владфла имъ и долго 
потомъ говорила невнятно *). На другой день, поутру, Екатерина, 
жившая тогда въ ОраніенбаумЂ, получила отъ графа Понятовскаго 
записку, въ которой онъ сообщалъ великой княгинф приведенныя 
выше подробности. 

Вопросъ о состояніи здоровья Елизаветы Петровны выступахь 
на первый планъ не только для Россіи, такъ какъ съ нимъ TÉCHO 
были связаны судьбы трона, но и для всей Европы, такъ какъ 
учаете Pocein въ СемилБтней Bon вполнъ зависБло отъ лица, 
занимавшаго русскій престолъ: ни для кого не было тайною, что 
преемникъ Елизаветы Петровны будетъ воевать не противъ, но 
за Фридриха П. Сторонники Прусеіи хорошо понимали это и еще 
ваканувћ войны услужливые друзья шлютъ Фридриху, П извъстіе, 
что императрица «очень плоха», что «ей не прожить и двухъ MÈ- 
сяцевъ», что она «въ агоніи», что она, наконепъ, «умерла» °); 
противники Пруссия, напротивъ, даже наканунЪ припадка 8-го сен- 
тября находили, что «здоровье императрицы превосходно, вопреки 
BCÉME слухамъ за послфднее полугодіе» 3). ПоезЪ 8-го сентября 
нельзя уже было называть здоровье императрицы «превосходнымъ», 
и по совЪту французекаго посла, маркиза Лопиталя, недовБрявшаго 
докторамъ, бывшимъ прӣ руескомъ дворЪ, былъ выписанъ изъ 
Франдіи докторъ Пуасеонье, который и находился въ Петербург ® 
около двухъ ABTBb, съ осени 1758 по осень 1760 года *). 


1) Mémoires, 298. — 2) Pol. Corr., ХШ, 518; XIV, 15, 79, 82, 149, 170, 
294, 230, 301, 347, 352, 390; Raumer, II, 295, 321. Bch эти извћстія отно- 
сатся ко времени, за полугодіе, отъ октября 1756 roga по мартъ 1757 г. и 
BC ложны. | 

2) La santé de l'Impératrice est excellente malgré tout ce que l'on dit de- 
puis six mois. Les seules craintes qui me restent sont celles du temps critique 
des femmes, cette Princesse ayant 48 ans. Депеша Æonumaxa, отъ 18-го авгу- 
ста 1757 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 53, Suppl. № 9). 

4) Въ Парижскомь Архивъ хранится любопытная переписка по этому 
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Парскосельсый припадокъ императрицы, породивный всевоз- 
можные толки и разобхачившій болъзненное соетояніе иуператрицы, 
которое тщательно екрывали даже отъ общества, не только отъ 
народа, быть, по своимъ NOCIBICTBIAMB, особенно памятенъ великой 
княгивв: имъ Екатерина была впутана въ МЕА погубившую 
канцлера Бестужева. 

«ВекорВ nocıb припадка —говоритъ Екатерина —мы узнали, что 
фельдмаршаль Апракеинъ, BMECTO того, чтобъ, воспользовавшись 
взятіемъ Мемезя и гроссъ-эгердорфекою нобЪдою, идти впередъ, 
отступазъ съ такою поспешностью, что это отступленіе походило 
на бЪгство: онъ бросаль и жегъ обозныя фуры, заклепывалъ 


вопросу. Извъщая аббата Берни «0 царекосельскомъ паденіи» императрицы, 
маркизъ Лопиталь выскавываетъ увёренность, что этү женскую бөлћЬзнь 
можетъ излечить только Пуассонье, мужъ кормилицы герцога Бургундскаго 
(vol. 54, Ё. 104). Оказалось, что Пузссонье—военный врачъ, находившійся 
тогда при арміи Ришелье (vol. 54, f. 172). По требованію Елизаветы Me- 
тровны, вызовъ Пузссонье долженъ былъ сохраняться въ тайн», поэтому 
вся переписка велась шифромъ; всякая бумага надписыралась: Pour vous seul 
и дешифровалась не въ канцеляріи, а самими получателями: министромъ 
Берни въ Париж и посломъ Лопчталемъ въ ПетербургЪ (vol. 55, f. 159). 
Такъ какъ французская армія нуждалась во врачахъ, тс военный министръ 
долго не давалъ отпуска врачу Пуассонье, а Верни не рЕшался открыть ему 
тайну, отчего отъЪздъ Пуассонье замедлилея (vol. 55, f. 260), и онъ только 
27-го октября 1758 г. прибыль въ Детербургъ (vol. 58, f. 141). Tyrs новое 
затруднен!е: докторъ императрицы, грекъ Нондоиди, не желаетъ даже pas- 
говаривать съ Пузесонье, такъ какъ онъ ‹чиномъ малъ› (vol. 55, f. 200). 
Начинается перениска о вовведеніи Пуассонье въ бригадиры, о чемъ фран- 
цузскій военный миниртръ и слышать не хочетъ; вопросъ о чин, однако, 
уладился--Людовикъ XV сдфлаль Пуассонье ‹придворнымъ консультантомъ» 
и Бондоиди сдался. Фаворитъ Шуваловъ безъ ума отъ Пуассонье, канцлеръ 
Воронцовъ въ Hemh души не слышитъ, но ни тотъ, ни другой He ръшаютея 
доложить императриц%, боясь ее потревожить (vol. 59, № 13). Пуассонье, 
наконецъ, осмотръхъ императрицу, нашелъ, что она страдаеть des attaques 
de vapeurs histériques её des convulsions и что Кондоиди лечитъ ee по вофмъ 
правихамъ искусства. Въ теченіе двухъ лётъ пребыванія въ Петербург 
Uyaeconse видфлъ Елизавету Петровну счетомъ четыре раза и въ. ABTYCTÉ 
1760 г. хотёль уже уъхать, когда умеръ Кондоиди: Пувссонье, равсчитывая 
занять его мото, отложилъ свой отъћздъ, но 0 -немъ даже не вспомнили, и 
онъ 18-го сентября 1760 г. уъхалъ во Францію, къ своему полку (vol. 63, 
Е. 22). Въ IIerep6ypr& относились съ крайнимъ an къ медицин- 
скимъ познанямъ Пуассонье. Лафермеерь, 193. 
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пушки. Никто не понималъ причинъ этого отстуилен1я; даже друзья 
Апраксина не знали, ч$мъ оправдать его. Графъ Бестужевъ увф- 
домилъ меня, чрезъ Штамбке, какой оборотъ принимало отступ- 
senie фельдмаршала Апраксина, на которое громко жаловались 
послы Аветріи и Франціи. Бестужевъ просилъ меня написать фельл- 
маршалу, какъ другу моему, и, присоединяя мои увфщан1я къ до- 
водамъ канцяера, убфдить его снова двинуться впередъ и позо- 
жить конецъ этому бЪгетву, которое его враги объясняютъ самымъ 
небзагопріятнымъ и нозорнымъ для него образомъ. Лйствителіно, 
я написала Апраксину письмо, въ которомъ предупреждала его о 
дурныхъ о немъ слухахъ въ ПетербургВ и сообщала, что друзья 
его затрудняютея оправдывать поепфлиность его отступленія, при- 
чемъ я просила его двинуться опять впередъ и выполнить пове- 
зЪя, данныя императрицей. Бестужевъ послажь ему это письмо. 
Фельдмаршахъ Апракеннъ не отвЪчаль meb» °). 

Апраксинъ не могъ отвБчать: онъ былъ смфненъ и преданъ 
суду; главнокомандующимъ былъ назначенъ геверахъ Ферморъ. Въ 
Петербург, незнакомые съ подробностями дЪфла громко обвиняли 
Апраксина чуть-ли не въ изм$нЪ и приводили отетуплен1е «побћ- 
доносной» русской арміи въ связь съ царекосельекимъ принадкомъ 
падучей Елизаветы Петровны *): Апраксинъ вель свою армію изъ 
Прус обратно въ Poceim, желая захватить въ свои руки поло- 
женіе дБлъ въ случаЪ смерти императрицы, отчаянное COCTOAHIC 
которой было сообщено главнокомандующему его «другомъ» Бесту- 
жевымъ °). Люди, стоявшіе у дфла, знали, что «нобфдоноеная» 
армія умирала отъ голода, что Левальдъ гналея за нею по пятамъ, 
такъ что уже изъ Интербурга пришлось жечь BCÉ деревни, чтобъ 
затруднить наетуплевіе непріятеля, искавшаго боя. Солдаты, вы- 


1) Mémoires, 283. — *) Beauclair, 90. Подобной связи быть не могло: 
отетупленіе русской арміи было решено военнымъ совзтомъ 27-10 asıycma, 
царекосельскій же принадокъ случился 8-ю сентября. Это хорошо понималъ 
осторожный Dorville, 917. — З) Постановленія объ отступзеніи были рф- 
шены не единолично Анраксинымъ, а BCHME ‹генералитетомъ», военнымъ 
совЪтомъ 97-го августа, 13-го и 28-го сентября, въ TOME числъ и Фермо- 
pomt, сифнившимъ Апраксина въ главнокомандованш. ПослЪдовательность 
требоваза бы обвинять возхъ генераловъ въ ‹дружбЪ> съ гр. Бестужевымъ 
и въ измфнВ. Соловьев», XXIV, 181; Масловскій, 311, | 
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неспіе на себћ BCO тяжесть похода, гроссъ-эгердорфекаго боя и 
отстунленя, негодовали, что русск Апраксинъ смЪненъ нфиценъ 
Ферморомъ. | | 

Эта сифна была нужна по политичеекимъ соображеніямъ— 
Апраксинъ являлся искупительною жертвою, предназначенною для 
успокоен1я союзниковъ, австрійцевъ и французовъ. 7-го октября 
пять чхеновъ конференши, каждый порознь, BE. запечатанныхъ 
конвертахъ, представили пмператрипъ свои mahaia о «предпринятой 
арміею нежданнымъ образомъ ретирад®», причемъ оказалось, что 
веб члены находили необходимымъ отрЪшить Апраксина отъ коман- 
довавія дфіствующею арміею, вызвать его «для держанія надъ 
вимъ военнаго суда», назначить главнокомандующимъ генерала 
Фермора и о всемъ этомъ «немедленно-жъ союзникамъ знать дать» '). 

Еще до назначенія военнаго суда надъ Апракеннымъ императ- 
рица потребовала отъ генерала Фермора, чтобъ онъ представиль 
свое мафніе о «безелавной ретирад В». Покоритель Мемеля, «karb 
предъ Богомъ по сущей правд» показалъ, что причиною отетуп- 
Jeania Апраксина изъ Пруссін былъ «недостатокъ людямъ и лоша- 
дямъ субсистенщи», вехдетвіе чего они «въ совершенную худобу 
пришли», такъ что невозможно было «CB желаемымъ успБхомъ 
воевныхъ операпій произвесть». Фермору повЂрили на столько, что 
Фермора же назначили главнокомандующимъ на мБсто Апраксина. 
ПоехБ этого не могло быть и рЪчи о военномъ cyıb надъ Anpa- 
ксинымъ— по вопросу о ретирадЪ onb быль объленъ вполнф. Ha- 
чался судъ невоенный. | 

Апраксинъ друженъ съ Бестужевымъ, Шуваловы горой стоять 
за Апраксина; къ тому же Апраксинъ, по мнЪню «союзниковъ» *), 





1) Какъ самый протоколъ конференція, такъ и отдёльныя MHÉHIS пяти 
членовъ CM. Приложеніе ПІ. 

2) Въ Петербург выдающаяся роль въ этой интриг принадлежала 
графу Эстергази. Маркизъ Лолиталь былъ, по вопросу о ретирадф, иного 
манія объ Апраксин и БестужевЪ. Профздомь въ Петербургъ, онъ ви- 
7625 Апраксина въ русскомъ загер%, при Шадов®: M. le maréchal Apraxin 
est âgé de 55 ans; sa figure est belle et noble; il est grand, mais il est grave 
et pesant; sa phisionomie est ouverte et il passe pour avoir le caractère franc 
et sincère. П a passé par tous les grades militaires, comme il est d'usage en 
Russie, et a servi de sa tendre jeunesse sons Pierre I et sous le général Mu- 
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mich (Депеша отъ 7-го іюня 1757 г, въ Париж. Apxuen, Russie, vol. 53, Ё 
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человфкъ недалекій, неимъющій своего maaja. Онъ, для нихъ, 
только орудіе въ рукахъ болБе опытныхъ, и эти руки, водившія 
Апраксивымъ, будутъ управлять и Ферморомъ, и всякимъ TIABHO- 
командующимъ. Для союзниковъ важенъ не Апраксинъ, не отъ него 
зависить ходъ дфла—отъ Бестужева. 

У Бестужева много враговъ, противъ него вс члены конфе- 
ренши, но за Бестужева еще императрица. Онъ падетъ только 
тогда лишь, когда императрица убъдитея, что онъ измфняеть ей, 
что онъ ведетъ «свою», помимо ея, политику. Эта «своя» политика 
могла быть только политикою малаго двора, и BOTL ЕлизаветЪ Me- 
тровнф говорятъ о перепискЪ великой княгини съ Апракеинымъ, 
затфянной Бестужевымъ. Враги Бестужева знають, что переписка 
эта совершенно невиннаго свойства, они читали письма Екатерины 
къ Апраксину, у нихъ есть копіи этихъ писемъ; но они знаютъ 
также Елизавету Петровну: довольно только возбудить ея подозри- 
тельность, достаточно самаго факта переписки — въ чемъ бы эта 
переписка ни заключалась, она во всякомъ случаЪ преступна въ 
ея глазахъ, и если Бестужевъ звалъ объ этой перепискЪ и не до- 
зожихъ императрицБ —онъ виноватъ. 

Елизавета Петровна не сразу повБриза графу Эстергази :). Въ 


19). Онъ знаетъ, что Бестужевъ сильно настаивалъ, чтобъ Апраксинъ Boc- 
пользовалея гроссъ-эгердорфской поб%дой (отъ 16-го сент., 2bid., vol. 54. 
Suppl. № 9); онъ сообщаетъ, что Бестужевъ est furieux de la conduite de ce 
général (отъ 24-го сент., ibid., vol. 54, № 39). Самую медленность операцій 
Апраксина онъ объясняетъ такъ: Tout le monde sait ici que les lenteurs de 
ses opérations viennent d'un reste de parti prussien que le chevalier Williams 
a entretenu jusqu'ici dans l'esprit du Grand Duc et de la Grande-Duchesse 
(отъ 13-го августа, tbid., vol. 53, f. 172). При этомъ трудно было, конечно, 
обвинять Бестужева; но въ интриг%, направленной противъ канцлера, Ло- 
ниталь принялъ участе и поддерживалъ графа Эстергази, согласно указа- 
ніямъ, полученнымъ имъ изъ Франціи. 

1) Преимущественную роль въ этомъ случаћ графа Эстергази мы осно- 
вываемъ на его же словахъ. Такъ, онъ передаваль Лолиталю слЪдующій 
свой разговоръ съ императрицей о Бестужев%: L’Imp£ratrice lui а dit qu’Elle 
connaissait M. de Bestouchew pour méchant et mauvait serviteur, qu'Elle 
avait pour lui le plus d’eleignement et qu il n’était propre qu'à troubler tout.— 
«En ce cas, a dit l'ambassadeur, Votre Majesté ne devrait pas le laisser à la 
tete des affaires».— «Mais qu'en ferai-je?»—«Donnez lui, Madame, une pension 
de 100 mille roubles, Vous у gagnerez encore mille pour cent» (Депеша отъ 
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позовин января 1758 года, графъ A. Шуваловъ, «великій инкви- 
зиторъ», былъ посланъ въ Нарву. чтобы переговорить съ Апрак- 
синымъ о его перепискЪ съ великой княгиней и взять у него ca- 
мыя письма Екатерины ‘). Въ начал февраля графъ [Шуваловт, 
возвратилея изъ Нарвы: Апраксинъ, правда, подъ присягою пока- 
зать, что не получазъ отъ великой княгини никакихъ yBbınaniü, 
противныхь BOXÉ императрицы, но призналъ, что переписывался 
съ Екатериною и выдаль ея письма къ нему. Въ глазахъ Bansa- 
веты Петровны это быль уже corpus delicti, но болфе противъ 
великой княгини, JBME противъ великаго канцлера; императрица 
неловольна, но боле Екатериной, чъмъ Бестужевымъ. 

_ Для начала, однако. и этого было достаточно; вужно было только 
продолжать начатое. Императриц указали, что графъ Понятов- 
скій, вопреки ея Borb, но по желаню графа Бестужева, остается 
въ Петербург, что министръ по гохштинскимъ дфламъ Штамбке, 
по Borb Бестужева, получилъь польскій орденъ Bhaaro Орда, и, 
быть можетъ, другіе факты, столь же незначительные, но CBUAL- 
тезьствүющіе о какомъ-то особомъ значении Бестужева, которое 
полозрительность легко приводиза въ связь съ ущербомъ самодер- 
жавія императрицы. Маркизъ Лопиталь, фравцузскій посолъ, въ 
это же время заявилъ вице-канцлеру Воронцову, съ которымъ, по 
личному приказанію императрицы, онъ везъ веБ переговоры, что 
получиль отъ своего государя предписаніе прекратить сношен]я съ 
вице-канцзеромъ и впредь сноситься только съ канцлеромъ Бесту- 
жевымъ ?); немного спустя, великій квязь явился къ своей авгу- 


———— 





30-го ноября 1757 года, вь Париж. Архивь, Russie, vol. 54, # 186). Co 
словъ гр. Эстергази, маркизъ Лопиталь, въ genemb отъ 29-го января 1758 
года, извёщаетъ, будто HA придворномъ бал императрица сказала гр. Эс- 
тергази о Бестужев: «Prenez patience, mon cher ambassadeur, lui dit secre- 
tement Sa Majesté Impériale, nous en serons bientôt quittes» (Ibid., vol. 55’ 
f. 124). 

1) Въ xenemb отъ 29-го явваря 1758 года, извъщая о секретномъ OTS- 
531% гр. Шувалова въ Нарву, Лолиталь прибавляетъ: L'Impératrice veut 
s’éclaircir d’un point très delicat sur certaines lettres qu'on a prétendu avoir 
été écrites par M. la Grande-Duchesse au général Apraxin, après avoir passées 
par les mains du chancelier Bestuchew (Париж. Архивъ, Russie, vol. 
55, f. 124).— ?) Mémoires, 310. Въ Парижекомь Apruen подобной инетрук- 
пія маркизу Лопиталю мы не нашли; равнымъ образомъ и въ депешахъ посла 
ни о чемъ подобномъ не упоминаетея. 
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crhämeñ теткЪ, каялся въ своемъ лурномъ поведеніи, говориль, 
что оно происходило отъ дурныхъ COBETOBL и называзъ такимъ 
совЪтникомъ графа Бестужева. Для подозрительной и нервной HM- 
ператрицы этого было уже вполнф достаточно: но Елизавету Ile- 
тровну увфрили еще, что, по арестованіи Бестужева, въ домЪ канц- 
зера найдутся бумаги, изъ которыхъ раскроется преступная бли- 
зость Бестужева къ великой княгинф, связанная съ вопросомъ о 
престоловаслТдіи, и императрица дала, наконецъ, свое согзасіе на 
арестъ великаго канцлера гр. Бестужева-Рюмина. 

Нало полагать, что Бестужевъ зналъ о направленной противъ 
него интриг, но противодЪйствовать ей не могъ — въ лекабрЪ 
1757 года онъ запемогъ и не выходилъ изъ комнаты. Эту 60.105346 
считали притворною, приписывали ее неудовольствію на него импе- 
ратрицы 1). Въ половинЪ января посътизъ канцлера маркизъ Jio- 
питаль н такъ сообщалъ о здоровьБ Бестужева: «Канплеръ, HOBA- 
димому, очень нездоровъ; онъ привялъ меня въ халатЪ, съ палкой 
въ рукЪ, небритый; во время разговора онъ дфлаль гримасы, какъ 
бы стараясь преодолЗть боль — притворную или дЪйствительную 
Bors ‘вЪеть» °). 

_ 14-го февраля, въ субботу вечеромъ, назначено было 3ach- 
zanje конференши. Бестужевъ прислалъ сказать, что болънъ и не 
можетъ явиться. ЕлизаветБ Петровнф представили это какъ оелу- 
magie воли ея величества. Императрица разгнЪвачась и приказала, 
Бестужеву явиться. Едва великій канплеръ вошехь въ конфе- 
ренцъ-залу, какъ быхь р и подъ копвоемъ отведенъ въ 
свой домъ °). 

Канцлеръ Бестужевь быль арестованъ во дворцф, близь BEIM- 


1) L’Impératrice est fort indisposée contre le chancelier, qui fait le malade 
et ne paraît point. Депеша отъ 29-го декабря 1757 r., въ Париж. Архив», 
Russie, vol. 54, Ё 162. — ?) Депеша отъ 29-го января 1758 r., въ Париж. 
Apzuen, Russie, vol. 55, f. 124. 

3) M. le chancelier Bestuchew а été arrêté hier au soir avec sa femme et sou 
fils. Бумаги его опечатаны; слёдствіе поручено гр. A. Шувалову, кн. Тру- 
бецкому и Бутурлину; арестованы также Адодуровъ и Бернарди (Депеша 
Лопиталя, отъ 96-го февраля, въ Париж. Архивњ, Russie, vol. 55, f. 198). 
Это собственно только Р. $. къ депешъ отъ 95-го февраля, причемъ Лопиталь 
помътилъ: ‹8 h. du soir», что свидфтельствуетъ, что и французекій посолъ 
үзналъ объ арестованіи Бестужева спустя боле 24-хъ часовъ. Mémoires, 310. 
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кокняжескихъ покоевъ, и Екатерина ничего не знала объ этомъ. 
На другой день, поутру, она получила, отъ графа Понятовскаго ea$- 
дующую записочку: «Вчера, вечеромъ, графъ Бестужевъ ареето- 
ванъ, Іишевъ вефхтъь должностей и чиновъ; арестованъ также BAND 
брильянщикъ Бернарди, Елагинъ и Адодуровъ». 

Екатерину не пугаза пофздка графа Шувалова въ Нарву. за ея 
письмами — ея переписка съ Апракеннымъ такъ невинна, такъ CO- 
гласна съ видами правительства. Что ей до ареста Бернарди, Exa- 
гина, Адодурова? Итальянецъ Бернарди, торговавшій брильянтами, 
быль вхожъ во вс дома, BCEMB оказывалъ мелкія услуги, ве были 
ему должны; отъ YMHATO, бывалаго итальянца ничего политическаго 
не узнаютъ, такъ какъ онъ самъ ничего политическаго не знаетъ. 
Иванъ Перфильевичъ Езагинъ, бывшій адъютантъобер-егермейстера 
А. Г. Разумовекаго, другъ графа Понятовскаго, честный, правдивый, 
рыцареки преданный великой княгинЪ, ничего лишняго не скажетъ, 
хотя ему и было бы что поразсказать '). Василій Евдокимовичъ 
Алодуровъ, учившій нБкогда Екатерину русскому языку, прежде 
близкое лицо къ князю Н. FO. Трубецкому, теперь довфренный чело- 
вЪкъ графа Бестужева, преданный своей учениц, ея вЪрный слуга. 
Hu Бернарди, ни Елагинъ, ни Адодуровъ не опасны—что, кром 
семейныхъ дрязгъ и мелкихъ сплетень, можно узнать отъ нихъ? 
Другое дБло аресть Бестужева: у него письма и записки Екате- 
рины, у него проектъ о престолонаслБдіи —не она писала, его, но 
онъ составленъ въ ея интересахъ! 

Екатерина читала и перечитывала утреннюю записочку графа 
Нонятовсваго, и какъ ни думаза, ни гадала, а выходило, что ей 
«HÉT никакой возможноети не быть зам$шанною въ это дЪло» ?). 
И ни откуда никакого извфетя, ве только утшен1я—ни разъясне- 
нія причинъ, ни даже подробностей ареста, ничего. Екатерина, одф- 
зась и пошла, «еловно съ кинжаломъ въ сердиф», къ обфдн$; ви- 
дфла многихь, но BCB хранятъ молчане. Но если вс молчать, 
она молчать не можеть. Вечеромъ, въ воскресенье же, во время 
база, бывшаго по случаю свадьбы Льва Нарышкина, Екатерина 
подошла къ посаженому отцу, князю Трубепкому, «какъ будто 





+) Письма Екатерины и графа Понятовскаго къ И. П. Елагину, въ Обор- 
кик, УП, 75. —?) Mémoires, 319. 
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посмотрЪть ленты на его маршальскомъ жезлБ», и сказала ему 
вполголоса: «Qu'est-ce que c’est donc que ces belles choses? Avez vous 
trouvé plus de crimes que de criminels, ou avez vous plus de cri- 
minels que de crimes?» *) Князь отвфчалъ: «Мы сдфлали, что 
намъ было приказано; преступлев1й же еще ищутъ. Ло сихъ поръ 
веб поиски не были удачны». Съ TÉME же вопросомъ обратилась 
Екатерина къ фельдмаршалу Бутурлину и получила тотъ же OT- 
BETE: «Бестужевъ арестованъ; теперь мы ищемъ причины за что 
его арестовали». Могло-ли это успокоить Екатерину? Князь Тру- 
бепкой и Бутурлинъ, правда, назначены елФдователями, они знаютъ 
положен1е MIA; но они знаютъ также, что говорять съ великою 
княгиней и отвБчаютъ на вопросъ о челов$кВ, которымъ она HH- 
тересуется. Только въ понедБльникъ, 16-го февраля, голштинекій 
министрь Штамбке принееъь ЕкатеринБ утБшительную вЪсточку: 
онъ получилъ отъ Бестужева записку съ просьбою передать BEIH- 
кой княгинЪ, чтобъ «она не безпокоилась HA счетъ того, что знаетъ», 
что онъ имфлъ время «все бросить въ огонь». Тотчасъ по уходЪ 
Штамбке, Екатерина, написала записочку Пуговишникову, участво- 
вавшему въ составленіи проекта о престолонаезЪдіи: «Vous n'avez 
rein à eraindre—on а eu le temps de tout bruler» *). Только те- 
перь отлегло оть сердца Екатерины; только теперь могла она спать 
спокойн%е. | 

Спокойнће, но не спокойно. Она знала, что графъ Понятовекій 
и Штамбке ведуть тайную переписку съ арестантомъ Бестуже- 
вымъ — маленькій трубачъ, егерь Бестужева, кладетъ письма въ 
кирпичи етроящагоея вблизи дома; она сама, при помоши предан- 
наго ей Шкурина, завязала сношенія съ Бернарди, находившимся 
подъ приемотромъ сержанта Колышкина °). Чтб если эта перепи- 
ска откроется, если эти еношеніјя узнаются? 

Въ пятницу на масляной недЪлЪ, 27-го февраля, былъ обнаро- 
дованъ манифесть f) о лишеніи канцлера Бестужева вефхь чиновъ 
и достоинствъ. Императрица объявила, что «съ крайнимъ наси- 
ліемъ нашей натуральной къ милосердію и великодушію склонности» 


1) Что за прелести! Нашли-ли вы больше преступхеній, чъмъ преступни- 
ковъ, или У BACS больше преступниковъ, чёмъ преступленій? Mémoires, 313. 
— ?) Bams нечего опасаться — успфли все сжечь. Mémoires, 314. — ©) Mé- 
moires, 314, 316. — #) П. C. 3., № 10802. 
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должна была арестовать Бестужева за «преступленія въ оскорбле- 
ни везичества» и предать его суду «чрезъ нарочно учрежденную 
при дворф нашемъ коммиссію». 

Комиссія не коенется проекта о престолонасяЕ ди—у нея вфтъ 
п не можеть быть данныхъ для разелБдованія этого вопроса: већ 
бумаги сожжены. Остается только вопросъ о перепискЪ вехикой 
княгини съ Апракеинымъ. Екатерина иожетъ съ бӧльшимъ уже 
спокойстіемъ ожидать результатовь слБдствія: ей запрещена 
всякая переписка—это правда; но въ данномъ случа эта nepe- 
писка не была преступною. 


ХХІХ. 


Положеніе Екатерины крайне тяжелое. Ел друзья признаны 
государственными преступниками, люди близые арестованы, предав- 
ные—вызываются къ допросу; великій князь отворачивается отъ 
нея, никто не говоритъ, всякій избъгаетъ встрЪчатьея съ нею. 
«Его высочество почти не CMBIE говорить со мною и пе прихо- 
дилъ въ мою комнату, гд я оставалась въ это время совершенно 
одна, не видя ни одного живого лица. Я сама никого не пригла- 
шала къ себЪ, опасаясь тфмь навлечь на нихъ какія-яибо непрі- 
ятности и даже несчастія. При дворБ я воздерживазась подхо- 
дить къ тБмъ лицамъ, которыя вынуждены были бы отвернуться 
отъ меня» *). Положеніе невыносимое; необходимо выйти изъ него. 

Въ субботу на масляной недЪяБ, 28-го февраля 1758 года, на 
придворномъ театр назначена русская комедія, и графъ Понятов- 
скій просихъ Екатерину быть на представленій. Великій князь не 
любитъ русской комеди и не жезаєтъ, чтобъ великая княгиня 
Бхаза въ театръ: если она поћдетъ, съ nem пофдутъ фрейлины и 
въ числ nxb графиня Елизавета Романовна Воронцова, съ KOTO- 
рою онъ такъ любитъ играть въ карты по вечерамъ. Екатерина 
пе обращаетъ вниманія на карточную игру подобнаго рода, но въ 
этоть вечеръ не было выбора: она дала слово графу Понятовскому 
быть въ театрћ, H она будетъ. Великая княгиня послала сказать 
оберъ-гофмейстеру графу A. Шувалову, чтобъ онъ приказалъ при- 
готовить дія нея экипажи. Является графь Шуваловъ и гово: 
ратъ, что «великій князь запретизъ давать ей экипажи». Это B30 





1) Mémoires, 323. 
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рвазо Екатерину и она сказала оберъ-гофмейстеру, что если ей не 
дадуть экипажа, она пойдеть пЪшкомъ; если дамамъ запретятъ 
сопровождать ее—пойдетъ одна, но напишетъ императриц$ и бу- 
деть жаловаться ея везичеству на великаго князя и на него, 
графа Шувалова. _ 

«— Что же вы напишите ея величеству? 

«— Напишу, какъ обращаются здфсь со мною; напишу, что, 
въ угоду великому князю, вы устроиваете ему свиданія съ моими 
фрейзинамн, и BMÉCTÉ съ нимъ He пуескаете меня въ театръ, rah 
я могла бы HNTD счастіе видть ея императорское везичеетво. 
Мало того: я попрошу нмператрину отправить меня къ моей ma- 
тушк5—мнЪ надоћза и опротивЪла роль, которую я играю, оста- 
вленная всЪми, одна въ своей комнатЪ, ненавидимая великимъ кня- 
земъ и нелюбимая императрицею. Я ничего не желаю, кромћ cno- 
KOÏCTBiA, и не хочу orbe никому быть въ тягость, не хочу 1%- 
лать несчастными моихъ прибхиженныхъ, особенно же моихъ G'RI- 
ныхъ хюдей, которыхъ столько уже сослано за то, что я любила 
ихъ или дБлала имъ добро. Знайте же, что я сейчасъ напишу ея 
величеству, и мы посмотримъ, какъ-то вы посмЂете не отнести HM- 
ператрицЪ мое письмо» ‘). 

Пуваловъ испугался рф шительнаго тона этой рфчи, заморгаль 
глазами, «какъ это онъ всегда дЪлалъ, когда что-нибудь волно- 
вало его», и ушезъ. Екатерина тотчасъ же написала императрицЪ 
письмо по-русски, «въ самыхъ трогательныхъ выраженіяхъ, какъ 
умла». Ова начала письмо благодарностью императриц за већ 
милости и бзагодБянія, оказанныя ей со дня пріћъзда въ Росею. 
«По несчастью, продолжала она, оказалось, что я не заслужила, 
этихъ милостей, потому что навлекла на себя только ненависть ве- 
хикаго князя и явную немилость ея величества. Видя свое нееча- 
ст1е и оставаясь одна въ своей комнат, Trab меня лишаютъ Ca- 
мыхъ невинныхъ развлеченй, я настоятельно просила ее прекра- 
тить мои невзгоды, отправивъ меня къ моимъ родителямъ, подъ 
TÉMB предлогомъ, какой она признаетъ болЪе приличнымъ. Что 
же касается дЪтей моихъ, то хотя я и живу съ ними подъ одною 
вровлею, но вовсе не вижу HX, и поэтому миъ все равно, быть-ли 





1) Mémoires, 395. 
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въ TOMB же мЪетъ, гдф и они, или въ нБсколькихъ сотняхъ BEPCTE 
отъ нихъ. Я знаю, что ея величество печетея о нихъ несравненно 
бозфе, нежели сколько позволяли бы MH мои малыя способности. 
Дерзаю просить о продолженіи этихъ попеченій и, убфжденная въ 
этомъ, проведу остатокъ дней у своихъ родныхъ, моля Бога за 
ея величество, за великаго князя, за моихъ дтей и за већхъ, 
сдфзавшихъ мн добро или 310. Состояніе моего здоровья доведено 
горемъ до того, что я должна сдфзать все, что могу, лишь бы 
по крайней мЪрЪ спасти свою жизнь, и въ этихъ-то видахъ я обра- 
щаюсь Kb ней съ просьбою разрБшить мнЪ отправиться на воды 
и оттуда къ своимъ родным». 

Великая княгиня запечатала письмо, отдала графу Шувалову 
и отправилась таки въ театръ. Императрицы въ театрЪ не бызо— 
«думаю, ей помБшазо письмо мое» +), прибавляеть Екатерина. По 
возвращеніи великой. княгини изъ театра, къ вей явился графъ 
Шуваловъ и объявилъ, что онъ отдалъ императрицБ письмо и что 
ея величество, прочтя его, изволила сказать, что «сама будетъ 
говорить съ великою княгинею». 

Дозго ждала Екатерина обЪщаннаго «разговора». Враги ея na- 
дфялись найти матерьялъ для разговора въ бумагахъ или показа- 
віяхъ Бестужева. Если у Апраксина нашлись письма великой KHA- 
гини, какъ не быть имъ у Бестужева? Въ перехваченномъ письмЪ 
эрестованнаго Бестужева къ великой княгив$ онъ совфтуетъ ей 
«поступать CMb10 и бодро, съ твердостію», присовокупляя, что 
«подозрБніями ничего доказать не можно»—было, значить, что-то, 
но уничтожены его слды и остались одни подозрБнія. Шесть не- 
дфль великаго поста ушли на розыски и допросы. 

ВеЪ вопросные пункты Бестужеву упоминаютъ такъ пли иначе 
о великой княгинЪ; большинство же касаетея ея переписки. Вопросы 
составлялись умнымъ Волковымъ, но Бестужевъ оказалея умнЪфе 
Волкова. Зная объ отношеніяхъ великой княгини къ графу Поня- 
товскому, Волковъ, на допросЪ 30-го марта, ставилъ такой вопросъ: 
«Теперь ея императорекому величеству нечаянно, во вдругъ и точно 
извЪетно стазо, что Понятовекій не дая abaa короля Польскаго и 
не по ея величества благоизобретению, но единственно твоймъ 


1) Mémoires, 327. 


проискохъ здфсь по отзыве уже паки оставленъ, а потому, пмБешь 
ты объявить дія чего ты искаль его здБеь удержать». Бестужевъ 
взяль вину на себя, но не выдалъ Екатерины, и отвфчаль: «По- 
длинно nocrB полученія графомъ Понятовекимъ его отзыва ста- 
paica онъ чрезъ саксонскаго COBPTHNKA посольства Ilpacca остано- 
вить его, Понятовекаго, здесь, по ни къ графу Бризю, ни къ 
квязю Волконекому о TOMB не писать, а сие искание производить 
только для того, что видя на себя гонение поеловъ Эетергазия и 
маркиза Лопитазя желалъ по меньшей мере одного благоприятнаго 
иметь себф министра, а толь больше графа Понятовекаго, что оный 
увфдонлялъ его обо всемъ что услышитъ отъ графа Эетергазия и 
маркиза Лопитазя. А что OUP искалъ Понятовекаго здесь удержать, 
по получевіи его отзыва и зная, что Ея императорскому величеству 
пристяствие его здесь неугодно, въ TOMB просить монаршаго 
помилования, а именно что собственную свою пользу предпочелъ 
всевысочайшему имянному Ея императорскаго величества соизво- 
лению, больше того отнюдь никакихъ иныхъ видовъ во удержа- 
ній его здесь не имелъ» ‘). | 

Не привели ви къ чему и розыски. Екатерина была настолько 
осторожна, что сожгла BCE свои «бумаги и счеты» °). Когда, на 
третьей недфлЪ поета, арестовали любимую камерфрау великой KHA- 
гини °), Владиславову, Екатерина съ увБревностію сказала графу 
Шувалову, что «отъ Владиехавовой рБшительно нечего вывћъды- 
вать» и, желая прекратить дальнЪйпие аресты приближенныхъ къ 
ней JHUS, прибавила, что «не довфрялась ни ей, ни кому-либо APY- 
Tony» “). 7-го апрЕля разобрали и «остальныя письма бывшаго 
канплера»—въ нихъ ни строчки отъ великой княгини! Такъ и не 
нашли новыхъ уликъ противь Екатерины, кромђ давно уже изв ст- 
ныхъ писемъ ея къ Апраксину. 

Между тфмъ великая княгиня настоятельно требовала свиданія 


1) Бильбисовь, 77, 83. — ?) Mémoires, 322. 

5) Une vieille femme de chambre russe qui avait toute la confiance la plus 
secréte de Madame la Grande-Duchesse vient d'être arrêtée; Elle l'appelait sa 
mere. On présume qu'elle était la confidente de Son Altesse Impériale soit 
pour ses amours avec M. Poniatowski, soit pour ses intrigues avec M. de Be- 
stucheff. Денеша Лопиталя отъ 24-го апр®ля, въ Париж. Архивњ, Russie, 
vol. 56, f. 112. Mémoires, 332. — ©) Mémoires, 333. 
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съ императрицей. Оно было ей необходимо, какъ единственное сред- 
ство выйти изъ подавляющей неизвфетности. Шеєть недфль pas- 
думья и опасеній надломизи пнатуру— Екатерина проводила пъзые 
дни въ слезахъ. Въ вербное воскресенье, вечеромъ, она ходила въ 
своей комнатЪ изъ угла въ уголъ, обдумывая въ сотый разъ свое 
позоженіе, когда къ ней вошла камеръ-фрау Екатерина Ивановна 
Шаргородская. Видимо разстроенная. сквозь слезы, она сказала 
ЕкатеринЪ: «Мы BC боимся, что вы захвораете оть горести; поз- 
вольте MH сходить сегодня же къ MAAE моему, вашему и импе- 
ратрицыну духовнику ‘); я переговорю съ HAMD, передамъ ему BCE, 
что вы прикажете, и об$щаю BAM, что онъ переговоритъ съ импе- 
ратрицей такъ, что вы останетесь довольных» ?). Екатерина co- 
гласилась. Около 11-ти часовъ вечера возвратилась ПТаргородекая: 
дядя совђтуетъ великой княгинБ сказаться больной и потребовать 
духовника; онъ явится, выслушаетъ все, что ЕкатеринЪ будетъ 
угодно передать ему и затБмъ переговоритъ съ императрицею въ 
желаемомъ великою княгинею смысхБ. Tarp и сдБлали: въ 3-мъ 
насу ночи Екатерипа сильно расхворалась, пожелала, исповБдоватьея; 
послали за духовникомъ. Онъ пробыль у великой княгини битыхъ 
полтора часа. Екатерина поевятита его во BC подробности, при- 
велшія къ ш љму съ просьбою отпустить ва родину, и нашла, что 
«овъ не такъ глупъ, какъ объ немъ говорили». Онъ это доказалъ 
на Abrb: отъ великой княгини, ночью же, онъ отправился къ нмпе- 
ратрицф, дождалея ея пробужденія и такъ переговорилъ съ нею, 
что Елизавета Петровна тотчасъ же назначила свидавіе съ Ека- 
териной въ тотъ же день, въ понедфльникъ на страстной недћ%, 
13-го aupbıa $). Свиданіе ROAD ночью, въ кабинетЬ импе- 


1) Дубянскій, Өедоръ Яковлевичъ, ум. въ 1772 г. По поводу его просьбы 
о 6,000 рублей Екатерина писала въ 1767 году А. В. Олсуфьеву: «Держите 
ухо востро; je vous souhaite la force du lion et la prudence du serpent: 
Русск. Архив», 1863, стр. 199 (444). — ?) Mémoires, 334. 

з) Въ ‹«Запискахъ› Екатерины, вообще не отличающихся хронологиче- 
свою точностію, не указано время свиданія. Оно опред%ляетоя довольно 
точно по үкаѕзанію англійскаго посланника Кейта. Въ genemb отъ 28-10 an- 
pman 1758 г. Кейть сообщаетъ: «арестованіе любимой камерфрау великой 
княгини (Владиславовой) дало поводъ къ состоявшемуся четыре дня назадъ 
свиданію великой княгини съ императрицею› (Raumer, П, 458). Четыре дня 
навадъ, то-есть, 94-го апрёля; Кейтъ, какъ и всё иностранные министры, 
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ратрицы, въ присутетвіи зицъ наиболфе близкихъ, и TÈMS не 
мене подробноети этого свиданія векорБ стали обіцеизвћстны 1). 
Эти подробности произвели на Екатерину довольно сильное впечат- 
rbHie; она живо представзяза HXP себЪ даже много JETE спустя: 

«Въ исход$ десятаго часа, вечеромъ, я одфлась, прилегла на 
кушетку и вздремвула. Окозо половины второго ночи, графъ Шу- 
вазовъ вошелъь въ мою комнату и сказалъ, что императрица же- 
заетъ меня видЪть.. Я встаза и пошла за нимъ. Въ переднихъ 
комнатахъ не было ни души. Подходя къ двери, ведущей въ гал- 
лерею, я увидбла, какъ изъ противоположной двери показался Be- 
зикій князь и направился, какъ и A, къ ея императорскому вели- 
честву. Придя въ комнату императрицы, я застала уже тамъ ве- 
ликаго князя. Едва увидавъ императрицу, я”упала передъ нею на 
колБни и сквозь слезы настоятельно просила ее отослать MEHA къ 
родвымъ. Императрица xorbıa поднять меня, но я осталась у ея 
вогъ. Она показалась мнЪ боле опечаленною, чфмъ разгнЪванною. 

«— Kaks же инф отпустить тебя, сказала она со слезами на 
глазахъ; вспомни, что у тебя есть дЪти. 

«— ETH мои въ вашихъ рукахъ, и имъ HAr лучше быть не 
можеть. Я надфюсь, что вы ихъ не покинете. 

«— Но что же я скажу обществу о причин твоего удаленія? 

«— Ваше везичество объявите, если найдете это приличнымъ, 
причины, по которымъ я навхекла ва себя вашу немилость и He- 
нависть великаго князя. 

«— Ч$мъ же ты будешь жить у своихъ родныхъ? 

«— Т№мь же, чфмъ жила прежде, до того, какъ вы оказали 
MEE честь взять меня. 

«— Твоя. мать въ бфгахъ: она вынуждена была удалиться изъ 
своего дома и отправилась въ Парижъ. 


помфчалъ свои депеши новымъ стилемъ, и его 94-е anphua составитъ 13-е 
апр%ля стараго стиля. Въ 1758 г. свЪтлое воскресенье было 19-го anphus; 
слЪдовательно, 13-е апрфля приходилось на понед®льникъ страстной. Въ 
Сборникъ, УП, 74, день свиданія ошибочно показанъ 93-го апр®ля. 

1) Raumer, П, 457—459. Депешею Кейта отъ 28-го апрЪля 1758 года 
BIIONHb подтверждается достовърность разсказа объ этомъ свиданіи въ ‹38- 
пискахъ› Екатерины. Депеша Прассе отъ того же числа (Herrmann, V, 227), 
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«— Я знаю это. Ее считаютъ слишкомъ преданною интересамъ 
Росси, и король прусскій преесл$луетъ ее за это. 

«Императрица вторично приказала мні встать; я повиновалась. 
Она задумалась и отошла оть меня. Мы находились въ длинной 
KOMHATB о трехъ окнахъ; въ простБнкахъ стояли столы CB 3010- 
тыми тузлетами императрицы. Въ комнат были только: она, Be- 
лик князь, графъь А. Шуваловъ и я. Насупротивъ императрицы 
стояли широкія ширмы, пёредъ ними—кушетка; за ширмами Иванъ 
Шуваловъ. Я отошла къ туалетному столу, ближайшему къ две- 
рямъ, въ которыя мы вошли, и замфтила, въ вазћ свернутыя письма. 
Императрица снова подошла ко мнф и сказала: «Borb мн евилф- 
тель, сколько я плакала, когда ты была при смерти больна вскорћ 
по пріБздБ въ Росеію; еслибъ я не любила тебя, то не оставиза 
бы у себя». Это, по-моему, значило оправдываться, что я у нея 
не въ немилости. Въ отв$тъ на это я поблагодарила ея величество 
за. BCE милости и благодћянія, которыя она оказывала мнЪ тогда 
и посл, прибавивъ, что воспоминаніе о нихъ никогда не изгза- 
дится изъ моей памяти и что я всегда буду считать величайшим 
несчастемъ моей жизни то, что навлекла ея немилость. Императ- 
рица еще ближе подошла миф: 

«— Ты чрезмЪрно горда. Вепомни, какъ, однажды, въ л6тнемъ 
AB0pub, я подошла къ тебЪ и спросила, не болитъ-ли у тебя шея, 
потому что ты едва поклонизась MHB. Только изъ гордости, ты 
едва киваешь головой, кланяясь MH. | 

«— Боже мой, какъ ваше величество могли духать, что я за- 
хочу гордиться предъ вами! Клянусь, что никогда не полозрФ вала 
даже, что вопросъ, сдБлзанный вами четыре года назадъ, могъ 
имфть подобное значеніе. 

«— Ты воображаешь, что HETS человЪка умвЂе тебя. 

«— Еелибъ я такъ лумала о себБ, то мое настоящее положене 
и самый этотъ разговоръ лучше всего способны вывесть меня изъ 
забхуждевія: я до сихъ HOPE, по глупости своей, не понимала того, 
что вамъ угодно было сказать MAË четыре года назалъ. 

«Пока императрица говорила со мною, великій князь шепталея 
съ rpadomp А. Шуваловымъ. Она замБтила это и подошла къ 
нимъ. Они стояли почти Ha серединћ комнаты; я ве могаа ясно 
слышать, о чемъ они говорили — они говорили негромко, а ком- 
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ната была болыпая. Наконецъ, я услышала, какъ великій князь 
сказать, возвысивъ головъ: «Она ужасно зла и страшно упряма». 
Я поняла, что дЪло идеть обо мв и, обращаясь къ великому 
князю, сказала ему: «Если вы говоритеобо мив, то я рада случаю 
сказать вамъ, въ присутетыи ея величества, что я, дЪйетвительно. 
зла на тфхъ, которые совфтують вамъ дБлать несправедливости, 
и что я стала упряма, видя, что моя угодливость навлекла на меня 
только вашу непріязвь». Великій князь, выслушавъ, сказалъ импе- 
parpumb: «Ваше величество сами теперь видите, KAKE она, зла, по 
тому, что она говорить». Но на императрицу, которая была го- 
раздо умнфе великаго князя, мои слова произвели совершенно иное 
pneyaratnie. Я вилла ясно, что, хотя ей приеовЪтовали или она 
сама рфшиза быть со мною строгою, она смягчалась все orbe и 
‘боле по мфрЪ того, какъ шезъ разговоръ. ЗатБмъ императрица 
перешла къ сношеніямъ [Штамбке съ графомъ Бестужевымъ— такъ 
какъ мое имя не было при этомъ упомянуто, то я молчала. Ho- 
томъ императрица, подошла ко Mut: 

«— Ты ифшаешься во многія abaa, которыя тебя вовсе не kå- 
саются; я не вм ла дфлать этого при императриц$ AH. Kaks, na- 
примфръ, осмфлилась ты посылать приказанія фельдмаршалу Апрак- 
сину? | | | 

«— Я? Никогда миф и въ голову не приходило посылать ему. 
приказанія! | | 

«— Какъ ты можешь отрицать, что писала ему? Твои письма 
тамъ, въ вазЪ (она пальцемъ указала ихъ)—тебЪ запрещено, вЪдь. 
писалъ. | 

«— Правда, я нарушила это запрещене, и прошу въ TOMB изви 
ненія; но такъ какъ мои письма здфеь, то эти три письма могутъ 
доказать вашему величеству, что я никогда не посылала ему при- 
казаній. Въ одномъ письмЪ, я сообщала ему, что говорять о его 
поступкахъ... 

«— Зачфмъ же ты писала ему объ этомъ? 

«— ЗатБмъ, что принимала въ HEMD участе и любила его. Я 
просила его исполнить ваши приказанія. Въ двухъ остальныхъ 
письмахъ я поздравляха его, въ одномъ—еъ рожденіемъ сына, въ 
другомъ—съ новымъ годомъ. | | 

«— Бестужевъ говорить, что было много другихъ писемъ. 
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«— Если Бестужевъ говоритъ это, онъ лжеть. 

«— Хорошо же: такъ какъ онъ IKETE на тебя, я велю пы- 
тать его. 

«Императрица думала этимъ напугать меня. Я отвЖчала ей. 
что она властна дфлать все, что найдеть нужнымъ, но что я BCE- 
таки писала Апраксину только эти три письма. Она замолчала и 
стаза что-то соображать. 

«Я передаю только намбохЪе выдающіяся черты этого разго- 
вора, оставшіяея въ моей памяти; невозможно вепомнить все, что 
говорилось въ продолженіе полутора часа. Императрица ходила 
взадъ и впередъ по комнатБ, обращаясь то ко мн, то къ своему 
племяннику, чаще же всего къ графу А. Шувалову. Я сказала 
уже, что замБтила въ императрицБ меньше гнфва, чфмъ заботы; 
великій же князь, въ своихъ замБчащяхъ во время этого разго- 
вора, проявзязъ много желчи, непріязви и даже ненависти ко мн. 
Онъ BCÉMU силами старазея раздражить ея величество протинл, 
меня, но такъ какъ BCE его старанія были крайне тупы, и онъ 
выказываль больше горячности, чфмъ здраваго суждевія, то 
ве достигь MEIN: императрица, по своему уму и проницательности, 
браза мою сторону. Съ особеннымъ ввиманіемъ и даже съ вЪко- 
торымъ невольнымъ одобреліемъ выелушивала она мои твердые и 
спокойные отвЪты на HEXPUBIA вспышки моего супруга. Онъ довелъ 
ABIO до того, что императрица подошла KO маъ и сказала впол- 
голоса: «Mah хотфлось бы многое еще сказать тебф, но яне могу 
говорить теперь-—я вовсе не желаю, чтобъ вы еще боле разсори- 
лись». Глазами и головой она дала MH понять, что не желаетъ 
говорить въ присутствіи другихъ. Я отвфчала ей почти шепотомъ: 
«Я тоже не могу говорить, хотя мнв чрезвычайно хочется открыть 
вамъ мою душу и мое сердце». Слова эти произвели на нее бзаго- 
пріятное для меня впечатіЂніе. У нея показались даже слезы на 
глазахъ и чтобъ скрыть, что она была фастрогана, ова прости- 
Tach съ нами, сказавъ, что очевь поздно. Въ самомъ Abıt, бызо 
окозо трехъ часовъ ночи Я ушла къ себЪ и уже раздфвалась, 
чтобъ лечь спать, когда вошехъ графъ A. Шуваловъ и объявизъ, 
что императрица поручила ему передать MHP ея поклонъ и сказать, 
чтобъ я не огорчалась и что она будеть имфть второй разговоръ 


съ 01500 мною Я просила графа Шувалова, передать ея величеству 
ж 
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мое глубочайшее почтеніе, поблагодарить за ея милости, которыя 
возвращаютъ мн жизнь, и сказать, что я съ живЪйшимъ Herep- 
пфнемъ буду ожидать второго разговора съ ея вехичеетвомъ» 1). 

Первое свиданіе не внесло полнаго успокоенія въ комнаты ве- 
знкой княгини. Екатерина сознаваха, что одержала ночную побфлду 
надъ везикимъ княземъ, что императрица приняла ея сторону. но 
не могла обманывать себя HA счетъ результатовъ этой побъды. Ели- 
завета Петровна давно уже утеряла всякую самостоятельпость и 
находилась подъ посторонними взіяніями; ея волею руководили 
друге. Императрица могла быть вполнЪ иекренна, когда говорила, 
что въ знаменитую ночь 13-го апръля она убфдилась, что «великая 
княгиня очень умна. а великій князь луракъ», но это убЪжленіе 
MOTIO не имфть практическихъ посл Бдетвій. Прошло лишь нћеколько 
дней mocıb ночного свиданія и, на святой же нелл%. дв камеръ- 
фрау великой княгини были арестованы; оберъ-камергеръ Брок- 
дорфъ, называвшій Екатерину змЂею и внушавойй великому князю 
необходимость «раздавить змъю», опять въ чести, и всесильный 
теперь вине-канцхлеръ графъ Воронцовъ хлопочетъ 0 пожалованіи 
ему орлена Бзаго Орла; везикій князь ждетъ не дождется, когда 
вышлютъ его супругу за границу, думая жениться на ЕлизаветБ 
Романовн Воронцовой, которая ходить уже въ его комнат% и pa- 
зыгрываетъ тамъ роль хозяйки °). Въ допросахъ Бестужеву era- 
витея уже вопросъ о «планахъ какъ на нынћтнее, такъ и на бу- 
дущее время», о которыхъ бывпий канцлеръ совфщался съ Штамбке 
и графомъ Понятовскимъ, друзьями великой княгини; Бестужева 
допрашиваютъ, «для чего предпочтительно искалъ милости у ве- 
ликой княгини» 3), и т. п. Екатерин$ думалось, что садователи 
схышази о проект престолонает$л1я и силилиеь открыть дЪйетвн- 
тельно государственное иреступлене. Проектъ, правда, сожженъ, 
но пе осталось-ли какой-нибудь копін, какого.- нибудь черноваго 
лоскутка бумаги? 

Тяжело позожеше Екатерины, но она не ладаетъ духомъ. «Хотя 
я въ крайней горести нын}, пишетъ она сосланному другу Esa- 





| mes mme + «4 


_ 1) Mémoires, 336. — ?) Депеша. Лопиталя отъ 25-ro февраля 1758 г. 
(Париж. Apruss, Russie, vol. 55, f. 198); депеши Прассе ore 2-го и 9-го 
мая (Raumer, II. 472), Mémoires, 346. —3) Бильбасовъ, 72 sqq- 


гину, но еще надежду имБю» !). Ha что? Единственно на свою 
твердость. Уб'Бжденная, что важныя бумаги сожжены, что отъ пре- 
ступныхъ писаній осталось только «подозрћніе», Екатерина твердо, 
обдуманно ведетъ борьбу, настоятельно просить отпустить ее къ 
роднымъ, вполнф увЪренная, что ее не отпустять, что на такой 
рёшительный шагъ неспособны ни императрица, ни ея ближайшіе 
совфътники. Не даромъ же фаворитъ императрицы И. И. Шуваловъ 
уврялъ Екатерину, что «все будетъ по ея желанію»; не напрасно 
же вице-канцхеръ Воронцовъ явился къ ней и отъ имени императ- 
рицы просилъ отказаться отъ HaMbpeHis покинуть Россію, «никогда 
даже не упоминать» объ этомъ намЗревши, на которое императрица 
никогда не согласится и которое огорчаетъ «веБхъ честныхъ людей» 
въ Poccin °). Екатерина, справедливо полагавшая, что только 
личное объяснене съ императрицей можетъ впоянЪ обезпечить ея 
положеніе и оградить отъ дальнфйшихъ непріятнвостей, просила п 
Воронцова, и Шувалова доставить ей второе свиданіе и чВмъ скорће, 
тъмъ лучше. Оно состоялось 23-го мая *). 

«Я застала императрицу совершенно одну. На этотъ разъ въ 
комнатф не было никакихъ ширмъ, слБдовательно, мы могли ro- 
ворить совершенно свободно. Я начала благодарностью за это еви- 
даніе, еказавъ, что одно милостивое обБщаніе его возвратпло меня 
къ жизни. На это она MHB сказала: «Я требую, чтобъ ты сказала 
мн всю правду, о чемъ я буду тебя спрашивать». Я отвфчаза ей 


1) Сборникъ, УП, 77. 

2) Mémoires, 347. Депеша Прассе, у Kaumer, IL, 457. Иной характеръ 
приданъ этому эпизоду въ zenemb Лониталя отъ 2-го мая 1758 года: Sa 
Majesté Impériale а envoyé М. de Woronzow chez М-ше la Grande-Duchesse 
où il est resté deux heures entières pour la ramener à ses devoirs et lui faire 
connaître ses égarements. П doit y retourner aujourd'hui et il espère la mettre 
au point que Sa Majesté Impériale désire sans quoi Elle se perdrait. Париж. 
Архивь, Russie, vol. 56, f. 112. 

3) Къ genem Лониталя отъ 2-го іюня 1758 года прибавленъ Р. S.. mo- 
м%ченный 4-го іюня. Въ этой приписекВ посолъ сообщаетъ, что императрица 
не была вчера (hier soir) въ опер-—были только великій князь и принцъ 
Карлъ сакеоненій; воспользовавшись TMD, что весь дворъ въ театрБ, HM- 
ператрица AMÉS разговоръ съ великой княгиней (l'Impératrice avait une 
conversation avec M-me la Grande-Duchesse), pour faire la рых (Париж. Ap- 
œues, Russie, vol. 56, Ё. 252). Вчера, т. е. 3-ro іюня новаго стиня изи 23-го 
мая стараго. 


358 
увфревлемъ, что она усзышить отъ меня только сущую правду и 
что я желаю открыть ей всю мою лушу безъ малБйшей утайки. 
Тогда она опять спросила меня, дЪйствительно-ли я писала, Апрак- 
сиву только. три письма Я поклялась, что только три, какъ оно 
въ дБйствительности и было. ЗатБмъ императрица начала pas- 
спрашивать подробности объ образ жизни великаго князя»... 

На этихъ словахъ обрываются «Записки» Екатерины. О чемъ 
говорилось и что было высказано на этомъ второмъ свиданиы— 
неизвЪетно; HECOMHÉHRO тозько, что это свидаше, им вшее въ виду 
достигнуть примиренія, pour faire la paix, какъ выразилея фран- 
цузскій посохъ, окончилось къ полному удовольствию Екатерины. 
Н\Ъеколько дней спустя, перёдъ отъздомъ въ Ораніенбаумъ, Eka- 
терина написала, 29-го мая, письмо императрипъ, въ которомъ, 
между прочикъ, говориза: «Лишь я вспомню высочайшихъ MH- 
лостей, которыхъ я удостоилась слышать изъ на BÉKE благоело- 
венныхъ усть Вашего Императорскаго Величества, слезы радостныя 
зьютея изъ моихь глазъ» |). 

Какъ правительница Анна Леопольдовна допрашивала нфкогла 
царевну Елисавету Петровну и убфдилась въ полной ея невинов- 
ности, такъ теперь императрица осталась вполнЪ довольна откро- 
венвыми OTBBTAMA великой княгини. Для Екатерины это было 
очень важно: главною цфлью великой княгини было успокоить 
императрицу, расположить ее въ свою пользу, и Екатерина go- 
стигла этой цфли. He въ ея было сизахъ спасти друзей, но на- 
сколько можно она содфйствовала смягченію приговора. Въ этомъ 
случа много иомогаль самый TATYIB великой княгини °): судьи 


1) Сборникь, УП, 74, rxb въ примћчаніи сказано, будто Екатерина ‹хо- 
датайствуетъ въ настолщемъ. письмВ о второмъ свиданіи› съ императрицей. 
Это нев®рное объясненіе ввело первоначально HACE въ ваблужденіе (Бильба- 
совъ, 62): въ письм говорится объ отъ%здћ въ Ораніенбаумъ, a не въ Iep- 
манію, поэтому-то въ немъ и не упомянуто о двтяхъ; оно писано посл 
второго свиданія. 

2) Les commissaires, que Sa Majesté Impériale а nommés, réfléchissent que 
Leurs Altesses Impériales étant impliquées dans cette affaire, ils pourraient se 
repentir nn jour de la rigueur qu'ils auraient fait exercer, et la Grande-Du- 
chesse quoiqu’aujourd’hui abaissée et découverte, conserve cependant toujours le 
crédit secret des ministres sages qui prévoient l'avenir. Депеша „Лотипадя, 
orb 16-го апръля 1758 года (Париж. Архивъ, Russie, vol. 56, Е. 58). 
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знали, что судятъь сторонниковъ великой княгини, будущей импе 
ратрицы, и опасались возможной въ будущемъ отвЪтственпости за, 
излишнюю суровость. 

Боле года длился судъ. Одинъ за другимъ сходятъ со сцены 
друзья Екатерины. 6-го августа 1758 года, во время допроса, въ 
Четырехъ Рукахъ, Апраксинъ паль мертвый +). Въ начал 1759 года 
окончилось етБдетвіе надъ «бывшимъ канцлеромъ». Манифестомъ 
5-го апрфзя былъ объявленъ приговоръ. Изъ BCÉXE зицъ, такъ 
или иначе прикосновенныхъ къ дфлу, одна только Екатерина оста- 
зась въ Петербург, ве высланы: Бестужевъ—въ Горетово, Bep- 
нарди—въ Казань, Штамбке и графъ Понятовскій—за границу, 
Елагинъ—въ Казанскую губернію, Адодуронь —въ Оренбургъ... 


У 


1) Въ ‹Запискахъ Нашокина» сказано, что Апраксинъ умеръ ‹паралич- 
ною болёвнью». Издатель ‹Залисокъ» приводить слухъ, будто Апраксина 
поравилъ ударъ, всяздетые недослушанной имъ фразы слфдователя: <затъмъ 
намъ болве ничего не остается, какъ...›, тугь Апраксинъ упалъ, боясь ye- 
лышать «пытать тебя», между TÉME какъ фраза должна была кончаться 
словами: ‹освободить Bac (386). По связямъ Апраксина и по. ходу общаго 
CIEACTBIA этотъ ‹слухъ› не заслуживаеть дов%рія. Dorville, 218. | 


ХХХ. 


Положеніе русской великой княгини, удаленной отъ всякой актив- 
ной дБятезьности и неимЂющей никакого вліянія на государствен- 
ныя дла, не могло, казалось бы, интересовать иностранпыхъ пред- 
ставителей при русскомъ дворф. Ови видфли ее на придворныхъ 
выходахъ, въ театрБ, на балахъ, рБдко mman случай говорить 
съ нею и, казалось, не имфли повода считаться съ ея политиче- 
CKUMH убжденями Свои, русекіе люди, смотрБли въ глаза импе- 
ратридъ--не великой атна. такъ чужимъ и подавно не прихо- 
дится сообразоваться съ ея взглядами и мнћніями. Между TEMS, 
позоженіе, занятое Екатериною съ самаго начала СемилЪтней войны, 
обратило на себя вниманіе иностранныхъ дипломатовъ, стало пред- 
метомъ оживленной международной переписки и даже привело къ 
чисто военнымъ столкновеямъ. . 

Какъ въ nayarb, такъ и во время всей СемилБтней войны и 
при ея окончапіи одинь только Фридрихъ П acno вилфть средетва, 
которыми онъ располагахь, и MEAM, которыя онъ преелВдовалъ. 
Это давало ему огромное преимущество предъ его врагами и должно 
быть принято во вниманіе при оцфнкВ даже чисто военвыхъ CO- 
быт, не только политическихъ явленій того времени. Коалищя, 
составившаяся противъ UPYCCKATO короля, не была сплочена едия- 
ствомъ дБйетвія потому, что преелБдовала разныя задачи; какъ и 
всякая коахиція, она была разъединена частными интересами участ- 
никовъ, иногда прямо противололожными интересамъ общимь. 

Фрилрихъ П хорошо понималъ, что въ борьбЪ съ аветро-франко- 
русской коалищей идетъ вопрос о существованіи его династи (exis- 
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tence de ma maison), о разгром его родины (ruine de ma patrie); 
онъ не скрывалъ отъ себя, что пораженіе булеть равняться окон- 
чатезьной его погибели: il n'y a que la mort ou la victoire pour 
nous; il faut ou l'un, ou l’autre‘). Такой лености WETS ни у одного 
изъ членовъ коалиціи. Основная, главная задача коалиціи, соето- 
явшая въ пораженіи Прусен, могла быть приведена wb исполнен 
только при помощи Pocein *). Франція мстить Пруееш за союзъ съ 
ея врагомъ Англіей, Аветрія воюеть за отнятую у нея Силезію — 
одна Россія выступает въ позитическомъ смысаЪ совершенно без- 
корыетно, ничфмъ непосредственно незаинтересованная, и какъ же 
относятся къ ней союзники? Людовикь XV опасается «елишкомт. 
большихъ успБховъ Pocein въ войнф»; Марія Терезія находитъ, 
что «русскіе слишкомъ горячо принимаютея за дЪло»! Франція, 
запятая преимущественно войною съ Англіею, выстазляеть KOP- 
пусъ противъ Прусеіи для отвлеченія англійекихъ CHAD, MMA въ 
виду континентальные интересы Англи, связанные съ Ганноверомъ; 
Австрія имфла въ виду не только возвращеніе Силезіи, но, если воз- 
можно, окончательное увичтоженіе Прусеји, еъ тфмъ, одпако, усло- 
віемъ, чтобъ плодами этого разгрома никто не MOTE воспозьзоваться, 
кром нея, и менфе всего Россія. Разладъ союзниковъ проявлялся 
во всемъ: Франція, воюя въ союзЪ съ Россісю, противодћйетвуетъ 
русекимъ интересамъ въ ПольшЪ и даже старается поднять про- 
тивъ русскихъ 'Гурцію; Аветрія завидуетъ каждому военному YCHÉXY 
Pocciu; въ ПарижБ ликуютъ при извЂстіи о пораженіи аветрійцевъ 
подъ Прагой, въ Вп не безъ злорадетва услышали о пораженіи 
французовъ при Росбах$. 

Въ то время, какъ Австрія имЂла въ виду только Пруссію, 
Франція — исключительно Англію. Росеія всегда была противъ 
Прусеіи, но и всегда въ союз съ Англіею. Канцлеръ Бестужевъ, 
даже посхЂ заключенія авгло-прусскаго договора, высказывается 
за сохраненіе добрыхъ отношеній къ Англін, и это ставятт ему въ 
вину BC, не только чужіе, не только французекій и авсетрійскій 
поезы, но и свои — императрица, Воронцовъ, Шуваловы. Между 
тБмъ, въ этомт cayyab одинь только Бестужевъ ясно разума 


——— 





1) Pol. Carr., XIV, 118, 419; Raumer, 11439. — = Arneih, Maria Theresia 
und Siebenjährige Krieg, I, 39. | 


военно-политическій емыслъ минуты: для Россія было очень важно 
сохранить, по крайней мЪрЪ, невраждебныя отношенія къ Англіи и 
тфмъ затруднить появленіе английской эскадры въ Балтійекомъ 
морБ, о чемъ такъ хлопоталь Фридрихъ П +). Великая княгиня 
вполиЪ раздляза взгаядъ Бестужева, хотя и по совершенно инымъ, 
быть можетъ, соображеніямъ. 

Англійскія еимпатіи Екатерины безпокоили orbe всего фран- 
пузское правитезьетво. Въ Вереали подробно обсуждали вопросъ о 
MÉDAXE къ противодфйствю, если можно, къ искорененію этихъ 
симпатій, которыя приписывали какъ вліянію канцлера, Бестужева, 
такъ и денежнымъ счетамъ великой княгини съ Уильямсомъ, ан- 
гйскимъ поеланникомъ. Борьба золотомъ съ Англіею невозможна— 
Франшя совершенно истощена морекою войною; вліянію же Беету- 
KEBA можно противопоставить равноеильное или, какъ думали въ 
Bepcaan, еще orhe дЪйствительное вліяніе матери Екатерины, 
княгини [оганны-Елизаветы цербетской. На этомъ планЪ и ocra- 
HOBRLUCH. 

Екатерина разсталась съ матерью въ 1745 голу и съ TXS 
поръ pako имфза случай обмЪниваться съ нею мыслями, кром 
офишазьной переписки, всегда пустой и холодной. Въ постБдя 
десять TETE интересы дочери, ея взгляды, MHEHIA, вкусы разви- 
вались совершенно самостоятельно, безъ вЂЪдома матери. Тоганна- 
Елизавета не имфла за это время никакого вліянія на развит1е до- 
чери и, еслибъ онф свидБлись, она, вЪроятно, не узнала бы Eka- 
терины: это была уже совершенно другая женщина, нимало не 
похожая HA цербетекую принцессу Софію. Въ 1755 году, когда 
С. В. Оахтыковь быль назначенъ въ Гамбургъ, Екатерина oco- 
бымъ письмомъ рекомендовала его своей матери, съ которою онъ 





1) Pol. Corr., ХШ, 35, 124; XIV, 190, 349, 397, 446, 476, 511. Только 
60258 года спустя вопросъ окончательно разъяснился въ отрицательномъ для 
Пруссін смысл, какъ видно изъ рескрипта Фридриха П послу Книпгау- 
зену въ Лондонъ, отъ 21-го мая 1758 r.: Је comprend bien, que les ministres 
anglais пе m'ont actuellement refusé се secours (l'envoi d’une flottile dans la 
Baltique) que parce qu'ils leur faut à présent partout avoir des flottes pour 
s’aider dans leurs propres affaires, et que l'Angleterre n'est pas si fort en 
nombre de vaisseaux de guerre pour en avoir de reste à envoyer dans la Balti- 
que. Pol. Corr. XVII, 123. 
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дозженъ былъ познакомиться профздомъ черезъ Цербетъ; изъ OT- 
вфтнаго письма матери, недавно вами обнародованнаго *), легко 
BULETR, до какой степени мать и дочь стали чужды другъ другу. 
Въ Версали ничего этого не знали; тамъ полагали, что мать OCTA- 
валась все-таки матерью и сохраняла свое вліяніе на дочь. Этимъ- 
то вліяніемъ и думали воспользоваться. 

Французскій министръ иностранныхъ дфлъ Рульё, въ инструк- 
mn отъ 22-го января 1757 года, предписалъ неглаеному представи- 
rexo Франщи въ Петербург, шотзандцу Дугласу Мэкензи, собрать 
свфдфв1я объ отношетяхъ цербстской княгини къ своей дочери и о 
томъ вліяніи, которое она имЂетъ на великую княгиню °), peko- 
мендуя содержать это порученіе въ глубокой тайнБ, особенно же 
отъ PYCCKATO канцлера и англійекаго посланника. Дугласъ, кажется, 
не имБзъ уже времени исполнить подобное порученіе, такъ какъ 
въ это время прибылъ въ Петербургъ французсекій поеотъ маркизъ 
Лопиталь. 

Посз высылки маркиза Шетарди, дипяоматическія сношевія 
съ Францією были прерваны; они возетановлялись теперь посаБ 
неофишальныхъ сношеній неумЪлаго шотландца Дугласа въ Петер- 
бург и умнаго Өедора Дмитріевича Бехтфева въ ПарижЪ. Выборъ 
маркиза Лопиталя на отвБтетвенный въ то время постъ француз- 
скаго посла при русскомъ дворЪ нельзя признать вполнф удачнымъ. 
Ни по образованію, ни по избранной карьерЪ Лопитазь не былъ ди- 
пломатомъ: это быль офицеръ, случайно попавшій посланникомъ 
въ Неаполь, rab онъ оставалея не долго. Негодность Лопитахя 
созвавази и въ ПарижЪ. «Сколько Франція ни хвастала своими 
марешахами и дюками-пишеть Бехтфевъ-—однако г. Терсьеръ °) 
искренно мнЪ призналея, что ни одного годнаго для посольства къ 
намъ не mawan. TE, которые способны, или уже устарБли или Ha- 
добны арміи и въ COBTÉ, а проще BCh стары, или и совеБмъ He- 
знающи въ дЪлахь. УвЪфрялъ меня по чести, что кром$ маркиза 
Лопиталя изъ знатныхъ никого лучше выбрать не могли». При 





1) Бильбасовъ, 87. — ?) Informez vous du crédit que M-me la princesse 
de Zerbst peut avoir conservé sur l'esprit de M-me la Grande-Duchesse (Париж. 
Артивъ, Russie, vol. 52, f. 663).— 3) М. Tersier, premier commis aux affaires 
étrangères. Этого Терсье БехтБевъ такъ и называетъ <KOME>. 
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зичномъ знакометвБ, Бехтфевъ призналъ его человкомъ «проетымъ 
и добрымъ». Въ то время, какъ представители ариетократическихъ 
фамилій спъшили въармію, на войну, и отказывались отъ посоль- 
скихъ мЪстъ. генератъ-поручикъ маркизъ Лопиталь самъ просиль 
быть назначеннымъ въ Петербургъ. Онъ взялъ съ собою огромный 
личный штатъ; въ числ его «дворянъ посольства» находились 
маркизъ де-Бермонъ, графъ Фужё, де-ла Мессельеръ., баронъ Фи- 
тингофъ, кур:яндецъ, и др. Docay назначили огромное по тому 
времени - содержаніе въ 125,000 ливровъ. Лолиталю было уже за 
50 лфть, но онъ быть еще красивый, статный мущина +). Остро- 
умный, ловкій, зюбезный, онъ съ перваго раза веБмъ нравился. 
но скоро же’ обнаруживалъ свою мелочность и пустоту. Въ Nerep- 
бург онъ вполнф подпалъ вліянію австрАйекаго посла графа Эстер- 
гази, CO словъ котораго онъ воетавляль донесенія къ своему двору, 
а при русскомъ дворЪ ратовалъ болће за аветрійскіе, чЪмт, за фран- 
цузеые интересы, не вполнЪ сознавая ихъ разаище. 

Леликатное порученіе объ уничтожен] англійекихъ симпатій 
великой кпягини было возложено теперь всецБло ва маркиза Jo- 
питазя. «Мы надфемся, пишетъ ему Рулье, что по прібзд въ De- 
тербургъ вы, прежде всего, озаботитесь узнать о степени вліянія 
пербестекой княгини на свою дочь» °). 

Berbiersie войны съ Пруссіею, Лопиталь халъ въ an 
черезъ Bay. Въ то время въ Bhat жила графиня Бентингъ, po- 
домъ голландка, хаопотавшая у Маріи-Терезіи о своемъ тяжебпомъ 
процеесъ относительно огромныхъ имфый, на которыя было нало- 
жено запрещеніе брюссельскимъ трибуналомъ. За эту Бентингъ 
цербстекая княгиня ходатайствовала прелъ своею дочерью и Tpa- 
фомъ Бестужевымъ, домогаясь, чтобъ русскому послу въ ВЪи$ было 
поручено подкрБпить именемъ русской императрицы просьбу rpa- 
фини Бентингъ °). Лопиталь видфлся съ графиней и вполаъ повћ- 
PUIB ея словамъ, что она дружна еъ цербетской княгиней и что 
Гоганна-Ехизавета сохраняетъ до сихъ поръ большое вліяніе на свою 


1) Арх. кн. Воронцова, ПІ, 156, 166, 168, 194, 201, 223. — ?) Nous 
espérons qu'un de vos premiers soins en arrivant à Petersbourg sera de 
vérifier le degré de crédit que M-me la princesse de Zerbst a sur la Grande- 
Duchesse sa fille. Ors 2-го апрћля 1757 r., въ Пориж. Apæuen, Russie, vol. 
52, f. 286. — 8) Бильбасовь, 88, 90. | 
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дочь, русскую великую княгиню t). По upibarb въ Петербургъ, 
Лопиталь, не смотря на ве. свои старанія, такъ и не могт, узпать, 
какія отношенія существуютъ между Екатериной и ея матерью. 
сегодня онъ извЪщаетъ свое правительство, что мать не имђетт, 
вліяніл на дочь, завтра—что имфетъ, и тъмъ не менфе самъ онъ 
убфжденъ, что цербстская княгиня, которой онъ никогла не BH- 
дъаъ и которую TEMS не менфе считаетъ «ніжною и умною ма- 
терью>, BOND способна внушить своей дочери, что интересы pyc- 
ской великой княгини тождественны съ интересами Франціи 3). 
Если Лопиталь довольно точно и BÉpHo опредфлиль отношеня 
императрицы къ пербетской княгин%, сообщая, что нмператрипа. ее 
не зюбитъ и, какъ BCh въ Росси, ечитаеть ее иятриганткой °), 
то великой княгини и ея отношеній къдругимъ лицамъ онъ совер- 
шенно не поняяъ. Въ своихъ лепешахъ онъ повторяеть отзывы. 
навфянные ему извнф, къ тому же лицами, предубфжденными про- 
тивъ Екатерины, хотя сама великая княгиня желала съ HAMD ебли- 
зиться и онъ могъ бы узнать ее и составить о ней самостоятель- 
ное мпЪвіе. Лопиталь этимъ не воспользовалея, потому-ли что не 
съумБлъ, или, быть можеть, и пе желаль воспользоваться. 





—————— 


1) La comtesse de Bettingen, hollandaise, connaît intimement la princesse 
d’Anhalt-Zerbst, laquelle a beaucoup d'ascendant sur sa fille la Grande-Duchesse 
de Russie. Депеша отъ 27-го февраля 1757 г. (Париж. Архивь, vol. 59, Ё. 193). 

?) Je ne crois pas que la princesse sa mère ait conservé beaucoup de eré- 
dit sur l'esprit de M. la Grande-Duchesse, fausse et dissimulée avec lappa- 
тепсе de la franchise et de la vérité. Депеша отъ 16-го сентября 1757 года 
(Париж. Архивъ, Russie, vol. 54,ff 16). Черезь три мфсяла; BB genemb отъ 
11-го декабря: La princesse de Zerbst conserve toujours un certain crédit sur 
l'esprit de la Graude-Duchesse (Ibid., vol. 54, f. 148). La princesse de Zerbst, 
qui est une mère tendre, sage et sensible, peut ramener l'esprit de ‘la Grande- 
Duchesse, en lui faisant sentir que ses propres intérêts sont unis à cenx de la 
France (Ibid.). | | | 

3) L'Impératrice n'aime pas M-me la princesse de Zerbst... M-me la prin- 
cesse de Zerbst passe dans l'esprit de l’Impératrice et est même connue pour 
être très intrigante. Депеши отъ 15-го апръля и 5-го августа 1758 г. (Париж: 
Архивъ, Russie, vol. 56, f. 44; vol. 57, Е. 91). Эта особенность цербетской 
княгини была известна и аббату Берни, который пишетъ Лопиталю, отъ 
13-го сентября 1758 года: Plus d'une personne m'a effectivement parlé du ca- 
ractère intriguant de M-me la princesse de Zerbst (Париж. Архивъ, Russie 
vol. 57, f. 267). 
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ВскорЪ по прЕФздЪ въ Петербургъ, не первомъ же придворномъ 
Gaxb, 29-го іюня 1757 года, великая княгиня, въ ожиданіи выхода 
императрицы, подошла къ Лопиталю и долго бесБдовала съ HAMA. 
Французскій посолъ нашель, что она свободно объясняетея по-фран- 
пузеки, очень умна и старалась быть предупредительною; но, при- 
бавзяетъ онъ, «ее здБеь признаютъ упрямою и фаптазеркою» p 
Лопиталь повфриль на-слово другимъ и во BCe время своего пре- 
быванія въ Петербург не переставалъ характеризировать Екате- 
рину въ своихъ депешахъ не иначе какъ «entêtée et romanesque»— 
онъ такъ и уБхаль изъ Петербурга, не догадавшись, TEME вызы- 
валось это упрямство и къ чему стремилось это фантазерство. Во 
веБхъ, однако, депешахъ онъ не переставалъ сообщать объ ангаій- 
екихъ симпатіяхъ Екатерины. 

«Чтобъ поразить склонность везикой княгини къ Англіи — пи- 
mer» аббать Берни Лопиталю — его величество рфшилея nemer- 
зенно отправить маркиза де-Фрэна въ Цербетъ, umba въ виду вну- 
шить великой княгинф, чрезъ посредство ея матери, пербетекой 
KHATHHH, надхежащія чувствованія». Поль «надлежащими чуветво- 
ваніями» аббатъ разумфетъ склонность къ Франши. Согласно инетрук- 
щи, данной де-Фрэну, опъ будетъ извъщать Лопиталя о каждомъ 
своемъ warb. Чтобъ скрыть дЪйствительную цфль миссш де-Фрэна 
въ Цербетъ, Лопиталь можеть, въ случаБ запроса, заявить, что 
маркизъ поеланъ въ Цербетъ только потому, что изъ Цербета, 
объявленнаго нейтральнымъ, легче и удобнфе сафдить за ABUKE- 
ями армій *). Осторожный аббатъ сообщиль въ то же время въ 
ВЪну, что де-Фрэнъ посланъ въ Цербетъ только для того, чтобъ при- 
взечь къ «общимъ интересамъ» мать и брата русской великой: KHA- 
гини, и Марія-Терезія вполн% одобрила такую посылку). Скрывая. 





‘) M-me la Grande-Duchesse me fit l'honneur de me parler avec bonté et 
beaucoup de facilité d'expression. Elle a de l'esprit et je vis qu'Elle cherchait 
à me prévenir... On la peint ісі comme entêtée et romanesque. Денеша отъ 
27-го іюля 1757 г. (Париж. Apæues, Russie, vol. 53, Ё 171). — *) Sa Maje- 
ste a décidé d'envoyer incéssamment M. le marquis de Fraigne à Zerbst 
dans la vue d’inspire: à M-me la Grande-Duchesse de Russie, par M-me 
№ princesse de Zerbst, ва mère, les sentiments convenables. Ore 21-го 
августа 1757 г. (Париж. Артивъ, Russie, vol, 53, f. 285; vol..54, f. 29). — 
®) Marie-Therèse a appris avec plaisir l'envoi de M. de Fraigne à Zerbst 


такимъ образомъ, отъ своихъ союзниковъ, отъ Елизаветы Петровны 
и Марін-Терезін, дЪйетвительную пфль миссіи, аббатъ совершенно 
опустилъ изъ вида своего врага, Фридриха П, отъ котораго не 
укрылось появленіе французекаго офицера въ нейтразьномъ пербет- 
скомъ замк. 

Путь изъ Парижа въ Цербстъ лежалъ черезъ Кассель, но. велфд- 
стве передвиженія войскъ, маркизъ де-Фрэнъ лолженъ быль NO- 
вернуть на Гамбургъ. Онъ остановился въ Гамбург у француз- 
caro резидента де-Шампо, который тотчает, же познакомить его 
еъ своимъ коллегой — русскимъ резидентомъ С. В. Сазтыковымъ. 
Orb Салтыкова де-Фрэнъ узналъ, что великая княгиня «секретно, 
но часто» переписываетея съ своею матерью, что ихъ письма идутъ 
черезъ его руки и что самъ опъ переписывается съ Цербстомъ не 
иначе, какъ шифромъ. Съ этими драгоцёнными єевъдфніями ge- 
Фрэвъ поспфшиль въ Цербетъ, въ качеств прикащика гамбург- 
скаго купца, Фдущаго по торговымъ дЪфзамъ въ Лейпцигъ ‘). 

Ни Салтыковъ, ни де-Фрэнъ, ни аббатъ Берни не понимали, 
что болтать о секретной перепискЪ не годится. Не понимахь этого 
и Лопиталь: едва получивъ эти свфдЪвя отъ Берни, онъ тотчаеъ 
же разболталь все вице-канцлеру Воронцову, врагу Бестужева, H, 
ст6ловательно, великой княгини! Воровновъ сообразпаъ вЪрно: если 
эта секретная переписка ведется чрезъ русскаго резидента, то она 
извБетна Бестужеву, который и самъ, конечно, переписывается съ 
пербстекой княгиней, посылая ей письма ея дочери; императрица 
ненавидитъ пербстекую княгиню и если узнаетъ, что канцлеръ съ 
нею въ переписк®, то отшатнется отъ него, а быть можетъ и CO- 
веБмъ удалить отъ дфль. И вотъ, со словъ графа Воронцова, Jo- 
питаль просить Берни добыть чрезъ де-Фрэна хоть одно письмо 
Бестужева, къ цербстской княгини, чтобъ свергнуть канцяера, KO- 


pour faire entrer dans les intérêts communs Іа mère et le frère de la Grande- 
Duchesse de Russie. Берни Лопиталю, отъ 25-го января 1758 г. (Париж. 
Архивъ, Russie, vol. 55, f. 86). 

1) М. de Soltikoff lui а confié qu’il у avait une correspondance secrète еї 
fréquente entre M-me la princesse de Zerbst et M-me la Grande-Duchesse de 
Russie, que cette correspondance passait par lui et qu’il avait un chiffre avec 
M-me la princesse de Zerbst. Берни Лопиталю, отъ 29-го ноября 1757 г. 
(Париж. Архивә, Russie, vol. 54, Ё 126). 
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торый руководить молодымъ дворомъ +). Очевидно, Лопиталь не 
разум5ль даже смысла миесіп де-Фрэна: BMECTO того, чтобъ ста- 
parsca пріобрБети въ AUS везикой княгини новаго друга Ppaarin, 
онъ играетъ въ руку ея зичвыхъ враговъ. 

Цербетская княгини оказалась гораздо умнфе и осторожнфе 
веЪхъ этихъ зегкомысленныхъ дипломатовъ: узнавъ настоящую 
ba, прі%зла маркиза де-Фрэна, она написаза ЕкатеринЪ письмо, 
но въ выраженіяхъ «загадочныхъ», чтобъ не скомпрометировать 
ни себя, ни дочери, въ случаЪ. еслибъ письмо было перехвачено 
или почему-либо попало не въ надтежашія руки ?). Кажется, письмо. 
дЬйетвительно, не дошзо по назначенію: объ HEME не упоминаетъ 
ни Екатерина въ своихъ «Запискахъ», ни Лопиталь въ своихъ де- 
пешахъ. Между TEMS, въ это же время, въ konmk 1757 года, 
цербетекая княгиня получила, прежнимъ путемъ, чрезъ Бестужева, 
и Сазтыкова, два письма отъ Екатерины. «Мать осталась довольна 
этими письмами дочери» °), что протнворфчило до извћетной сте- 
пени macciu де-Фрэва, по словамъ котораго великая княгиня NO- 
ставила себя въ невозможное положеніе, и онъ явился въ Цербетъ, 
къ матери, именно для того, чтобъ вывесть дот, изъ этого по- 
зоженія. | 

Фридрихъ II, занятый войною, нимало пе интересовался звать, 
что могла писать какая-нибудь вдова прусскато генерала къ своей 
дочери, хотя бы и великой княгини; но появленіе французекаго 
офипера въ центрБ театра войвы, въ Цербетћ, хотя бы и ней- 
тральномъ — это его живо интересовало. Прусскій король не знать, 
кто именно этотъ маркизъ де-Фрэнъ, но ему было известно, что 
французъ де-Фрэнъ жилхъ у французскаго резидента въ Гамбургћ 


- —. mean ann nn ав wm - 





1) M-me la princesse de Zerbst n'est plus aujourd’hui en correspondance 
qu'avec le chancelier qui conduit toute la jeune cour par ses conseils et ses 
intrigues. Депеша Jonumasa, отъ 11-го декабря 1757 г. (Париж. Apruss, 
Russie, vol. 54, Ё 148). См. также депешу отъ 29-го декабря, ibid., vol. 54, Е. 
166.— *} La copie que je joins ici d’une lettre que M-me la princesse de Zerbst. 
a écrite à M-me la Grande-Duchesse, m'a éié envoyée par M. de Fraigne, à 
qui M-me la princesse de Zerbst Ра confiée. Elle est dans un stvle énigmati- 
que ete. Берни Лопиталю, отъ 13-го января 1758 г. (Париж. Архивз, Russie 
vol. 55, f. 21). —3) Берии Лопитал, отъ 27-го января 1758 года. (Париж. 
4 рхивъ, Russie, vol. 55, f. 111). 
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и исчезь въ день отъБзда въ Лейпцигв гамбуискаго купца er 
свопмъ прикашикомъ; что Bb Лейпцигь прибыль одинт, только KY- 
nent, безъ прикащика, и въ то же время франнузъ де-Франъ 
очутился въ Цербет$. Фридрихъ П зелБлъ стФдить за французомъ. 
Оказалась, что де-Фрэнъ всЬ дни проволитъ у цербетекаго Bda Th- 
тельнаго князя, брата Екатерины, и только вечеромъ, поелф ужина, 
возвралцается въ свою квартиру, на однои изъ близкихъ къ замку 
узпцъ. Bee это показалось Фридриху подозрительнымь и онъ прика- 
заль схватить «французекаго офицера де-Фрэна. находящагося въ 
ЦеурбетЪ». 

Исполненіе этого приказанія было возложено на ближайший къ 
Цербету по мфсту расквартированія гусарекій полкъ. Офицеръ этого 
полка еъ нБеколькими нижними чинами явился въ Цербстъ и Ay- 
мать сперва захватить де-Фрэна вечеромъ, при возвращен1и его 
изъ замка. Въ улиц, Tab жилъ де-Фрэнъ, быза приготовлена 
почтовая карета; несколько прусекихъ гусаръ устроили засаду, 
чтобъ схватить «французекаго офицера» и отвезти на прусскую 
территорію. Пзанъ этотъ не удалея: остался-ли де-рэнъ ночевать 
въ цербстскомъ замк, или же вовсе не быть въ HEME въ этотъ 
вечеръ, только онъ не проходиль по той улиц, rab была устроена 
засада. Посл такой неудачи, прусскій офицеръ рЬшился аресто- 
вать «французекаго офицера» силою, въ его квартирБ. 19-го 
января 1758 года, ночью, небольшой отрядъ прусскихъ гусаръ, 
съ офицеромъ во главЪ, явился въ домъ, занятый де- Фрэномъ. 
Не случайно, конечно, де-Фрэнъ, ложась спать, заперъ дверь 
двойнымъ замкомъ. Услышивъ шумъ за дверью, де-Фрэнъ mpo- 
cayıca. Видя, что дверь взламываютъ, полагахъ, ‘что иметь 
дБло съ ворами, и PÉMUICA защищаться до посхБдвей крайности: 
забаррикадировался мебелью, взвехгь курокъ. Какъ только дверь 
была взломана и гусары вошли въ спальню, де-Фрэнъ BEICTPE- 
лить въ перваго-же показавшагося солдата и угодиль прямо въ 
зобъ. Шумъ, крики и выстрфлы разбудили сосБдей, вачатъ 
стекаться народъ, прибЪжаль взадтезьный князь. Между TEMS, 
прусскій офицеръ успль уже осмотрться: ему вехфно арестовать 
`«французскаго офицера», а ни въ спальнћ, ни во всей квартир 
нЪгь офидерскихъ принадлежностей—ни мундира, ни каски, ни 
какого-либо оружія; даже пистолетъ не форменный. Проетоватый 
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пруссакъ извинился предъ владБтельнымъ князеиъ и удалился. 
Цербстскій князь; видя такое насиліе надъ его гостемъ, прежле 
всего, перевель де-Фрэна въ. замокъ и тотчасъ же написачъ прус- 
скому королю жалобу на нарушен1е его войсками нейтралитета 
Ангальтъ-Цербетскаго княжества. Де-Фрэнъ, съ своей стороны, 
послаль жалобу первому прусскому министру Подевильсу. 

Извъщая Лопиталя объ этомъ «ночномъ нападеніи въ Цербетф». 
аббать Берни прибавзяетъ, что фравцузекй короле высылаетъ 
на лняхъ де-Фрэну кредитивныя грамоты, какъ офищальному pesn- 
денту при цербетскомъ дворЪ. «Сообщите все это великой княгинЪ 
и увБрьте ее, что король очень доволенъ какъ ея матерью, вдов- 
ствующею цербетекою княгинею, такъ и ея братомъ. влад тель- 
нымъ княземъ ангальтъ-цербетекимъ» '). 

Фридрихъ II не терибль ослушаня въ войскахъ и требовалт, 
чтобъ его приказанія исполнялиеь въ точности: прусекій гусарсый 
офицеръ, упустившій ле-Фрэна, былъ преданъ суду «за неиепол- 
нительность», а 23-го февраля полый эекадровъ, съ артиллерею, 
подъ предводительствомъ брата короля, принца Генриха, распозю- 
KUKA передъ цербетскимъ замкомъ. Ц%лыя сутки принцъ прус- 
сый переговаривалея съ княземъ цербетскимъ о выдачъ де-Фрэна. 
Къ вечеру, по командЪ принца Генриха, стали наводить пушки 
на. замокъ. Ле-Фрэнъ, видя безполезность сопротивленія и спасая 
отъ разрушенія пріютившій его замокъ, сдался пруссакамъ. Принцъ 
Генрихъ наложиль на Ангахьтъ-Цербетское княжество, укрывшее, 
вопреки нейтралитета, французскаго эмиссара, контрибую въ pas- 
wp 100,000 экю и въ поставкБ фуража на ближайшие кавале- 
рійскіе полки. ВладЪтельный князь ангальтъ-цербстекій и его 
мать удалились въ Гамбургъ. Де-Фрэнъ быль отвезенъ подъ Ba- 
рауломъ въ Магдебургъ, rab содержался сперва въ тюрьмВ, по- 
TOMB на частной квартирф, подъ надзоромъ военнаго конвоя *). 





1) Берни Лопиталю, отъ 18-го февраля 1758 г. (Париж. Архив», Russie, vol. 
55, f. 182).— ?) Берни Лопиталю, отъ 17-го марта 1758 г.(Лариж. Apicuss, Russie, 
vol. 55, f. 282). Письмо Тоганны-Елизаветы къ великой gaaranb отъ 1-го 
марта 1758 года, въ Арх. кн. Воронцова, XXIV, 90. Елизавета Петровна, 
не зная дёйствительной цЕли мисси де-Фрәна, возмущалась поступкомъ 
Фридриха II: L’Imperatrice avait sous les yeux l'aventure cruelle du marquis 
de Fraignes; Elle en connait toute l'irrégularité et les conséquences contre le 
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Такъ кончилась цербетская muccia де-Фрэна. Ея отголокъ npo- 
явилея позже въ гамбургскомъ письмБ матери къ дочери, OTP 
15-го anpbın. 

Французскій резидентъ въ Гамбург, де-ПЛампо, хорошо знав- 
шій главную mbas миссіи де-Фрэна, продолжаль теперь дЪйство- 
вать на цербетскую княгиню въ TOME же CMBICIB. Kake Шампо, 
такъ и Салтыковъ убЪждали мать спасти дочь; основываясь HA 
сообщеніяхъ Лопиталя. они рисовали ей положеніе Екатерины въ 
самыхъ мрачныхъ краскахъ. По словамъ Лопиталя, Екатерин% 
угрожала неминуемая гибель, если она не покорится и не испро- 
сить прощенія у императрицы ‘). Изъ письма цербетской княгини, 
отъ 18-го апрфля, легко видфть, подъ какимъ впечатзБвіемъ оно 
писано 2). Это письмо, по CHI чуветва и по искренности убъжде- 
нія, дфааеть честь ІоганнЂ-ЕлизаветЬ. Ее нельзя винить, что она 
послушазаеь своихъ гамбургскихъ друзей: пост ареста Бестужева, 


——- 





roi de Prusse (Париж. Архивъ, vol. 56, Г. 44). Представлевя по этому no- 
воду французскаго правительства Фридрихъ П не удостоивалъ даже отвЕта 
(Ibid., vol. 56, f. 19°). Русское правительство сообщило 28-го юля 1759 г. 
Лопиталю особую ноту о вознаграждеи Цербета за убытки, нанесенные 
ему вторженіемъ прусскихь войскъ (ем. Приложеніє УП). Герпогъ Mya- 
вель увфдомилъ Лопиталя, письмомъ отъ 30-го августа 1759 roga, что фран- 
цузское правительство находитъ вполнъ справедливымъ право Цербета на 
вознагражденіе за убытки, причиненные княжеству прусскимъ королемъ 
(Париж. Артивъ, Russie, vol. 60, № 58). Маркизъ де-Фрэнъ окозо пяти 1ётъ 
находился въ пл8ну у пруссаковъ и только въ 1763 году, по просьб mx- 
ператрицы Екатерины П, быль освобожденъ и возвратилея во Францию 
(Париж. Архивъ, Russie, vol. 73, f. 52). Родственникъ маркиза де-Фрэнз, 
баронъ Бретэль былъ въ это время французскимъ посзанникомъ Bb Петер- 
бург, пользовался довёремъ императрицы —черевъ его руки шла переписка 
императрицы съ гр. Понятовскимъ—и постоянно напоминвіъ ей о пл%нномъ 
маркизВ и о ea объщанін d'honorer le marquis de Fraigne de quelque int#- 
rêt aux malheurs qu'il essaie depuis longtemps chez le roi de Prusse. (Ha- 
риж. Apzuss, Russie, vol. 73, f. 51). ; | D - 

1) Le crédit de M-me la Grande-Duchesse est bien tombé... Si eette prin- 
cesse ne plie incessamment en demandant pardon à l'Impératrice, elle court: de 
grands risques... La Grande-Duchesse livrée à Elle même et pius qu'à demi-cou- 
pable n'a plus rien à faire que de plier et regagner par sa soumission les bon- 
nes grâces de l'Impératrice qu'elle a perdues. Денеши отъ 95-го февразя и 
10-го марта 1758 года (Париж. Артивь, Russie, vol. 55, ff. 198, 228, 331).— 


2) См. Приложеніе IV. a 
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пербетская княгиня не получала уже непоесредственныхъ извћетій 
изъ Петербурга и должна была довБрять сообщеніямъ Лопиталя, 
которымъ мы теперь довБрять не можемъ '). Отдавая это письмо 
резиденту Шампо, мать, однако, высказала высокое мифніе о до- 
чери: она знаеть Екатерину и увфрена, что’ Бестужевъ не могъ 
изм нить ея взгляды и чуветва; если Екатерина стоитъ за Бесту- 
KEBA, то только изъ чувства благодарности за оказавныя ей услуги, 
изъ жезанія поддержать лицо, которому она доврилась, изъ чув- 
ства чести, воспрещающей покидать друга, находящагося BT опас- 
ности °). 

Екатерина, не читала этого письма—оно не дошло до нея. Шампо 
пересзажь это письмо пербетекой княгини Лопиталю подъ адресомъ 
«камергеру великаго князя Лоторфу». Камергеръ не ршизея ne- 
редать его великой KHATHHB: передача писемъ была строго воспре- 
щена, и, сверхъ того, въ половин мая, когда письмо было полу- 
чено въ Петербург, сношенія съ великой княгиней были очень 
затруднены. Лопиталь передать письмо франпузекому негошанту 
Рембэру, видавшему иногда великую княгиню; но Екатерина, узнавъ, 
что письмо шло черезъ руки Лопиталя, отказалась принять его, 
говоря, что не можетъ принимать писемъ отъ иностранныхъ пословъ. 
Очевидно, Екатерина относилась къ Лопиталю съ полнымъ недо- 


1) Подробности, ваключаюпияся въ xenemrb отъ 24-го марта 1758 года, 
не заслуживаютъ довзрая: разеказъ о TOMB, KAKE Екатерина проситъ у него 
совфта, а онъ рекомендуетъ ей «повидаться съ императрицей и, BB откро- 
венной бес$д$. доказать свою невиновность» —дословное повторевіе разсказа 
графа Эстергази съ замВною великаго князя императрицей (Coaoetess, XXIV, 
197). ‹Потоиъ великая княгиня прислала ко мнћ Штамбке съ просьбою no- 
мочь Адодурову и Бернарди» —съ 28-го февраля Штамбке былъ подъ до- 
машнимъ зрестомъ и подобныхъ порученій исполнять не могъ (Бильбасовъ, 76). 
_ °) M-me la princesse de Zerbst prétend pouvoir compter sur le fond du 
coeur de M-me la Grande-Duchesse. Connaissant sa façon de penser et les sen- 
timents dans lesquels Elle l'a vue, Elle ne peut, dit-Elle, croire que M. de 
Bestucheff les ait altérés essentiellement. Elle pense qu'il ne s'agit que de dé- 
tromper la princesse sa fille sur le caractère abominable du chancelier (c'est 
ainsi- qu’elle s'explique) et de lui dévoiler ses menées; qu'il n'y a à vaincre qu'une 
espèce de fermeté qui nait de la gloire qu'elle attache à soutenir une personne 
qu'Elle a honorée de sa confiance et à qui elle croit avoir rendu des services 
essentiels. Берки Лопиталю, отъ 6-го мая 1758 года (Париж. Apæues, Rus- 
sie, vol. 56, f. 143). | 
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вфремъ и справедливо опасалась нескромности съ его стороны. 
Спустя два мБеяца, въ 1юнф, письмо все еще не было передано 
великой KHATHUB À). 

Это было и лучше: чтеніе подобнаго письма могло тогда только 
раздражить Екатерину. Она прочла его значительно позже, когда 
уже могла спокойнфе обсуждать прошзую бЪду, и это письмо до- 
ставило ей только утЪшеніе: изъ него она увидЪза сердечныя объ 
ней заботы матери, оно напомнило ей о родной семьЪ... 





1) Депеша Лопиталя отъ 23-го мая, письмо его г-ну Шампо отъ того 
же числа и депеша его отъ 21-го іюня 1758 года, въ Лариж. Архивь, Rus- 
sie, vol. 56, ff. 206, 221, 326. 


XXXI. 


Политическе браки разрываютъ родственныя связи. Екатерина 
зназа это и не особенно сокрушалась такимъ разрывомъ. Она pb- 
шилась связать свою судьбу съ Poccieï и, если не забыть, то не 
интересоваться ни Ангальтомъ, ни Цербетомъ; она надФялась за- 
вязать новыя родственныя связи въ своемъ второмъ отечествЪ и 
найти въ нихь TB семейныя радости, которыя теряла, навсегда 
разставаясь съ родными. Ея надежды, какъ H3B'ÉCTHO, не исполни- 
лись: новой родни она не создала, а старой лишилась. 

27-го сентября 1745 года, наканунБ отъфзда матери Ека- 
терины, княгини Іоганны-Елизаветы, изъ Петербурга, великая 
княжна подписала, формальный AKTE, которымъ навсегда отрекалась, 
за себя и своихъ наслБдниковъ, отъ веБхъ евоихъ правъ на ангальтъ- 
цербстскія земли въ пользу своего дяди, Іоганна-Людвига, влад- 
тельнаго князя ангальтъ-цербстекаго. Спустя годъ, 5-го ноября 1746 
года, дядя умеръ; взадътельнымъ княземъ сталъ братъ умершаго, 
Христіанъ-Августъ, отецъ Екатерины. Іоганна - Елизавета есте- 
ственно обезпокойлась относительно своего матерьяльнаго обез- 
печенія и въ длинномъ письм къ дочери, отъ 27-го же ноября, 
писала, между прочимъ: «Вамъ извфетно, дражайшая моя дочь, 
что достойный вашъ родитель начинаеть часто быть болевъ: 
я только одного сына MMW, который еще подверженъ не быль 
ни одному изъ своихъ правъ, кои здравіе утверждаютъ ')M прежде 
которыхъ всего еще опасаться надлежитъ. Соблюди его Боже! Но 





1) Qui n'a encore jamais subit de ses droits qui affirment la santé. 
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ежели по моему несчастію я ихъ пережила бы: разсудите, въ ка- 
кія я тогда попадусь руки и что я булу»? Другими словами: већ 
земли достались бы, согласно акту 1745r., наслЪдникамъ Тоганна- 
Людвига, а не Христіана-Августа. По этимъ соображеніямъ былъ 
составленъ новый актъ, которым великая княгиня отрекахась отъ 
свопхъ земельныхъ правъ въ пользу своего отца. Этотъ новый 
«отрицательный листъ» формулированъ въ са$лующихь выраже- 
НіяхЪ: 

<Божіею милостію мы Екатерина бракосочетанная великая княгиня 
Веероссійская, урожденная княгиня Ангальтская, герцогиня Саксонская, 
Енгернская и Вестфальская, графиня Асканская, госухарыня Цербст- 
ская, Бернбургская, Еверская и Книпгаузенская, обфщаемъ и обязуемся 
по получен1и апробаціи всепресвтлЪйппя государыни, госухарыни Ели- 
саветы, императрицы и самодержицы Всеросейской, и съ собственнаго 
нашего сердечно-любезнёйшаго государя супруга свётяЪйшаго князя и 
государя Петра, великаго князя Всероссійскаго, наслЕдника Норвеж- 
скаго, герцога Шлезвигъ-Голштинскаго, Сторнмарнскаго и Дитмарсен- 
скаго, графа Ольденбургскаго и Дельменгорстскаго, дозволенія, хопуще- 
нія, вБдома и изволенія, ва васъ и нашихъ родныхъ наслъдниковъ: 
что, сколь долго отъ нашего государя родителя, свётлёйшаго княвя и 
государя, государя Христјана-Августа, князя Ангальтскаго, герцога 
Саксонскаго, Енгернскаго и Вестфальскаго, графа Асканскаго, госу- 
даря Цербстскаго, Бернбургскаго. Еверскаго и Книпгаузенскаго, Ha- 
еяЗхники мужескаго или же при HACE и еще женскаго полу OYAYTE, 
то мы, или наши родные насл®дники, ни на княжскіе Ангальтъ-Церб- 
све земли, волости и грунты, ни гершафство Еверское, ниже на OT- 
цовскія движимыя им%нія притяванія чинить или участіе въ TOME при- 
нимать не хощемъ и не имћемъ. А ежели вышепомянутое наслёдетво 
мужескаго и женскаго пола когда либо вовсе пресечется (отъ чего 
однакожъ Боже милостиво да сохрани), то мы ееб и нашимъ род- 
нымъ наслдникамъ имянно предоставляемъ все то, что въ такомъ CHY- 
чав неудфльной княжеской Ангальтъ-Пербетской дщерћ и аллодіальной 
наслБдницъ по правамъ и обыкновевію принадлежитъ и принадлежать 
MORETE, разв что его CBÉTIOCTE вышеупомянутый нашъ государь po- 
дитель о TOME инако духовною опредЪлилъ бы, которую мы по дочер- 
Бей должности исполнить чрезъ Cie обнадеживаемъ, да и роднымъ EA- 
MENE насхЪдникамъ TO препоручить же хотимъ. Во свидфтельство и 
yBbpenie всего того мы и его любовь нашъ государь-супругъ сей от- 
рицательной листъ собственноручно подписали и нашу великокняже- 
скую секретную печать къ тому съ вдома привъсить повелВля BÉPHO 
и безподложно». | 


Едва этотъ «отрицательный актъ» прибыль въ Цербетъ,какъ, 
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16-го марта 1747 года, умеръ отець Екатерины, Хриетіанъ-Ав- 
густъ. «ВЪеть о смерти отца очень поразила меня, говорить Ека- 
терина. Въ теченіи восьми дней мнЪ предоставили полную свободу 
плакать сколько угодно; потомъ Чогзокова объявила, что довозьно 
плакать, что императрица приказала перестать плакать, такъ какъ 
отецъ мой не быль королемь. Это правда, замБтила я, отецъ мой 
не быль король, на что она инф возразила, что великой кня- 
гинф неприлично такъ долго плакать по OTW, который не быль 
короземъ. Наконецъ, было постановлено. что я буду носить трауръ 
шесть недфль, но въ сл5дующее же воскресенье появлюсь на при- 
дворвомъ выходЂ» !). По поволу смерти Христіана-Августа быль 
назоженъ трауръ при дворЪ *). 

Черезъ два мЂеяца, 3-го мая, умерла тетка Екатерины, Софія- 
Христина, сестра ея отца, по которой великая княгиня вовсе уже 
не носила траура. 

Но смерти отца, вхадфтезьнымъ княземъ ангалтъ-цербстекимъ 
сталь 18-тилЂтній братъ Екатерины, Фридрихъ-Августъ. До его 
совершеннолЬ тя княжествомъ правила мать, княгиня ]оганна-Ели- 
завета. Екатерина любила брата Фрица, которому не было еще и 
десяти TÈTE, когда она покинула Цербетъ. Ребенокъ былъ сла- 
бенькій, и Екатерина сама вызвалась уплачивать издержки по его 
леченію въ Гамбург °). Bekop по смерти отца, князь Фрицъ быль 
отправленъ въ Лозанну, гдЪ, кажется, учился недурно, если BÉ- 
рить матери, которая писала ЕкатеринЪ: «Сынъ мой все еще въ 
Лозани, въ Швейцари; онъ веселъ какь зябликь; учителя и 
тюди знающіе хвазятъ его». Ему не было еще 17 Ътъ, когда 
Екатерина, въ 1751 году, задумала сдфлать его курфюретомъ и 


i) Mémoires, 79. Зам чаше гофмейстерины Чоглоковой объясняется, вћ- 
роятно, тъмъ, что Елизавета Петровна не выносила слезъ, какъ равнымъ 06- 
разомъ не любила, она и траурнаго платья, вообще ничего черваго: She can- 
not bear the sight of black clothes. Депеша Гиндфорда, отъ 8-го un 

1747 г. (Лондов. Архивъ, Russia, № 53); Лафермьеръ, 193. 

2) La cour а prie le deuil pour la mort du prince d'Anhalt-Zerbst, père de la 
Grande-Duchesse. Депеша Дальона, отъ 15-то anphua 1747 г. (Париж. 
Архивъ, Russie, vol. 50, f. 122). Въ ‹Запискахъ» Екатерины разеказана при 
этомъ ‹ложь› оберъ-церемоніймейстера графа Санти, неимъвшая, впрочемъ, 
никакихъ дослъдетвій. — 5} Оборникъ, УП, 3, 5. 
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воть какимъ образомъ: ветикій князь, ставъ императоромъ, усту- 
питъ BCE свои владЪнія въ Германіи цербетекому князю: къ этимъ 
влалЬніямъ будуть присоединены нБкоторыя изъ смежныхъ зе- 
мель и BCE OH образуютъ новое курфюршество, по счету десятое 1). 
Въ 1752 голу Фрицпъ быль объявленъ совершеннолЪтнимъ и вету- 
питъ въ управленіе княжествомъ. Спустя годъ, онъ женился на прин- 
ecch гессенъ-кассельєкой КаролинЪ-Вильгельмин®-Софи, еъ ко- 
торою HJD, кажется, не особенно дружно и которая умерла черезъ 
пять FETS, оставаясь одна въ ЦербетЪ, занятомъ прусаками °). 

Въ 1758 году, велћдетвіе неудачной мисеш маркиза де-Фрэна, 
H владфтельный князь. и вдовствующая EHATMAA-MATR удалились 
въ Гамбургъ. Ho и въ ГамбургЪ княгиня не считала, себя вполн% 
безопасною: по ея словамъ, король прусекій и его сторонники угро- 
жали ей и она рисковаха быть арестованной °). Избъгая nacuria 
надъ своею личностію, Тоганна-Елизавета рЬшизась укрыться въ 
ПарижЂ: она пострадала за укрывательство французскаго поддан- 
наго и справедливо разсчитывала, что французекое правительство 
окажетъ ей свое покровительство. Молодой князь цербетекій, братъ 
Екатерины, принялъ участіе въ Семизћтней войн въ качеств 
офицера австрійекой службы и только разъ, зимою 1759 года. на- 
вфстиль мать въ ПарижЪ *). 

Въ ПарижЪ были встревожены такимъ рЕшеніемъ княгини. 
Изъ бес$дъ съ русскимъ посломъ, графомъ М. П. Бестужевымъ- 
Рюминымъ, и изъ депешъ Лопиталя аббату Берни было извфетно, 
что Елизавета Петровна не любитъ цербетской княгини и теперь 
сильно возбуждена противъ великой княгини; вниманіе, оказываемое 


1) Въ genemb графа Линара отъ 9-го октября 1751 года: Га: oublié Фу 
faire mention d’un certain projet formé par la grande duchesse, laquelle com- 
prenant assez que le Schleswig n'est pas un objet pour faire les intérêts d'un 
empereur de Russie, et ne songeant qu'à élever la maison de Zerbst, a conçu 
l'idée, et l’a aussi fait goûter au grand duc, que ce prince, après être monté 
sur le trone et après avoir conquis le Schleswig, céderait toutes ses possessi- 
ons en Allemagne au prince de Zerbst, qui possède déjà Jevern, à quoi on 
ajouteroit l'Ost-Frise, à laquelle le roi de Prusse renonceroit à condition que 
la Russie l’aideroit à faire la conquête de la Prusse polonaise; et qu’ensuite on 
enlèveroit aussi Bremen et Verden à la maison d’Hanovre, et ferait de tous 
ces pays un dixième électorat. Lynar, І, 583.—?) Cu. Приложеніе VI, 23 и 26.— 
3) Арх. кн. Воронцова, I, 441; XXIV, 90.—*) См. Приложеніе VI, 26. 
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ея матери, можеть произвесть въ ПетербургЪ дурное впечата ше. 
Французекій министръ просиль княгиню остановиться на время въ 
Брюссех$ и не въбзжать во Франшю до получен1я разъясненій изъ 
Петербурга 1), но княгиня продолжала начатый ею путь—4-го юля 
была уже въ ВалансьенЪ и черезъ нЪеколько дней прибыла въ 
Парижъ °). 

Берни быль правъ. Елизавета Петровна съ а 
узнала о переселеніи цербетекой княгини въ Парижъ; императрица 
YCMOTPÉIA даже HeyBaskenie къ своей особЪ какъ въ TOMB, что она 
не была предувъдомлена о такомъ намфреви, такъ и въ томъ, что 
газетное извћъстіе объ исполненіи этого намБренія пришло ране 
письма самой княгини. Неудовольетвієе императрицы выразилось 
немедзеннымъ прекращеніемъ ежегодной пенсји въ размЪр% 15,000 
рублей, пожалованной Іоганнъ-ЕлизаветБ еще въ 1745 году °). 





1) Le comte de Bernis à M-me la Princesse de Zerbst à son passage à 
Bruxelles, въ Париж. Архивњ, Anhalt-Zerbst, vol. 4, Ё. 12. Письмо помфчено: 
Versailles, 23 juin 1758. 

*) Берни извъщалъ Лопиталя, отъ 15-го іюля 1758 года, будто mepôcr- 
ская княгиня такъ торопилась, что до полученія въ Брюсселё его письма 
съ указаніемъ на необходимость повременить въћздомъ во Францію. upa- 
была въ Валансьенъ, d'où on ne peut l'empêcher de venir à Paris (Париж. 
pauses. Russie, vol. 57, f. 47). Между TÉME, оказывается, что княгиня свое- 
временно получила письмо въ Брюсселъ (см. Приложеніе VI, 17 и 20), но 
пренебрегла предостереженями аббата Берни: 

*) Берни выскавалъ Лопиталю, отъ 24-го iosa 1758 r., причины, по Ko- 
торымъ совЪтовалъ княгин жить до времени въ Брюссел (Париж. Ap- 
хивъ, Russie, vol. 56, f. 340); позже, отъ 7-го іюля, онъ писаль ему: <«Tä- 
chez de lever les obstacles au séjour de M-me la princesse de Zerbst en France. 
Ce serait bien mal répondre à l'attachement qu'Elle a marqué au Roi que de 
lui donner le dégoût de ne pas consentir à ce qu'Elle vint à Paris (Ibid., vol. 
57, Е. 15); онъ даже находилъ, что ‹въ Париж% очень удобно имћть секрет- 
ный надзоръ какъ за княгинею цербстскою, такъ и за ея перепиской съ Be- 
ликой княгиней» (Ibid., vol. 57, f. 47). Между тъмъ, Лопиталь доносилъ, 
что «лучше всего, еслибъ княгиня испросила у императрицы совъта относи- 
тельно пересезенія въ Парижъ» (Ibid, vol. 57, f. 53) и извфщалъ, что 
‹какъ императрица, такъ и великая княгиня крайне недовольны переъздомъ 
княгини, O чемъ онъ узнали только изъ газетъ» (Ibid., vol. 57, Ё 91), что 
императрица n'approuvait nullement son voyage à Paris (Ibid., vol. 57, Ё 145), 
что императрица не XOTBIA даже сама отвъчать на письмо княгини и что 
въ OTBETB вице-канцлера прямо сказано: Je ne puis vous dissimuler, Ma- 
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Въ ГамбургЪ, въ домф французекаго резидента Шампо, цербет- 
ская княгиня, которой было тогда 47 YETH, подружилась съ его 
племянником де-Пульи (de Pouilly), съ нимъ путешествовала, по 
Голланлли, подъ именемъ «графини Ольленбургекой». и съ нимъ 
же прибыла въ Парижъ *), не строго сохраняя свое инкогнито. 
Рүсскій посолъ графъ М. П. Бестужевъ-Рюминъ оказываль ей 
должное почтеніе, сопровождать по окрествостямъ Парижа, пригла- 
шаль ‹въ день высочайшаго тезоименитетва къ парадному столу», 


—- 





dame, que Sa Majesté Impériale est très faché que vous ne l'avez pas prévenu 
de votre projet de passer en France avant de Гёхёспіег (Ibid, vol. 57, f. 
283). Арх. кн. Воронцова, I, 451. 

1) Племянникъ Шампо (Levesque de Champeaux), де-Пульи, Berop% mo- 
прибытіи въ Парижъ, отправился къ своимъ роднымъ, въ Реймсъ. Kua- 
TAHAA цербстская вела съ HAME оживленную переписку. Въ свояхъ письмахъ 
къ нему, Тоганна-Елизавета говоритъ 0- военныхъ событіяхъ, о парижекомъ 
обществ, о театрахъ, и, такъ какъ де-Пульи желалъ имфть матерьялы для 
истори Россіи, то княгиня сообщаетъ ему свЪд%нія о дцарствованіи Анны 
‚Ивановны, о воспитаніи и замужества Анны Леопояьдовны и заканчиваетъ 
мастерски набросавннымъ портретомъ Елизаветы Петровны. Въ этой чисто 
исторической части писемъ много новаго, иногда записаннаго со словъ Exu- 
заветы Петровны. Всего сохранилось 28 писемъ, отъ 5-го августа 1758 года 
по 92-е іюля 1759 годъ, съ полугодовымъ перерывомъ, отъ декабря по май, 
когда де-Пульи пріёзжалъ въ Парижъ. Эти письма хранятся у потомка 
Шампо (le vicomte de Champeaux Verneuil) любезности котораго мы обяваны 
возможностью обнародовать BCE 28 писемъ въ Приложенш УІ. Эти письма 
интересны для насъ не только потому, что они восполняютъ пробфль въ 
біографіи матери Екатерины, цербетской княгини, жизнь которой въ Париж 
оставалась совершенно неизвфстною, сколько по отношенію къ самой Erare- 
рин, Bbpabe ея писемъ на французскомъ язык% къ Вольтер у, Гримму, Дидро 
г-жв Жоффренъ, Бельке, принцу де-Линю. Эти письма такъ оригинальны, 
живы, легки, что было даже высказано мн%ніе, будто эти особенности усвоены 
Екатериною изъ «Писемъ г-жи Севинье»: ‹«Подъ вліяніемъ ‹Писемъ г-жи Ce- 
винье› Екатерина вполн% усвоила себ легкость, непринужденность, игривость, 
какими долженъ отличаться этотъ родъ авторства, и частныя лисьма ея на 
французскомъ языкВ сами могутъ служить образцами эпистолярнаго слога ` 
(Гроть, 120). Французскія письма Екатерины также непохожи на письма, 
г-жи Севинье, какъ тождественны съ письмами ея матери: Екатерина HH- 
чего не усвоила отъ г-жи Севинье, а всВ особенности своего эпистолярнаго 
exora унаслБдовазла отъ матери. Орфографія и грамматическая часть въ IACH- 
махъ дочери все же лучше, чЪмъ въ письмахъ матери: ихъ нельзя понять 
глазами и можно уразум®ть только ухомъ. 
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не подозрфвая, очевидно. что «все то ея велпчеству неугодно» !). 
ВскорЪ по npibsxb графини Ольденбургской въ Парижъ, къ ней 
явился маршалъ герцогъ Биронъ и извБстилъ, что король Людо- 
викъ XV приказать не обращать вниманія на ея инкогнито и Oka- 
зывать ей всюду Beh почести, подобающія ея имени и приналлеж- 
ности къ фамиліп его высокой союзницы, русской императрицы ar 
Высшее парижекое общество епфгиило выразить ей свое внимане: 
военный миниетръ присызалъ ей изъ Версаля веб «новоети съ Te- 
атровъ войны»: публика въ театрахъ и общественныхъ собраніяхъ 
съ любопытетвомъ CMOTPE.A на нее, какъ на эмигрантку, «постра- 
давшую за Францію». 

Зпмою 1758—59 rr., когда военныя дъійствія временно прекра- 
тились и войска заняли зимнія квартиры, ея сынъ Фридрихъ-Ав- 
густъ, брать Екатерины, пріћхалъ въ Парижъ и провелъ съ ma- 
терью около двухъ мъсяпевъ. Бекор затфмъ, 11-го іюня 1759 r., 
умерла его молодая жена, остававшаяея въ Цербетв, умерла отъ 
апопзекеическаго удара. Хотя княгиня не любила своей свекрови, 
но такая смерть, въ мололые годы, поразила и ее °). 

Въ Париж графиня Ольдевбургекая вела жизнь веселую, много 
выфзжала, поеБщаза театры, много принимала. Не смотря на свое 
«инкогнито», она считала необходимымъ UMETb «княжеекій» домъ 
со веБмъ придворпымъ штатомъ: маркизъ де Сенъ-Симонъ разыг- 
рывалъ роль гофмаршала, маркизъ де-Фолинъ былъ ея шталмей- 
стеромъ, дфвица Лизингь—фрейлиною, баронт, фонъ-Линзингенъ— 
камеръ-юнкеромъ и т. п. Все это стоило денегъ, и деньгь боль- 
шихъ; между тфнъ, цербетскіе доходы конфискованы Фридрихомъ II, 
русская пенсія, неизлишняя даже и въ екромномъ ЦербетВ, не 
присызается. Еще въ декабр 1758 года княгиня просила kann- 
зера Воронцова исходатайствовать у Елизаветы Петровны пожало- 
ваніе ей извЪетной суммы, ссылаясь на издержки, сопряженныя 
съ устройствомъ въ ПарижЪ дома, пристойнаго для матери вели- 
кой княгини; она писала объ этомъ и дочери. Императрица не 
обратила никакого вниманія HA эту просьбу, и можно догадываться, 


7) См. Приложеніе VI, 2, 5, 8, 10, 28; Арх. кн. Воронцова, І. 451. — 
?) См. Приложеніе VI, 20. — 3) См. Призоженіе VI, 26; Арх. кн. Воронцова, 
1, 448. А 
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что виною тому было отчасти неосторожное поведеніе Екатерины: 
позучая письма отъ матери чрезт канцлера Воронцова, Екатерина 
никогда не вручала Воронцову своихъ отвътовъ. что заставляло 
предполагать о переписк'Б, помимо канцлера, окольнымъ путемъ. 
Это раздражало императрицу, и она оставляла письма княгини 
безт, отвЪта *). Въ авгуетЪ 1759 года, чтобъ «удовольствовать 
должниковъ», она просить или выдать ей за три года вперелъ 
пенсію, т. е. 45,000 рублей, или дозволить занять въ дворянскомъ 
ankb 50,000 рублей. Не только канцлеръ Воропцовъ, но и фаво- 
рить Шуваловъ ходатайствовали въ пользу удовлетворенія этой 
просьбы, но опять вполнф безуспъшно. Въ отвътъ на эту просьбу, 
Воронцовъ, по приказанію императрицы, писалъ, отъ 20-го октября 
1759 года, графу Бестужеву, русскому послу въ Парижъ: «Ея 
императорское величество, ни малБйше не соизволяя на Cie ея npo- 
шеніе и не пріемля во уваженіе предъявленные отъ нея резоны, 
по которымъ ея CBETIOCTL принуждена во Францію пріћхать, пмянно 
MHB повелЪть изволила къ вашему сіятельству отписаль, чтобы вы 
высочайшимъ именемъ Ея величества сей принцесеБ знать дали, 
что какъ она поЪздку свою во Францію не токмо безъ соизволенія 
Ея императорскаго величества, по собственному ея благоизобрБте- 
нію не кстати воспріяла, и TEMB тамошнее пребываніе свое senpi- 
ятнымъ сдфлала, но и прежде безъ вБдома и согзасія Ея везиче- 
ства въ Дрезденъ Зздила, къ тому жъ принца, сына, своего, въ 
аветрійскую службу опредЪлиха, не давъ отнюдь о такомъ своемъ 
намБреніи напередъ знать, то и будучи Ея величество такими NO- 
ступками весьма недовольна, отнюдь не соизволяетъ на предложен- 
ныя 0тъ нея и ни на какія другія къ поправленію ея COCTOAHIA 
служить могущія средства. А дабы Ея свЪтлость напраеною Ha- 
деждою о позученіи отсюда денегъ себя не ласкала, но паче eTa- 


*) L’Impératrice continue d’être toujours très indisposée contre M-me la 
princesse de Zerbst. Elle n’a point voulu répondre à ses lettres. Депеша Xo- 
numata, отъ 15-го февраля 1759 года (Париж. Архива, Russie, vol. 59, 
№ 23). Въ депеш% отъ 1-го марта высказана подозрительность императрицы 
и канцлера Воронцова о секретной пересылк% отвфтовъ великой княгини: 
Elle lui faisait sans doute tenir par des personnes de за confiance (Ibid, vol. 
59, № 31). 
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разаеь бы по расплатЪ долговъ своихъ изъ Парижа выфхать, ваше 
сіятельство благоволите Ея CBETIOCTA прямо о TOMB знать дать» 1), 
Это даже не отказъ въ проеьбъ —это какое-то злорадетвенное 
издфвательство надъ поступками! КнягинЪ жить нечфмъ, а ей co- 
вБтуютъ уплатить долги и BHIBXATL изъ Парижа! ЧЁмъ заплатить 
долги, какъ выфхать изъ Парижа и куда, наконепъ, выфхать? 
Эти неотвяжчивые вопросы волновали, разстроивали больную 
мать Екатеривы. Уже съ іюня 1759 года цербетская княгиня xa- 
зуетея на постоянное нездоровье °). Въ декабр, болзнь приняла 
опаеное направленіе и княгиня, мучимая лихорадкою и водянкою, 
вызванною обычными страданіями женщинъ ея NETE, не выходила, 
уже изъ комнаты; съ марта 1760 года она уже не вставала еъ 
постели. Ее лечили два, доктора—«Гереншурнъ меньшой и де-ла- 
Сонве, которой докторъ королевы» ?). 12-го апрБля княгиня, «кото- 
рая обрЪталась уже въ самыхъ истощенныхъ силахъ и по истин 
жалостно было ее видфть», передала кн. Д. М. Голицыну, emk- 
нившему графа, Бестужева, два письма—къ императрип® и къ до- 
чери; она въ HAXE даже ве упоминала «O своихъ OCTABBEMEIXE 
дБлахъ», но лишь просила императрипу «ей великодушно отпустить 
все то, по чему она несчасте имЪла гнЪвъ на себя навлещи». Br 
начаяЪ маъ княгинБ «нфсколько легче быть становилось»; но съ 
16-го мая положеніе больной значительно ухудшилось, и 19-го мая, 
«по-полуночи въ третьемъ часу она уже жизнь свою скончала». 
Не желая «безвременно приключить ея высочеству безпокойства 
и печали», отъ Екатерины скрывали отчаянное положене ея Ma- 
тери: великой княгинБ передавали не BCE письма, получавацяея 
на ея имя отъ матери; о стЪененномъ матеріальномъ положевіи 
своей матери она узнаха только посі ея смерти. Ничего не no- 
дозрБвая, Екатерина, въ мартБ, когда мать не вставала уже съ 
постези, шлетъ ей нЪсколько фунтовъ чаю и ревеню, которыхъ 
она и не вилла —ревень и чай получились въ Париж$ уже по 
смерти княгини. 
‚ Екатерина была очень бфпечалена смертью матери. Весть эта 
застала вехикую княгиню въ ОраніенбаумЪ, гд она, вдали отъ 





7) Арх. кн. Воронцова, І, 450.— *) Приложеніе УТ, 26, 27; Арх. кн Bo- 
ронцова, I, 449, XXV, 229. — з) Осмнади. Bars, I. 38; Арх. кн. Воронцова, 
XXV., 236; XXXIV, 196. 
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условій придворнаго этикета, могла спокойнЂе предаться своей 
печали. Ее отношен1я къ императрицв бызи въ это время на- 
столько хороши, что Елизавета Петровна, преодолфвъ свое отвра- 
menie къ Оравіенбауму, навфетила ее—честь, которой императрица, 
ne оказывала Ораніенбауму уже много тБтъ !). Екатерина запер- 
зась въ ОраніенбаумБ и никого не принимала, никого не видћла 
10 самаго перезда въ городъ °). | 
По приказанію Людовика XV, французскій министръ духовныхъ 
дълъ, графъ Сен-Флорантэнъ, опечататъ бумаги цербетской KHA- 
гини, несмотря на распоряженіе покойной, точно обозначенное въ 
ея духовномъ завБщаніп: «Объявляю, что всБ письма, кои нахо- 
длятся въ большомъ шкапу въ желтомъ MOCME кабинет, такожь A 
тБ, кои лежатъ въ баулахъ красною кожею обшитыхъ и кои на- 
ходятея въ TOMB же кабинетБ, касаются единственно до моихъ rep- 
манскихъ дфль, и прошу г. маркиза Сентъ-Симона, чтобъ сихъ NH- 
семъ въ опись не вносить, а отдать оныя господину князю Ангальт- 
пербстскому или кому онъ повЪритъ». Екатерина имла копію съ 
духоваго завБщанія матери; она знала, что мать, вБроятно, има 
основавіе именно такъ, а ве иначе распорядиться своими бумагами, 
и опечатаніе ихъ французскимъ правительствомъ обезпокоило Ека- 
терину. Она обратилась къ маркизу Лопитазю съ просьбою отпра- 
вить немедленно курьера къ герцогу Шуазелю и просить, ея име- 
немъ, чтобъ воля матери. была исполнена и письма переданы по- 
вфренному ея брата, принца, Ангальтъ-Цербстскаго. Borbe всего Era: 
терина боялась, чтобъ письма не попали въ руки русекаго прави- 
тельства и просила, чтобъ князю Гохлицыну, русскому поезу, не вы- 
давали бы писемъ, еслибъ онъ сталъ добиваться ихъ даже именемъ 
императрицы 3). Очевидно, не одно только желаніе, чтобъ послћд- 


1) Sa Majesté Impériale n'avait pas été à Oranienbaum. depuis quatres 
ans; il ne fallait pas ınoins que la mort de M-me la princesse de Zerbst pour 
engager. l'Impératrice à faire cette visite. Депеша Лопиталя, отъ 23-го юля 
1760 г. (Париж. Архивь, Russie, vol. 64, № 18). 

2) La douleur de la mort de M-me sa mère la retient renfermée à la cam- 
pagne. Депеша Лопиталя, отъ 2-ro августа 1760 г. (Париж. Архивъ, Russie, 


vol 63, № 48). 
3) M-me la Grande-Duchesse m'a envoyé hier une personne de confiance 


pour me dire, qu'ayant appris que M. le comte de St. Florentin s'était 
emparé par ordre du roi des papiers de M-me la princesse de Zerbst, sa mère, Elle 
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няя воля родительнипы была свято исполнена, руководило Екате- 
риной: у матери много ея писемъ; въ этихъ письмахъ она не CTE- 
снялась ни въ отзывахъ объ императриц, ни въ сужденіяхъ о вели- 
комъ князЬ, ни въ выражении евоихъ взглядовъ на ходъ современ- 
ныхъ дфль— что, если эти письма будутъ выданы кн. Голицыну и 
пересзаны въ Петербургъ? Боязнь Екатерины была, однако, напрасна: 
испытанная въ интриг%, осторожная мать уничтожила передъ смертью 
sch письма дочери 1). Изъ двухъ баулей, въ которыхъ хранились 
бумаги пербетской княгини, одинъ былъ уже раземотрЪнъ, когда, 
просьба Екатерины пришла въ Парижъ, и въ HEMD оказались AW- 
бовныя письма, которыя и были сожжены; во второмъ — письма 
маркиза де-Фрэна. «Если и они такого же рода—пишетъ герцогъ 
Шуазель французскому посланнику Бретэлю—то тоже будуть бро- 
шены въ огонь. УвЂрьте, пожалуйста, великую княгиню, что мы 
съ удовольствіемъ готовы служить ей и исполнить малЪйшее ея 
желаніе» °). 

Князь Д. М. Голицынъ сообщалъ въ своихт, депешахъ импе- 
ратрицъ и канцзеру Воронцову, что цербетекая княгиня оставила 
«бозе четырехъ COTE тысячъ зивровъ» долгу, что «ве вещи ея CBÉT- 


те priait de faire partir sur-le-champ un courrier pour demander à Sa Majesté 
de vouloir bien faire remettre tous ces papiers au chargé d’affaires du prince 
son frère, qui est à Paris. Elle wa ajouté qu’Elle craignait par dessus tout 
qu'ils ne tombassent dans des mains russes et qu Elle vous priait de les refu- 
ser à M. le prince Galitzin s'il faisait soit en son nom, soit au nom de l'Impé- 
ratrice du démarches pour les avoir. Бретэль полагаетъ, что зучше всего oT- 
дать письма подъ росписку цербетскому пов$ренному, а росписку прислать 
ему; онъ передастъ ее великой княгинЪ. Депеша Бретэля, отъ 5-го oE- 
тября 1760 г. (Париж. Архивь. Russie, vol. 63, № 28). 

1) «Ея свътлость, какъ слышно, многія письма сама сожгла», пишетъ кн, 
Гохицынъ канцлеру Воронцову, отъ 27-го мая 1760 года (Осмнади. Въкъ, 1,41). 

2) Nous avons prévenu les désirs et les intentions de M-me la Grande-Du- 
chesse par rapport aux papiers qu'à laissés feue M-me la princesse d’Anhalt, sa 
тёге. Ils ont été renfermés en deux paquets séparés. L'un ne contenait que 
la correspondance de M-me la princesse d’Anhalt avec M. de Saint-Simon et 
Jes lettres galantes qu'il en avait reçues. Elles ont été brulées et c’est le seul 
usage qu'il convenait d'en faire. L'autre paquet renferme des lettres de M. de 
Fraigne, et si, après qu’on les aura examinées, on trouve qu’elles sont dans le 
meme gout que celles à M. de Saint Simom on les jettera également au feu. 
Urs 3-го ноября 1760 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 63, № 47). 
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хости отъ здВшияго правительства перепечатаных что «никто не 
знаеть куды дБвајись бризанты и жемчюгъ ея свфтлоети»: но 
все это скрыли OTD великой княгини. Екатерин была представ- 
лена. правда, KOMA духовнаго зав шаня но въ HEMD ни единымъ 
вховомъ пе упомянуто о долгахъ. Только спустя полгода, уже въ 
декабр%. узнала великая княгиня. что Beh драгоцённоети ея ма: 
тери, BCE «бриллјанты и жемчюгъ». заложены, и что, цо требо- 
ванію неудовлетворенныхъ заимолавневь, въ март будушаго гола 
назначена продажа съ публичнаго торга веБхъ заложенныхъ вешей. 
Екатерина употребила всЪ усимя, чтобы снасти честь матери, чтобъ 
«убфжать какого либо стыда»: она переговаривзеттъ по этому NO- 
воду съ канцхеромъ Воронповымъ, просить содфистия у фаворита 
Шувалова, уговариваетъ графа И. С. Гендрииова доложить иипе- 
ратрид ея «всенижайшую просьбу» :), и, справелливо опасаясь, 
что графъ Иванъ Симоновичъ не точно передастъ ея просьбу, пи- 
шетъ ему слБдующую памятную записочку о чемъ графъ долженъ 
переговорить съ императрицей: 

«1. Не соизволено-ль инф будетъ послать повфренное письмо и 
кому, а безъ того во веемъ остановка булетъ. 

«2. Не приказано-ли будетъ кавалерію святыя Екатерины вру- 
чить князю Голицыну. 

«3. Для покупки алмазовъ отправить, а въ противномъ случаф 
не соизволено-ль будетъ просить MH въ займы сто тысячь рублевъ 
съ ѓодовымъ уплатомъ по десяти тысячь рублевъ изъ суммы моего 
годоваго жалованья, чтобъ не допустить до публичной продажи, à 
отвЪть долженъ въ Парижъ посифть до праздвика Пасхи, а позя- 
mbe должники ждать не будутъ». 

20-го’ декабря 1760 года графъ Гевдриковъ представилъь эту 
записку императрицБ. Елизавета Петровна благосклонно прочла 
просьбу Ркатерины и, въ тотъ же день, съ тБмъ же графомъ 
Гендриковымъ, послала ее канцлеру Боронцову, желая выслушать 
его мнніе. 21-го декабря графъ Воронцовъ, BE письм% къ фаво- 
риту Шувалову, излагаетъ полное свое corxacie на вс три пункта 
записки великой княгини и въ закаюченіи прибавляетъ: «Всего 
сходственвће. если бы Всемилостивъйшая Государыня повехћла 


=) Письмо И. И. Шувалова гр. М. Л. Воронцову; въ Русск. Артивъ, 
1870 r., стр. 1408. | 
| 25 
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овыя вещи изъ казны, пересылкою въ Парижт, потребной СУММЫ, 
выкупить и потомъ по высочайшему бхагонзобуутгеню пожаловать 
ими Гоєударыню Великую Княгиню. Деньги къ тому могутъ прямо 
переведены быть изъ Гамбурга изъ получаемой тамъ съ Берлина 
контрибуши». Екатерина на это даже и не разечитывала; она, Ha- 
противъ. предпозагала, что выкупленныя. такимъ образомъ, Aparo- 
ифнности ея матери составятъ собственность императрицы. Елиза- 
вета Петровна первоначально соглата зась уплатить только сумму 
дозговъ, равную стоимости драгоп%Ънностей '). но, въ конц кон- 
цовъ, признала необходимымъ уплатить BCR долги матери великой 
КНЯГИНИ. | 

Әтимъ путемъ. при помощи несимпатичнаго дая великой княгини 
канпзера и всесильнаго у императрицы фаворита, ЕкатеринЪ уда- 
сь «убфжать стыда» —вещи ея матери не продавались въ Парижу 
публично. съ молотка. Be денежныя претензіи, предъявленныя къ 
имуществу «графини Ольденбургской», были удовлетворены до Ha- 
ступленія «святой недфли по новому штитю», до марта 1761 года °). 
Полученный изъ Pocciu уже посл емерти пербетской княгини BeK- 
сель на сто двадцать четыре тысячи пятьсотъ AMBPOBB. «которые 
сочиняютъ за два года опредБленную ей пенсію», былъ полностію 
переданъ гофмаршалу пербетскаго двора барону Буркерероде, mpr- 
сланному въ Парижъ владфтельнымъ цербетекимъ кпяземъ, братомъ 
Екатерины, для устройства дфлъ ихъ матери. Эта сумма давала 
барону ‘возможность исполнить BCE пункты духовнаго завфщан1я, 
которымъ цербстекая княгиня назначала различныя денежныя Bbl- 
дачи услуживавшимъ ей лицамъ *). 


1) M-me la Grande-Duchesse croyait avoir obtenu que l’Imp£eratrice paye- 
rait toutes les dettes de sa mére qui se montent dit-on à cing cent mille liv- 
res à condition de remettre à Sa Majesté Impériale les diamants de la prin- 
cesse qu'on suppose d'une assez grande valeur, mais quand on est venu à la 
dernière explication, Гоп n'en veut payer que pour le prix des dits diamants. 
Депеша Бретэля отъ 14-го января 1761 года (Париж. Артивъ, Russie, vol. 
66, Е. 17). — °) Сборкикъ, УП, 80. Это ‹черновое» письмо не было переб%- 
чено и осталось GESE употребленія--въ немъ не было уже надобности. 

8) Въ 1763 году маркизъ Фольнъ (marquis de Folin). бывшій шталией- 
стеръ графини Ольденбургской, прислалъ И. И. Бецкому длинное письмо, 
въ которомъ просилъ объ уплатЪ ему 5,095 рублей. будто бы садуемыхъь 
ему за службу матери Екатерины во время пребыванія ея въ Париж% 
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Thao Тоганны-Елизаветы было набальзамировано и отиравлено, 
согласно ея волЪ '), въ Цербетъ, rab, уже въ 1761 году, было 
погребено рядомъ съ тБломъ ея супруга, Христіана- Августа, отца 
Екатерины. 

Tag, мало-по-малу, обрывались родетвевныя связи Екатерины 
съ роднымъ Цербстомъ. Изъ всей ея цербетской родни остался въ 
живыхъ только братъ, владВтельный князь ангальтъ-пербетеюй 
Фридрихъ-Августъ, молодой, 268-ти-1Бтній вдовецъ, неживуний въ 
ЦербетЬ, занятомъ прусаками. Ha этомъ брат сосредоточилась 
теперь вся родственная любовь Екатерины, выразившаяся, между 
прочимъ, въ заботахъ объ Ангатьтъ-Цербстекомъ княжеетвЪ. Eka- 
терина съ удовольствіемъ узнала, что русское правительство. осо- 
бою нотою отъ 28-го ibaa 1759 года, заявило своимъ союзникамъ 
о правахъ князя Фридриха-Августа на полное вознагражденіе за 
убытки, причиненные его владБніямъ прусекимъ королемт, 2); Когда 
пербетскій гофмаршалъ баронъ Буркерсроде сообщилъ великой KHA- 
гинБ о любезномъ содЪйствіи французскаго правительства, къ устрой- 
ству дфлъ цербетскағо князя, Екатерина поручила французскому 
носланнику Бретэлю поблагодарить отъ ея имени герцога Шуазеля, 
французескаго министра иностранныхъ дВлъ, за вниманіе къ инте 


—--- 


(Umenia, 1363, IV, 120—130). Это въ высшей степени вздорное требованіе 
за службу KHArHHB «tant du vivant que depuis ва mort», причемъ маркизъ 
не считаетъ съ своей стороны нескромностью претендовать и на <quelgue 
margue d'honneur distinctive», было представлено Erarepau% П, но рћшеніе 
императрицы по этому письму намъ неизвћстно. 

7) Арх. кн. Воронцова. XXV, 229; «Cpbrtbeis, новыя письма и бумаги, 
касающіяся родителей Екатерины П›, въ Осмнадч. Вљкњ, І, 1—44. Въ этомъ 
хюбопытномъ сборник упомянуто, между прочимъ: ‹Н®кто Шампо, фран- 
цузскій дипломатическій чиновникъ, сопровождаль Іоганну-Еливавету во 
Франшю. Онъ же уговорилъ ее писать свои «Записки» о Россіи, которыя, 
къ сожалЉнію, она успла довести только до воцаренія императрицы Елиза- 
веты» (стр. 36). Какъ видно изъ пом%щаемаго ниже Прихоженія VI, цербет- 
скую княгиню провожалъ въ Парижъ ne Шампо, французскій резидентъ въ 
Гамбургв, а еро племянникъ, де-Пульи; «Записки» о Россіи писала не KES- 
гиня, а тотъ же де-Пульи, которому княгиня только сообщала матерьялы. 
Подлинникъ этихъ ‹Записокъ› былъ переданъ внукомъ резидента Шампо 
EHABIO Долгорукову, родному брату княгини к Юръевокой. — 2) См. Приложе- 


nie ҮН. 
ж 


388 


_ — + -——- 


ресакъ ея брата t). Cyaa по отвъту герпога, можно думать что 
эта благоларноеть великой княгини имБла свою Buy: «Можете 
увБрить государыню везикую княгиню—пишетъ герпогъ Шуазель 
Бретэдю — что я всегда буду внимателенъ къ дфламъ. внтересую- 
щимъ ея брата. Хотя везикая княгиня и не иметь теперь большаго 
значенія, вее-таки ее нужно беречь. но дБлать это слЬдуеть съ 
большою осторожностью, чтобъ не возбудить ревности въ ямперат- 
ривф и ея мипистрахъ» °). 


Г) М me la Grande Duchesse ma chargé de vous faire fous ses remercie- 
ments sur l'attention que vous donnez aux affaires qui intéressent M-r son 
frère. Le chargé d'affaires de ce prince lui a rendu compte de vos bontes, et 
elle y est tres sensible. henema отъ 22-ro октября 1761 года (lapua, Ap- 
zuss, Russie. vol. 67, pièce 127). 

*) Fous pouvez assurer М me la (Grande Duchesse que ïanurai l'attention 
зах affaires, qui interessent M r son frère. Quoique cette princesse nait pas 
grand erédit. il est toujours bon de la menager. mais ce doit être avec une 
grande circonspiction, pour ne pas exciter Ја jalousie de ГИпрёгалиее et ds 
ses ministres. Ors 23-то ноября 1761. года (Париж Архив». vol 67 +. 169). 


XXXIT. 


Ha сцену появляются новыя лица. Изъ старыхъ «друзей» Ека- 
терины, съ которыми при нуждЪ можно посовБтоваться, въ гоу — 
душу отвести, не осталось никого; одни умерли, другіе въ отлучк®, 
вольной и невольной: 3. Г. Чернышевъ—на Botak, С. В. Салты- 
ковъ-—вь Гамбургъ, остальные—въ ссылк%. Графъ Понятовекій. 
правда, еще въ Петербург, но дохженъ надняхъ уфхать по Tpe- 
бованію императрицы. Екатерина одна, въ Ораніепбаумћ, куда 
трудно прониквуть — дзя этого нужно испрашивать каждый pash 
особое разрЬшеніе самой императрицы, а императрица неохотно 
разрЬшаетъ такія пофздки +), и ужъ, конечно, не разрћшитъ ee 
графу Понятовскому. Это его, однако, не остановило: выдавая 
себя за парикмахера, переод$тый графъ Понятовскій явился въ 
Оравіенбаумъ, во былъ узнанъ, ехваченъ и’ приведевъ къ BEAN- 
кому князю, у котораго находился въ то время графъ Бранипкій. 
Великій князь быль возмущенъ постункомъ Повятовскаго, а Бра 
ницкій вдвое: онъ схватяль его за шиворотъ и, какъ негодяя, 
вытолкнулъь за дверь, спасая, такимъ образомъ, своего соотече- 
етвенника, 2). 





”) Депеша Брэтеля, отъ 2-го августа 1760 г. (Hapus. Архивь, Russie, 
vol. 63, № 8 LE 

7 Helbig. Günstlinge, 224; Рус. Отарина, LIL, 304; Rulhiere. 2i.. Этотъ 
ехучай вовбудилъ толки, начались измышленія, одно невћроятпе-другаго. 
BOTS KARS, напр., разсказанъ этотъ случай Лопиталему, въ депешћъ отъ 10-га 
августа 1758 года: M. le comte Ponatowski, enhardi par la témérite de 1 Grande- 
Duchesse, sa détermina à l'aller trouver & ва maison de campagne mais en arri- 
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Съ отьфздомъ графа llouatosckaro Екатерина еще бол\е po- 
чувствовала свое одиночество. ВекорЪф умерза и ея дочь, великая 
княжна Anma Петровна, что еще боле. увеличило грустное на- 
строеніе матери. Желая разсфять, развлечь великую княгиню, 
императрипа приглашаетъ ее на вечера и ужины къ придворнымъ 
особамъ—великая княгиня отказываетъ даже императриц? !). Eka- 
терина опять заперлась въ своей комнат, читаетъ, Е 
всегда одна. А 

Но Екатерина не перестаеть быть великой княгиней. Когда 
она была въ опазЪ, когда она была «подъ судомъ» изъ-за пере- 
писки съ Апракеинымъ и Бестужевымъ, и тогда лица наибохће 
вліятельныя, канцзеръ Воронцовъ и фаворить Шуваловъ, не ph- 
шахись громко говорить противъ нея. И. И. Шувазовъ употре- 
ÖHTB даже все свое вліяніе на императрицу, чтобъ обфлить въ ея 
глазахъ великую княгиню, чтобъ помирить съ вею императрицу. 
Позже, умный Шувазовъ совершенно перешелъ на сторону малого 
двора, врнфе, сталь сторонникомъ везикой княгини и, въроятно, 
дЪйствоватъ довольно неосторожно, по крайней мЪрЪ, далъ поводъ 
злосховію заподозрить чистоту своихъ отношеній къ великой KHA- 
гин *). Kannıepp Воронцовъ, какъ мы видфли, приняль сторону 


vant, il fut arrêté par un officier et conduit chez le général Brocdorft où était 
le Grand-Duc, qui, en le voyant et lui ripostant sa hardiesse, lui dit: «Vous 
mettez votre vis entre mes mains. Que veniez vous faire ici?’s— «Vous faire ma 
cour, Monseigneur, et à M-me la Grande-Duchesse, comme vous me l'avez tou- 
jours permis». — «Je sais toutes vos intrigues avec la Grande- Duchesse; peut 
être même avez vous de muuvaises intentions contre moi: vous avez sur vous 
des pistolets de poche».—«Quel soupçon, Monseigneur! Votre Altesse Impériale 
fait un grand tort à mon profond respect et à la fidelité de mion attachement 
pour Elle». — «Vous n'avez donc d'autre intention que de voir la Grande-Du- 
chesse? Eh bien, Poniatowski, allez-y, restez à souper avec Elle» (Париж. 
Архивъ, Russie, vol. 57, f. 106). Это очевидное повтореніе петербургскихъ 
измышзеній; первоначально, въ xenemb отъ 16-го юля, Лопиталь просто 
сообщазъ: «M-r Poniatowski a hazardé d'aller incognito à la maison de cam- 
pagne de M-me la Grande-Duchesse, à l'insu du Grand-Duc (Ibid., vol. 57, f. 53). 

1) La mère est dans 1а plus grande affliction. Депеши Лопитадя, отъ 23-го 
марта и 2-ro anphua 1759 года (Пориж. Артивь, Russie, vol. 59, № 36; vol. 
60. № 37). 

*) О роли Шувалова во время опалы великой княгини упоминается = 
депеш® Jonumasa, отъ 10-го іюля 1758 года (Париж. Архивъ, Russie, vol. 57, 
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Екатерины въ -BONPOCÉ о долгахъ ея матери и не ONVCKAAB случая 
сдфлать угодное великой княгинЪ. Но ни Воронцовъ, ви Шува- 
зовъ не были зюдьми способными замЪнить для Екатерины свер- 
женнаго ими Бестужева; Ha нихъ она не полагалась и имъ она не 
довБряза. У нихъ BETB ни смЪлаго ума, ни силы воли: во время 
войны съ Пруссіею пруескіе шпіоны живутъ въ Петербург, Be- 
зикій князь CHOCHTCA съ прусскимъ королемъ, а они молчатъ, не 
противодЂйетвуютъ, даже потворствуютъ. 

«Обо веемъ, что происходило на войн—пишетъ ПШтелинъ— 
получать его высочество, не знаю откуда, очень подробныя 
H3BBCTIA съ прусской стороны, и если по временамъ въ петербург- 
скихъ газетахъ появлялись реляціи въ честь и пользу русскому и 
австрійскому оружію, TO онъ обыкновенно CMBAICA и говорилъ: 
«все это ложь—мои извЪстія говорятъ совсБмъ другое» !). Фри- 
дрихъ П, съ своей стороны, прямо говоритъ въ своихъ «Запи- 
скахъ», что похучаль отъ великаго князя изъ Петербурга многія, 
евъдБнія, касающіяся военныхъ дЪйетвій русской арміи °). 

Фридрихъ II, неуспБвпий, не смотря на BCE свои старанія, 
привлечь на свою еторону великую княгиню, легко обратилъ BE- 
ликаго князя въ своего пшіона. Какъ Уильямеъ всецђло бызъ 
преданъ великой KHATUHB и ни въ чемь не успБлъ, такъ CMB- 
нившій его ангийск поеланникъ Кейтъ вполяЪ отдался великому 
князю и доетигъ своей mban. Кейтъ сообщалъ великому князю всЪ 
новости съ театра войны, всегда, конечно, въ прусскомъ смысл, 
и передаваяъ нрусскому королю веБ свъдфвія о русской арміи °), 


f. 26). Jwan Chouwaloff s'était jeté entièrement du côté de la jeune cour, въ 
aenemb or» 24 ro юля 1759 г. (Ibid., vol. 60, № 53), Ce favori aurait voulu 
jouer aupres de la Grande-Duchesse le même rôle qu'auprès de l’Impératrice 
(Ibid., vol. 63, M 34). | 

1) Штелино, 93. Тутъ же разскаванъ эпизодъ съ извЪстіемъ о битвъ при 
Торгау на 9156%, когда великій князь опровергь свъдВнія, полученныя Fpa- 
фомъ Эстергази. что вполн подтвердилоеь на другой день вторымъ курь- 
еромъ, прибывшимъ къ австрійскомү послу. —?) Posner., 312. 

з) Фридрихъ Il во время Семилётней войны получалъ cBbybnia изъ Ue- 
тербурга отъ разныхъ зицъ и черезъ многія руки: отъ своей сестры, прин- 
цессы Анны Оранской, регентши Голландской (Pol. Corr., XIV, 244, 312, 
417, 426), отъ саксовскаго резидента въ Петербүргъ фонъ-Функе (ХІІ, 305), 
отъ своего друга и поклонника графа Головкина, русскаго посланника въ 
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BC прелпохоженія конференци, все, что получать отъ великаго 
князя, котораго снабжалъ деньгами и обнадеживалъ содйствіемъ 
Пруссіи въ его спорЪ. съ Даніею по поводу Шлезвига 1). Кейтъ 
часто принимазтъ курьеровъ, авгличанъ, приоывавшихъ, однако, изъ 
Берлина, не изъ Лондона, и не щадизъ ҳенегъ Ha отправку курье- 
ровъ въ Ловндонъ, дофзжавшихь только до Берлина, такт что 
Фридрихь П получаль изъ Петероурга cebxbnis, касавшіяся pyc- 
ской арміи, даже ранфе русскихь главнокомандующихъ *). Это 
обнаружилось уже въ 1758 году и сыло настолько веБмъ извћетно, 
что весною 1759 года датсков правительство поручило. своему пред- 
ставитезю при русскомъ двор едфаать по этому поводу офищальное 
предстаняеніе русскому канцлеру: также поступило и французское 
правитеяьство *). Словомъ, это IUMOHCTBO и участіе въ немъ Be- 


Гаагћ, и его супруги (XIV, 192, 228), отъ шведекаго полковника Горна и 
курляндскаго камергера фонъ-Мирбаха (ХИТ, 418: XIV, 449). Самыя же важныя 
и наиболВе точныя извВстія Фридрихъ Il получалъ отъ гохландскағо mo- 
сланника въ Петербург ванъ-Оварта (Mynheer van Swart), который пользо- 
валея наибольшимьъ доввріемъ русскаго двора: le grand chancellier le consulte 
sur tout et informe le plus confidemment du monde de tont се qui se passe (XI). 
116); депеши Сварта вскрывались въ берлинскомъ почтамт и копи съ нихь 
доставлялись Фридриху Il, шифрованныя же мъета доставлялись позже, изъ 
Гааги, отъ прусекаго повфреннаго въ дћлахъ Геллена, при посредстнф англій- 
скаго посланника Йорка. Сверхъ того, пруссый король получалъ свБдвнія 
«upesp русскаго генераза Корфа и любовницу его графиню Кейзерлингигу» 
(Болотовь, II, 166) и отъ др. IENS, не считая такихъ профессіональныхъ 
нрусскихъ шшоновъ. какъ фонъ-Баль изъ Риги, англійскій капитанъ Лам- 
Gepre, маіоръ фонъ-Ромеръ и xp. (Pol. Corr., XII, 42, 166; ХШ. 141. 160, 170, 
197. 254: XIV, 83). 

1) Je dois vous prevenir que M. Keith a ‘des correspondances secrètes avec 
le roi de Prusse. Ce ministre fait passer à M. le Grand-Duc par des tiers la 
connaissance de ses desseins; il maintient ce jeune prince dans ses faux prinoi- 
рез; Н lui offre des secours secrets contre le roi de Danemark etc. Въ депешф 
Aonumasa отъ 30-го ноября 1758 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 58, f. 267) 

+) Депеша ‚Ionumasa, отъ 9-го февраля 1759 г. (Париж. Архив», vol. 59, 
№ 17) Между тёмъ. недогадливый Лопиталь увћрялъ свое правительство, 
uto Кейтт пе пользуется никакимъ зпаченіемъ, и ничего не дӧстигнетъ: Је 
vous réponds bien qne jusqu'à се jour M. Keith n'a fait que battre l'eau et 
qu'il na acqnit ni erédit, ni considération: il vit mesquinement et obscurement. 
Депеша or, 24-го марта 1758 р. (Ibid. vol. 59, № 43). 

3) M. le baron d'Osten avait l'ordre de M. de Bernstorfi d'avartir M. le 
comte de Woronzow que Роп savait presque avec certitude que le roi de Prusse 
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ликаго князя ви для кого не было тайной, кромЪ русскаго канц- 
зера, который, не рБшаясь противодфиствовать великому князю, 
дфлаль видъ, что ничего не знаетъ. Мало того: когда графу Во- 
ронцову указывали на двухъ прусокихъ пшіоновъ, покровитель. 
ствуемыхъ великимъ княземъ, канцлеръ старался «успокоить» союз- 
никовъ '), очевидно, ставя судьбы русской арм BL зависимость 
отъ евоихъ зичныхъ отношенй къ великому князю. Екатерина, сл, 
негодованіемъ смотрБвшая на прусскія симпатіи своего супруга ?), 
не безъ презрфня относилась къ потворству преступнымъ инстинк 
тамъ великаго князя CO стороны канилера Воронцова и фаворита 
Шувалова. 

Весною 1759 года въ Петербург появился еще одинъ прусакъ— 


avait des liaisons secrètes avec le Grand-Duc; qu'il croyait que ces négociations 
secrêtes se traitaient par M. Keith. Депеша ors 19-го мая 1759 г. (Париж: 
Архивъ, vol. 60, № 46). Вт мвнистерскомъ рескриптв отъ 11-го іюня 1759 г. 
герцогъ удзель поручаетъ Лопиталю сдфлать представлен!е канцлеру Bo- 
ронцову о сношеніяхъ Кейта съ великамъ княземъ и прусскимъ королемъ 
(Пна., vol. 60, № 43). Тайныя chomenia великаго князя съ прусекимъ коро- 
земъ велись, кажется, и чрезъ принца Георга гозштинекаго, дядю Петра 
Өедоровича (Goudar, 24, 57). 

t) Nous sommes maintenant, M. Mercy, ambassadeur impérial. et moi, ocen- 
pés à donner la chasse à deux prussiens qui vivent ici sous la protection de 
M. le Grand-Duc et qui. sans donte, wy sont раз oisifs. L'un était lieutenant 
de police à Berlin au moment de l'expédition des russes l'année dernière, et a 
été ammené prisonnier et en ôtage à Koenigsberg, pour l'acquit des contributions 
de cette ville, at de là a eu permission de venir ici sous prétexte qu'il avait eu 
le bonheur de sauver la vie à Pierre I an passage d’un rivière, je ne sais ou 
et l’autre est un conseiller de la légation de Sa Majesté Prussienne, qui, à l’aide 
de quelque parenté avec des russes, est venu ici pour solliciter des soulagements 
en faveur de la Prusse et surtout de la ville de Koenigsberg. Ces deux person- 
парез prussiens sont gens de beaucoup d'esprit et très instruits. M. le chance- 
lier, à qui j'ai parlé de l'extraordinaire de leur séjour ici, m'a tranquillisé. He- 
пеша Бретэля, отъ 29-го октября 1761 roza (Париж. Apœues, Russie, vol. 67, 
pièce 127). Герцогъ Шуазель пишетъ Бретэлю, отъ 23-го ноября 1761 года: 
П est indécent que deux prussiens soient à la cour de Russie sons la protection 
du Grand-Duc {Ibid., vol. 67, Ё 261). Эти два лица были: берлинскій поли- 
ціймейстеръ Груменау и кенигсбергскій совЪтникъ правлєнія Ko рфъ. Делеша 
Мерси Аржонто въ Сборникњ, XVII, 60, 145. 

*) Депеша Лолиталя, отъ 30-го ноября 1758 года, въ Париж. Артивњ 
Russie, vol. 58, f. 267. 


394 


графъ Шверинъ. адъютантъ прусекаго короля '). Взятый въ пафнъ 
при ЦорндорфЪ, 12-го августа 1758 r., графъ Шверинъ быль от- 
правленъ въ Кенигебергъ, гдБ жилъ совершенно на свободЪ °); къ 
нему, только дая формы, были назначены приставами два армей. 
скіе поручика Орловъ и Зиновьевъ. Въ. март’ 1759 тода графъ 
Шверинъ быль перевезенъ въ Петербургъ. И здЪсь. какъ въ 
Кенигсберг, къ графу Шверину относились не какъ къ военно- 
nıbanony, а какъ къ «знатному иностранцу» Ему отвели помф- 
щеніе въ только что отетроившемея тогда, великояЪиномъ дом 
графа Строгонова, у Позипейскаго моста °); сопровожлавшій его 
приставъ ОрлорРЪ былъ помБщенъ уже не съ нимъ BMBCTÉ, какъ въ 
Кенигсберг. a въ дом$ придворнаго банкира Кнутсена, на углу 
Большой Морской и Невекаго проспекта, насупротивъ зимняго дворца. 
бывшаго въ то время между Полицейскимъ мостомъ и Большою 
Морекою. Графъ Шверинь былъ вызванъ въ Петербургъ самою 
императрицею, быль принятъ при большемъ двор; великій князь 
видБаъ въ немъ не илхЁннаго офицера, а почетнаго гостя: прини- 
xab его у себя, бражничаль съ нимъ, Фздить по городу и, BE 
веселыя минуты, признавался ему, что считалъ бы для себя за 
честь служить подъ начальствомъ прусскаго короля; «еслибъ я 
быль государемъ—вы не были бы военнопл$ннымъ», прибавлялъ 
Петръ Өедоровичъ “). CE графомъ [Шверинымъ появился тогда 
при маломъ дворБ и его приставъ поручикъ Орловъ. 


1) Графъ Вихьгезьмъ-Фридрихъ-Карлъ homs Шверинъ. 1728—1809, mpa- 
нимавшій участіе въ заключен!и русско-прусскаго трактата въчнаго мира и 
дружбы 24-го апрёля 1762 г. Щебальскій, 51. Въ 1795 r., будучи уже rese- 
ралъ-хейтенантомъ, онъ командовалъ пруескими войсками противъ поляковъ, 
былъ всюду побитъ и приговоромъ военнаго суда быль лишенъ командованія 
и заключенъ на годъ подъ арестъ. — ?) Болотовъ, І, 840, 845, 873, 882. — 
3) Helbig, Günstl., 181; Русс. Старина, LI, 7. Le jeune Schwerin, un offi- 
cier prussien, est venu, il loge chez le baron Strogonoff, son gendre. Депеша 
отъ 7-го апрБля 1759 г. въ Париж. Apæuen, Russie, vol. 60, № 38. Колма- 
ковъ, Домъ графовъ Строгоновыхъ, въ Русс. Cmapunn, ТЛИ, 575. 

<) M. le Grand-Duc était à l’école des cadets; le prince Adam Üzartoriski 
et le jeune Schwerin était de la partie. M. le Grand-Duc se trouvant seul avec 
Schwerin et Czartoriski, commenca l'éloge du roi de Prusse et dit en propre terme 
au comte Schwerin qu'il se ferait gloire et honneur de faire une campagne sous les 
ordres du roi de Prusse et que s'il était le maître il ne serait рав ici prison- 
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Изъ вефхъ пяти красавцевъ братьевъ, Григорій Григорьевичъ 
Орловъ быль безспорно самый красивый и, быть можетъ, самый 
вътреный. Судя по отзывамъ очевидцевъ и по сохранившимся ри- 
сункамъ, Орловъ быль краеивфе не только Понятовекаго, но и Ca- 
тыкова, который превосходияъ его только вт, вЪтрепности. Высокій, 
статный, всегда веселый, такой же смлый, какъ его братъ АзексЪй 
отчаянный, такой же, какъ и брать Алекећй, сильный, Григорій 
Орловъ пхБнилъ солдатъ своею неустрашимою удалью въ цорндорф- 
ской битв, своею стойкостью и какимъ-то равнодутіемъ, казалось. 
ничБмъ необъясвимымъ: онъ получилъ подъ Цорндорфомъ три раны 
и не покинулъ своего поста, спокойно глядя судьбъ въ глаза. Судьба 
его пошадила. Въ Петербург овъ жилъ съ братьями, гвардей- 
скими офицерами, кутилъ съ ними, ухаживалъ за петербургскими 
красавицами, своею крупвою игрою и своими будуарными побфлами 
заставляя говорить о себф. Даже мущины признавали, что BHAŸTL 
его и не полюбить— невозможно; женщины имъ не противорфчихи. 
ОмБлость Орлова въ этомъ отношеніи доходила до дерзости, что 
еще боле нравилось женщинамъ. Только въ 1759 году Григорій 
Орловъ перешелъ на службу въ артиллерію и уже въ 1760 году 
занязъ довольно видное мето адъютанта при генералъ-фельдцейх- 
мейстерф, видное потому, что генералъ-фельдцейхмейстеромъ былт, 
графъ П. И. Шуваловъ. двоюродный братъ всесильнаго фаворита. 
И что же? Адъютантъ не задумался увлечь’ любовницу генералъ- 
фельдцейхмейстера, красавицу княгиню Елену Степановну Кура- 
кину +), за что едва не погибъ—его спасла смерть Шувалова. О 
случа$ съ Куракиной, полномъ романическихъ подробностей и вы- 
казавшемъ геройскую находчивость Орлова, заговорилъ весь городъ. 
узнағъ дворъ, услышала и великая княгиня. Въ то время подоб- 
ныя любовныя похожденя не роняли, а возвышали людей: ими 


nier... Le propos du Grand-Duc quoique ridicule n'est qu'une suite de son en- 
thousiasme pour le roi de Prusse; peut-être même était-il un peu chaud de vin, 
car M. de Lieven, qui a été lui faire sa cour et qui a vu ces exercices des ca- 
dets, m'a dit en haussant les épaules qu'il avait été scandalisé et honteux de 
se trouver avec M. le Grand-Duc de Russie qui l'avait fait asseoir auprés du 
feu et fumer avec lui une pipe de tabac et boire de l'eau de vie. Депеша Jo- 
питаля, отъ 22-ro мая 1759 r., въ Париж. Архивь, Russie, vol. 60, № 58. 
1) Mémoires, 247, 284; Lareaux, III, 75; Castèra, I, 315; Kulhiere, 53. 
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создавались репутаціп, дЪлались карьеры. Мало кто зналъ тогда 
что какь равнодушіе въ порндорфекой битв, такъ и смЪлость въ 
cayyab съ Куракиной объясняхись самымт положеніемъ Орлова, 
которому нечего было терять. Best BCAKHXE средетвь, весь въ 
лолгахъ, онъ CMbIO ставить BCE на карту, такъ какъ это все рав- 
нялось нулю; но это мало кому было извфетно, н случай съ Kypa- 
киною сдфлаль Орлова еще Goxbe интереснымъ. Заинтересовалась 
ums и Екатерина. Онъ смфлъ, находчивъ — на него можно пояо- 
житься; онъ не отетупитъ: ни предъ какою опасностью— ему можно 
звћриться; къ тому же овъ —русскій офицеръ, а въ то время BCE 
нравственныя силы страны. BCA политическая жизн, ея сосредото- 
чивалась въ войскахъ, преимущественно въ гвардіи, предетавзяв- 
шей собою цвБтъ русекаго дворянства. Орловъ являлся въ этомъ 
отношеніи силою весьма важною, особенно для Екатерины. 

Ч$мъ orbe Екатерина узнавала Орлова, тБмъ бохЪе дорожила, 
имъ — не Григоріемъ Григорьевичемъ Орловымъ, а человЪкомъ, 
обладающимъ тфми свойствами которыя отличали Орлова, какъ бы 
онъ ни прозываяея; въ данномъ случаЪ была важна ветрБча не 
съ Орловымъ именно, но съ липомъ его положенія и его закала. 
Не въ Орлов нуждалась Екатерина, а въ пособникВ «орловскагох 
пошиба, въ чеювЪкЪ, способномъ выполнить сокровенную задачу 
великой княгини. Какую? 

Bexopb по opiksak нь Россію. Екатерина отнеслась къ своему 
похоженію вполнЪ некренно и вполнЪ по-дЬтеки: она хотфла быть 
безусловно послушна императриц? и оказывать полное уваженіе BE- 
зикому князю ЧҰмъ долБе жила Екатерина въ Poccin, тБмъ 60- 
abe убфждалась, что выдержать такое отношеше во многихъ слу- 
чаяхъ было весьма трудно, иногда же просто невозможно. Ставъ 
супругой великаго князя, она желала доброеов$стно выполнить свои 
обязанности и BCTDBTHIA препятствіе съ той именно стороны, съ. 
которой менфе- всего ихъ ожидала $). Екатерина скоро разош- 
лась съ великимъ княземъ во инфн1яхъ. взглядахъ, привычкахъ; 
пе одобряла поведеніе великаго князя и императрица, но отъ 
этого ЕкатеринЪ было не легче. Елизавета Петровна давно уже 
не выказываза прежней склонности къ ЕкатеринЪ; по рожденіи 





7) Mémoires, 53; cu. Приложеніе V. 
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же Павла Петровича стала относиться къ ней довольно небрежно, 
а послБ апраксинекаго gbaa совершенно отшатнулась отъ нея, хотя 
ьнутренно не могла не сознавать, что великая княгиня менфе BH- 
повна, чБиъ ее старазись увфрить. Въ своей новой семьф, среди 
императрицы и великаго князя, Екатерина очутилась одинокою: по 
своей-зи винф, нфтъ-ли— все равно. При двор, изъ лицъ вліятель- 
ныхъ, оказалъь сочувствіе ЕкатеринБ и подаяъ ей руку только 
канцзеръ Бестужевъ, врагъ ея матери, выславшій Тоганну-Елиза- 
вету изъ Россіи, возетаповившій противъ нея императрипу. Когда 
Бестужевъ былъ арестовапъ H высланъ, Екатерина увидфза себя 
одинокою и при большомъ ABopb. И Воровцовъ, и Шуваловы — 
враги Бестужева, слБдовательно, противники Екатерины. Они, KO- 
нечно, готовы оказать ей мелкія услуги, замолвить за нее слово 
предъ императрицей, поддержать ея просьбу; но ей не этого нужно. 
Ни одинъ изъ нихъ не могъ даже представить себ положенія Eka- 
терины такъ ясно, какъ Бестужевъ; ни одинъ изъ нихъ не XOTBIE 
понять, что Екатерину безпокоитъ не столько настоящее, сколько 
будущее. Она же ясно вилћла, что ей предетоитъ или раздлить 
судьбу великаго князя, какова бы она ни была, или предать себя 
BOX, быть можеть, капризу великаго князя, изи же, наконецъ, 
оградить себя отъ всякихъ случайностей !). Въ посхБднее время, 
незадолго до встр$чи съ Орловымъ, Екатерина рЪшилась на no- 
стБднее средство. Ho чфмь и какъ оградить себя отъ всякихъ слу- 
чайностей? КромЪ императрицы, больной, дряхлВющей, видимо при- 
ближающейся къ могилЪ, и великаго князя, охогно высхушиваю- 
INATO способы «раздавить змђю», Екатерина видитъ одну только 
силу — русское общество, «публику», какъ она выражается °). 
Что же такое русское общество, что такое публика въ Poccin? 


1) Mémoires, 301; ‹Антидотъ» въ Осмнади. Вњкњ, IV, 311. 

?) Слишкомъ тридцать лътъ спустя, Екатерина, въ своихъ ‹Запискахъ», 
нёсколько разъ упоминаетъ, будто она, съ самаго пріфвда въ Россію, erapa- 
дась заискивать въ пибликт, расположить публику въ свою пользу, пріучить 
публику видВть, въ случаъ нужды, именно въ ней, въ Екатерин%, свою cna- 
сительницу (Memoires, 36, 44, 295, 301, 323). Эти позднъйшія соображенія, 
вставхенныя въ разсказъ съ зарьнће обдуманнымъ нам Бреніемъ, не могутъ 
служить характеристикой Екатерины ва то время, къ которому эти вставки 
относятея. | 
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Императрица, великій князь — ощутительныя силь, представители 
власти, дающей себя чуветвовать, а «публика»? A$ она и въ чемъ 
проявяяеть свою сизу, свое значеніе? Съ императрицей, съ Bean- 
кимъ княземъ Екатерина ветрБчаетея, сталкивается, считаетея съ 
ними, терпитъ отъ нихъ; съ русской публикой великая княгиня не 
можеть имфть сношенія по самому своему положенію. Екатерина 
разрфшала этотъ вопросъ въ теори очень легко и просто: если пуб- 
лика сама, по себЪ не можетъ знать ни великой EHATHHU, ни ея нуждъ 
и желан Ш, то необходимо ее познакомить и съ великою киягинею. 
и съ ея желаніями; если непосредствевныя сношенля великої кня- 
THHH съ публикой невозможны, то должно создать поередственныя. 
Кто же лучше Орлова можетъ осуществить на практик подоб- 
ную незегкую задачу? Двалцатипятиять!й Орловъ безъ ума отъ 
Екатерины; для него всякая задача легка, лишь бы угодить Eka- 
терин +). 

У Орлова собираются товариши его братьевъ, гвардейскіе офи- 
церы; они. пьютъ вино, играютъ въ карты, похваляютея своими 
зюбовными похождешями. Орловъ -— добрый малый, вЁрный това- 
рищъ; онъ умфетъ веъхъ завлечь, развеселить, при случа выру- 
чить изъ бфды. Его зюбятъ, ему вфрятъ, а онъ, артиллеристъ. 
пророчитъ гвардейцамъ скорую б%ду: великій князь называетт, UNP 
«янычарами», и еще недавно его высочество изволилъ выразиться. 
«гвардейпы только блокируютъ резиденцію, неснособны ни къ Kä- 
кому труду, ни къ военнымъ экзерцишямь, A всегда опасны для 
правительства» ?). Да и какой это великій князь: русскія войска 
умираютъ отъ прусскихъ пуль, а великій князь похваляется, что 


+) Въ письм+ Екатерины гр. Понятовекому, отъ 2-го августа 1762 года: 
Osten se souvient d'avoir vu Orlow me suivre partout et faire mille folies; sa 
passion pour moi était publique (Jacob, 4; Арк. кн: Ворониова, XXV, 415). 
Датскій посланникъ баронъ Остень пользовался особенною довренностію 
Екатерины. M-me la Grande-Duchesse affectionne le plus M. d’Osten: il est 
chargé de sa correspondance. Le ebambellan qui. etait très fâché que M. 
d’Osten eût exclusivement la confiance de. M-me la Grande-Duchesse, s'est servi 
de ce prétexte. pour l'éloigner. Делеши Бретэля отъ. 18-го сентября 1760. и 
4-го января 61 rr., въ Париж. Архивь, Russie, vol. 63, f. 117; vol. 66, f. 15. 

*) Штелинъ, 106; Jacob, 2; Арх. кн. Boponuosa, XXV, 414; Лафермьеръ, 
195; Rulhiere. 43. 
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онъ «истый пруссакъ», поситъ кольцо съ портретомъ Фридриха II +); 
радостная BÉCTE о взяти руескими Берлина опечализа великаго 
князя, и онъ проклинаеть храбрость русскихъ войскъ 2). Орловь 
говоризъ увфренно, приводилт, доказательства, въ его рЪчахъ о 
ненависти будущаго императора къ русекимъ, особенно же къ гвар- 
дейцамъ, нельзя было и сомнЪваться. Но у кого и запало въ то 
время сомнфн1е, оно разеЂялось съ первыхъ же дней воцаренія 
Петра Ш: русекимъ войскамъ велфно пріостановить свои дЪйств!я 
противъ Пруссіи. вт Петербургъ npibxasb баронъ Гольцъ, ведутся 
переговоры о Map съ Прусеіею; вућсто гвардейской формы Петра 
Везнкаго, уже введены короткіе пруескіе кафтаны съ бранденбург- 
екими петлицами; поговариваютъ, что гвардія будетъ выведена изъ 
столицы и замфнёна полевыми полками; говорятз, даже будто гвар- 
лія вовсе будетъ уничтожена. Если вЪрить Орлову (а ему нельзя 
не вфрить: его слова оправдываются), единственный выходъ изъ 
этого положенія, единственное спасеніе чеети русской арми— вели- 
кая княгиня, которая и теперь много терпитъ отъ причудъ вели- 
каго князя, а когда великій князь станетъ императоромъ, CAMO- 
держцемъ, OHB немедленно заточить’ ее въ монастырь, а сына ея, 
великаго князя Павла Петровича, лишитъ права на наслБдованіе. 
Сословъ самой Екатерины, Орловъ мрачными красками описывалъ 
ея положене, говори объ угнетеніи ее супругомъ, о презрБніи 
1) Le Grand-Duc est prussien d’inclination et patriote allemand, c’est le nom 
qu'il se donne... Fe Grand-Duc est toujours infatué du roi de Prusse... Le Grand- 
Duc est un vrai prussien. Депеши Лопиталя, отъ 11-го декабря 1757 г., 15-го 
апрфля и 14-го мая 1758 r, въ Париж. Архивњ, Russie, vol. 54, f. 148; vol. 
56, Е. 44 et 165. Депеша барона Гольца, отъ 25-го февраля 1762 r., въ Берлин. 
Apzuen, Russland, 1762; Щебальскй, 42. 
2) ИзвЪщая объ общей радости въ Петербург по случаю взятія Берлинга 
и объ увБревности, что прусскій король окончательно будетъ разбить, Ao- 
паталь, въ депешћВ отъ 98-го октября 1760 r., прибавляетъ: M. le Grand-Duc 
est le seul qui, donnant dans un excès contraire, ose laisser voir qu'il ne par- 
tage pas la satisfaction de ce projet. Indépendamment de ses propos peu mesu- 
rés et publics, le jonr que l'Impératrice a reçu les félicitations de ses sujets sur 
la prise de Berlin, Son Altesse Impériale s’en dispensa sous prétexte d’une in- 
commodité. L'on ne saurait se représenter, quand on ne l'a pas vu et entendu, 
à quel degré d'indécence ce prince porte son goût et son admiration pour Sa 
Majesté Prussienne (Париж. Aprues, Russie, vol. 63, № 33). «Санкттетер- 
буркі Вњдомости» за 1760 года, № 88, вторникъ, 24-го октября. 
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къ ней веБхъ толштинцевъ, о ея симпатіяхъ къ руескому народу, 
къ славБ русскаго оружія. Слова Орлова опять оправдались: въ 
манифест о восшестви на преетожь Петра ПІ даже не упомянуты 
ни государыня императрица Екатерина АлекеЂевна, ни государь 
насх8дникъ великій князь Павель Петровичъ! Партія Екатерины 
въ срелъ офицеровъ гвардіи и войскъ, распохоженныхъ въ Петер- 
бургВ, ростетъ тихо, медленно, но ея сторонники отличаются предан- 
ностью готовы жертвовать жизнью за, Екатерину. | 

Оть офицеровъ неудовольствіе яротивъ Петра Өедоровича nepe- 
ходило мало-по-малу къ создатамъ. Только съ воцареніемъ Петра, 
ПТ пропаганда nona уепБшнЂе, опять таки благодаря Орлову. 
Какъ соловьевъ не KOPMATB пБенями, такъ и солдатъ нельзя 
увлечь отвхеченными соображеніями; для пропаганды между ниж- 
ними чивами нужны деньги, а денегъ HBTE ни у Екатерины, ни у 
Орлова. Деньги были добыты только въ мартЪ 1762 тода и вотъ 
какимъ образомъ: 10-го февраля, А. Н. Вильбоа, бывпий нЪкогда 
камеръ-юнкеромъ великокняжескаго двора и удаленныи за при- 
верженность къ великой княгивв +), быль назначенъ генералъ- 
фельдцейхмейстеромъ, на м$сто умершаго П. И. Шувалова; въ 
кони февраля ва открывшуюся ваканцію цальмейстера артихлерй- 
скаго штата быль предложенъ 27-милЪтній поручикъ Григорій Op- 
зовъ. Генерэль-поручикъ артиллери А. Я. Пурпуръ заявиль-бычо, 
что не признаетъ возможнымъ предоставить столь отвБтетвенную 
въ денежномъ отношении должность молодому поручику, къ тому 
же не нользующемуся безупречною репутаціею по своей частной 
жизни, но, узвавъ отъ Вильбоа, что этимъ назначенівмъ интере- 
суетея императрица, согласился, и Орловъ получияъ это мъето CE 
повышепіемъ изъ поручиковъ въ капитаны ?). Денежныя средства 
артиллерійской кассы были, сравнительно, весьма велики и въ зна- 
чительной степени содфйствоваль пропагандЪ въ казармахъ, среди 
COLIATE, 

Какой пронаганл®? Kaks при жизни Елизаветы Петровны, такъ 
и въ первые месяцы царствован1я Петра ПІ никакого точно. опре- 
дЪзеннаго плана не было; видфлась только, и то въ очертаніяхъ 





1) Mémoires, 67, 154. — *) Rulhière, 55; Helbig, Günstl., 184; Русская 
Старина, LI, 10. 
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довольно общихъ, необходимость «оградить себя отъ веякихъ CAy- 
чайностей», Не только не была выработана подробная программа 
xbcreiit, даже ифль, къ которой надлежало стремиться, не была 
ясно сознаваема. Сперва вопросъ шелъ только о томъ, чтобы имЪть, 
на случай нужды, хотя бы небольшую партію, которая не дала 
бы погибнуть безъ борьбы. Ни по образованію, ни по характеру, 
ни по положенію Григорій Орловъ не быль человЪкомъ, съ KOTO- 
рымъ можно было бы обсуждать вопросы подобнаго рода: дая этого 
нужеаъ быль иной умъ, зрЕлый, опытный, проевфщенный, требо- 
нался иной челов къ. Такой человъкъ явился. 

Великому князю Павлу Петровичу было четыре roza, когда 
императрипа ввЪрила его воспитаніе OLIBIHEMY повБреннымъ въ 1E- 
хахъ ири версальскомъ дворБ Ө. Д. Bexrbery, человфку серьез- 
ному и умному; спустя два года, въ 1760 году, Елизавета. Петровна 
нщетъ уже лицо ‘), которое могло бы замфнить Бехтћева, и вы-` 
GOPE вя останавливается на Панин. 

Никита Ивановичъ Папинъ получилъ отличное по тому времени 
образованіе, много путешествовахь, быль посланникомъ въ Konen- 
гагенф. играль видную роль въ СтокгольмЪ, откуда, только что воз- 
вратилея. OHT быль избранникъ Бестужева, строгій посхдователь 
его политической системы: Ch перем ною этой системы, когда Фрав- 
пія изъ врага стала союзникомъ Россія, положеше Панина въ Orok- 
гольмБ, Tab онъ такъ успЕшно борозся противъ французскаго влія- 
нія °), стало невыносимо —онъ HE могъ поддерживать Франціи, какъ 


1) L'Impératrice a été piquée du refus que le prince Pierre Galitzin а fait 
de la place de gouverneur du jeune Grand-Duc, qu'occupe M. Panin. Депеша 
Лопиталя отъ 5-го сентября 1760 года (Париж. Архивь, Russie, vol. 65. f. 11). 
Этоть выборъ Панина представлялся всегда придворною загадкою: м%ето 
оберъ-гофмейстера при великомъ zusagt Павлё Петрович приближало къ 
императрицё, между TÉME какъ въ это именно время, въ 1760 году, Iysa- 
зовы и Воронцовъ, враги Панива, были всесидьны. Кажется, выборъ долженъ 
быть объясняємъ личнымъ вліяніемъ Елизаветы Петровны: она давно знала 
Панина, была даже къ нему неравнодушна, что и заставило Шуваловыхъ 
добиваться его высылки изъ Петербурга, хотя бы и почетной— поеханникомъ 
въ Копенгагенъ, когда ему было только 29 ть 1675; теперь Панинъ не у 
A535, да и ТШуваловымъ онъ уже не страшенъ — 12-хъ-дЪтній Панинъ не 
могъ уже быть конкуррентомъ И. И. Шувалова. 

2) M-r Panin est un mauvais génie; instruit et stylé par M-r de Bestucheff 
il n'aime pas la France. Депета Даврэккура, франпузскаго посланника въ 
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того требовалъ новый канцлеръ Воронцовъ, и былъ отозванъ. Ему 
не было тогда и 42-хъ JÉTR. онъбызъ уже генералъ-поручикомъ и 
лБйствительнымъ камергеромъ. Назначеніе его оберъ-гофмейстеромъ 
Павла Петровича. выражая довЪріе къ нему императрицы, прибли- 
жало въ то же время Панина къ великой княгипЂъ. По отношенію 
Бестужева къ ЕкатеринЪ, Панинъ всегда быль сторонникомъ Be- 
дикой княгини, которая теперь, въ глазахъ. Панина, получала, mo- 
вую заслугу: она до конца пребыла вБрною Бестужеву и даже no- 
страдала въ интригћ, направленной противт него Воронцовымъ и 
ППуваловыми. Умный, спокойный Панинъ, ставъ воспитателемъ 
Павла Петровича, скоро убфдилея, что получавшіяея HMT еще въ 
Стокгольм свБдфнія о положенія великой княгини справедливы, и 
сблизился съ нею, сочувствовалъ ей, хотя и велъ себя крайне осто- 
рожно. Онъ давно уже вндфлъ, что воцареніе Петра Өедоровича, 
этого «иетаго прусака», поведеть къ’ окончательному паденію 
той старой политической системы, на служенін которой Панинъ 
BOCHATAACH, которую проводилъ въ Копенгагенъ и за которую бо- 
рожя въ Стокгольм; онъ не могъ помириться съ союзомъ Росеи 
съ Франщею, какъ же долженъ онъ былъ CMOTPETL на предетоя- 
пой союзъ съ Пруссіею? 

Къ этимъ политическимъ соображеніямъ присоединились скоро 
и чисто личныя. Незадозго до смерти Елизаветы Петровны, у 
изголовья умирающей стояли великій князь Петръ Өедоровичъ, 
медикъ императрицы и Павинъ; великій князь сообщалъ медику, 
какъ онъ расправитея съ датчанами, «какъ только умретъ госуда- 
рыня», и обратилея къ Панину: 

«— А ты какъ думаешь о TOMP, что я сейчасъ сказалъ? 

«— Я не дослышахь, ваше высочество, о чемъ шла рЪчь; я 
думалъ о печальномъ положен и государыви. 

«— А воть погоди немного, скоро я тебъ ототкну уши и научу 
получше слушать». | 

ВекорБ по воцареніи, Петръ Ш произвелъ генерала-поручика 
Панина въ генералы отъ инфантеріи, что обязывало къ учаетю. 


Стокгольм%, 07% 4-го января 1757 г. (Париж. Архивъ, Russie, vol. 51, f. 50). 
О двятельности Панина, какъ дипломата, см. «Бумаги Н. И. Панина» въ 
Арх. кн. Воронцова, XXVI, 33. 
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въ военныхъ экзерцишяхъ. Панинъ отказался отъ этой чести. 
Узнавъ объ отказ, императоръ сказалъ: «Меня увфряли, что Па- 
нинъ умный человЪкъ: могу-ли я теперь этому вфрить»? Наконепъ, 
въ концЬ марта, Петрь III предлполагалъ отправить Панина опять 
въ Стокгольмъ, TAB онъ долженъ быхь теперь дЪйствовать прямо 
противъ тБхъ началъ, которыя онъ проводилъ въ теченіи одиннад- 
патилтняго пребыванія въ 11веціи *). 

Hasaauenie Панина воспитателемъ Павла Петровича Gorke всего 
обрадовало Екатерину. Пустота, образовавшаяся по изгнаніи Бе- 
стүжева, теперь заполнена; Панинъ — Беетужевь № 2-й: онъ уменъ. 
сообразптеленъ, остороженъ: съ нимъ можно говорить о государ - 
ственныхъ дфлахъ; онъ не введетъ въ б$ду, напротивъ-—остере- 
жетъ при случаЪ. Разговоры Екатерины съ Панинымъ касались, 
конечно, и будущаго, причемъ выяснилось, что Панинъ противъ 
Петра Өедоровича, но не за Екатерину, а за Павла Петровича. 
Насколько эти разговоры были часты и откровенны, можно судить 
по тому, что въ 1761 году, когда Елизавета Петровна, часто уже бы- 
вала больна, Панинъ пришелъ однажды къ Екатерин$ и разсказаль 
ей свой разговоръ съ фаворитомъ Шуваловымъ. По словамъ Панина, 
Шуваловъ открылъ ему, что, по общему мнЪн1ю, Herps Өедоровизъ 
неепособенъ быть императоромъ, что воцареніе его будетъ бБд- 
єтвіемъ для Россіи, что, ветБдетвіе этого, BCP желаютъ, чтобъ Ели- 
заветЬ Ilerpopab Hacıbıopaıp Павехъ Петровичъ, но что одни 
предлозагаютъ выслать изъ Росеіи только отпа его, другіе же отца 
и мать. Въ отвЪтъ на это откровеніе Шувалова, Панинъ катего- 
рически отвергъ веБ подобные «проекты», говоря, что «того Ne- 
ремфнить не можно, что двадцать атъ већми клятвами утверж- 
дено». Передавая такъ свой разговоръ съ Шуваловымъ, Нанияъ 
высказалъ Екатерин®, уже какъ свое личное мн$ ще, что если боль- 
ной ЕлизаветБ Петровнз предюжить выслать отца, а оставить 
мать съ сыномъ, «то большая въ томъ вБроятность, что она на то 
склониться можеть» °). Потерялъ-ли бывалый Шуваловъ на столько 


1) Asseburg, 316; Русс. Apxuss, 1879, І, 363; Арх. кн. Воронцова, XXI, 

43; депеша Годеца отъ 30-го марта 1762 г.; ЈДебальскій, 50. — *) Русе. Ap- 

хивъ, 1763, 383 (566); Сборкикъ, XLII, 434. Черновая «собетвенноручная 

заниска» Екатерины сохранилась съ помарками и сокращеніями; изда- 

тели восполнили вс сокращенія, кромћ послБдняго: «у п. н. A., что у т. 
Ж 
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TOIOBY въ MOMENTE божВзни Елизаветы Петровны, чтобъ такъ легко- 
мыеленно откровенничать CB своимъ вратомъ, Панинымъ. зная Ha- 
передъ, что получить отъ него въ OTBETB категорическій отказъ 
съ указашемъ на долгъ присяги, или осторожный Панинъ віожилъ 
въ уста вбеенльнаго фаворита свое личное инЂЪніе — Bee равно: 
остается несомнфннымъ. что еще при жизни Елизаветы Нетровны 
Екатерина обсуждала уже съ Панивымъ вопросъ о спвоемъ буду- 
шемъ позожениг. Въ паретвованіе же Петра ПІ Hanane категори- 
чески высказазъ свое инфе, и оно впознЪ совпадаеть съ TEMP, 
что онъ ране прописываль Шувалову: «Панинъ хотфлъ, чтобъ 
переворотъ совершилея въ пользу моего сына» $), пишетъ Екате- 
рина. 

Не смотря на выработанную жизнью осторожность и на при- 
родную ‹рлегмұ Панина, онъ, какъ человЪкъ. по своему придвор- 
ному положеню близкм ЕкатеринБ, не могъ не обсуждать CE 
нею ея будущаго положеніл, когда объ этомъ думали п говорили 
съ великою княгинею лица, совершенно ей чужіе, мало даже знавиЦе 
Екатерину. 

Въ 1750 году, ко двору были приняты ABB дочери графа Po- 
мана Воронцова: 14-ти-яЪтняя графиня Марья Романовна была 
сдБлана фрейлиною императрицы и позже вышла замужъ за графа 
Бутурлина; 11-ти-лЪтняя сестра ея, графиня Елизавета Романовна, 
была помфщена къ великой княгинЪ и внослЬлетвіи разыгрываза 
роль любовницы везикаго князя *). Положеніе, занятое графинею 
Елизаветою Романовною, вполн$ уже опредфлилась, когда Екате- 
рина увидБла младшую ихъ сестру, графиню Екатерину Романовну. 

Крестница императрицы и великаго князя, графиня Екатерина 
Воронцова жила въ дом своего дяди, вице-канцлера графа Ворон- 





н. у.›,т.е.: у пьянаго на языкћ, что у трезваго на ум. Castéra, I, 218; Rul- 
hiere, 66. 

1) Jacob, 4; Арх. кн. Воронцова, XXV, 415; Laveaux, I, 248; Goudar, 
33: Rulhière. 66. — *) Mémoires, 128, 248, 277, 289. Строгій, повидимому, 
отзывь Екатерины о фрейлинз графинз Елизаветз Воронцовой подтвер- 
ждается очевидцами: Гордтз, 318; Beauclair, 94; Rulhière, 32; Masson, I, 254; 
_ кажь ошибается J'opôms, 399, такъ и Болотовъ, П, 195, не могъ видёть её 
въ апрЪлћ «въ екатерининской алой кавалерии», которую она получила только 
9-го іюня 1762 года: депеша Мерси Аржанто въ Сборник», ХУШ 400; Кара- 
anosa, 472. 
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цова и воспитывалась BMÉCTÉ съ его дочерью. граринею Анною 
Михайловною, своею двоюродною сестрою. Воспитане юныхъ гра- 
финь ограничивалось усвоеніемъ иностранныхь языковъ и умньемъ 
‘ганповать. Графиня Екатерина Романовна едпа говорила, по-русски 
и уже булучи замужемъ стала изучать русскій языкъ. Cha любила 
чтее и все свободное время. а его было много, проводила за 
книгами +). Осенью 1758 года, на вечерЪ y гр. М. I. Воронцова. 
великая княгиня впервые увидБла 15-ти-ттнюю его племянницу, 
уже невЪсту князя Дашкова, и очароваза ее своею любезностью. 
ВекорЪ посл свадьбы, въ 1759 году. княгиня Дашҡова уфхала въ 
Москву, гл. въ семь мужа, прожила лва года H только въ ioak 
1761 roxa возпратилась въ Петербургъ. Въ это время импера- 
трица жила въ Петергоф, великая княгиня— въ Opaniendaymb, а 
княгиня Дашкова —между Ораніенбаумомъ и Петерғофомъ, на naqb 
дяди, канцлера Воронцова. Съ paspbmenia императрицы. великая 
княгиня каждую недБлю пріъзжа за въ Петергофь навфстить сына; 
ша возвратномъ пути, она останавливалась иногда у дачи гр. Bo- 
POHNOBA, вызывала киягиню Дашкову и увозила ее съ собою въ 
Ораніенбухъ на цлый вечеръ. Съ перефздомъ двора вт. городъ. 
и эти по времени немногочисленныя евиданія прекратизись. 

За вБеколько дней до кончины Елизаветы Петровны больная 
княгиня Дашкова ночью явилась во дворецъ къ великой княгинЪ 
которая была уже въ постели. «Я не могу быть спокойною, гово- 
риза Дашкова. видя грозовыя тузи, скопляющіяся надъ вашей 
головой. Бога, ради, довфрьтееь инф: я достойна вашето довф ия 
и над$юсь заслужить его еще бозЪе— скажите, какой вапгь MAAND? 
Что вы лумаете дБлать для своей безопасности? Императрипъ 
оетаетея жить лишь нфеколько дней, быть можетъ нБскодько ча- 
совъ; если я могу быть вамъ потезною—ириказывайте, руководите 
мною» °). 

Такія рБчи, ночью, во дворцЬ, въ устахъ 17-ти-дфтней Jam- 
ковой сразу образумили Екатерину, понимавтую, что съ государ- 
ственными переворотами шутить нельзя — Екатерина отреклась отъ 
всего: никакого плана у нея BÈT, она лолагается только на Бога... 





ij Арх. кк. Воронцова, XVI, 64; XXI, 10; XXXII, 108.—*) Apr. ки, 
Воронцова, ХХІ, 32: Rulhiere, 57. 
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Екатерин% 33-й годъ. Она сознательно относится къ окружающимъ 
ee зицамъ, вполнф понимаетъ совершающіяся вокругъ нея событія. 
17 YET, проведенныя ею въ Poccin, не пропали даромъ—она сжи- 
зась еъ русскимъ дворомъ, сама стала русскою, Acabe многихъ 
русскихъ людей видитъ куда поведетъ Россію ея супругъ, настбд- 
никъ императрицы, и ужь, конечно, лучше BCBXE сознаетъ, что 
ожидаетъ ее по смерти Елизаветы Петровны. 

Co- времени «царскосельскаго припадка», въ наетроеніи духа 
императрицы замфчается значительная перемЪна. Всегда везелая, 
живая, охотница до развлеченій веякаго рода, она становитея те- 
перь серьезнЪе, рфже узаствуеть въ придворныхъ увеселеніяхъ, 
охотнфе остается во внутреннихъ покояхъ, строже соблюдаеть 
посты, усерднфе прежняго молится, но, по-прежнему, ведеть 
вредный для ея здоровья, неправильный образъ жизни: ночь Upe- 
вращаетъ въ день, день—въ ночь 1). Подробности частной жизни 
Елизаветы Петровны интересовали въ то время всю Европу; ни 


1) L'Impératrice ne connait point d’heures reglées; Elle soupe à minuit et 
se couche à 4 В. du matin. Elle mange beaucoup et fait souvent des jeunes très 
long et très austères. Depuis peu Elle est tombée dans une dévotion si grande 
et si singulière qu'elle tient plus de l'idolêtrie que de la religion. Депеша Jo- 
питадя, отъ 24-го декабря 1757 года (Париж. Архивъ, Russie, vol. 54, f. 159). 
Спустя годъ, Bb genemb отъ 6-го января 1759 года: L'Impératrice est tombée 
dans une superstition singulière. Elle reste des heures entières devant une image 
à laquelle Elle a grande dévotion —Elle lui parle, Elle la consulte. Elle vient à 
Fopera à 11 heures du soir, soupe à une heure et se couche à 5 heures (Гий., 
vol. 59, Ё 7). Лафермьерь, 190. 
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для кого не было тайной, что кончина императрицы етанетъ HO- 
литическимъ бобытіемъ, которое измЬнитъ ходъ военныхъ JFB. 
Какъ въ Берлинф и ЛондонЂ, такъ въ ПарижЬ и Bab были 
убфждены, что преемникъ императрицы совершенно и рЪзко изм$- 
нить русскую политику, п сели не обратитъ русскаго оружія 
противъ союзниковъ, то. во всякомъ езуча, немедленно прекра- 
тить веБ враждебныя дЪйстмя противъ Прусеіи. Особенно ona- 
сались смерти императрицы въ Копенгаген$; очевидно. что BC- 
хикій князь, ставъ императоромъ, заговоритъ о гояштинекихъ Ab- 
лахъ уже няымъ языкомъ. Но nurab этой перемфны не ожӣдази 
съ такимъ напряженнымъ возненіемъ,, какь въ Петербург, пренму- 
шественно же въ покояхъ великой княгини. 

Въ посяфднее время Елизавета Петровна виолнф примиризась 
съ Екатериной, относилась кт, ней доволько милостиво. Какъ и 
прежде, Екатерина не преувеличивала значенія этой милости: 
«Поздравляю себя, пишетъ ова, съ рождающеюся милостью ко 
мав, во я должна въ ней сомнЪваться — MHE будуть всегда льстить, 
когда и сколько будуть недовольны великимъ княземъ» *). Ean- 
завета Петровна давно уже недовольна везпкимъ княземъ. «Пзе- 
мянникъ мой уродъ, чортъ его возьми» и т. под. °) воскли- 
цанія слышазись еще три года назадъ; въ посяБднее же время, 
увзеченіе великаго князя Фридрихемъ Ш, противъ котораго Россія 
вела, войну; особенно раздражало п печазило императрицу. Фран- 
цузекая партія хотфла воспользоваться этимъ неудовезьствіемъ 
Елизаветы Петровны на своего племянника, п въ самомъ nayark 
1761 года французсвЙ посланникъ Бретэль имБлъ по этому поводу 
лобопытный разговоръ съ канцлеромъ Воронцовымъ. 

Посланникъ заявилъ канцлеру, что въ город упорно держится 
слухъ, будто императрица намЪрена назначить CBOHMB преемникомъ 
великаго князя Павла Петровича, устранивъ отъ престола своего 
племянника, которымъ она недовольна. Воронновъ быль нћеколько 
смущенъ подобнымъ вопросомъ, къ тому же поставленнымъ такъ 
ръзко, но екоро оправилея и сказалъ, что императрица и въ мы- 
еляхъ никогда не имза ничего подобнаго, хотя, прибавизъ канц- 
теръ, онъ не можетъ отринать, что императрица ненавидитъ ве- 


г) Сборникъ, ҮП, 98. — 2) Mémoires, 329. 


408 


MIKATO князя, своего племянника, и что Петръ Өедоровичъ причн- 
няеть императрицћ крайне несносныя огорчения. Тогда Бретэль 
передазъ Воронцову, со словъ датскаго посланника Остена, поль- 
зовавшагося познымъ доввріемъ Екатеривы, что великая княгиня 
не разъ увфряза барона Остена, что она предпочитаетъ быть Ma- 
терью императора, YMD супругою, и что она считала бы счастли- 
вЪйшимъ днемъ своей жизни тотъ день, когда императрица, рфши- 
лась бы отстранить отъ престола ея супруга и возложить корону 
на голову ея сына; великая княгиня надЪется, что въ этомъ cay- 
ya она имла бы болБе власти и orbe участія въ унравлевіи стра- 
пою, чБиъ оставаясь супругою императора. Воропцовъ не отрипазъ 
этого взгляда великой княгини, сказалъ Бретэлю, что его ceha- 
нія въ этомъ отношен?и совершенно точпы, и прибавилъ. что Be- 
ликая княгиня впознЪ способна, внущить императриц$ ту смЪлоеть. 
которая необходима, чтобъ принять подобное phmenie *). 

Въ какой форм ни происходить бы этоть разговоръ — BOIH 
довфрять Бретэлю нельзя— важно, однако, что канизеръ Воронцовъ 
выслушиваетъ подобныя рБчи о видахъ великой княгини Ha булущее. 
Франпузекая партія заботилась, конечно, не о Шкатерин$, а объ 
ивтересахъ Франціи. Каждое nasbcrie о болёзненныхъ припадкахъ 
Елизаветы Петровны приводить въ ужасъ фравцузскаго посланника 
именно по отношению къ великому князю, KAKE противнику ARTH- 
прусской коазиціи; какъ бы въ BANE утБтенія, Бретэль прибаваяетъ, 
что великій князь ненавидимъ вефми, но сознаегъ, что, въ случа 
его вопаревія, рабское поезутане и страхъ обуяютъ Een: какъ 
было и nps воцареніи Елизаветы Петровны t). 





1) Депеша Бреталя, ~ февраля 1761 г., въ Mapu. свора. Russıe, 
хо]. 66. f. 47; Castéra. I, 2 

2) Dans je an présentes le malheur de voir l’Impératrice mourir 
né serait pas petit, car plus je vois le Grand-Duc, plus je m'informe de ses sen- 
timents et plus je snis autorisé à penser qu'ils sont bien éloignés d'être favo- 
rable on meme raisonnable, sur les vues de notre alliance, Депеша отъ 23-го 
поля 1761 года (Париж Архивь, Russie, vol. 62, pièce 66; vol. 67, piece 83). 
Въ genemb urb 25-го сентября, изв®щая, что императрица не выходить уже 
изъ комнаты: М le Grand-Duc, craint et méprisé. de ses l'uturx sujets, haï de 
sa bientaitrice (Ibid.. vol 66, piece 73). Въ депешф отъ 7-го декабря: Quand 
jexamme ia baine de la nation pour le Grand-Duc, les &carts de ce prince, je 
suis tente de voir la révolution la plus entière; mais quand je fais attention à 
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Партія прусская, ничтожная чиеломъ и къ тому же обязанная 
скрывать свои симпатш. напротивъ, возлагала вс свои вадежды 
на вопареніе Петра.бедоровича. Только смерть Елизаветы Петровны 
могла спасти Фридриха П. Въ Берлинф хорошо знали, что фаво- 
ритъ Шуваловъ хлопоталъ уже о присоединенін занятой русскими вой- 
сками Восточной [pyecin, тая скромное желаніе титуловаться «duc 
de Prusse» +): Биронъ, фаворитъ Анны Ивановны, сталь же rep- 
цогомъ Кураяндекимъ; Кириллъ Разумовекій, братъ его предмет. 
пика, носитъ же титуль гетмана Украйны — отчего же Шувалову 
не быть герцогомъ Ирусекимь? 

Съ TEXB поръ какъ, въ фераяЪ 1760 года, великій князь MO- 
дазъ .императрипЪ письменный отзывъ по датеко-гомитинекой patc- 
пръ, въ KOTOPOMB онъ категорически заявизъ, что никогда не OTKA- 
жется отт своихъ правъ на Пі зезвигъ и ни на что не промфняетъ 
свою Голштинію *), въ Даніи начали готовиться ко веякимъ CIV- 
найностямъ: подкупили Броклорфа, заручизись содъйствіемъ Фран- 
щи, приготовились секвестровать BCO Гозштивію и, по мърВ no- 
зученія извЪстій о болБзненныхъ припадкахъ Елизаветы Петроввы: 
ооружази войска и наполняли магазины, будучи увфрены, что эта 
распря приведеть къ войн. Бъ Копенгаген не могли ошибаться 
на этоть счеты еще осенью 1761 года великій князь рБшилъ и 
ни отъ кого не скрывалъ своего памЪремя лично вести войска 
противъ Дави HA защиту своихъ тояштинекихь земель °). 


la tonrnure pusillanime et basse des gens à portée de lever le masque 
je vois la crainte et l'obéissance servile prendre le dessus avec ia même tran- 
quillité qu'au moment de usurpation de l’Impératrice (Tbid., vol. 67, 1. 149). 

1) 06% этомъ терцогь Шуазель извфщаетъ Бретэзя въ рескрипт$ отъ 6-го 
октября 1760 г. (Париж. Архиеъ, Russie, vol. 63, pièce 12). Въ децешъ Бре- 
IAR отъ 29-го іюля разсказывается, какъ, однажды, фаворитъ Шувазовъ, въ 
присутствія доктора Кондоиди, соблазнялъ Елизавету Цетровну присоедине- 
ніемъ Восточной Пруссін, говоря, что вся Германія будетъ у ея ногъ, когда 
русскія войска будуть стоять HaroroBB въ Keriurc6epr'h, на что вмператрица 
замфтила своему фавориту: «Taisez vous—vous êtes un enfant; nous ne Pavons 
pas encore, et nous nous en sommes bien passés jusqu'ici» (Ibid., vol. 63, pièce Gi. 

2) M. le Grand-Duc а remis sa réponse à Timpératrice sur l'échange du 
Holstein: ce prince persiste à concerver tons ses prétendus droits sur le duché 
de Sjeswick et veut garder le Holstein. Денеша ors 18-ro Февраха 1760 г. 
(Париж. Архивъ, Russie, vol. 04, pièce 2). Приложеше VIT, 3. 

3) Le Danemark а promis 250 mille livres à M. Brucdorf pour récompense 
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Екатернна, своимъ поведен1емъ въ это время, ясно доказала и 
пріобрТтенный ею жизненный опытъ, и полное сознаніе свонхт по- 
ступковъ. Ея отношенія къ представителямъ иностранныхъ IBO- 
ровъ обрисовывали ея позитическій смысіъ; ея связи еъ наибол%е 
взіятельными при императрицБ лицами и съ выдающимися pyc- 
скими людьми показывали ея житейскій TAKTE. 

Въ то время какъ великій князь грубо отталкивалъ ECT, латекія 
предложенія, не желая даже входить въ ихъ обсуждеше, Екатерина 
оказывала, наибольшее довъріе именно датскому посланнику, барону 
Остену '). Везпкимъ княземъ руководили въ данномъ случа не 
какія-либо государетвенвыя соображенія, не интересы Poccin ?), а 
мелочной, совершенно неумБетный партикуларизмъ. вредный, прежле 
всего, для него самого, какъ наслфдника русскаго прертола. Онъ 
изъ-за Гозштинін не видфлт, Poccin и командованіе отрядомъ войскъ 
ставилъь выше управленія имперіей. Екатерина не безъ тайнаго 
злорадетва. усльннала о желани великаго князя лично вести войска 
противъ Дани: великая княгиня хорошо знала, что онъ никогла 
не посмћеть даже предложить подобную пелфпость императрицћ н 
что Елизавета Петровна ни въ какомъ случаф не согласится на 
подобный «прелестный проектъх 3); но Екатерина также твердо 





Че ses succès. Делеша отъ 15-го февраля 1761 rona (Париж. Архивъ, Russie, 
vel. 66, pièce 15). Promemoria remis par М. Schumacher, ministre-résident de 
Danemark; Articles pour la négociation avec le Grand-Duc (Zhid., vol. 67, piece 42). 
Въ zenem% отъ 17-го іюня 1761 года: Le Grand-Duc pris depuis quelques jours 
de l’alarme sur son Holstein. П lai revient de toutes parts que le roi de Dane- 
mark veut le mettre en sequestre (Ibid., vol. 67, pièce 71). Въ депеш% отъ 15-го 
ноября 1761 года приводятся слова канцлера Воронцова: Le Grand-Duc s’est 
mis dans la tête que l'Impératrice devait envoyer dans le Holstein 15 ou 20 
mille hommes pour le défendre contre le roi de Danemark s'il voulait s'en empa- 
rer, et Sun Altesse Tnpériale veut les aller commander (Ibid., vol. 67, pièce 138). 

1) Депеша Бретеля отъ 15-го февраля 1761 года, въ Париж. Архивњ, 
Russie, vol. 66, piece 13. 

*) L'amour de la Russie, celui que ce prince devrait айх alliés de cet em- 
pire, n'entre pour rien dans ses calculs, et Ја raison d'état on de convenance 
lui sont également inconnues, M. de Woronzoff me disait encore hier, que c'était 
parler à un sourd. Депеша Бреталя, отъ 24-го сентября 1761 года Сее 
Apiruss. Russie, vol. 67, pièce 97). 

3) M. le Grand-Duc n'a point encore asé faire cette proposition peu raison- 
nable à l'Inpératrice, mais il s'en est ouvert avec chaleur au chambellan et il 
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была увЂрена, что великій князь, упрямый и капризный, не отка- 
жется отъ этой нелБпой мысли, заефвшей въ его мозгахъ, и рано 
или поздно приведетъ ее въ исполненіе. Этою нелфпостью Екате- 
рина воспользуется; какъ и въ какой MPDB — это покажутъ бли- 
жайшія обстоятельства. Не даромъ же Панинт и другіе построили 
весь уепЪхъ своихъ намфревй именно на отъбзд% Петра Өедоровича 
въ датскій похолъ. 

Съ англійекииъ поеланникомъ Кейтомъ Екатерина сбзизилась 
тотчасъ же по пріВздБ его въ Петербургь н, быть можетъ, по 
указанію Уильямса, сблизилась настолько, что векорћ же заняла у 
него небольшую сумму денегъ. Екатерина всегла нуждалась въ 
деньгахь, но въ то время эта нужда была особенно чувствительна, 
вовсе не по политическимъ цБлямъ :), а по чисто домашнимъ. Кейтъ, 
однако, не слблдовалъ по стопамъ своего предшественника: онъ за- 
велъ сношенія съ великимъ княземъ, чего уже было совершенно 
достаточно, чтобъ оттолкнуть отъ себя великую княгиню, хотя она, 
вЪроятно, и не знала о шиюнствЪ везикаго князя при поередетв 
Кейта. 

Kb французскому и аветрійскому посламъ, особенно къ фран- 
пузскому, великая княгиня относилась въ высшей степени привфт- 
хво и не опускала случая оказывать имъ всяюя любезности съ 
тБхъ поръ, какъ французское правительство выказало свою пред- 
упредительность по поводу LEYE ея матери, умершей въ Париж. 
Прося барона Бретэля передать королю Людовику XV о ея уваже- 
нін и признательности, она прибавила: «Я рождена не неблагодар- 
ною и воспитана въ любви къ франпузекой наши, которой я наи- 
бозЂе сочуветвовала; теперь ваши услуги вновь возродили во миъ 


l’a chargé de la communiquer au chancelier de façon à lui faire sentir qu'il le 
rendrait responsable des obstacles que l'Impératrice mettrait à ce beau projet. 
Депеша Бретэля, отъ 15-го ноября 1761 г. (Париж. Apxuss, Russie, vol. 67. 
piece 138). 

1) M. Keith dans les premiers temps de son séjour ici prêta de l'argent à 
cette princesse se flattant alors qu'il gagnait par là le premier ressort des айчі- 
res au changement du règne. Депеша Гольна отъ б-го iwga 1762 т. (Љєерлин, 
Архивь, Russland, 1762). Это объяснение свидфтельствовало бы о легкомыслен- 
ности Кейта; но оно, BEDOATHO, принадлежить Гольцу я также невърно, какъ 
извћъетіе, будто Екатерина, уже по воцаренін Петра ИТ, обращалась къ Кейту 
съ просьбою о займ, Шебальскій, 60. 
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это чувство» и т. I. 1). Бретэль, вовее не рожденный быть линло- 
матомъ, объясняль эту склонность великой княгини къ Франпіи 
желашемь Екатерины достигнуть, при посредетвВ франиузскаго 
Banja, возвращевія графа Понятовекаго въ Петербургъ -— Бретэль. 
очевидно, и не полозрфвать о значеніп аргиллерійскаго капитава 
Орлова. 

Вообше. BT. это время, на нридворныхъ выходахъ и куртагахъ, 
при веБхъ представлявшихея елучаяҳъ, великая княгиня охотно 
высказывала свои взгляды, какъ бы желая, чтобъ ее узнали. чтобъ 
вя мннія стали общеизнћєтны ?). Екатерина вфрно разечитала — 
она могла отъ этого только выиграть, TEME боле, что императ- 
рипа. часто уже неломогавная, PEAKO ирпеутствовала на публич- 
ныхь куртагахъ и ея подозрительность не сдерживала болЪе Be- 
HEY княгиню. 

Осенью 1761 года, незадолго до смерти Елизаветы Петровны, 
довольно ничтожное обстоятельство —- нарушеніе придворнаго эти- 
кета, l'étiquette du baisement de main — чрезвычайно рельефно 
обрисовазо позожеше Екатерины и отношевіе къ ней какъ импе- 
ратриды, такъ и русекихъ людей, бывшихъ въ то время у власти. 
При дворЪ Елизаветы Петровны установилея обычай, что 24 ноября, 
въ день св. Екатерины, во время принесенія поздравленій велико- 


1) Те ne suis point née ingrate... J'ai été élevée pour aimer les français: j'ai 
еп longtemps un goùt de préférance pour eux et c'est un sentiment que vos servi- 
ces me rendront etc. Депети bpemaus, отъ 5-го сентября и 26-го ноября 1760 г. 
(Париж. Apruss, Russie, vol. 63, piece 19 et 43). Депеша отъ 22-го іюля 
1761 гола: М. Ha Grande-Duchesse m’assure souvent de ses sentiments pour le 
roi, de san goût renaissant pour la nation (Ilid., vol. 67, piece 75). 

2) Депеша отъ 2-го августа 1760 года, въ Париж. Архивљ, Russie, vol. 
53, piece 10. Даже въ депеш* отъ 30-го января 1761 года pcrphuaerca c$- 
дующее м$сто: M. Poniatowski а envoyé ses lettres de rappel. Cet événement 
n'a рав fait la sensation d'humeur que Гоп eroyait sur M. la Grande-Duchesse. 
Je suppose que cette retenue est plustöt de fruit de la réflexion que de l'incon- 
stance (Thid. vol. 62, piece 42), 

3) M. la Grande-Duchesse parle beaucoup aux personnes qui ne lui déplai- 
sent pas et veut même qu'on la connaisse. Vous en sentez toutes les raisons— 
elle tient antant à son caractère décidé qu'à son état d'héritiere. Депеща Epe- 
MIAA отъ 18-го сентября 1760 г. (Париж. Архивь. Russie, vol. 63, pièce 22), 
À l'absence de l'{mpératrice M. la Grande-Duchesse s'y trouve plus à son aise. 
Депеша отъ 92-го октября 1761 года (Ibid.. vol. 67, pièce 127). 
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княжеской TETÉ съ тезоименитетвомъ великой квягини, веб пзуютъь 
руку не только великой княгияи. но и великаго князя, который, 
въ отвфтъ на это обнимаетъ. Въ 1760 году. представители фран- 
цузскаго двора парушизи этотъ этикетъ: супруга франпузекаго посза, 
г-жа Бретэль, не попЪзловала руку великой княгини, а nocoxs Бре- 
тэль не попфловалъ руку везикаго князя. Это, конечно. бызо за- 
мфчено веБми; при великокняжеєкомъ дворћ подняхись толки, Ne- 
ресуды. Разговарпвая съ аветрійскимъ посломъ. гр. Эстергази. 
Екатерина призналась, что даже не обратила на это вниманія——ей 
придворные уже сказали, что г-жа Бретэль дЪйетвительно не no- 
цБловала у нея руки; но, прибавила она, великій князь хороню за- 
мътилъ, что Бретэль не понБліовазъ его руки. Такъ. разговорами, 
Rhprhe сказать ничфиъ. дЪло и окончилось: въ 1760 году ни импе- 
ратрипа. ни взіятельные ея царедворцы не считали нужнымъ обра- 
тить вниманіе на наруевіе этикета по отношеню къ великокня- 
жеской serh $). Спустя годъ, значительно меныпее нарушеніе эти- 
кета, касавшееся одной только великой княгини, и не въ день ея 
тезоименитства, а во время простого куртага, поднязо пБлую бурю. 

ЛЬтоиъ 1761 года прибыло въ Петербургъ испанское ноболь- 
ство— резпдентъ маркизъ А льмодаваръ съ супругою Въ август 
была пріемная аудіенція, а ва 30-е сентября быхжь пазначенъ 
первый куртагъ, на который быль приглалиенъ испанекій pesn- 
JEATB съ еупругою. Отправляясь на куртагъ, испанцы задумались: 
должна-ли жена резидента, маркиза д’Альмодаваръ, ифловать руку 
у великой княгини? Пра отъ®здВ изъ Мадрида резиденту сказали. 
чтобъ онъ, относительно этикета, сообразовался во всемъ съ ука- 
запями фравцузекаго посла Бретэля; испанпы епросили у фран- 
пуза, французъ сказалъ, что не дозжна, Явились на куртагъ. Map- 
кизъ ноцфловазть руку императрицы и великой княгини: маркиза 
же только у императрицы. Не смотря на то что оберъ-церемоній- 
мейстеръ баронъ Лефортъ напомнить маркиз о необходимости по- 
цфловать руку и великой княгини, маркиза сдђлаза BOND, что не 
слышитъ этого напоминанія, и ограничилась поклономъ. Импера- 





1) Случай этотъ разсказанъ въ депеш Бретэля отъ 7-го октября 17601 ; 
разтоворъ Екатерины съ графомъ Эстергази законченъ словами: Је nv avait 
pas fait attention, cest tout le monde qui me Га dit; mais le Grand-Duc а tres 
bien remarqué (Париж. Архивъ, Russie, vol. 63, pièce 48). 
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трица, фаворитъ Шувазовъ, канцлеръ Воронцовъ—всф возмутилиеь 
такимъ нарушеніемъ этикета, сопряженнымъ съ неуваженіеуъ къ 
великой княгинЪ. На другой же день, кандлеръ потребовалъ у ис- 
панскаго резидента объяспеній; резидентъ сослался на Бретэля, 
үказаніяиъ котораго ему предписано слфдовать. Вызвали Бретэля, 
Французскій посланникъ никогда еще He видЂлъ канцлера въ Tà- 
комъ возбужденномъ соетояши: даже самый серьезный политиче- 
«кій вопросъ никогда еще не обсуждался канцлеромъ еъ такимъ 
жаромъ, какъ этоть вопросъ пустого тщеславія. Графъ Воронцовъ 
заявилъ, что обычай цБловать руку великой княгини установленъ 
съ 1726 года; что жены саксонскаго и польекаго резидентовъ mÈ- 
ховали, при императрицў Анн Ивановнъ, руку принцессы Анны, 
которая даже не титуловалась императорскимъ высочествомъ. Ba- 
ронъ Бретэль не противорфчилъ, но замБтилъ, что необходимо же 
лфлать относительно знаковъ почтенія различ1е между императри- 
цей и великой княгиней. Канилеръ согласился съ этимъ, но yka- 
залъ на женъ резидентовъ датекаго и голландскаго, которыя пф- 
хуютъ же руку великой кнагини. Бретэль объяснилъ это такъ: 
жена датскаго резидента цБлуетъ руку по родству датекой дина- 
сти съ голштинекою, а жена голландскаго потому, что сама, pyc- 
ская уроженка. Въ переговорахъ принялъ участіе и присутствовав- 
шій при этомъ фаворить Шуваловъ: онъ допускалъ, что маркизъ 
Альмодаваръ и баронъ Бретэль MOTYTE никогда не цЪловать руку 
великаго князя, но съ жаромъ доказывалъ необходимость, чтобъ 
жены ихъ цћловали руку великой княгини. Бретэль на это возра- 
зилъ: «по отношенію къ великой княгинЪ наши жены то же самое. 
что мы по отношенію къ великому князю» *). Шуваловъ и Ворон- 
цовъ находили этотъ взглядъ ошибочнымъ. Об стороны остались 
при евоихъ MHPHIAXE. 

Бретэль помнилъ случай, бывшій съ HAMD годъ назадъ, и былъ 


1) Cette aventure à éxcité le cri général de la vanité... П faut pourtant 
mettre une différence dans ces démonstrations respectueuses entre l'Impératrice 
et la Grande-Duchesse... Le chancelier m'a paru plus vif sur cette tracasserie 
qu'il ne l'est pour l'ordinaire sur des choses plus sérieuses... Nos femmes sont 
par raport à M. la Grande-Duchesse ce que nous sommes par rapport au Grand- 
Duc. Депеша Бретэля, отъ 22-го октября 1761 года (Париж. Архивъ, Russie, 
vol. 67, pieces 196). 
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убфжденъ, что и ныншній кончится тоже ничЇмъ. Онъ очевидно, 
не зналъ, насколько возросло за этотъ годъ значеніе великой кня- 
гини. Между TRMD, самая процедура mbia, по своей необыкновен- 
ной спъшности, свидфтельствоваза, что на эту «авантюру» обра- 
щено особенное внимаше: куртагъ состоялея 80-го сентября: 6-го 
октября происходило объяснеше съ Бретэлемъ; 7-го секретарь nepe- 
моніймейстерекихъ дЪфль аесессоръ Р%шетовъ объявить маркизу 
Альмодавару и барону Бретэлю, что впредь ихъ жены на куртаги 
иригхашаемы не будуть, а 9-го октября былъ уже отправленъ кт 
русскому представителю въ ПарижЪ графу П. Г. Червышеву гроз- 
ный рескриптъ императрицы съ подробнымъ разъясненемъ, какую 
«подалъ намъ королевской французской полномочной миниетръ ба- 
poas Бретэль причину къ справедливому неудовольетв1ю». Нодоб- 
ный же рескриптъ. съ требованіемъ удовлетворенія, быль въ тотъ 
же день изготовленъ и князю Репнину, русекому позномочному 
миниетру въ Мадридф. 

Въ рескрипт графу Чернытшеву сообщазось, что баронъ Бре- 
тэль и его жена, «вопреки установленному единожды на всегда при 
ABOPÉ патемъ обыкновен!ю, которое общимъ и безепорнымъ чрезъ 
столь долгое время посафдованіемъ со стороны бывшихъ здЪеь 
прежде и нынъ дЪйствительно находящихся миниетровъ короно- 
ванныхъ главъ получило издавна сизу неотмЪннаго правила» в30у- 
мали не цфловать руки «у ея императорскаго высочества великой 
княгини нашей любезайшей племянницы». ПосхБ пространнаго 
историческаго разъясненія этого «обыкновенія» елфдовало шифро- 
ванное повелБніе: «высочайше повелЪваемъ мы вамъ формальное 
сдфлать королевскому французскому министерству представлене, 
что мы за опытъ особливаго къ намъ съ королевской стороны ува- 
женія почтемъ. есть-ли бы его величество барона Бретэля отозвать, 
а на его ићсто кого другого опредЪлить извозилъ» *). 

Быстрота. разслфдованя, phskiñ тонъ рескрипта и требованіе 
отозван1я— все свидБтельствуетъ, что великая княгиня пользуется 
милостью императрицы, что не только канплеръ Воронповъ, но и 
фаворить Шуваловъ стараются угодить великой княгин. Поведе- 





9 Русск. Архивь, 1870, стр. 1417. 
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wie Бротэдя вызвало неудовольствіе во веБхъ стороиникахъ Eka- 
терины. 

Бретэлемъ были недовольны и въ ПарижЪ. Графъ bpozbu, ми- 
нистръ иностранныхъ 1546, упреказъ французскато предетавителя 
въ Петербург, что онъ «060 всемъ извЫналъ елишкомь поздно» 
и въ дливноиъ письмБ перечислялъ рядъ промаховъ, едВланныхъ 
Бретэлемъ еъ конца 1761 года '). Въ данномъ cayuat, Бретэль, 
полагаясь, вЪроятно, на постоянную любезность къ нему Екатерины, 
не придавалъ серьезнаго зпаченія «авантюр» “), которая, одвако, 
набросиза довольно темную тЪнь на его дипломатическую карьеру. 
Въ konnt 1761 гола овъ самъ ечиталь необходимымъ объяснить 
своему министерству, почему постоянно сообщая въ своихъ MeNe- 
шахъ о ЕкатеринЪ, о ея взглядахъ, отзывахь и поетупкахъ, онъ 
ни разу въ течение всего гола не упоминатъ о ЦетрЪ Өедорович%: 
«поведен1е великаго князя до такой етепени жалко, что о немъ 
незьзя говорить въ выраженіяхъ. которыя не нарушали бы лолж- 
наго къ его сану уваженія» °); и, тБмъ не менђе, онъ не былъ въ 
состонніи OMBHUTB поведеніе великой княгини. Бретэль проглядълъ 
Екатериву. Какъ и его предшественникъ, онъ видЪхъ спасеніе 
PoeciH только въ «появленіи второго Петра Великаго», сознавалъ, 
что «вторымъ Петромъ никогда, конечно, не будетъ Петръ Өедо- 
ровичъ» *); но какъ Бретэль, такъ и Лопиталь не предполагали, 
что роль. предназначаемая ими лля мужчины, можетъ быть съ 


ань 


1) Le comte de Broglie au haron de Breteuil, eo Париж. Архивь, Russie, 
vol. 62, piece 71. 

*) Бретэль, въ депеш® отъ 92-ro октября 1761 года, сообщаетъ, что хотя 
Екатерина и стовтъ 38 обычай цблованія руки, но не ставитъ ему въ вину 
эпязодъ 30-го сентября: Elle est plus aimable avec moi que un ( Париж. 
Apruss, Russie, vol. 67, piece 127). 

3) Je ne vous parle presque jamais de M. le Grand-Due — sa conduite est. 
si pitoyable qu'on pourrait difficillement en rendre compte dans des termes qui 
a vffensassent pas le respect dû à sa dignité. Депеша Bpemsux, отъ 22-re окт. 
1761 г. (Париж. Архивъ, vol. 67, piece 127). 

*) Cette conr ne ressemble a rien par les lenteurs ct les incertitudes; tout 
semble aller comme il plait à Dien—c’est assez dire. П n'y a ni-fonds, ni prin- 
cipes, Chaque événement confirme eette vérité. Le despotisme et la barbarie re- 
prennent à grands pas leurs droits. 11 faudrait qu'il revint un second Pierre le 
Grand et ce ne sera certainement pas le Grand-Duc de Russie. Депеша отъ 14-го 
joua 1758 года (Париж. Архивъ, Russie, vol. 56, Ё 298). — 
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успфхомъ разыграна тою женщиною, которая такъ мию любезни- 
чала съ ними. | 

Да и откуда имъ было знать Екатерину? Весь 1760 годъ она 
прожила въ уединении, никого не принимая. Она ` много въ это 
время читала, еще болфе думала, обсуждая свое позоженіе, и, по 
временамъ, набрасывала свои мысли на бумагу. Доступъ къ ней 
быхъ очень труденъ, и кромЪ фрейлинъ, которымъ она не симпа- 
тизировала, только графиня Прасковья Александровна Брюсъ !) 
часто видФла великую княгиню. Они были однихъ JETE и скоро 
подружились. Только графиня Брюсъ знала о сношеніяхъ своей 
подруги съ Орловымъ; только ей были извфстны HXP евиданія, 
ихъ связь. Не только чуже, очень немногіе изъ своихъ знали въ 
это время Екатерину. Великая княгиня придворных куртаговъ, 
ко всЪиъ привфтливая, всегда беззаботная, и Екатерина, у себя 
въ покояхъ, обдумывающая свое настоящее, безпокоющаяся за бу- 
дущее—двф разныя женщины. 

О Екатеринф нельзя судить но внфшности—вифшность ея не 
предетявляла ничего привлекательнаго *); надо было сблизиться съ 
Екатериною, и тогда ея широкій, свБтлый умъ, ея здравыя, TY- 
манныя сужденія, ея обхожденіє, простое и ласковое, скоро очаро- 
вывази и невольно привлекали къ ней. Захаръ Чернышевъ, Ka- 
parre Разумовекй, СергЪй Салтыковъ, графъ Понятовскій, seb, 
бывшіе еъ Екатериною въ боле или менЂе бхизкихь отношеніяхъ, 
испытали на себ эти чары, и молодой, красивый Орлховъ никогда 
не увлекся бы великою княгинею, еслибъ обстоятельства, не отъ 
него зависфвиця, не познакомили его съ Екатериною, которая 
увлекла Орлова, очаровала его братьевъ, его знакомыхъ, такъ 
что каждый изъ нихъ готовь быль рисковать изъ-за нея своею 
головою. 

Въ 1760 году канцхеръ Воронцовъ просилъ французскаго посла 
Бретэля рекомендовать ему секретаря. Въ октябрБ того же года 
выфхахъ изъ Парижа нћкто Фавье, не молодой уже человЪкъ, 





1) Сверстница Екатерины, 1729 — 1786, дочь графа А. И. Румянцева, 
супруга гр. Я. А. Брюса. Ихъ дружескія отношенія видны изъ COOCTBCHHO- 
ручныхь записочекъ Екатерины Eb А. Н. Нарышкиной, помфщ. въ Русс. 
Apzuen, 1769, стр. 193; 1770, стр. 545. — *) Особенно въ то время, CM. Сбор- 
никъ, X, 105. 
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очень умный, по манію французекаго министеретва, довольно 
образованный, но, кажется, и довольно легкомысленный чезовфкту 
Еще въ ПарижЪ онъ жиль не по средствамъ, не выхолнаъ изъ 
долговъ. что не мфшало ему, однако, кутить съ хорошенькими 
женщинами; онъ похвалялея, что въ Poccin онъ будетъ «Dorbe 
русскимъ. YbmB любой москвичъ» '). По пріъздђ въ Uerepöypın, 
Фавье быть принять въ лучшее общество, бывалъ при ДВО}, BH- 
дфлъ велнкую княгиню и, какъ знатокъ женекой красоты, такт, 
описалъ внўшность Екатерины. «Никакт, нельзя сказать, что кра- 
сота ея осзБпительна: довольно длинная, тонкая, но не гибкая та. 
лія; осанка благородная, но поступь жеманная, не граплозная: 
грудь узкая, лицо длинное, особеньс подбородокъ; постоянная улыбка 
на устахъ, но DOTE плоскій, вдавяенный; HOCE всколько сгорбаен- 
ный; небольшие глаза, но взглядъ живой, пріятный; на зицў ВИДНЫ 
слфды оспы. Она скорфе красива, чЪмъ дурна, но уваечься ею 
нельзя». Екатерина была роета ниже средняго и если Болотову 
показалась «дородвою», то потому только, что онъ вилфть ee 
6-го апрБзя 1762 года *); великою княгинею она была ДОВОЛЬНО 
худощава °), и дородство явилось позже, съ голами. 

Съ начала 1761 года Елизавета Петровна стала вес чаще и 
чаще хворать: то «кровь цБзое утро идетъ новомъ», то лихорадить 
по цБлымъ днямъ *); въ. ШохБ случился сильный припадокъ,.и боль- 
ная пЂекозько часовъ лежала безъ чувствъ °). Когда, въ сентябр®, 
дворъ переЪхазъ въ Петербургъ, Екатерина съ радостью узнала, 


1) Tercier, premier commis aux affaires étrangéres, au baron de Breteuil, 
de 8 octobre 1760: М. Favier est un homme intelligent et instruit; il dit 
qu'une fois en Russie il serait plus russe qu'un homme né à Moscou. П est outre 
sans fortune, il a même des dettes et cette situation ne l’&mpäche pas d'aimer 
les plaisirs, le vin et les femmes (Париж. Архивь, Russie, vol, 62, pièce 38). 
7) Болотовь. П; 196. —3) Ровинскій, И, 774, №№ l, 2, 3, 5, 24. — +) Письма 
И. И. Шузалова графу Воронцову, въ Русск. Архив», 1870, 1412, 1414; 
Apr. x». Воронцова, VI, 297. | 

5) L'Impératrice a donné de grandes inquiétudes à toute sa cour il ya 
quelques jours. Elle a eu une attaque de vapeurs histeriques et de convulsions: 
qui lui ont fut perdre connaissance plusieurs heures. Elle est revenue, mais 
garde le lit. Le déperissement de la santé de cette princesse est manifeste. Де- 
пеша Бретевля, отъ 23-го іюля 1761 года (Париж. Архивз, Russie, vol. 62, 
pièce 66). | | | 
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что здоровье императрицы значительно окр$ило за посяЪднее зремя: 
въ августь Екатерина почувствовала признаки беременности и HC- 
вольно сознавала. что расположенная къ ней императрица, способна, 
въ значительной степени облегчить предстоявшія ей нравственныя 
муки. Радость, однако, была непродолжительна: въ воскресенье, 
23-го лекабря, посл} довольно сильнаго припадка, доктора объ- 
явили, что никакой надежды HA выздоровлевіе быть не можетъ: 
въ понедфльникъ, 24-го декабря, Елизавета Петровна, будучи въ 
полномъ сознаніи, простилась съ великимъ княземъ и великою KHA- 
гинею, и 25-го, во вторникъ, около трехъ часовъ попозудни '), 
скончалась. Екатерина такъ описываетъ этотъ моментъ: 

«Въ моментъ емерти императрицы Елизаветы Петръ Ш и его 
супруга стояли у одра умирающей. Какъ только врачи—ихъ было 
въ комнатБ четыре — объявили, что императрица умерла, открылись 
двери въ пріемную: члены сената, высшіе саповники и BC. при- 
дворвые вошли. Не было никого, вто бы не выказываль явно CHO- 
его горя —веБ рыдали. Императоръ улазился. Императрица ycıo- 
BAIACb съ нимъ, что она останется въ комнатБ покойницы, пока 
онъ не пойдетъ въ церковь. Императрица отдала столь точныя 
приказанія, что, по прошеетріи менфе двухъ часовъ, весь городъ 
могъ войти въ аппартаментъ, TAB было выставлено тфло Елиза- 
веты. ЗатБмъ императоръ даль ей знать, чтобы она перешла въ 
церковь, TAB она участвовала въ молитвахъ и присутствовала, въ 
качеств простой зрительницы, при присягф на вфрность, прино- 
симой всБми собравшимися императору» °). 

26-го декабря, въ дворцовой галхереБ, представители иностран- 
пыхъ дворовъ приносили поздравхен1е съ восшествіемъ на престохъ. 
Пріемъ быль безъ всякихъ церемоній, совершенно запросто. «Ихъ 
величества вышли BWBCTB изъ ввутреннихъ покоевъ и чрезвычайно 
милостиво принимали BCEXB», приглашая въ TOTE же день къ обЪду. 
ОбБдъ быль сервированъ на 100 кувертовъ, причемъ мета saan- 


1) Gegen drey Uhr Nachmittag, какъ екавано въ нотификаши иностран- 
нымъ дворамъ. №0сков. 14. архивъ мин. иностр. HAE, 1761 № 4 x. 19_ 
2) Депеши Кейта отъ 5-ro янвзря и Бретэдя отъ 11-го января 1742 г 
Schneider, 178; депеша Мерси Аржанто отъ 10-го января, въ Сборникь, ХҮШ 
27; ‹С.-Пбуріскія Въдомостиь за 1861 r., 98-го декабря, прибавленіе; ‹Ан- 
тидотъ›, въ Осиндк. Въкњ, ТУ, 312; Штезинъ. 95. 


x 


420 


мались по жребю, не ACKIWYAA императора и императрицы. Въ чиетъ 
приноесившихъ поздравленія и обВдавшихъ былъ и Бретэль, ко- 
торый писать по этому поводу: «Въ день поздравленій съ Bocme- 
ствіемъ на преетозъ императрица имфла крайне унылый BALE t), 
Пока очевидно только, что она не будетъ имфть никакого значен1я... 
Императоръ удвоиль свое внимаше къ дфвицв Воронцовой... Имне- 
ратрица въ ужасномъ положен; къ ней относятея съ явнымт 
презрЪніемъ. Она нетерпфливо сноситъ обращеніе съ нею импера- 
тора и высокомБріе дЪвицы Воронцовой. Не могу даже себ пред- 
ставить, чтобъ Екатерина, смЪлость и отвага, которой хорошо маф 
извБетны, не прибЪгла бы рано или поздно къ какой-нибудь край- 
ней wp. Я знаю друзей, которые стараются успокоить ее, но 
которые р5шатся на все для нея, если она потребуетъ» ?). 


1) Унылый видъ Екатерины легко объясняетея манифестомъ о восше- 
стыи Петра Ill на престолъ, вышедшимъ въ этотъ день. въ манифесть He 
были упомянуты ни императрица Екатерина Алексфевна, ни наслъдникъ 
Павелъ Петровячъ (Л. С. Sax. № 11390). Мало того: ‹форма клятвеннаго 
обВщанія» была составлена въ слъдующихъ, между прочимъ, выражешяхъ: 
<BIAHYCh... Его Императорскому Величеству... и по немъ по самодержавной 
Его Величества императорской власти и по высочайшей Его Box% избираемымъ 
и опредъдяемымь наслњдникамъ... BEDHEIMB подданнымъ быть» (Ibid., № 11391). 
Но и въ этожъ случа Петръ Ш остался ввренъ себ: съ. 27-го же декабря 
въ церквахъ на эктеніяхъ молились ‹о благочестивёйшей великой госудв- 
DHHS нашей императрицЬ Екатерян® Алекс%евнф и о благоврномъ государБ 
цесаревичБ и великомъ князз Павла Петрович, (Ibid., № 11894, «форма 
церковнымъ возношеніямъ»). .Dorville, 239; Goudar 94; Rulhiere, 97, 66; 
Гордтъ, 319. — ?) Депеши Бретэля отъ 11 и 18-го января 1762 года, см 
Schneider, 187, 188; депеша Мерси Аржанто отъ 10-го января, см. Céog- 
никь ХҮШ, 10. 


XXXIV. 


Во все время царетвованія Петра Ш, Екатерина не свимала 
траура. Она появлялась въ «глубокомъ Tpaypt> на попойкахъ, KO- 
торыя почти ежедневно устраивахь императоръ, и даже на тез. 
тральныхъ представленіяхъ, которыми забавлялся самодержець 1). 
Пока царствоваль Петръ ПІ, Екатерина вела жизнь впохнЪ уеди- 
ненную. Она не принимаза участія ни въ государственвыхъ HÈ- 
захъ, ни даже въ вопросахъ, касавшихся ея, какъ императрицы ?). 
Это траурное одфян1е, это терифливое уединеніе, составлявшее 
р5зкую противоположноеть съ крикливою и капризною дфятель- 
ностью Петра Ш, не обмануло только тфхъ, для кого оно быю 
боле или менфе безразлично. «Императрица живетъ почти въ 
полномъ отчуждени-—пишеть австрійскій поеланникъ—но едва-хи 
возможно, чтобъ подъ этою спокойною внфшноетью не скрывалось 
какое-нибудь тайное мВропріятіе» ?). Это понимазъ и французскій 
король Людовикъ ХУ: «Поведеніе Петра III, его поступки и м\ро- 
пріятія, умышленное молчаніе и притворное терп же императрицы-— 
все предсказывало, что императоръ не усидить на трон» $). He 


1) Поље, 97; депеша Мерси Аржанто, отъ 12-го февраля 1762 r., въ 
Сборникь, XVII, 120. — ?) арх. кн. Воронцова, XXI, 35; депеши Мерси Ap- 
жанто отъ 1-го февраля и 25-го мая, въ Оборникь, XVII, 83, 143, 350. — 
3) Депеша Мерси Аржанто отъ 1-го февраля, въ Сборникь, ХҮШ, 88. 

<) La conduite, les procédés et les opérations de Pierre III, la silence et la 
patience affectée de l’Impératrice, tout annonçait que ce prince ne resterait pas 
sur le trône. Le Roi au baron de Breteuil, du 10 Septembre 1762 (Париж. Ap- 
œues, Russie, vol. 62, pièce 77). 
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понимали этого только чина, наиболБе заинтересоваяныя—нн CAMO- 
довольный голштинецъ, именовавшійся Петромъ ПТ, ни окружавшіе 
его клевреты, бездарные и самоув$ренные. Выжидательное no- 
зоженіе, занятое Екатериною, заставляло предполагать, что, рано 
или поздно, снявъ траурь и явясь на сцену, она сразу обзичитъ 
черты той удивительной женщины, которая очаруетъ вефхъ въ 
Pocein, своими дфлами напомнить времена Петра B., заставить 
говорить о себБ всю Европу и перейдетъ въ потометво съ титузомъ 
великой, какъ по своимъ капитальнымъ доетоинствамъ, такъ и по 
своимъ колосальнымъ порокамъ. 

Екатерина хорошо знала своего супруга, но и она ошиблась: 
ей казалось, что извЪфстныя приличія, хотя бы только чисто 
внфшея, должны быть соблюдаемы во всякомъ случа%, и, въ 
первое время по смерти Елизаветы Петровны, она, не ожидая, 
очевидно, чтобъ Петръ II такъ скоро вошелъ въ свою роль, при- 
ходила · иногда, по утрамъ, въ кабинеть императора 1). Скоро, 
однако, Екатерина убБдилаеь, что супругъ пренебрегаетъ всякими 
призичіями и прекратила свои утреннія посфщеня. 

Съ внЪфшней стороны, положев1е Екатёрины было въ высшей 
степени затруднительно. Императоръ презираеть ee; онъ отказываеть 
ей даже въ TOME условномт, уваженіи, которое подобаетъ ея сану, 
и публично, за столомъ, въ присутстыи BCEXB, оскорбляетъ импе- 
ратрину °); веБ приближенные, спасая себя, руководствуются He- 
двусмыслевными указаніями императора. Петръ Ш, ветр$тивъ во 
‘двори$ придворнаго брильянщика, возвращавшагося изъ покоевъ 
императрицы, «изволиль» прогнЪ ваться и воспретилъ ему посфщать 
впредь ея величество °). Этого мало: въ это именно время Екате- 
рина была въ интересномъ похоженіи, которое еще болђће должно 
было бзабочивать ее. При другихъ обетоятельствахъ, требовалось 
бы много самообладаня и силы воли, чтобъ не только отразить 
всБ нападенія, ве только сохрапнть занятую позицію, но и одер- 
жать верхъ надъ врагомъ; въ HANHOMB же случаБ, главный врагъ 
Екатерины оказывался самымъ зучшимъ ея пособникомъ, безео- 
знательно, но очень д$ятельно работавшимъ въ ея позьзу. 3a- 


?) Штелинь 97. — ?) Депеша Мерси Аржанто. отъ 5-To марта, въ 
Сборник, ХҮШ. 20. —3) Mosse, 84. 
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слугу Екатерины и, конечно, не малую, должно BUIËTR лишь въ 
TOME, что она, какъ женщина умная, поняла свое положеше и 
воспользовалась HME вполнф, до мельчайшихъ подробностей, даже 
до траурнаго костюма, скрадывавшаго до извЪфетной степени ея 
интересное положеніе. | 

‚ По счастью дая Екатерины, Петрь Ш совершенно не понялъ 
своего позоженія. Ставъ’ неогравиченнымъ самодерждемъЪ, овъ даль. 
полную волю своимъ капризнымъ прихотямъ, ничфмъ уже не сдер- 
живаемымъ, убБждённый, что ему вое возможно, вее простительно. 
Мало образованный, дурно воспитанный, онъ съ перваго же дня 
восшеетвія на престотъ оттолкнуть отъ себя вебхъ совЪтниковъ, 
считая для себя унизительнымъ даже самую мысль, что его мифе 
можетъ быть оспориваемо. СамоувБренный, какъ веф неучи, овъ 
поставизъ себЪ задачею «перековеркиване BCÉXE дЪть и прежнихъ 
распорядковъ»; упрямый, какъ BCE неразвитые люди, онъ закры- 
вазъ глаза на BCB препятстыя и не хотћаъ слушать доводовъ, 
противныхъ его миЪнію. Онъ даже вовсе не повималь, что тамъ, 
TAB народъ—все и ничто, власть вполнф зависить отъ образован- 
наго общества,, которое въ то время состояло изъ духовенства и 
военнаго сословія: онъ уменьшаеть цфну на соль, и въ TO же 
время оскорбіяетъ духовныхъ и принижаеть военвыхъ. РБзкій 
контрастъ между Екатериною и Петромъ, давно уже всБми samb- 
ченный, бросался теперь въ глаза. 

Шесть недфль стояло тфзо Елизаветы Петровны во дворц%, и 
народъ свободно приходилъ поклониться праху любимой импера- 
трицы. Каждый день ве surban, какъ Екатерина, въ глубокомъ 
траурЪ, съ опущенными глазами, приходила ко гробу своей наре- 
ченной тетки и, ставъ на колБни, долго и глубоко молилась. Она 
ни на кого не смотрфла, никого не видфза, но была увЪфрена, что 
на нее смотрятъ, что ее BCE видять, и TÉME соєредоточеннће была 
ея молитва, TÉME глубже вздохи и горче слезы. На пятую ne- 
дфаю, когда уже трупъ издавать удушливое зловоніе, Екатерина, 
въ присутствіи BCBXE придворныхъ дамъ, удивлявшихся ея твер- 
дости, сама возложила корону ва голову покойной. Приходиль 
иногда ко гробу тетки и ея возлюбленный племянникъ: Петръ II 
разговаривать еъ приближенными, шутихь съ фрейлинами, пере- 
дразнивалъ священниковъ, дфлалъ замфчан!я почетному караулу. 
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Онъ, «въ самое еще то время, когда скончавшаяся императрица 
лежала во дворц$ еще въ гробБ и не погребена была, цфлыя 
ночи провождалъ съ зюбимцами, льстецами и прежними друзьями 
своими, въ пиршеств и питьЪ» +). 

НаканунЪ погребенія Елизаветы Петровны, 4-го февраля, баронъ 
Бретэль писаль въ Парижъ: «Екатерина все Sorbe и боле nrk; 
няетъ серлца русскихъ. Никто усердвЂе ея не исполняетъ уста- 
новхенныхъ греческою религіею обрядовъ относительно умершей 
императрицы; эти обряды очень многочисленны, полны суевфрій, 
надъ которыми она, конечно, смЂетея; HO духовенство и народъ 
BIWIHÉ BEPATB ея глубокой скорби по усопшей и высоко цЪнятъ 
ея чувство. Она чрезвычайно строго соблюдаетъ BCE церковные 
праздники, BCB посты, BCB религюзные обряды, къ которымъ 
императоръ относится чрезвычайно легко и которые въ Pocein, 
однако, очень почитаются». Въ Духовъ день императоръ «въ при- 
дворной церкви принималь иностранныхъ миниетровъ и дворянство, 
ходить по церкви, какъ будто въ своихъ покояхъ, взадъ и впе- 
редъ, громко разговаривать съ лицами обоего пола, между тБмъ 
какъ торжественно совершалось богосхужеше и императрица съ 
благоговБніемъ молилась на своемъ MÉCTÉ; когда ве опустились 
на котБни, Петръ ПІ съ громкимъ CMEXOMB вышелъ изъ церкви 
и возвратился лишь по окончаніи кол$нопреклоненной молитвы». 
ВекорБ Herps ПГ пошель еще далЪБе: онъ изъявижь желаніе, 
чтобъ Beh образа, кром Спасителя и Богоматери, были вынесены 
изъ церквей, чтобъ священники обрили свои бороды и поповекія 
рясы замфнили пасторскими сюртуками; онъ хотВлъ даже устроить 
во лвориф протестантскую молельню *). ИновЕрцы, протестанты и 
католики, дивились тому презръвію, съ какимъ Herps Ш orso- 


CHICA къ господствующей въ Россія религіи; что же православное 
духовенетво? 


1) Дашкова, 38; Позье, 86; Болотовъ, П, 170; депеша Мерси Аржанто, 
отъ 1-го февраля, въ Сборкикњ, XVII, 74; депеши Бретэля, отъ 18-го января 
и 15-го февраля, см. Schneider, 185, 188; Marche, 260; Rulhiere, 45, 48. 

2) Депеша Бретэля, cm. Schneider, 188; депеши Мерси Аржанто въ 
Céopuuxr, XVII, 210, 371, 391; Болотовъ, П, 172; Дашкова, 41; Арх. кн. 
Ворокиова, ХХІХ, 159; Русскій Архивә, 1871, стр. 2055; Dorville, 243; 
Castéra, I, 267, 274; Goudar, 65; Marche, 80; Beauclair, 107; Лафермъеюъ, 195; 
Jacob, 2; Арх. кн. Воронцова, XXV, 414; Гордть, 314. | 
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Оно протестовало сильно, ревохюпіовнымъ путемъ, протестовало 
мБрами, показывающими, что православное духовенство вполн со- 
знаетъ свою силу и YMBETE во время пользоваться ею. «Донесенія 
позученныя вчера и позавчера отъ начальниковъ отдазенныхъ 
провинцй —пишеть Гольцъ Фридриху П —доказываютъ, насколько 
духовенство старается возстановить народъ противъ монарха. Mo- 
несенія свидБтельствуютъ, что духъ возмущенія и недовольства 
становится на столько всеобщимъ, что они, губернаторы, не знаютъ, 
какія принять мЪры для успокоенія умовъ и требуютъ наставленій 
у двора. Они должны бы прибфгнуть къ мБрамъ жестокимъ, чтобы 
укротить народъ. Все это страшно встревожило дворъ». Когда 
Петръ ПІ издалъ указъ о монастырскихъ имфвіяхъ и церковныхъ 
имуществахъ, духовенство, имя дЪ10 уже не съ желаніями, вы- 
сказанными императоромъ, но съ положительнымъ узаконешемъ, 
протестовало, между прочимъ, путемъ совершенно хегальнымъ. 

«Въ первую недБлю святаго и великаго поста—пишетъ очеви- 
децъ-—митрополитъ ростовсый Арсеній, по окончаи богоелуженія 
въ соборЬ, пришехъ въ келію, уединясь писать къ Его импера- 
торскому величеству прошенје, которое состояло изъ книгъ проро- 
ческихъ и священнаго писавія, весьма жалостно и плачевно, OCT- 
paro и высокаго разсужденія, и отправлено оное съ іеросхимонахомъ 
Лукою въ Санктпетербургъ, которое и вручено было Его величе- 
ству въ собраніи генералитетовъ, и прочтено съ остановкою оберъ- 
секретаремъ. И государь быхъ въ великомъ азарт, а той схим- 
никъ отъ страха лишась ума, быль носланъ въ невскій монастырь, 
TAB шееть недЪль и находился подъ карауломъ, и возвращенъ съ 
указомъ, чтобъ быть безъисходну изъ кеши, за присмотромъ Ha- 
стоятеля, и никакого рБшенія на оное прошеве не учинено тогда». 
Это прошеніе «остраго и высокаго разеужденія» имфло успхь; о его 
содержаніи нельзя было бы судить по впечатіБнію, произведенному 
на императора—Петръ ПІ приходить «въ азартъ» отъ marbämaro 
противорЪч!я; но виечатхВню поетороннихъ ANNE, близкихъ импе- 
ратору и чуждыхъ вопросу, мы можемъ дов$рить вполнЪ. Воть 
что писалъ объ этомъ прошеніи читавшій его баронъ Гольпъ: «Ду- 
ховенство, въ отчаяніи отъ указа, который былъ изданъ въ пер- 
вые же дни царствованія и которымъ оно лишается веБхъ своихъ 
вхадБній и будетъ получать деньги на свое содержаніе, предста- 
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визо ко двору свое посланіе ва русекомъ и латинскомъ языкахъ, 
въ которомъ жалуется на насиме, причиненное ему этимъ указомъ, 
на странный относительно его образъ дЪйствШ, котораго нельзя 
было бы ожидать даже отъ басурманскаго правительства, тогда 
какъ такое насичіе учинено православкымъ правительствомъ. Лу- 
ховенство тБмъ бохБе опечалено такимъ поступкомъ, что, по его 
словамъ, не подлежитъ сомнфн!ю, что оно подверглось такому Ha- 
CHI потому только, что духовные являются служителями божими. 
Это поеланіе, подписанное архіереемъ и большею частью духовен- 
ства, составлено въ высшей степени рфзко. Это посланіе гораздо 
скорБе должно признать за декларацію противъ государя, чЪмъ за 
прошеніе» *). 

Екатерина все это видитъ и знаетъ. Ей извЪетно о раздраже- 
ши духовенства; ей сообщено, что духовенство возмущаетъ HAPOIR— 
HO скоро-ли можно возмутить русскій народъ? MR выразится’ 
возмущеніе? Къ чему приведетъ? Народное волненіе, сметая пмпе- 
ратора, можетъ-зи не коснуться императрицы? Императоръ своими 
безумными поступками губитъ себя, но можетъ погубить и ее. 
Екатерина созваетъ все это, но противодЪйетвовать ничЪмъ не MO- 
жетъ; ей остается только пассивно выжидать посхЪдетвй. Судя, 
однако, по неудовольствію, возбужденному въ войскахъ, поетБл- 
ствій придется ждать недолго: Войеко не духовенство: оно whä- 
ствуетъ само, непосредственно, не чрезъ чужія руки, не при поеред- 
ствБ народа. 

ВекорБ по восшествія на престолъ, Петръ III распустилъ лейбъ- 
кампанекій корпусъ и превыше всего поставилъ свою «голштинскую 
гвардію». Лейбъ-кампанцы были, конечно, недовольны и громко 
говорили, что «возведеніемъ на престолъ Елизаветы Петровны они 
очистили и Петру Ш путь къ трону»; предпочтеніе же, оказываг- 
мое голштинскимъ солдатамъ, оекорбляло всю русскую армію. Me- 
жду тёмъ, Петръ Ш быль солдатъ въ душ, но создать прусскій.. 
Какъ православному духовенству желалъ онъ придать протестант- 
скую форму, такъи русское воинство хотБїъ сдЂлать, по внЪшнему 





1) «Выписка изъ послфдовавшихь въ нынфшнемъ году новостей», въ 
Чтезяхь, 1862 годъ, II, 18; penema Гольца отъ 26-го мая, Щебальскй, 58; 
депеши Кейта отъ 4-го и 7-го ioma, Schneider, 184. 
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виду, прусскимъ. Онъ «BOCXOTHIR перемВнить мундиры во веБхъ 
полкахъ и. BMBCTO прежнихъ одноцвътныхъ зеленыхт,, подћлалъ 
разноцвътвыє узкіє, такимъ покроемъ, какимъ шьютея у пруса - 
ковъ оные. Самымъ полкамъ не везфлъ orbe называться по преж- 
нему, по именамъ городовъ, а именоваться уже по фамизіямъ CBO- 
ихъ полковниковъ и шефовъ. Сверхъ того, введя уже во всемъ 
ваистрожаншую военную дисциплину, прияуждаль ихъ ежедневно 
экзерцироваться , не смотря какая бы погода ни быза, и рефмъ тъмъ 
не только откловилъ до чрезвычайности BCE войска, но и, огорчивъ 
BCD, навлекъ на себя, а особливо отъ гвардін, превезикое He- 
удовольствіе». Фельдмаршаломъ русекихъ войскъ сдћзанъ голшти- 
HELE принцъ Георгъ; онъ же назначенъ шефомъ конной гвардіи 
полка, что породило ропотъ, такъ какъ полковникомъ этого полка 
всегда бывалъ самъ государь. Но бозЂе всего возмущало войска 
пристрастіе Петра Ш къ Фридриху П, съ которымъ Россія Boe- 
вала уже пять ътъ, и приготовлев1е къ войвъ съ Даніею. Ogn- 
церы сотнями подавали въ отставку; гвардейскіе батальоны, Ha- 
значенные въ датскій походъ, громко роптази... *) 

Отношешя Екатерины къ войску были совершенно иныя, TEMP 
къ духовенству. Люди военные, особенно гвардейцы, имли доступъ 
ко двору: они ввдфли ее еще великой княгиней; многіе изъ нихъ 
лично звали императрицу, веБ любили Екатерину. Духовенство 
могло относиться къ Екатерин% съ нЪкоторымъ недовріємъ: она 
такая же протестантка, принявшая правосзавіе, какъ и Herps II; 
войско, напротивъ, рфзко отдляло ее отъ императора: He только 





1) Депеши Мерси Аржанто въ Сборникь, ХҮШ, 163, 204, 259, 288, 309, 
881, 406, 411; депеши Гольца, Щебальскій, 43, 50, 55, 60, 62; Болотовъ, П, 
173, 211, 212, 273; Дашкова, 60; Dorville, 244; Castéra, I, 276; Goudar, 85; 
Marche, 147, 150, 160; Rulhière, 41, 43; Колотовъ, I, 24. Къ несчастію для 
Петра III, обстоятельства складывались такъ, что война Росси съ Данею 
вызывала, казалось, сочувстые въ н%которыхъ государствахъ. Bekopb по 
вступлен!и на преетолъ, 18-го января 1762 года, была получена релящя барова 
Корфа изъ Копенгагена, отъ 12-го (23) декабря 1761 r., въ которой говори- 
лось, Что англійскій посланникъ при датскомъ дворф Титлей (Titley) объявизъ 
Корфу, что онъ сдЪлалъ декларацію датскому двору въ TOMB смысл%, UTO 
«король, его государь, есть ли голштинскіе распри дойдутъ до дёйствительной 
войны, не нам®рень въ-томъ отнюдь участ! я принимать» (М0сков. 14. архив», 
Релящи изъ Данн, 1761 r., № 3, 2. 430). 
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гвардія, но п полевые полки знали, какъ она избћгала въ Оранен- 
баум даже встрБчаться съ ненавистными HMD голштинекими вой- 
сками '); благодаря капитану Орлову, многимъ изъ гвардейскихъ 
офицеровъ хорошо было H3BBCTHO, что Екатерина He одобряла мира, 
съ Пруссіею и была противъ датекаго похода. 

Въ первые три, четыре mbcana парствован1я Петра ПІ Екате- 
рина держала себя крайне осторожно и, повидимому, относилась 
совершенно пассивно не только къ императору и государетвеннымъ 
дБзамъ, даже къ придворнымъ партіямъ и семейнымъ вопросамъ. 
Она рфлко выходила изъ внутреннихъ покоевъ, избфгала, по воз- 
можности, присутствовать на попойкахъ, которыми оканчивахея 
каждый почти ужинъ императора, и не присутствовала 15 февраля 
даже на торжественномъ ужинЪ въ честь Петра ПІ въ домЪ kaan- 
зера графа Воронцова. Ова покидала свои покои только по необ- 
ходимоети — при представленіи ей 23-го января принца Георга, при 
пріемБ 24-го февраля отъ барона Гольца письма прусскаго короля 
Фридриха П, при офиціальвыхъ выходахъ и торжествахъ, устрои- 
ваемыхъ по какому-либо особому случаю, какъ, наприм$ръ, 6-го 
апрБія, при переБздБ двора въ новый еще не вполнЪ отетроен- 
ный зимній дворецъ. Петръ ПТ торопился пере$здомъ, и въ HO- 
BOME дворцБ самъ раепредБхизъ sch помЪщенія: «императрицу no- 
MECTHIB ва отдаленномъ конп$ новаго зимняго дворца, а ближе 
къ себБ, HA антресоляхъ, свою любимипу, толстую фрейлину Ели- 
завету Романовну Воронцову; между передней и отдЪленјемъ mmie- 
ратрицы — вехикій князь съ его обер-гофмейстеромъ» Никитою 
Ивановичемъ Панинымъ °). Такое распредфленіе покоевъ какъ 
нельзя лучше «устроивазо» въ данное время Екатерину, которая 
нуждалась въ извфстномъ покоф: въ четвергъ на святой недБл%, 
11-го апрфля, ова разрёшилась отъ бремени сыномъ 3). 


1) Mémoires, 336. — °) Штелинь, 104; Болотовъ, II, 196; penema Гольца, 
Шебальскай, 49; депеши Mepeu Аржанто, въ Сборникь, XVIII, 119, 126, 192, 
208.—3) Алексфемъ Григорьевичемъ Бобринскимъ. Въ письмћ къ нему отъ 
2-го апрля 1781 годе, Екатерина пишеть: ‹Изв®етно мн, что мать ваша, 
бывъ угнетаема разными непріязньми и непріятельми, по тогдашнимъ 066TO- 
ятельствамъ, спасая себя и старшаго своего сына, принуждена нашяась 
скрыть ваше рожденіе, воспослёдовавшее 11-го числа anp'haa 1762 года» 
(Русск. Архивъ, 1766, Щ, 13). Наканун%, 10-го anpra, Екатерина не могла 
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Екатерина скоро оправилась. Спустя десять дней, 21-го апр$аля, 
она уже принимала поздравленія съ днемъ рожденія, которое празд- 
новалось весьма торжественно, и дала аудіенцію австрійекому послу 
графу Мерси Аржанто, причемъ сама отвфчала на рЬчь посла и 
съ особеннымъ удареніемъ оттБниза, увреніе въ евоемъ распозо- 
женіи къ аветрійскому дому '). Это было первое позитическое слово 
императрицы, сказанное громко, въ присутствіи всего двора и 06- 
ратившее на себя вниманіе, KAKE рБзко противорфчивиее CIOBAME 
и постудкамъ императора, ея супруга. 

24 го апрБля быль заключенъ трактатъ вфчнаго мира и дружбы 
съ Нрусаею. Обнародованіе его праздновалось торжественвымъ 
обБдомъ 29-го апрБія, причемъ Екатерина опять протестовала: 
она сказалась’ больной и дала знать, что не можетъ присутство- 
вать на обЪдЪ. ВелБдетые этого на обфдъ были приглашены 
только мущины, что крайне не понравились Петру ПТ, и онъ тогда 
же объявилъ, что устроитъ особенно торжественное празднованіе 
мира поезБ обиБна ратификадій мирнаго договора. - 

Будуний историкъ Петра ПІ не затруднится, конечно, признать, 
что самымъ злЬйшимъ врагомъ Петра III, погубившимъ его sa- 
долго до печальной кончины, быль онъ самъ ?). ЧеловЪку въ 
здравомъ умБ и твердой памяти невозможно даже понять то са- 
модурное осхБилее, въ которомъ жиль голштинсый герцогъ, 
ставъ русскимъ императоромъ. Объяснять это частымъ опьяненіемъ 
Петра ПІ нельзя: онъ бывалъ пьянъ только по вечерамъ, uocıE 
ужина, и то не всякій день; его невфжество, само по себ, не Mo- 
жеть еще служить HM оправданемъ, ни даже объясненіемъ его 
поступковъ. Ихъ, кажется, ‘придетея всецф то отнести къ несчаетному 
сочетанію личныхъ свойствъ Петра Ш съ неограниченною взастью, 
доставшеюся ему по наслБдетву. Тупой, упрямый, невоздержный, 
онъ, ставъ самодержцемъ, искренно былъ убфжденъ, что весь міръ 
существуеть единственно для удовлетворенія его желаній, капри- 
зовъ, прихотей; онъ потерялъ способность правильно мыслить, стахъ 
дЪйствовать какъ самодуръ и до послБдней минуты былъ оелфп- 


уже дать аудіенцію австрійскому послу (Cbopuuxs, ХҮШ, 307). Подробности 
11-го апр%ля em. Helbig, 181, 211. 
1) Депеша Мерси Аржанто, въ Сборникь, XVIIL, 328. —?) Храповицкій,481. 
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зенъ своею властью, ей только довфряль, на нее только опирался. 
Друзья, вполнЪ ему преданные, лично заинтересованные въ его 
благоденетвіи —npyceki король Фридрихъ П и его послы графъ 
Шверивъ и баронь Гольцъ-—видятъ опасность. предостерегаютъ 
Петра III, желаютъ спасти своего союзника даже противъ его воли, 
и въ безсими отетупаютъ предъ невозможною задачею. Петру Ш 
называютъ AHUT, злоумышаяющихъ противъ HETO—OHB говоритъ, 
что возложизъ на нихъ столько заботъ, что имъ «некогда зани- 
маться заговорами»; ему указываютъ необходимость короноваться— 
онъ отвБчаетъ, что «вћнцы не готовы»; ему прямо говорятъ, что 
веть претендентъ на его MBCTO—OHB возражаетъ, что «русскіе, 
еслибъ хотБли, давно уже могли бы сдфлать ему зло, такъ какъ 
онъ не оетерегаетея и ходить пБшкомъ по улицамъ»! Перепиека 
Фридриха П съ Петромъ III!) служитъ лучшимъ указателемъ 
грядущихъ бЪдетый, очевидныхъ для всъхъ, кромЪ главнаго ихъ 
виновника. 

Руескій солдатъ никогда наемнымъ воиномъ не былъ; его нельзя 
принудить стрБзять въ своего, въ союзника. Даже внезапный миръ 
съ прусскимъ корохемъ, въ которомъ онъ привыкъ за пять BTE 
вилфть врага, раздражалъ русекаго солдата; когда же прошехъ 
стухъ, что русевя войска булутъ отданы подъ команду Фридриха П, 
поднялея ропоть. Презирая BCBXP, глумясь надъ общественнымъ 
инфшемъ, Петръ Ш He енимаетъ прусскаго мундира, всюду AB- 
ляется въ лентЪ Чернаго Орла, веБмъ показываетъ кольцо съ 
портретомъ Фридриха П, громко говоритъ, что для вего «воля 
Фридриха—воля божья» *). Beb смотрятъ, видятъ, слушаютъ и 
таятъ злобу, опасаясь казней, страшась Сибири. 

Въ ма sch приготовленія къ датекому походу были окончены: 
войскамъ BEITHO быть готовыми къ выступлен1ю, верховыя лошади 


1) Депеша гр. Шверяна, см. Шебальскій, 52; Рус. Старина, Ш, 283. 

2) Депеши гр. Мерей Аржанто, въ Оборникь, ХУШ, 257, 259, 278, 280, 
256, 315, 358, 360, 369, 395, 398, 406; депеша Гольца, Щебальскай, 42; письмо 
Петра Ш въ Русск. Старинњ, Ш, 299. 06% этомъ кольц® упомянуто въ депешв 
Дальона еще отъ 26-го октября 1745 года: Ce jeune prince affecte de porter а son 
doigt une bague ой est le portrait de Sa Majesté Prussienne (Париж. Архив», 
Russie, vol. 47, f. 236); Castéra, І, 271; Goudar, 68; Beauclair, 89, 100, 101, 
105; Rulhiere, 40; Гордтъ, 311, 316, 317, 320. 
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императора уже отправлены, назначенъ особый вовфтъ для управ- 
зенія Pocciefi въ отсутетые императора и во raab совЪта постав- 
ленъ пришить голитейнъ-бекеки. Императора будутъ сопровождать 
веБ иностранные министры и трафиня Елизавета, Романовна Во- 
ронцова. Только судьба императрицы eme не рфшена: извфетно 
лишь. что ей не дано whera Въ совфтф, но что будетъ съ нею-—ни- 
кто не знаетъ; говорять, будто императоръ хочеть заточить CC 
въ монастырь `). 

ОбмЪнь ратификацій мирпаго договора соетоялся 24-го мая: празд- 
нества по этому случаю, вызвавшему общее недовольство, нача- 
зись 9-го іюня и продолжались три дня Въ воскресенье. 9-го іюия. 
во веБхъ церквахъ Петербурга бызъ отслужепъ благодарственный 
молебенъ; императоръ произвель на дворцовой площади разволл, 
гвардейекимъ и полевымъ полкамъ, и поздравилъ войска съ русско- 
прусскимъ миромъ, причемъ послФдовали зазпы изъ ружей и ny- 
шекъ. Во дворцБ состоялся въ этотъ день обБденпый CTOIT на 
400 персонъ. Этотъ обфдъ сталь историческимъ: обстоятельства, 
его сопровождавшія, имфли рЪшительное вмяве на судьбу Eka- 
теривы. 

Къ обЪденному етолу были приглашены особы первыхъ трехъ 
классовт, и иностранные министры. Императрица сидла, на своемъ 
обычном, мфетф, по есредин$ стола; императоръ на конц стола, 
рядом, съ прусскимъ мивиетромъ барономъ Гольцемъ. Петрь Ш 
предложить три тоста при пушечной пальбЪ изъ крЁпости: за здо- 
ровье императорской фамиліи, за здоровье его величества короля 
Opycein и въ честь счастливо заключеннаго мира. Тосты «зачи- 
нала» императрица здравицей.за, царскую семью. Когда Екатерина 
поставила бокаль, Петрь Ш послалъ своего дежурнаго генералъ- 
адъютанта Андрея Васильевича Гудовича, стоявшаго за стуломъ 
императора, спросить императрипу, почему она не встала, когда 
пиза здоровье императорской фамиліи. Императрица отвЪчала, что 
такъ какъ императорская фамилія состоитъ только изъ его вези- 
чества, его сына и ея самой, то она никакъ не полагала, чтобъ 





1) Депеши Гольца, ШЩебальскій, 43, 50, 59, 55, 56; депеши гр. Мерси 
Аржонто, въ Сборныкњ, XVII, 185, 252. 257, 968, 287, 288, 381, 406, 411, 
416; Дашкова, 37; Болотовъ, 11, 273; Jacob, 2; Арх. кн. Ворониова, XXV, 416; 
Dorville, 246. 
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императоръ могъ потребовать ея вставанья. По возвращеніи Гудо- 
вича, съ этимъ отвЪтомъ, императоръ приказахъ ему передать импе- 
ратрицф, что она дура и должна бы знать, что къ императорской 
фамиліи причисляются два ихъ дяди, голштинскіе принцы, и, B$- 
роятно, опасаясь. что Гудовичъ не точно передастъ его слова. 
Петръ І закричаль императриц$ «дура», такъ что это сльинази 
Beh присутетвовавшіе за объдомъ. У Екатерины навернулись слезы 
отъ такого оскорбзенія; но, желая поекорће оправиться, она mpo- 
сиза графа СергБя Азександровича Строгонова, стоявшаго за ея 
стуломъ, развлечь ее какой нибудь шуткой. Графъ разсказалъ ka- 
кой-то забавный анеклотъ и, насколько могъ, отвлекъ вниманіе 
лицъ. сидБвшихъ близъ императрицы, отъ непріятнаго эпизода. 
Какъ только OUBLIE быль оконченъ, Петръ Ш приказалъ высхать 
графа Строгонова въ его загородный домъ и арестовать императ- 
pany. Только благодаря просьбамъ принца Георга, данныи князю 
Барятинскому приказъ объ арестЪ Екатерины не быль приведенъ 
въ исполнеше '). 

«Только съ этого дня—говорить Екатерина—я начала скло- 
няться на предложенія, которыя миъ дфлались съ самой кончины 
императрицы Езизаветы». Друзья предлагали ей арестовать Петра ПІ 


1) Дашкова. 47; Jacob, 2; Арх. кн. Воронцова, XXV, 414; Храповицкий, 482; 
Castera, І, 285; Rosomoes, I, 29. Эпизодъь съ «дурой» нзкоторые ошибочно 
относятся къ об%ду 29-го апрћля (10-го мая), на которомъ Екатерина вовсе 
не присутствовала и были только мущины: ein grosser Mittags-Mahlzeit, worzu, 
wegen Abwesenheit der Kayserin, so an diesem Tag nicht erschienen, lauter 
Manns-Personen gezogen (депеша Мерси Аржанто, въ Оборяикь, ХҮШ. 335); 
наконецъ, въ чисяВ тостовъ за обздомъ 29-го апръля не было вовсе TOETA 
объ императорской фамили. Щебальскй, 55. Другіе пріурочиваютъ ITOT 
эпизодъ къ 10-му (21-му) мая, когда никакого обћда по случаю русеко-пруссваго 
мира не было (Суворинъ, Княгиня К. Р. Дашкова, 47). Что же касается 
самаго эпизода, невћроятнаго по своей грубости, онъ не MORETE возбуждать. 
COMHÉHIA, такъ какъ онъ не первый: еще въ депешВ отъ 5-го марта, графъ 
Mepcu Аржанто сообщаетъ, со словъ своего ‹русскаго друга», что ‹импера- 
торъ даже въ присутствіи BCEXB за столомъ оскорбляетъ императрицу самыми 
обидными словами» — mit den allerempfindlichsten Worten (Сборникъ, ХУ Ш, 202). 
Подобная грубость объясняется, B'ÉPOATHO, опьяненіемъ: не даромъ же подоб- 
выя оскорбленія случались всегда ‹ва стодомъ», когда Петръ HI позволяяъ 
себЪ упиваться бургундскимъ, шамнанскимъ и англіискимъ пивомъ (Сборникт, 
ХҮШ, 189, 195, 248, 336; Castera, І, 283, 287, 289, 294). | 
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и держать въ заточеніи, т. е. буквально повторить эпизодъ съ 
правительницей Апной и ея дЪтьми. Какъ арестовать? Куда зато- 
чить? КЪмъ замфнить Петра ПІ? Если сыномъ, великимъ княземъ 
Павзомъ Петровичемъ, какъ предлагать н$когда Бестужевъ-Рю- 
хинъ и теперь предзагаетъ Панинъ, то какъ опредфлится розь 
Екатерины, ея права, ее участе въ управленіи имперіей? Импе- 
ратрипа-супруга имВла A510 еъ однимъ врагомъь-—–Петромъ Ш, 
императрица-мать можеть ветрБтить ихъ HECKOIBKO въ ередЪ qe- 
столюбивыхъ паредворцевъ. Воть вопросы, `занимавшіе Екатерину 
поса «историческаго oôga» 9-го іюня и требовавшіе возможно 
скораго рЬшенія: сегодня Петръ ПІ snart мольбамъ принца Георга, 
завтра можетъ и не внять. 

Трехдневное торжество мира съ Пруссіею было ненавистно вемъ, 
но «етрахъ» передъ самодержавнымъ Петромъ ПІ былъ такъ ве- 
зикъ, что никто не дерзалъь перечить императору. Общее nezo- 
вольство было, однако, известно петербургской полиціи, и она за- 
ранфе «пригласила» домовладБльцевъ иллюминовать HXP дома въ 
теченіе RCÉXE трехъ дней флагами и плошками. 

Въ понедльникт, 10-го іюня, бызъ ужинъ при двор на 500 ue- 
зовфкъ и ночью фейерверкъ; во вторникъ, 11-го—опять ужинъ, à 
въ среду, 12-го іюня, Петрь Ш отправился въ Ораніенбаумъ '). 

Въ теченіе пяти дней, до понед%льника, 17-го iosa, Екате- 
рина оставалась одна, въ Петербург, безъ Петръ ПІ, безъ боль- 
шого двора, который весь потянулся за императоромъ въ Ораніен- 
баумь. Что она biara въ эти пять дней, съ KEND видћлась, о 
чемъ бесфдовала, что предпринимала —объ этомъ можно только 
догадываться по обнаружившимея вскорВ резузьтатамъ Heco- 
маБнно, однако, что какъ Екатерина, такъ и ея друзья должны 
были действовать крайне осторожно: отправляясь въ Ораніенбаумъ, 
Петръ ПІ, по еовфту Фридриха П, вазвачилъ надежныхъ, по его 
манію людей, наблюдать BE Петербург за дБятельностью INNE, 
казавшихея ему подозрительными; и, между прочимъ, за капитал 
вохъ apruaxepin Григоріемъ Орловымъ *). Назначеніе «согляда- 


l — 


1) Депеша Мерси Аржанто, въ Céopnux», XVII, 179, 401; Marche, 156. 

2) Tonıunoes, Пособники Екатерины, въ Русск. APXUs%, 38 1870, отр. 966. 

Въ это именно время, 14-го юня, ybxars изъ Петербурга французскій послан- 
| 28 
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таевъ» само по Ce% служило серьезнымъ иредостережешемъ; Ha- 
бхюдевіе же за Орловымъ ясно евидЪтельствовало, что лодозрнія 
направлены вфрно. Екатерин$ и ея сторонникамъ не было, впро- 
чемъ, и надобности рисковать своею неосторожностью—въ пользу 
ихь неутомимо работать самъ Петръ ЛІ, своими рфчахи и поетуп- 
ками возбуждая общее «недовольство». Но словамъ русскаго са. 
повника, въ іюнф, «безразсудетво, упрямство и безтолковов пове- 
деніе императора сдзажи его настолько ненавистнымъ, что въ 
Петербург, не остерегаясь болЪе; BC открыто уже высказывали 
свое неудовольство». 

Какъ свои, такъ и чуже, люди поеторонвіє, начинаютъ чув- 
ствовать, что живутъ наканунБ какого-то взрыва, переворота; 
никто не зналь YEME кончится и къ чему приведетв этотъ NEPE- 
воротъ, но необходимость его сознавазась већми, Брильянщикъ 
Позье говоритъ, 19-го іюня, супругБ канцлера, графинћ Ворон- 
цовой: «Ваше превосходительство, что вы O всемъ этомъ думаете? 
Я. по крайней mbph, весьма опасаюсь, какъ бы не случилось 
чего-нибудь ужаснаго и долженъ вамъ признаться, Уто, видя вее, 
что я вижу теперь, я не совефмъ спокоенъ». Графиня отв®чала, 
едва сдерживая слезы: «Вы правы, я имфю поводъ быть еще 
мевБе спокойною, чмъ вы, потому что вы иностранецъ; но нужно 


никъ баронъ Бретэаь, который, по его словамъ, зналъ о заговорћ отъ самой 
Екатерины: C'est avec ke dernier étonnement апе j'ai appris depuis très peu de 
jours que vous étiez instruit de la révolution qui ge tramais longtemps avant 
qu'elle n’eüt lieu et que même la nouvelle Impératrice vous avez fait faire des 
ouvertures si précises à cet égard que vons ре pouviez vous у tromper, C'est 
dans de pareilles circonstances que sans les mander ni au roi, nij an ministère 
vous partez de Pétersbourg dans le moment où votre-présence pouvait у être 
le plus utile lors même que vous auriez cru ne pas devoir contribuer anx vnes 
de cette princesse. Le comte de Broglie au baron de Breteuil, du 11 août 1762 
(Париж. Арживъ, Russie, vol 62, pièce 71). Мы считаемъ барона Dperaus ro- 
pasxo умнфе подобной глупости и видимъ въ его донесети обычную `‘похвальбу 
заднимъ чисхомъ. Эта ‹похвальба› изобличается, между прочииъ, посл®дУуЮ- 
щими добрыми отношеніями Екатерины къ Бретәлю. Borbe BÉPOATENNE 
кажется нзмъ извћстіе о томъ, что Екатерина, не успввъ занять денегъ у 
французскаго посланника, обратилась къ англійскому купцу и sansına 100,000 
рублей (Jauffret, Catherine П et son règne, I, 120), хотя и незьзя утверж- 
дать, что BTOTE заемъ былъ сдёланъ именно въ эти пять дней. Письмо 
Фридриха II отъ 4-го мая 1762 г. въ Русск. Старинњ, ПІ, 304 
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молчать и предоставить все на волю Божію. Вы насъ любите, при- 
нимаете участіе въ нашемъ TOP, но ведите себя осторожно при 
такихъ критическихъ обстоятельствахъ въ которыхъ мы находимся», 
Незадолго до отъфзда изъ Pocciu, французекій посланникъ прел- 
латать свергнуть императора, воспользовавшись общею къ нему 
невавистью и презрБніемъ. Баронъ Бретэль—врагь Петра III и 
можетъ быть призпанъ пристрастнымъ; но сторонникъ же Петра ІП). 
анѓглійскій министръ Кейтъ, говорить въ Ораніенбаум графин 
Брюсъ: «Послушайте, да въдь вашъ императоръ совеБмъ сума- 
сшедшій: не будучи безумнымъ, нельзя поступать такъ, какъ онъ 
поступаеть» '). 

17-го іюня Екатерина простилась съ Павломъ Петровичемъ. 
остававшемея въ лБтвемъ дворцф съ гофмейстеромъ Панинымъ, и 
отправилась въ Петергофъ °). Она жила тамъ одна, довольно 
уединенно, никого не принимая: кром$ дежурныхъ камеръ-фрей- 
линъ и камеръ-юнкеровъ, она никого не вилла: кромЪ дворцоваго 
сада, никуда не выходиза, и появлялась при дворБ только по тре- 
бованію самого императора. Такъ, въ среду, 19-го іюня, она 
Бздила въ Ораніевбаумъ, гд присутствовала на домашнемъ спек- 
такіБ, устроенномъ Петромъ III, причемъ императоръ игралъ въ 
оркестрБ на скрипкЪ, а комедію исполняли придворные дамы и 
кавалеры. Екатерина «была въ глубокомъ траур%, казалась довольно 
грустною и скучно смотрБла на комедю». Въ тоть же день она 
возвратилась въ Петергофъ, и ужь никогда боле не видфла своего 
супруга °). | 

Въ Петергоф®, никБмъ неетфеняемая, она обсуждала свое 


1) Храповицкій, 481, 482; Позье, 96. Si Sa Majesté avait été informé plustöt 
des moyens que vous pouviez entrevoir de faire éclore à Ја mort de l’Impérat- 
rice Elisabeth la révolution qui vient d'enlever le trône au Czar, Elle vous 
eut sfirement autorisé à préparer cet événement, au lieu que nous avons appris 
depuis que le ministère a rejeté les propositions à la vérité trop vagues, que 
vous lui avez faites de chercher à mette en jeu le mépris et la haine que les 
russes portaient à l'Empereur. Le comte de Broglie au baron de Breteuil, du 
11 août, 1762 (Париж. Apæuss, Russie, vol. 62, pièce 71). —*) Marche, 156. 

_ 5 Депеши Мерси Аржанто въ Оборникњ, ХҮШ, 405, 408; Mosse, 97; 
Rulhiere, 18. Сохранилось извЪстіе, что Екатерина ‹пос%тила» Петра ПІ въ 
Ораніенбауиф 26-го іюня и присутствовала 97-го іюня на праздникћ въ Fo- 
стилицахъ (Helbig, Biographie, П, 121, 122). Едва-ли это извЪстіе справедливо: 
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положеніе, тревожизась за завтрашній день, опасалась за kax- 
дую минуту. Она вспоминала подробности восшествія на mpe- 
стохь Елизаветы Петровны: и ей угрожаютъ монастыремъ, и ей 
совЪтують стать во главЪ движенія; но она не дочь Петра Вели- 
каго, но Цетрь Ш не младенецъ! Одна, лишенная возможности yhä- 
етвовать, она всю надежду возлагала только на общественное 
мнфе—не даромъ же она считала необходимымъ прислушиваться 
къ говору въ публичныхь мЪетахъ, на базарахъ и рынкахъ `). 

Пока Екатерина оставалась въ ПетергофЪ, а въ ПетербургЪ 
общественное мнфніе выражалось вее яснће, все рЪзче, въ Ораніен- 
баумъ шель полный разгуль: каждодневные разводы голштин- 
скихъ батазьоновъ, шумные обфды, пьяные ужины, невоздержныя 
рЪчи, невозможныя распоряженія. Hoca того, какъ Петръ Ш отдазъ 
приказъ, чтобъ больные матросы вылечились, никто уже не удив- 
лялся никакимъ распоряженіямъ императора; поса «дуры» никакія 
рБчи не смущали. Когда императоръ, въ присутетвіи всего двора, 
начазъ бить своихъ камергеровъ °), только иностранные министры 
пришли въ ужасъ, русекіе же вельможи, опасаясь худшаго, по- 
корно сносили оскорбленія. 

Отъфздъ Петра III на войну съ Даніею, первоначально назна- 
ченный на вторую половину іюня, отложенъ на нЪсколько дней — 
императоръ жезаетъ отпраздновать свое тезоименитство 29 іюня, 
день ев. Петра и Павла. НаканунЪ, въ четвергъ, 28-го 1юня, въ 
часъ пополудни, прямо съ развода, императоръ отправился изъ 
Ораніенбаума въ Петергофъ, «чтобы наканунв Петрова дня при- 
сутствовать при большомъ обфдф въ МонплезирБ у ея величества 


желая представить переворотъ 1762 г. результатомъ «заговора», авторъ NOCH- 
лаетъ «заговорщиковъ» слћдить за своею жертвою; всему придана какая-то 
мелодраматическая окраска, совершенно чуждая данному случаю. Если празд- 
HEKE въ Гостилицахъ и былъ 27-го іюня, что весьма взроятно, то присут- 
ствіе на немъ Екатерины и гетмана Кирилла Разумовскаго крайне невзроятно. 
Подобные праздники оканчивались при Петрз Ш далеко за полночь, нер®дко 
въ пять, шесть часовъ ночи; à известно, что въ пятомъ часу ночи на 
28-е іюня Екатерина выфхала уже изъ Петергофа въ Петербургъ. Ioxasanie 
Н. К. Загряжской, будто ея отецъ, Кирил2лъ Разумовскій, былъ 28-го іюня 
въ Петергоф, не заслуживаетъ довёрія (Васильчиковъ, І, 295). 

1) ОСборникъ, УП, 87. — ?) Xpanosuurit, 481; penema Мерси лак, 
въ Сборникь, XVIII, 209, 260; Rulhière, 46. 
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императрицы и потомъ вечеромъ принять поздравленія и быть за 
ужиннымъ | столомъ». Петра Ш сопровождала, въ придворныхъ 
каретахъ, избранная свита, въ числЪ которой было 17 дамъ. Въ 
два часа пополудни, кортежъ прибылъ въ Петергофъ. «По при- 
быти въ Петергофъ, дворецъ, въ которомъ живетъ императрица, 
найденъ пустымъ и съ удивленіемъ усльшшали, что императрица 
еще въ пять часовъ утра потаенно уфхала въ Петербургъ» ‘). 

Начинается проявленіе общественнаго мнЪнія... 

Большая ошибка думать, что въ Россіи HETE общественнаго 
sanja. ВезЂдетвіе того, что въ Россіи нфтъ правизьныхъ формъ 
для его выраженія, оно проявляется неправильно, скачками, урыв- 
ками, только въ важные историческіе моменты, но проявляется 
тфмъ съ большею силою HBE формахъ тфиъ orbe своеобразныхъ. 
Петръ ПІ презиралъ русское общественное инфе, глумилея надъ 
нимъ и UMEIB HecyacTie испытать на себЪ его страшную силу со 
вефми его роковыми послБдетвіями. Не Екатерина, не Орловы, не 
Дашкова произвели переворотъ всеми ожидавшійся —они были 
только орудями того’ общественнаго MHBHÏA, которое подняло BCE 
полки, BC сословія, весь народъ, и мирно, безъ пролитія крови, 
заявило о своихъ правахъ на уважене. 


КонЕЦЪ ПЕРВАГО ТОМА. 





1) Записка Штелина о послъднихъ дняхъ царствован1я Перра III, Грот, 
Соч. Державина, IX, 287; списокъ лицъ свиты, тамъ-же, VI, 863; Rulhiere, 109. 


ИЗСЛЂЪДОВАНІЯ 


Выборъ HeBbCTH. 


Въ политическихъь запиекахъ прусекаго короля Фридриха П, 
хоторыя окъ озаглавизъ «Histoire de mon temps» !}, довольно NOA- 
робно говорится о выбор невфсты для великаго князя Петра Oe- 
доровича. Такъ kaks Фридрихъ Il принимазъ. извфетное yuacrie 
въ этомъ Mbak, то его разсказъ, конечно, заслуживаетъ полнаго 
внимапія. 

Кромї писемъ, которыя већ П писать, по большей ya- 
сти, безъ поправокъ, прямо набфло, вс писанія прусскаго Ko- 
роля подвергались исправаеніямъ, изућневіямъ и дополненямъ, 
верЪдко весьма существеннымъ, смотря по новымъ обстоятельствамъ, 
которыя измБняли взгляды автора, иногда же только стилистиче- 
экимъ. Такъ и его «Histoire de mon temps», написанная въ 1746 году, 
была имъ переработана въ 1775 г. Какъ историческій документъ, 
особенно же какъ запись о брак великаго князя, для HACE имЂетъ 
большее значеніе первая редакція, 1746 года, какъ боле близкая 
къ описываемому событію. По этой первой резаи, 25310 проис- 
ходизо такъ: 

«І? impératrice de Russie songeait à marier son neveu, le grand 
due de Russie. Quoique son choix ne fût point déterminé encore, 
son penchant le portait en faveur d’Ulrique, princesse de Prusse, 
dont la beauté et les grâces faisaient de bruit jusques au bout de 
l'Europe. La cour de Saxe, esclare rampante de la Russie, avait 


1) Publicationen aus den preussischen Staatsarchiven, Leipzig, 1879, IV: «Bis- 
toire de mon temps» (Redaction von 1746), herausg. von Posner. 
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dessein d’etablir la princesse Mariane, seconde fille du roi de Po- 
logne, pour y augmenter son credit et s’assurer à jamais de la pro- 
tection de cette puissance. Les ministres russes, dont la vénalité 
aurait mis, je crois, limpératrice même à l'enchère vendirent un 
contrat de mariage précoce: ils reçurent de grandes largesses, et 
le roi de Pologne des paroles. 

«Rien n’était plus contraire au bien de l’état que de souffrir 
cette alliance; rien n'était plus dénaturé que d’y envoyer la prin- 
cesse Ulrique. Malheur à ces politiques qui sacrifient jusqu'à leur 
propre sang à leur intérêt et à leur vanité. De toutes les princesses 
qui étaient à marier en Allemague aucune ne convenait mieux à 
la Russie que la princesse de Zerbst, dont le père servait depuis 
sa jeunesse dans les armées prusiennes, et dont la mère était une 
princesse de Holstein, soeur du prince nouvellement élu successeur 
de Suède et tante du grand duc de Russie 1). 

«J'abrège au lecteur le détail ennuyeux de tous les ressorts 
dont le baron de Mardefeld se servit pour fixer l’esprit de l’impe- 
ratrice sur cette jeune princesse préférablement à tant d’autres, 
suffit de dire que cette négociation se fit à l’insu des Bestushew, 
et que le secret fut gardé quoique beaucoup de femmes indiscrètes 
en fussent les dépositaires, tellemet que la princesse de Zerbst 
arriva avec sa fille à Pétersbourg au grand étonnement de toute 
l'Europe, et qu’elle fut reçue à Moscou de l’impératrice avec les 
témoignages d’une joie et d'une amitié sincère. Malgré tout d'avan- 
tages, il restait encore une grande difficulté à vaincre, c'etait le 
cousinage des jeunes mariés, on se servit dans cette occasion du 
chemin, qui est en Russie et dans la plupart des cours de l’Europe 
l’abrégé des contraverses: оп répandit de largent à propos, et les 
popes trouvèrent qu'il n'y avait rien de contraire dans leurs 101 
à се mariage» ?). 

Если ходъ переговоровъ о выбор нев$сты для великаго князя 
представленъ въ этомъ разсказ согласно съ дЪйствительностью, 
то не можетъ подзежать сомнънію, что король прусскій былъ «TIAB- 


1) Mawumeuns, 291. 
2) Chapitre XI, Négociation de l’année 1744, Posner. 302. Разсказъ ÖyE- 
вально повторенъ Колотоеымъ, I, 5. Е 
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нымъ сватомъ» { Осмнади. Brko, I, 13), какъ то признаютъ Beh 
историки, иностранные и русскіе. ВЪрёнъ-ли, однако, этотъ pas- 
сказъ? 

Отм®тимъ, прежде всего, неточность, бросающуюся въ глаза— 
упоминаніе о прусской принцесеБ УльрикЪ. У. Фридриха П бы 
ABÉ сестры: Уизрика, впося дети за шведекимъ королемт, Адоль- 
фоиъ-Фридрихомъ, и Анна-Амалёя, позже аббатиса Кведлинбург- 
ская. Въ то время, о которомъ идеть рЪчь, старшей, Ульрик$, 
было 23 года, младшей, Amasin—20 аЪть, между тфмъ какъ Петру 
Өедоровичу всего 15 xbre. Перебирая списокъ невфетъ того вре- 
мени, ЕлизаветЪ ПетровнЪ, конечно, называли и сестеръ прусскаго 
короля, какъ princesses à marier; но у императрицы не было и, 
по разности л$ть, не могло быть серьезнаго намфревя женить 
племянника на Ульрик или Амаліи, менфе всего на УльрикЪ, ko- 
торую именно и называеть Фридрихь П—въ 1748 r., по предло- 
жевію Елизаветы же ‘), шла рБчь о брак Ульрики съ Адоль- 
фомъ-Фридрихомъ (Biester, 14). Въ разговорЪ съ Бестужевымъ о 
невфстахъ Петра Өедоровича императрица даже не упоминаетъ à 
сестрахъ прусекаго короля (Сборник, ҮІ, 505). Была pyb о прус- 
ской принцессВ, но, вопервыхъ, не объ УльрикЪ, а объ Амаліи 
(Веамєіалт, 80) и, вовторыхъ, что особенно важно для характери- 
стики всего разсказа Фридриха П, р$зь эту завель именно Be- 
стужевъ, котораго Фридрихъ Il выставяяетъ человЪкомъ, подкуп- 
зеннымъ въ пользу саксонской принцессы. 

Само собою разумЂетея, что вице-канцлеръ Бестужевъ-Рюминъ 
быль заинтересованъ вопросомъ о бракЪ русекаго великаго князя; 
но роль, припасываемая ему въ депешахъ иностранныхъ динлома- 
товъ, представляеть въ совершенно ложномъ CBETB его участіе въ 
этомъ яБлБ. Мардефельдъ и Шетарди, преехБдуя свои личныя 
цБли, лгали въ своихъ депешахъ на вице-канцлера; мы, не имя 
въ своихъ рукахъ источниковъ, повторяли ихъ ложь. Теперь не 





1) Ha это. предложеніе Фридрихъ II отвъчалъ, что его старшая сестра, 
Ульрика, zum Heiratten keine Lust bezeugt (Pol. Corr., Ш, 5). Между твит; 
ШПлецеръ, во всемъ доввряя запискамъ Фридриха, rOBOPBTE, что прусекій Ko- 
роль отклонилъ просьбу русской императрицы относительно Ульрики потому, 
между прочимъ, что er hatte bereits in Geheimen für die Princessm Louise 
Ulrike den schwedischen Thronfolger bestimmt (S. 31). 
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тодлежить уже сомнфню, что какъ только зашла рЪчь о брак 
великаго князя, еще въ ibn 1742 года, вице-канилеръ предета- 
вить императрин%, въ чис: другихъ невфетъ, и прусскую прин- 
цессу Amasio, младшую сестру Фридриха П. Это былъ вт, то время 
фактъ общеизвБетный, о которомъ упоминали иностранные поелан- 
ники въ своихъ депешахъ и современные писатели +). Мало-того: 
при первомъ же свиданіи съ прусскимъ посланникомъ, Бестужевь 
не скрыль отъ него. что при обеужден1и вопроса о невћетахъ была 
упомянута и Амалія (Pol. Corr., П, 241). Извфщенный объ этомъ, 
прусскій король, въ рескрипт? отъ 30-го іюля 1742 года, предпи- 
cart Мардефельлу избЪгать даже разговоровъ о подобномъ брак — 
alle Discurse von Mariages zu esquiren und zü evitiren. Объ этомъ 
быть извфщенъ и прусскій министръ Подевильсъ въ слБдующей 
категорической формЪ: Von der russischen Heiraths affaire wolen 
5. Königl Majestät nichts wissen (Pol. Corr., 11, 268). Такое без- 
покойство, однако, было совершенно излишне: не вина. Бестужева, 
если Мардефельдъ сообщиль королю о принцессе Амали, какъ 0 
серьезномъ намфрени. 

Въ 1746 году, составляя свою ое de mon temps», когда 
уже цербетская принцесса, Софія была великою княгинею Екатериною 
АлексБеввою, Фридрихъ П пишетъ, что «orbe вефхъ пригодна 
для Poccin» именно принцесса цербстекая; но въ 1743 году, когда 
дфлалея выборъ, прусскій король писалъ иное: Фридрихъ П впервые 
упоминать о цербетекой принцеееЪ въ рескриптф Мардефельду отъ 
2-го ноября 1743 г. и не объ ней одной, а на ряду еъ принцес- 
сами гессенъ-дармштадтскими (Pol. Corr:, П, 458), которыхъ онъ 
предлагать даже и въ декабрф (Pol. Corr., II, 481, 489), когда 
уже выборъ быль CIJAH, когда уже было послано въ Цербетъ 
пригхашеніе прЁхать въ Россо. Изъ этого уже видно, что если 
Фридрихъ П и можетъ быть названъ «сватомъ», то во BCAKOME 
caygah не «главнымъ». Но ееть указаніе, что относительно цербет- 
ской принцессы онъ HE былъ даже и простымъ сватомъ. 

Шлеперъ, co словъ Ранке, утверждаетъ, что прусекій мивистръ 
Подевильсъ первый назвалъ Фридриху П цербетекую принцессу, 


4) The King of Prussia’s youngest sister, въ депеш Бича отъ 5-го февраля 
1743 г. (Лонд. Архивъ, Russia, № 43); Beauclair, 80; Laveau, 37; Biester, 13, и др. 
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a Фридрихъ предложилъ ee Елизавет% Петровић (Ranke, ILE, 125; 
Schlözer, 31). Между тЪмъ, въ депешВ Шетарди къ етатеъ-секре- 
тарю Амело, отъ 17-го января 1744 года, говорится, что въ чет- 
вергъ, 12-го января, императрица ему «откровенность учиниза о 
супружествћ молодой принцессы Цербетекой», причемъ прибавила, 
что «она принуждена была для лучшаго сокрытія отъфзла сихъ 
двухъ принцеесъ о MOMS королю прусскому открыть» (Арх. кн. 
Воронцова, І, 479). Такимъ образомъ, не Фридрихъ П извЪетизъ 
Елизавету Петровну, а наоборотъ, она его uswhernaa о выборЪ He- 
вБеты именно въ лицВ принцессы цербстекой. На этотъ счетъ есть 
и совершенно положительное указаніе. Въ «Дневник докладовъ 
колеи иностранныхъ дЪль» значится, что въ OTBÉTÉ на рекомен- 
дацію Фридрихомъ П принцессы цербетекой и ея дочери (Pol. Corr. 
П, 319) предполагалась сяВдующая фраза: «о меритахъ оныхъ прин- 
цесеъ ея императорское величество яосторонне отъ друзихть слы- 
wamo изволила» (Арх. кн. Воронцова, VI, 40). 

Фридрихъ 11 основалъ свой разсказъ на депешахъ Мардефельда. 
между тБмъ пруссый король имфлъ уже указаніе, что его послан- 
пикъ не пользуется довЂріемъ руеекаго двора. По депешамъ Марле- 
фельда, онъ BCE: онъ уговариваетъ императрицу остановить свой 
выборъ на цербетекой принцесс, онъ укрБпляетъ ее въ этомъ вы- 
борБ, онъ подкупаетъ чуть-ли не весь синодъ признать, что близкое 
родство не помЪха браку (Pol. Corr.,II, 481, 488; ПІ, 28)ит. п. 
Между тфмъ, еще при самомъ начагБ выбора невесты для везли- 
каго князя, руескій посланникъ при берлинскомъ дворБ графъ Черны- 
HEBE заявлялъ, 2-го августа 1742 r., желаніе своего двора, чтобъ. 
Мардефельдъ былъ отозванъ изъ Петербурга, и Фридрихъ П co- 
глашазея перемВетить Мардефельда опять въ ВЪну, а въ Петер- 
бургЪ акредитовать Фокерода, возведя его предварительно въ ба- 
ронекое достоинство (Pol. Corr., П, 252). ТБиъ не менће, Фрид- 
рлхъ II suom% довфряеть Мардефельду, который рисуется въ CBO- 
ихъ депешахъ всесильнымъ при русскомъ дворБ, довфряетъ даже 
поел Toro, какъ, въ 1745 году, велфдъ за бракомъ, опять было 
потребовано отозваніе Мардефельда, и онъ вскорЪ былъ отозванъ. 
Эту крайнюю довфрчивоеть Фридриха П къ депешамъ поеланни- 
ковъ мы уже HMBIU случай отмБтить въ «Первыхъ. политическихъ 
письмахъ Екатерины П», стр. 32. 
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Въ 1775 году, перечитывая свою «Histoire de mon temps», 
Фрилрихъ П измнилъ нБеколько разеказъ: онъ ABB фразы исклю- 
чилъ и одну ветавнаъ. Въ 1746 r., сознавая, что Ульрика стара 
asa Петра Өедоровича, опа DH фразу о ея необыкновенной 
красот, извБствой всей Европф—эта фраза была уничтожена, равно 
какъ и нелогичная тирада о пожертвованіи своею кровію ради по- 
зитическихъ выгодъ, такъ какъ къ 1775 году оказалось уже, что 
Узьрнка, какъ шведская королева, ве оправдала возлагавшихея на 
нее братомъ надеждъ. Цербетсюй князь умеръ въ 1747 г. u no- 
тому во второй редакдіи «Исторіи моего времени» появляетея Ck- 
дующая вставка: «Самъ отецъ невБсты противился браку: будучи 
ревностнымъ лютераниномъ, Kakie бывали въ первыя времена pe- 
формапіи, онъ не XOTÉIE позволить своей дочери сдЪБлатьея схиз- · 
матичкою, и согласился только тогда, когда одинъ паеторъ, отли- 
чавшійся большою терпимостью, доказалъ ему, что греческая ре- 
зигія почти то же самое, что лютеранская». Это почти дословное 
повтореніе письма Фридриха П къ repnorunb гессенъ-дармштадт- 
ской. о которомъ упомянуто ниже въ ИзелБдованіи 2-мъ. | 

Соловьевь не довфряетъ разсказу Фридриха И: «Въ этомъ pas- 
сказ, говоритъ онъ, очевидны преувеличенія, стараніе выставить 
свое участіе въ большихъ разм®рахъ, чБмъ какъ оно было на Ca- 
момъ JÉTB. Странно предположить, чтобъ первая мысль объ этом» 
брак принадлежала, прусскому королю, а не Брюммеру при известной 
преданности посл дняго къ герцогекому дому» (XXI, 324). Въ текст 
мы привели дословный переводъ того письма Брюммера, которое 
смутило почтеннаго историка—по этому письму легко едфлать опфнку 
и самого Брюммера, и его преданности голштинскому дому. Lipo- 
тивъ Брюммера, но BE защиту Фридриха Il, высказываются Өеок- 
mucmoss, «Отвошеніе Poccin къ Пруссіи», 42, и Брикнерь, 195. 

Для всесторонняго разъясненія вопроса необходимо упомянуть о 
свидтельств® липа, наибол Ве заинтересованнаго въ данномъ случа — 
самой Екатерины П. | 

Векорф пос: обручевія великая княжна. Екатерина А лексЂевна 
записала прусскому королю, отъ 21-го iga 1744 г, сяфдующее 
нисьмо: «Sire, je sens trop parfaitement la part que Votre Majesté 
а au grand établissement, où je viens d'entrer, pour oublier les 
remerciments que je Lui en dois, recevez les 1ci, Sire, et persuadez 
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vous que je ne le considérerai glorieux pour moi qwalors que 
jaural eu l’oceasion de vous convaincre de ma reconnaissance et de 
l'attachement» (Сборникь. ХХ, 149; Pol. Corr., III, 239). Въ этомъ 
письмі, составленномъ, конечно, подъ диктовку матери, говорится 
только объ участи короля къ судьбЪ Екатерины, что совершенно 
согласно съ ходомъ Ahsa: Фридрихъ П привималъ участе и даже 
довольно большое, но не въ выбор, а въ успфшвомъ устройетвъ 
дфла, когда уже выборъ быль едфланъ. Гораздо важнфе позд- 
bins указанія Екатерины. Taks, въ письмф къ Гримму, co6u- 
равшемуся посЪтить mhcro ea родины, Штетинъ , Екатерина пишетъ, 
между прочимъ, отъ 29-го іювя 1776 года: «Ог à tout cela је ne 
vois pas qu'il y ait rien de fort intéressant, à moins que vous ne 
eroyie2 que le local пе soit bon ou n’influe à faire des impérat- 
rices passables; en ce cas vous devriez proposer au ro? de Prusse 
d’y établir une pepinière dans ce goût, et s’en accommoderait qui 
voudrait» (Сборникъ, ХХІП, 51), Упоминаніе npyeckaro короля объяс- 
няется, вопервыхъ, принадлежностью Штетина Пруссіи и, вовто- 
рыхъ, общимъ, самимъ Фридрихомъ П распространеннымъ въ то 
время мнніемъ, что бракъ Екатерины быль устроенъ прусскимт 
королемъ. Незадолго до вышеприведеннато письма къ Гримму, въ 
1774 ı., вышла въ ЛонлонЪ «Исторія Петра III» съ общеприня- 
тымъ указаніемъ: le roi de Prusse proposa la princesse d’Anhalt-Zerbst 
(Beauclair, 80), и это повторялось вефми. 

Мы не отвергаемъ изв%етнато участія Фридриха II въ бракЪ 
цербетской привпессы съ великимъ княземъ; но признаемъ, что въ 
выбор невћеты для Петра Федоровича ни Фридрихъ П, ни Брюм- 
меръ Не участвовали, и что Фридрихъ П не имфль серьезныхъ 
основаній вставить въ 1775 году, въ свою «Histoire de mon temps» 
слфдующую фразу: «Этимъ бракомъ утверждалась безопасность 
Прусый: русская великая княгиня, векормленная и вбепитанная въ 
прусскихъ земляхъ, обязанная своим счастіемь прусскому королю 2); 
должна, изъ чувства, благодарности, держать его сторону» (Herr- 
mann. У, -76). 





4) Une grande duchesse de Russie, élevée et nourrie dans les terres prussien- 
nes, deyant au roi sa fortune ete. (Posner, 464). 
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IT. 


‚Вопросъ о nepembxb Bbph. 


Ровно двЪ недфли спустя поса пріБзда принцессы Софи въ 
Москву, маркизъ де-за-Шетарди, въ депешъ отъ 24 февраля 
1744 года, извъщаяъ статсъ-секретаря Амело, что Бестужевъ-Рю- 
минъ убБдилъ московскаго архіепископа противиться браку великаго 
князя съ принцессою пербетскою: «Онъ MOCKOBCKATO архіепископа, на 
свою сторону преклонихь, который съ достойною себЪ и тому ye- 
зовЪку глупостію, который на оную побуждалъ, пришель къ Ца- 
риц оспаривать всякое принятое въ супружеств» великаго князя 
съ молодою принцессою цербеткою обязательство» (Архивь кн. Bo- 
ронцова, I, 510). Представляя императриц перлюстрацію депешъ 
Шетарди, вице-кавцлеръ опровергъ эту ложь французекаго дипзо- 
мата въ сл$дующей категорической «ремарк»: «Какого зла въ 
свт и вымыслить не можно, такое маркизъ Шетарди съ своими 
сообщниками Лестокомъ и Брюмеромъ умышленно вице-канцаеру 
приписуетъ. Се ихъ богомерзкое и зловымышленное оклеветаніе 
удостовЪрительно доказать можно, когда Ея Императорскому Вези- 
честву высочайше угодно будеть Моековскаго архіепископа, Han 
всякую иную духовнаго чина 0собу. подъ клятвою спросить, учи- 
нено-ли было ему, или кому иному, какое-либо ни есть отъ BHIE- 
канцлера о супружествЪ съ принцессою цербетскою внушеніе, или 
хотя по меньшей MÉPÉ имЪль-ли вице-канцлеръ съ кЪмь нибудь 
изъ нихь какіе партикулярные разговоры, наименьше же какія о 
семъ соглашенія» (Артивь кн. Воронцова, І, 512). 

Съ легкой руки маркиза Шетарди, вопросъ о перем®нћ прин- 
neccow Софіею исповЂданія вызвалъ ифлую массу исторической не- 
правды, разеБянной и въ офиціальныхъ реляціяхъ Мардефельда, 
и въ частныхъ письмахъ княгини-матери. Ложь Шетарди опроверг- 
нута Бестужевымъ-Рюминымъ; ложь пруеекаго посланника и княгини 
цербетекой остается до настоящаго времени не опровергнутою и п0- · 
вторяется всЪми, даже новБйшими историками. Объясняется это отча- 
сти TÉME обстоятельствомъ, что вопросъ о перемёнћ неповфданія 
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принцессою Софею, о переход? ся изъ протестантетва, въ православие, 
обсуждался преимущественно протестантекими учеными, дія KOTO- 
рыхъ рБшеніе подобнаго вопроса являлось дфломъ личнаго CAMO- 
любія—протестанты-историки желали на этомъ вопроеБ выставить 
заслугу протестантизма, какъ религіи, оть великихъ истинъ KOTO- 
рой трудно отказаться даже 15-ти-лБтней дБвочкђВ. Нечего и rogo- 
рить, что каждый изъ нихъ старательно твердитъ, что отецъ прин- 
цеесы Coin былъ ein strenger Protestant (Schlözer, 46), ein stren- 
ger lutherischer Christ (Siebigk, 16), ит. п. Отчасти же, неправда, 
затуманивающая этотъ вопросъ, объясняется «фанатизмомъ» отца 
принцессы Софи, который, какъ насъ увФряютъ, не допускать 
даже и мысли о перемБнЪ религи его дочерью. Правда-ли это? 
Съ NEPÖCTCKUMB владБтельнымъ княземъ Христіаномъ-Августомъ 
мы уже знакомы по «инструкщи» (CM. выше, стр. 39—41), KOTO- 
рою онъ благословилъ дочь предъ отъБздомъ ея изъ Цербета. Въ 
вей онъ рисуетъ себя BOTH честнымъ, прямымъ, и въ то же 
время довольно тульмъ, мелочнымъ челов$комъ, но вовее не фа- 
натикомъ. Онт, конечно, высказываеть жезаніе, чтобъ его дочь, 
если возможно, осталась лютеранкою "), но вовсе не запрещаетъ, 
въ сзучаБ необходимости, принять греческую вБру и только про- 
сить, чтобы эта перемфна была сдЪзана безъ принужденія °), 
постБ ознакомлен1я съ греческою вБрою и ея отлич1яии отъ JOTE- 
pauckaro исповћданія. Разв такъ поетупаютъ фанатики? 
Совершенно инымъ представляется отецъ принцессы Coin подъ 
перомъ Фридриха II. Прусескій король говоритъ; что Христіанъ- 
Авгуётъ былъ «un luthérien, comme il était du temps de la ré- 
forme». ЗачЪмъ нужна была UPYCCKOMy королю такая именно Xa- 
рактеристика цербетскаго князя? Такъ какъ Христіанъ-Августъ 
далъ свое согласіе на nepémbay религіи его дочерью, то Фрид- 
риху П хот$лось приписать себф заслугу въ полученш этого €O- 
гласія: чФмъ Gorbe «фанатикъ» Христіавъ-Августъ, Tm» 60rbe 
чести Фридриху Il, который добился отъ него coraacia на nepe- 
мну исповБданія!` Прусеюй роь писалъ ланграфинБ гессенъ- 





1) Wäre zu versuchen ob nicht die Lutherische Religion bey zu behalten 
könne. 
*) Meine Tochter zu zwingen ie zuzareden ist nimmer zu rathen. 
29 
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дариштадтской: «Мор bon prince de Zerbst était plus rétif sur ce 
point. J’eus bien de la peine à vaincre ses scrupules de religion: 
il répondit à toutes mes représentations par: Meine Tochter ht 
griechisch werden! Mais quelque prêtre que je sus gagner en ce 
temps fut assez complaisant pour lui persuader que le rite gree 
était pareil à celui des luthériens, et il répétait sans cesse: Luthe- 
risch-griechisch, griechisch-lutherisch, das gehet an!» (Schlözer, 51). 
Въ этомъ небольшомъ отрывкф изъ письма, посланнаго гораздо 
позже (in späteren Jahren), Фридрихъ II противор®чигъ и Хри- 
стіану-Августу, который никогда не запрещалъ дочери припять гре- 
ческую вру, и самому себЪ: какой же «лютеранинъ временъ Лю- 
Tepa» согласился бы признать, что греческая вЪфра не разн- 
ствуетъ отъ лютеранскаго исповфдан1я, что это одно и то же? Между 
TEMP, этоть отрывокъ повторяется веБми нов$йшими писателя- 
ми !), какь важный аргументь. Въ этомъ случаћ вина всец\ло 
падаетъ на Фридриха П: онъ быль въ непосредственных сноше- 
ніяхъ съ своимъ фельдмаршаломъ и, слфдовательно, добровольно, 
ради своихъ личныхъ видовъ„ распростраяяль подобную неправду, 
когда князя давно уже не было въ живыхъ °). ИзвЪфетно, впро- 
чемъ, что писаніямъ Фридриха Ц нельзя довфрять: онъ очень ча- 
сто прибфгаль къ перу, чтобы ввести въ заблуждене. Относи- 
тельно же настроеня принцессы Софи его нельзя обвинять, такъ 
какъ туть онъ самъ быль введенъ въ заблужденіе: княгиня-мать 
обманывала Мардефельда, и пруескій поеланникъ, даже и въ тфхь 
случаяхъ, когда замБчалъ, что его обмавываютъ, сообщалъ этотъ 
обманъ прусскому королю. Относительно принцессы Софіи вина na- 
даетъ на ея мать. 

Еще nepôcrekia гостьи были въ НетербургЪ, onb не Bagban 
еще ни императрицы, ли великаго князя, какъ уже княгиня 10- 
ганна-Елизавета сообщаеть Мардефельду свои опасенія на счетъ 
дочери относительно перемфны вры. 6-го февраля, изъ Петер- 
бурга, Мардефельдъ пишетъ Фридриху II: «ЇЇ ту а qu'un point, 
qui m'embarasse infiniment; c'est que la mère croit ou fait semblant 


1) Siebigk, 58; Бризнеръ, 230; Brükner, 27; конечно, и. Диринъ, 81. 

?) Въ первой редакпін «Histoire de шоп temps<, относящейся къ 1746 r., 
когда князь церботеюй былъ гще живъ, этого разсказа вовсе HETE: OHD NO- 
является только въ позднзйшей перед лкз, одёланной въ 1775 г. (Posner, 463). 
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de croire, que cette jeune bauté (la princesse Sophie) ne pourra se re- 
soudre à embrasser la religion grecque» (Schlözer, 50). Это «fait 
semblant de croire» ясно показываетъ недовђріе къ словамъ KHA- 
гини. Отвфтъ короля Мардефельду, отъ 18-го февраля 1744 г. 
указываетъ, что и Фридрихъ И не допусказъ въ этомъ случаћ 
большихъ затрудневій: «Је ре doute nullement qu’on ne pourra 
faire résoudre la jeune princesse de Zerbst à embrasser la religion 
grecque, pourvu qu'on s'y prenne d'une bonne manière et qu’on lui 
laisse en tout cas autant de temps qu'on a laissé sur cela au Grand 
Duc» (Pol. Corr., П, 47). Убъжденный. что свъдвія, похученныя 
отъ Мардефельда, справедливы, Фридрихъ П, въ тотъ же день, 
пишетъ княгинф: «П ne me reste, Madame, que de vous prier 
de vaincre la repugnance de votre fille pour la religion grecque, 
après quoi vous aurez couronné votre oeuvre» (Pol. Corr., Ш, 48). 
И, такимъ образомъ, составляется MHBHie, повторяемое до сихъ 
“ops, что принцесса Софія чувствовала отвращеніе къ правосдавію! 
Не обращаютъ вниманія на мутный источникъ, изъ котораго вы - 
гекло это мнћніе, на fait semblant княгини. 

Положеніе Мардефельда при русскомъ дворБ было таково, что 
овъ, конечно, только со словъ княгини могъ сообщать Фридриху П 
о положеніи принцессы Софи, которую онъ видЪфль только при 
выходахъ, пріемахъ, на куртагахъ. когда этикетъ тщательно скры- 
взетъ отъ постороннихъ глазъ всякое душевное настроеніе. Kus- 
гиня же, uerbo спустя поез$. пріБзда въ Москву, 18-го февраля, 
писала уже своему мужу: jai peur pour la religion, car sa 
Majesté est fort dévote» (Siebigk, 45). Чего же боялась княгиня? 
Еще ни о чемъ и PBUM не было—это она MOATOTOBIAETB князя. 
Хитрая княгиня одно нишетъ мужу и совершенно другое передаетъ 
Мардефельду: въ каждомъ письмф къ мужу она говорить о BHYT- 
реннемъ сходетв$ обоихъ исповЪданій, отличающихся только. внЪш- 
ними обрядами; Мардефельду же она сообщаетъ, что ея дочь YTO- 
паетъ въ слезахъ (quand elle se trouve seule aves des personnes 
qui ne lui sont pas suspectes), что «душа ея ясно видить и CO- 
знаеть уже, что чуждая религія ве въ состоянін вознаградить 
ее за потерю родной въры и что въ такія минуты приходилось 
удалять Тодорскаго и тайкомъ (im Geheimen) приводить къ ней 


лютеранскаго пастора, изъ VCTB котораго принцесса могла бы по- 
ж 
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черпнуть yrémenie и надежду» (Schlözer, 48). Княгиня, да B$- 
роятно и Мардефельдъ думали спасти этотъ разсказъ прибавкой, 
что вее происходило въ тайн, но это тайкомз обращаетъ весь 
разсказъ въ сказку. Кто же повфритъ, чтобъ Тодорскій позволить 
себя удалить, а графиня Румянцева разрфшила бы впустить «тай- 
комъ» пастора? Кто жизъ при дворЪ, TOTE знаетъ, легко-ли таиться 
въ придворной жизни и можно-ли’ «тайкомъ» устроить подобное 
свидавіе. Вся эта сказка вылумана княгинею, чтобъ парализовать 
призывъ Тодорскаго принцессою Софіею во время ея болфзни. 
Ory brame еще одну фалъьшъ въ вопрос о перемЪн% вБры прин- 
пессою Софіею. Новъйшіе историки, касаясь этого вопроса, CIH- 
таютъ необходимымъ изелЪдовать, HACKO IbKO принцесса была ne-o 
кревна въ этомъ случаф, но, конечно, не нриходятъ ни къ какому 
результату относительно религіозныхъ ея, уб®ждевій. Ob dieser 
Umschwung ihrer Ansichten aus eigner Ueberzeugung hervorging | 
oder ob die Prinzessin, von der Mutter bewogen, sich fügte, als 
in eine Sache die unvermeidlich war und sich wie vorstehend nur 
ausprach, um den Vaterin der Ferne zu beruhigen, vermôgen wir 
nicht zu entscheiden (Siebigk, 57). «Трудно составить себЪ точное 
повятіе о mbp внутренней религіозвости Екатерины», замфчаеть 
Брикнеръ, 224, и въ другомъ мест: «Трудно сказать, какъ сама 
Екатерина, внутренно относилась къ вопросу о’ перем®н вфры» 
(Brückner. 27). Напротивъ, намъ кажется очень нетрудно: ова 
относилась къ этому вопросу такъ, какъ сама же сообщала BB CBO- 
ихъ письмахъ къ отцу, т. е. именно такъ, какъ только и можеть 
относиться къ подобному вопросу 15-тилљтняя дЪвочка. Конечно, 
зицемъры ръшаютъ, что принцесса, была прежде дурною лютерав- 
кою H стала, ‘теперь дурною православною; но только лицемфры и 
способны серьезно ставить вопросъ объ искренности религіозныхъ 
 уббждевій у юной’ принцессы наканун ея помолвки. Перемна 
религіи была для нее средствомъ, никакъ не пБлью. Она легко 
выучила CAMBOTB BÉDEI, усвоила необходимые для церемоній oT- 
BÉTI, жесты, позы, потому что, по словамъ императрицы, безъ 
этого быль немыслимь бракъ съ ‘великимъ княземъ. Если только 
христіанская мораль одна И та же у православныхь и у 2ютеранъ, 
то Bub этого вопроса, BCh ucoosbjania были совершенно’ безраз- 
личны для принцессы Софіи: она hamza тождественными гре- 
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ческую и протестантекую вфры, какъ нашла бы одинаковыми про- 
тестантекую и католическую, если бы женихъ ея былъ катозикъ, 
причемъ папа явился бы не бозЂе какъ обрядомъ, церемоніею. Capo- 
сите любую даму, пожилую, не дфвочку: въ чемъ заключаются 
особенности православя, протестантизма, католичества — ни одна 
не дастъ сознательнаго отвфта; не Junembpie-1H же ставить NO- 
добный вопросъ если не дфвочкЪ, то юной дъвицћ? 

Нмецый ученый Гиллебрандъ, ученый очень серьезвый, поль- 
зующійся извЪетнымъ авторитетомъ въ наук, ръшаетъ вопросъ 
весьма оригинально: «O6pamenie было не столько дфломъ Свмона 
Тодорскаго, сколько господъ парижекихъ философовъ, особенно 
Вольтера» !). Оригинально, нр невБрно: принцесса Софія знала, 
имя Вольтера, но не читала ни одного изъ его произведеній, Ch 
которыми · Екатерина познакомилась значительно позже. Какъ и 
MHOTIE, Гизлебрандъ см$шиваетъ пербстскую принцессу съ русскою 
великою княгинею, даже съ императрицею Екатериною П. 


ІП. 
 Подложное письмо Екатерины. 


_ Въ начах 1755 года англійскій пославникъ при русскомъ 
двор, Гюи-Диккенсъ, сталъ просить о своемъ отозваніп. Онъ слиш- 
комъ старъ, онъ усталъ: «Англійскій король долженъ имЪфть при. 
этомъ двор® посломъ человфка во BETE abre, кръпкаго и здоро- 
ваго. По здВшнимъ понятіямъ, посолъ не долженъ пропускать ни 
одного куртага и бала, ни одного маскарада и спектакля, вообще 
ни одного общественнаго увеселенія. Въ этомъ зд№еь BAJATE глав- 
ную задачу всякаго посольства, къ чему я уже по старости RTE 
неспособенъ, какъ бы это ни признавалось здВсь необходимымъ» 
_(Raumer, П, 281). Диккенсъ видитъ, что переговоры затягиваютея, 
_ ДВла, залеживаютея; онъ не находить въ себ® доєтаточныхъ CHIP 

ни ускорить рБшеніе важныхъ для его правительства вопросовъ, 


7) Die Bekehrung war nicht so sehr des Werk des Archimandriten Teodorsky 
als der Herren Philosophen in Paris, vor Allem des Erzfeindes Voltaire ( Hille- 
brand, Katharina II und Grimm, въ «Deutsche Rundschau», 1880, VII, 388). 
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ни противодЪйствовать веБмъ интригамъ и козиямъ, разыгрываю- 
щимся при русекомъ дворЪ; и просится BL отставку. Въ anpkık 
1755 года Диккенсь быль отозванъ; MÉCTO его заняіъ CIPE Чальзъ 
Гэнбури Уильямеъ. 

Эта смЪна лицъ была довольна неудачна. Уильямеъ быль уже 
н®сколько зБтъ представителемъ Англіи при саксонскомъ двор%, п 
въ Лондовф имфли время оцбнить по достоинству его донесенія. 
Правда, Уильямеъ бызъ хорошо образованъ, сравнительно молодъ, 
веселъ, остроуменъ; но это былъ фантазеръ, человЪкъ нервный и 
на столько предубфжденный, что онъ видфлъ только то, что пред- 
полагаль видБть; слушая рБчь, онъ понималъ ее въ томъ именно 
смысіБ, въ какомъ она ему казалась желательною. Нельзя, ko- 
нечно, сказать, что въ своихъ донесеніяхъ онъ завЪдомо обманы- 
вахъ свое правительство; онъ искренно вБрилъ въ. то,. о чемъ до- 
носизъ; но онъ самъ составлязъ себЪ невфрныя представленія o 
TOMB, что видфль и слышатъ. Иногда просто удивляешься. какимъ 
образомъ могли довЪрять его донесенямъ и современные ему дЪя- 
тези, и поздяфйпие историки. Его донесенія нерЗдко такъ наивны, 
что не представляется даже затруднительнымъ разоблачить пхъ 
вымысель. Онъ upibxais въ Петербургъ въ іюнВ, и уже въ де- 
nem% отъ 2-го октября сообщаетъ: «Состояніе здоровья импера- 
трицы нехорошо: она страдаетъ кровотеченіемъ, одышкой, NMO- 
CTOAHHO кашляетъ, у нея опухоль въ колЪнахъ и водянка въ жи- 
вотф— однако, она танповала со мною минуеть» (Raumer, II, 295). 
Что-нибудь изъ двухъ: или Елизавета Петровна не была до такой 
степени больна, или она не танцовала съ «опухолью въ колЪнахъ и 
водянкой въ живот». Но Уильямсъ присланъ на смЪну человЪка. 
который жаловалея, что не въ силахъ привимать участія въ при- 
дворныхъ увеселеніяхъ, и желаетъ убфдить и себя, и пославшихъ 
его, что онъ даже больную Елизавету Петровну можетъ увлечь въ 
минуетъ. 

Не прошло и полугода поса прибытія Уильямса въ Петербургъ, 
какъ стали обнаруживаться BCE качества новаго апглійскаго посла. 
Уже въ кони 1755 года многіе признавали, что «донесеніямъ 
Уильямеа можно ловфрять лишь по мфрЪ. того, какъ событія оправ- 
дываютъ ихъ; онъ не разъ уже высказывалъ такія увЪренія,. KO- 
торыя потомъ опровергались» (Pol. Cerr., XII, 86). Въ маъ 1756 г. 
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Фридрихъ пишеть въ Лондонъ своему повфренному въ дЪлахъ Mua- 
шелю: «Mab XOTBIOCE бы передать вамъ, но единсгвенво только 
для валего CPABHIA и съ тъмъ, чтобъ вы не сообщали этого англ! й- 
скимъ министрамтъ, что Уильямеъ вовсе не любъ русскому двору 
своимъ слишкомъ живымъ характеромъ, такъ что онъ имфль уже 
mbckuasko непріятпоетей. Извъщаю васъ объ этомъ только дія 
того. чтобъ вы старались разузнать подъ рукою, извъетно-ли ан- 
глійскимъ министрамъ это обстоятельство, неполлежащее COMHÉ- 
нію» (Pol. Corr., ХП, 362). Въ то время, когда Уизьямеъ увћ- 
рязъ себя, что одержитъ верхъ надъ аветро-фравцузекими происками 
въ Петербург, говорилъ, что «вынырнеть именно тогда, когда, 
этого менфе всего ожидаютъ» (Pol. Corr., ХПІ, 41), аюди поето- 
poanie сообщали Фридриху П, изъ Петербурга, что «Англія и ея 
представитель испортили здћеь свое 1510». Когда же, наконецъ, 
аңглійское правительство рБшизось отозвать Уильямеа, противъ 
этой мвры высказалея именно Фридрихъ П, считавшій его зицомъ, 
заслуживающимъ довћрія (ein glaubwürdiges Person), причемъ 
прусскій король прямо заявилъ, что «русекій молодой дворъ нуж- 
дается въ добрыхъ совЕтахь Уильямса» (Pol. Corr., ХГУ, 247). 
Что это значитъ? Почему Фридрихъ П такъ интересуется велико- 
княжескимъ дворомъ? 

Masteria о русскомъ большомъ дворћ, не только, собственно, 
придворныя, но даже и чисто военныя, Фридрихъ П позучатъ изъ 
разныхъ источвикгвъ и нерфдко извЪетія вполнф точныя +); © 
маломъ же дворћ — только отъ Уильямса. Bors почему Фридрихъ П 
желалъ, чтобъ Уильямсъ не былъ отозванъ изъ Петербурга. Можно- 
ли, однако, довърять допесеніямъ Уильямса о маломъ двор? Уже 
самое положен1е Уильямса при петербургскомъ двор должно было 


1) Самыя важныя и самыя точныя извъстія изъ Петербурга шли къ 
Фридриху П отъ голландскаго посланника ванъ-Сварта. Изъ веъхъ иностран- 
ныхъ предётавителей, Свартъ (Mynheer van Swart) пользовалея въ Петербургв 
наибольшимъ дов®ріемъ русскаго двора; le grand-chancellier le consulte sur 
tout et l’informe le plus confidemment du monde de tout ce qui se passe (Роѓ. 
Corr, ХШ, 116). Его депеши векрывались въ берлинскомъ TOUTAMTB и копій 
съ нихъ доставлялись Фридриху Il; шифрованныя же M'ÉCTA получались позже, 
изъ Гаги, отъ прусскго поввреннаго въ дълахъ Terresa, при посредетвъ англій- 
скаго посланника въ l'art, Йорка (ем. выше, стр. 391; прим. 3). Такимъ путемъ 
была получена и чрезвычайно важная депеша Сварта отъ 19-го іюня 1756 года. 
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предостеречь Фридриха П: Уизьямеъ пруУБхаль въ Петербургъ съ 
спешальною цфлью возбудить русеый дворъ противъ Фридриха IL: 
спустя же полгода его миссія получила прямо противоположное HA- 
значен1е-— расположить петербургсый дворъ въ пользу прусекаго 
короля. Человзкь, принимавшій на себя такія исключаюция одна 
другую обязанности, не внушалъ къ себЪ никакого довЪря, хотя 
и носилъ званіе дипломата. Могъ-ли Фридрихъ П довфрять доне- 
сеніямъ англійскаго посланника, который своими депешами вводилъ 
въ заблуждене !) даже своего короля? | 

Н'Бмецкіе историки, подобострастно относящіеся къ Фридриху II, 
стараются въ этомъ случаВ «главную вину» отнести къ союзницв 
короля, Англіи, которая, по ихъ MHBHIO, была обязана, сообщать 
прусекому королю BCE получаемыя ею отъ Уильямса извћетія о 
томъ, что творится при петербургскомъ дворё, гдз Фридрихъ Il 
не имБлъ своего представителя ©). Фридрихъ П никогда не выска- 
захъ бы подобнаго обвиневія лондонскому министерству: самъ He- 
рВдко вводившій другихъ въ заблужденіе и завфдомо лгавшій въ 
своихъ бумагахъ (Pol. Corr., ХШ, 163, 470), даже приказывав- 
шій другимъ обманывать и ягать (Jbid., ХШ, 247), онъ зналъ, 
что въ свою очередь и его обманываютъ, и ему лгутъ; OUB побы- 
лазъ шпіоновъ въ Россію и вБшалъ русекихъ шпіоновъ, которые 
попадались въ его руки. Но онъ не жаловался, а находилъ какъ 
обманъ, такъ и IUNIOHCTBO совершенно естественными явленіями. 





1) Графъ Робертъ Гольдернесъ, англійскій государственный секретарь по 
дфламъ СБвера, пишеть Уильямсу, отъ 30-го марта 1756 года: «Король былъ 
крайне удивленъ тБмъ, что NOCAS вашихъ сообщеній о добрыхъ намзреняхъ 
обоихъ канцлеровъ,. Бестужева и Воронцова, и объ ихъ рЪъшеніи представить 
императрицв вестминстерскій договоръ въ благопріятномъ для HACE смысл, 
русскій посланникъ кн. Голицынъ получить прикаванія, прямо противорё- 
чащія тому, чего король, согласно вашимъ донесеніямъ, въ прав былъ ожи- 
дать» (Ruumer. II, 316). 

2) Die lange Verkennung der Situation in Petersburg fällt allerdings 
theilweise dem Könige selbst zur Last... Dennoch aber trifft die Hauptschuld für 
die lange Täuschung Friedrich's seine englischen Bundesgenossen... Englands 
Pflicht wäre es gewesen, den König, der keinen Vertreter in Petersburg besass, 
über die von dem dortigen englischen Gesandten einkommenden Meldungen jeder- 
zeit getreue Mittheilung zu machen (Naudé, Fridrich der Grosse vor dem 
Ausbruch des Siebenjährigen Krieges, Hist. Zeitschr., LV, 448). 
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Эта мБрка Фридриха П и должна быть приложена къ нему самому. 
Вся вина, безраздльно и веец$ 10, à не «отчасти», должна въ этомъ 
случа падать на Фридриха П и только на него. Относительно 
донесеній англійскаго посланника въ Петербург, Фридрихъ П под- 
вергался тройному обману: Уильямеъ, по своему характеру, обма- 
нывалъ, прежде всего, самого себя, составляя свои сообщенія слиш- 
комъ субъективно `+); затЕмъ, лондонекій KAÖNHETB иересылалъ 
своему представителю въ Берлин, Митчелю, не веБ депеши Уиль- 
amca, à лишь TE, которыя признавахъ необходимымъ ?); наконецъ, 
Митчель сообщаль Фридриху П во французекомъ переводВ только 
T$ MÉCTA депешъ, которыя считалъ умФетными °). Фридрихъ П 
даже и не подозрЪваль ни одного изъ этихъ обмановъ; онъ все 
продолжалъ довВрять донесеніямъ Уильямса, хотя его извЗщали 
изъ Петербурга уже весною 1756 года, что «кредитъ Уильямса 
падаетъ съ каждымъ днемъ» (Pol. Corr., ХП, 419), то-веть, по 
положенію дла, съ каждымъ днемъ должно увеличиваться недо- 
gtpie къ донесеніямъ англійскаго посланника . 

Въ депешф отъ 2-го ноября 1756 года Уильямеъ впервые CBA- 
зываеть имя перваго русскаго главнокомандующаго въ СемияЪтнюю 
войну, фельдмаршала С. 0. Апраксина, съ именемъ великой княгини 
Екатерины Алексфевны. По словамъ Уильямса, «Апраксинъ, откла- 
ниваясь великой киягинЪ, сказалъ ея высочеству, что отправляется 





1) Въ депеш%в отъ 7-го августа 1756 года Уильямсъ сообщаетъ: Soyez 
assuré que les actions de М. Douglas baissent de jour en jour (Pol. Corr., 
XII, 270), между TEMP какъ они, напротивъ, все повышахись и вскор% co- 
вершенно BEITBCHHIH акціи самаго Уильямса, которому уже въ декабр% co- 
общали, qu'il est devenu odieux à la cour (Ibid., XIV, 164). 

2) Депеша Уильямса отъ 29-го марта 1756 года не была переслана Мит- 
челю (Raumer, II, 339). | ; 

3) Въ донесевіи Митчеля графу Гольдернесу, отъ 97-го мая 1756 года, 
сказано: I acquainted His Majesty with such parts of Sir Charles Hanbury 
Williams dispatches as J tought the most proper to make an impression upon 
him and to convince him that affairs at the court of Petersburg were in a very 
good situation (Pol. Corr., XII, 356). Eme OTEPOBEHHBE въ донесеніи отъ 
29-го іюня того же года: «Я старательно сврыдъ отъ прусскаго короля MHO- 
гое изъ депеши Уильямса отъ 5-го и постарался, на сколько было возможно, 
не обнаружить дурное положеніе нашихъ дълъ BE Pocein» (Hist. Zeitschr. 
LV, 449). 


458 





въ Ригу принять начальство надъ арміей, лишенной офицеровь и 
кавалеріи». Что Апраксинъ откланивался великой княгин$ передъ 
отъфздомъ въ Ригу—это Gorke чфмъ вЪфроятно t); что въ co- 
бранной подъ Ригою арміи чувствовался недостатокъ въ коннипё 
тоже не подлежить сомнфн!ю *“); но чтобъ Апраксинъ могъ назвать 
армію лишенною офицеровъ, когда въ этой арми на 72,000 шты- 
ковъ было болће 2,500 офицеровъ (Масловекий, 25)—это невоз- 
можно °): или Екатерина неточно передаза Уильямсу слова Апрак- 
сива, изи Уильямсъ невърно сообщиль слова великой хиягини, 
изи, что всего вЪроятнфе, Уильямсъ сообщилъ въ данномъ елучаћ 
свой личный взгяядъ, желая лишь подкрБпить именемъ руескаго 
фельдмаршала свое прежнее мифе, высказанное болће arkeama na- 
задъ, что «во всемъ русскомь войскЪ нЪтъ и десяти хорошихь 
офицеровъ» (Pol. Corr., ХИТ. 547; Raumer, 11, 400). Әтотъ 
отзывъ Апраксина о неготовности русекой арміи, въ общемъ вполнћ 
подтверждаемый новйшими изслфдованіями г. Масловскаго, пред- 
етавляетея, въ сообщеніи Уильямса, весьма подозрительнымъ: въ 
депешф отъ 2-го ноября онъ отнесенъ къ великой княгинЪ; спустя 
полтора месяца, въ депешф отъ 18-го декабря, этоть же отзывъ 
Апраксина, повторенный слово въ слово (une armée dépourvue de 
cavalerie et d'officiers), отнесенъ уже къ императрицћ *). Конечно, 
Апракеинъ MOTT жаловаться на неготовность арміи и императриц$, 
п великой княгинЪ, но Уильямеъ не могъ же не знать источника 
полученнаго имъ изв%Ъетія. 


1) Въ запискахъ Екатерины объ этомъ не упомянуто; сказано только: 
La maréchale vint chez nous pour prendre congé de nous avec sa fille. Mé- 
moires, 247. 

2) Недостатокъ въ лошадяхъ быль на столько великъ, что, по приказу 
Анраксина, большая часть ингерманландскихъ драгунъ была спёшена; даже 
въ гросъ-егердорфскій перодъ конница составляла едва 6°/, пфхоты. Маслдв- 
скій, 29—30. 

8) Въ прусской армія, справедливо считавшейся образцовою, на одинъ 68- 
тальонъ, въ состав отъ 800 до 1,000 челов%къ, полагалось всего 17 офице- 
ровъ: одинъ батальонный командиръ, четыре ротныхъ командира и 12 су- 
балтернъ-офицеровъ, епитая по три на роту. Среднимъ числомъ, въ арміи 
Фридриха Il прихотился одинъ офицеръ на 50 солдатъ; въ арміи же Апрак- 
гина, одинъ офиперъ на 29 солдатъ. Ол%довательно, Апраксинъ HHEOHMb 
образомъ не MOTD сказать, будто его армія «лишена офицеровъз. 

t) Н se plaignait à ГПпареётаќётісе. Pol. Corr., XIV, 188. 
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Наконецъ, сопоставленіе двухъ только-что указанныхъ депешъ 
Уильямса, отъ 2-го ноября и 18-го декабря, иредставляетъ воз- 
можность высказать ловольно рушительное миъніе какъ о досто- 
вфрности подобныхъ извЂетій, такъ и объ источнвкЪ ихъ. По 
TMD евъдъніямъ, которыя заключались въ тепешБ отъ 18-го де- 
кабря, она быза чрезвычайно важна для прусскаго короля, и. тот 
yach по полученіп этихъ «секретныхъ новостей», Митчель Co06- 
щилъ ее Фридриху во французекомъ переводЪ. Borbe главная ея 
часть (Pol. Corr., XIV, 188), касающаяся великой княгини и 
фельдмаршала Апраксина: 

«Посылаю вамъ самыя взрныя извфет!я, которыя только удалось 
ME получить относительно плановъ, касающихся русской армін. Они 
были сообщены мив здёшнимъ лучшимъ моимъ другомъ (ma grande 
amie), великою княгиней. Она имфла весьма продолжительный разго- 
воръ съ фельдмаршаломъ Апраксинымъ, въ ночь наканунв его отъ- 
гда въ Ригу, и то, что я пишу вамъ теперь, есть только точный 
списокъ того письма, которымъ ея высочество почтила меня на другой 
же день. 

‹Фельдмаршалъ Апраксинъ сильно жаловался императрицф. что его 
отправляютъ начальствовать надъ арміей, лишеяной кавалерия в офи- 
церовъ. На это велакая княгиня спросила его, зачёмъ же онъ при- 
нялъ на себя такое командовавіе; Апраксинъ отвћчалъ, что онъ AOT- 
женъ былъ подчиниться повелнію императрицы. ЗатБиъ великая RHA- 
гиня спросила его, что онъ предполагаетъ дБлать и думаетъ-ли онъ 
идти прямо на Мемель. Онъ отвфчаль: Что же толку въ такой крћ- 
постишкв, какъ Мемель? что вовсе не имфется въ виду атаковать его 
прусекое величество, но рёшено идти прямо чрезъ Польшу въ Силез!ю. 
Ова возразила, что, быть можетъ, король пруссый атакуетъ васъ во 
время вашего марша. Онъ отвфчалъ, что въ такомъ случа$ я cabiao 
все, что будетъ возможно для своей защиты; но у меня я®тъ naxt- 
pesia атаковать Пруссію. 

«Весь этотъ разговоръ я считаю достов$рнымъ (veritable), потому 
что Апраксинъ всегда үгождаетъ моему другу великой княгинф и CYH- 
тается чрезвычайно преданнымъ ея интересамъ. 

«Я все еще надфюсь добыть инструкцію. данную Апраксину; MAR 
обБщали уже два раза, но эти обБщавія еще не исполвены · 


7-го января прочель Фридрихъ П эту депешу Уильямса и на 
другой же день, 8-го января, писалъ своему главнокомандуюшему 
въ Восточной Ilpyeein, npecraphaomy фельдмаршалу Левальлу: «Я 
узнать изъ вфрнаго источника, что Апраксину повезЪно, ве атакуя 
ни Мемезь, ни Восточную Пруссію, илти чрезъ Позышу въ Силезію. 
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Полагаю, поэтому, что, если такъ, то вы оставите въ Восточной 
Прусеін только гарнизонвые батальоны Люкскаго полка и земекій 
батальонъ, а со всфмн остальными войсками двинетесь въ тығъ 
русскихъ войскъ Апраксина и будете слВдовать за ними до Силезіи, 
что, конечно, крайне затруднить Апраксина и будетъ держать его 
въ постоянномъ страх» (Pol. Corr., XIV, 191). Умный Фрид- 
рихъ II сообщазъ свои мысли, однако, условно: его осторожное 
«wenn es dazu kommt» указываетъ, что OHS не вполнћ довЪрялъ 
извстіямъ депеши Уильямса. Можемъ-ли мы довфрять этой де- 
пеш? | 

Апраксивъ выфхаль изъ Петербурга 30-го октября; наканун% 
отьёзда, ночью, сл довательно, съ 29-го на 30-е октября, долженъ 
быть происходить разговоръ Апраксина съ великою княгиней; на 
другой же день (le lendemain), то-есть, 30-го же октября, великая 
кпягиня должна была написать письмо Уильямсу. Что сдфлахь бы 
англійскій посланникъ, еслибъ онъ, дЕйствительно, получилъ 30-го 
октября письмо отъ великой княгини Ch столь важными извъстіями? 
Конечно, то, что едфлаль Функе (Pol. Corr., ХИ, 305), что crb- 
лазъ бы всякій посланникъ, что сдфлаль въ другомъ случа? самъ 
же Уильямеъ—послаль бы немедленно, съ нарочнымъ курьеромъ, 
въ Берлинъ точную копію съ этого письма. Что же сдфлалъ Te- 
перь Уильямсъ? Онъ получить письмо великой княгини 30-го октября 
H въ теченіе семи недфль скрываль его отъ BEEXB—0TR своего 
министеретва, отъ Митчеля, отъ Фридриха П. Въ эти семь не- 
дъль онъ отправиль четыре депеши *) и ни въ одной изъ нихъ 
даже не упомянулъ ни о пивьм великой княгини, пи объ инте- 
ресныхъ его подробноестяхъ. Наконецъ, продержавъ у себя письмо 
около двухъ мћсяцевъ, онъ посылаеть не точную съ него копію, 
а какой-то пересказъ своими словами. ВБроятно-ли это? 

Такова внфшняя сторона; посмотримъ на внутреннюю. 

Могъ-ли Апраксивъ, еще до отъъзда изъ Петербурга, переда- 
вать великой княгин® тотъ планъ дъйетвій русской армій, KOTO- 
рый заключается въ «письмъ» ея къ Уильямсу отъ 30-го октября? 
Апраксинъ не разъ категорически заявлялъ, что «при сочиненія 





1) 9-го, 27-го и 30-го ноября и 9-го декабря (Pol. Corr., XIV, 149, 150 
164, 165). 
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военнаго плана операцій не одно только произведеніе принятаго 
главнаго намБревія уважается, но’ отъ большей части состояніе и 
количество обоюдныхъ войскъ, положеніе земель, времена года, до- 
етавленіе нужныхъ къ содержанію войска припасовъ и безчислен- 
ныя другія важныя симъ подобныя вещи въ раземотрБніе npn- 
вяты быть должны». Не только въ Петербург, не только въ 
октябрБ 1756 года, но до конца января 1757 года Апракеинъ «ни 
одвимъ еловомъ не обмолвилея о будущемъ пзанћ дёйствій». И 
какой же это планъ? Оставить Восточную Пруссію «въ непріятель- 
скихъ рукахъ», въ тылу русской арміп, направзяющейся въ Силе- 
зію — нелБпость, которая не только Апраксину, но даже аветрій- 
екому генералу Букову не могла придти въ голову. Ни въ октябр 
1756 гола, ни позже Апраксинъ и не думаль о движенін BE Си- 
лезю. Объ этомъ думали, но не pycckie, а саксонцы, им%вшіе въ 
TOMB свой интересъ: они предполагали этимъ движеніемъ заста- 
вить Фридриха П очистить Саксонію. Въ донесевіяхъ русекаго pe- 
зидента Гросса и въ просьбахъ саксонскаго министра графа Брюля, 
позученныхъ въ ПетербургБ въ конц ноября, высказывается HE- 
обходимость, чтобъ «диверсія была произведена въ такихъ мЪстахъ, 
кои королю Пруескому наипаче при серддф лежатъ, какъ въ Cu- 
дези... что съ зучшею пользою воспринято быть можеть, нежели 
со стороны Мемеля». Никогда, наконепъ, Апраксинъ не думать 
уклоняться отъ боя съ врагомъ; напротивъ, русская главная квар- 
тира находила, что «ч$иъ скорфе, безъ дальнихъ околичностей, 
непріятезя атаковать, TÉME лучше» !). Такимъ образомъ, по Cy- 
ществу «секретныхъ новостей» онф являются ни чБмъ инымъ, 
какъ слухами о TÉXB планахъ военныхъ дБйствій, которые разема- 
тривались конференцією въ начатБ декабря, о которыхъ говорили 
въ петербургекомъ обществ и которые дошли до Уильямса. Вотъ 
почему они и сообщались въ депешВ отъ 18-го декабря. Желая 
придать имъ бӧльшій BCE, Уильямсъ облекаетъ ихъ BE форму 
разговора русскаго главнокомандующаго съ ветикою княгиней; же- 
зая же усилить въ глазахъ Muraena и Фридриха П свое значе- 


1) Подробности о планахъ войны впервые обнародованы Масловскимь, 
стр. 162—176 и прим. 24-е, orp. 243—266. 
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uie при маломъ IBOPE, онъ говоритъ, что почерпаетъ эти новости 
изъ письма къ нему великой княгини! 
Упоминаемое въ депешф Уильямса отъ 18-го декабря 1756 г. 
письмо везикой княгини представляется чистымъ вымысломъ и 
должно быть отвергнуто, какъ подложное |). 


— 








men 


Г) Бильбасовъ, 29—32. 


ПРИЛОЖЕНТЯ 


L 


Депеши 2встрійскаго резидента Гогенгольца графу Ульфельду. 


(Изъ Wiener Hof-und Staatsarchiv). 


Hochgeborner Reichs Graf, 

Gnädiger Herr, 

Auf das mir zu recht wordene gnädige vom 8. des heut auss- 
gehenden Monathes bin ich in der täglichen Erwartung der aller- 
höchsten königlichen Antwort auf meine leztere Estafette. 

Wie von selbsten an tag liget, so kann in abwessenheit der 
Hotstadt alhier nichts wichtiges. vorfahlen. 

«Allein aus Mosco ist die mir in Vertrauen mitgetheilte nach- 
richt enigeloffen, dass die fürstin von Zerbst sammt dero Prinzessin 
Tochter mit ausnehmender freundlichkeit von der Czaarin aufge- 
nohmen worden: jedoch versichert die nembliche nachricht, dass 
sie fürstin von Zerbst den Hoff nicht so angetroffen, wie sie gehoffet 
habe. Man hat mich in Vertrauen umb meine meynung befragt, was 
diese gleich vorstehende expression sagen wolte, gestalten. was die 
bewürthung derley fürstlichen Personen am Russischen Ной anbe- 
trifft, solche nicht anderst als durchaus vergnüglichst seyn könte? 

30 
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«Ich habe hierauf meine geringe meynung dahin zu eröffnen kein 
bedennken getragen, dass etwa die Fürstin von Zerbst in der Per- 
son des Gross-fürsten (so letzthin in das 17-te jahr eingetretten) 
das, was sie gehoffet, nicht angetroffen haben möge, nemblichen 
um das Beylager bald möglichst zu vollziehen, da das allerdings 
unfähige personale des Grossfürsten die Hoffnung hierzu noch län- 
ger hinaus setzen dörfte; die intervalla aber in hiessigem Reich 
viellen incidentien unterworfen seind» °). 

Übrigens kann man dem Winter, mithin der Schlitten-Bahn 
nicht lang mehr trauen, ich bin also gesinnet, meine Bagage in 8 
Tagen von hier ab und nach Mosco vorausgehen zu lassen, der- 
selben aber gleichfals bald nach zu folgen, in der vesten Hofnung, 
dass mir inzwischen die allergnädigsten königlichen Befehle und 
das nothwendige zu Bestreitung der Reiss einlaufen werde, der 
anbey in tiefem respect ersterbe | 

Euer Hochgräflichen Excellenz 


unterthänig—gehorsambster diener 
Nikolaus Sebastian Edler ron Hohenholz. 


St.-Petersburg den 29-ten februar 1744 styl. nov. 


2. 


Bey meiner den 20. dises erfolgten Ankonfit alhier in Mosco 
habe Euer Hochgräfi. Excellenz gnädiges von 26. february vorge- 
funden, vnd gestern ist dass anderweite gnädige von 29. gleich- 
ав richtig eingeloffen; ich hatte den Tag meiner Abreiss auss 
Petersburg, nemlich den 12-ten dises den richtigen eingang der 
allerhöchsten Königlichen depêche sambt der angeschlossenen rati- 
fication der von mir in Petersburg unterzeichnet wordenen acte 


1) Въ кавычкахъ отмёчены шифрованныя MECTA депешъ. 
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d'accession zum Bresslauer tractat zu accusiren nicht ermangelet; 
da aber meine bagage vnd leuthe sambt dem legations Secretario 
mit den chifres noch unter weegs ist, doch aber morgen hoffentlich 
eintreffen wird, so habe disse 2 Täg über in keinem Geschäfft mit 
dem Russischen Ministerio fürzugehen vermöget; bin aber vorge- 
stern bey dem ziemlich weit von mir abgelegenen Baron von Ger- 
storff gewesen, vnd erfahren, dass kurz vorhero der erwartte Ex- 
presser auss Dressden bey Ihme eingetroffen, durch welchen Er 
Gerstorff von seinem Hof die vollkommene Instruction vnd Ant- 
worth über die von Graf Bünau in der Bottaischen affaire in Wienn 
gemachte Repraesentationes erhalten hat. Ich habe demnach mit 
Ihme concertiret, wie wir nun weiters die sachen hier erspriesslich 
anzubringen hetten? Da nun der B. Gerstorff Ministre Mediateur 
darinnen ist, so verstunde sich von selbsten, dass Er bey dem 
Russischen Ministerio damit anzufangen, vnd mir den weeg zu 
meinem Vortrag auf Arth und Weiss, wie ich der Meynung ware 
zu facilitiren hette. Der B. Gerstorff ist solchemnach schon gestern 
bey dem Vice Canzler vnd darnach bey mir gewesen und hat mir 
von seiner daselbstigen Verrichtung sowohl, alss wie ich (ohne mich 
von der letzthin mir per Estaffete zugekommenen allerhöchsten 
königl. Instruction und Befehl im Allergeringsten zu entfernen) 
meinerseits zu Werck zu gehen hette rapportiret; dass ich solchem- 
nach den weiteren Verlauf meinen könfftigen gehorsambsten Be- 
richten vorbehalten muss. 

Sonsten hat der B. v. Gerstorff zugleich auch die Anweisung 
von seinem Hof erhalten, mit mir zu concertiren, welcher gestal- 
ten sich zu benehmen wäre, umb den Russischen Hof zur accession 
des Wienner Tractats zu invitiren. Es ist also zwischen vnss ver- 
abredet worden, womit dann der Vice Canzler circa rem, modum 
et tempus gleichfahls eingestimmet hat; dergestalten, dass ich zu 
seiner Zeit das Mehrere hievon gehorsambst zu referiren vermogen 
"inzwischen aber deme fleissig obligen werde, wass zu einem guten 


468 


success diennlich scheinen wird, da gleichwohl meine opinion zu- 
letzt gemeinsamb approbiret worden, nach welcher man nicht eben 
so gerad vnd nach der dem В. Gerstorff eingelauffenen buchstab- 
lichen Vorschrifft in sachen für gehen müsse. 

Die hiesige Ierrschafften befinden sich bey guter Gesundheit 
ausser der dem Grossfürsten destinirten Brautli, nemlich der Prin- 
zessin von Zerbst. Wie ich vernohmen, so ligt dise Prinzessin 
schön einige Тасе an einem dem hitzigen nicht ungleichen fieber 
und an einer sehr schweren pleurisie gefährlich krank darnider. 
Man hat derselben zum 4-ten mahl alschon die Ader eröfnet, ohne 
dass das hefftig-vnd unaussezliche Seitenstechen auch im geringsten 
gelindert worden wäre, dahero man bey Hof darüber in grosser 
beysorg ist. 

Der Marquis de la Chetardie ist Hauss an Hauss also mein 
nächster Nachbahr; er hat das ehmahlige Lapuchinische Hauss ge- 
mietet, wass mir seinetwegen vnd anderer hiesigen Beschafenheiten 


halber alschon für heut zu berichten vorfalilete, das muss ich auss 
Mangel des chifre bis auf die ankonfft des legations Secretary ver- 
schieben. 


Moseo den 23. Marty, 1744 st. n. 


3. 


Am verwichenen Post-Tag ist man alhier wegen des Osterfestes 
bey Hof vnd anderwärtig so occupiret gewesen, dass ich meinen 
gewöhnlichen gehorsambsten Bericht bis heut verschieben müssen. 

Die Kaiserin hat am zweiten Osterfeiertag bey dem auf den 
Adend angesagt wordenen Cour-Tag das Compliment zum. В. Osterfest 
angenohmen; alss ich Ihr dieses ablegte, fragte sie mich mit diesen 
Worten: Seynd Sie schon lang hier? Ich antwortete: Ihr Majt.zwey 
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Wochen Vnd diesses ist das zweyte mahl, dass die Kaiserin, do 
lang die Bottaische affaire fürdauert, mich angeredet hatte. 

An eben diesem Tag hatte der Chur Sächsische Ministre alle 
Aussländische zu Mittag tractiret; kurz vorhero, alss die meisten. 
sich weg- und nach Hof begeben, bat er mich nieht weg zu gehen, 
bevor er mit mir noch etwas gesprochen hätte; ich bin-diesem nach- 
gekommen: vud der Baron Gersdorf eröftnete mir in ganz besonde- 
rem Vertrauen, dass man von Seiten des Chur-Sächsischen Hofes 
von geraumer Zeit her an der Erneuerung des anno 1733 
mit Russland geschlossenen Tractats gearbeitet, vnd die sach 
endlich im abgewichenen Februario zur vollkommenen Consistenz 
dergestalten gediehen, dass die Ratificationes bereits vor 14 
Tagen ausgewechselt worden wären. Ungemein seye dabey zu 
bewundern, (wie es auch ın der That also ist) dass ohngehin- 
dert die Negociation über Jahresfrist gedauert, doch nicht das 
allergeringste davon eventiret, welches in Betracht «des unbestän- 
digen humeurs der Czaarin gewiss für ein partienlares Glück zu 
halten seye. Der Baron Gerstorff hatte sich bey dem Ministerio 
vorbehalten, nur mir allein, bevor man die Sach public zu machen 
für gut finden wird, davon Nachricht geben zu 4бтЁеп». 

Dieser neue Tractat wäre nach dem Grund des Vorigen von 
1733 ausgemessen und mit Übergehung alles dessen, was sich zu 
gegenwärtigen Zeiten nicht mehr schickt, denen jetzig-und könf- 
tigen Conjüncturen adaptiret worden. Der Haupt-Pankt. welcher 
respectu des vorigen Tractats mit gemeinsamher gutwilligen Ein- 
verständnus umgeändert worden, wäre, dass die ehemals stipulirte 
Hilf auf das duplum vestgesetzet worden. 

Dazumahlen nnn der Chur-Sächsische Hofkeinen Anstand neh- 
men wird, diesen Tractatanderen Höfen und fürnemblich то Мај. 
der Königin ohne Verschub mitzutheilen, so werden Euer Hochgräfl 
Excellenz vermutlich vor Aukunft dessen davon schon unterrichtet 
seyn. 
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«Der Baron Gerstorff hat von keinen Separat oder Secret-Arti- 
culen Meldung gemacht, und ich habe pro primo instanti wegen 
dieser mir ertheilten Nachricht die discretion haben zu sollen ver- 
meiynet, ihn nicht darumb zu befragen, werde mir aber ein anderes 
tempo hierzu ausersehen und verhoffentlich vorfinden. 

«Oh diesem aus verschiedenen Betrachtungen für glücklich zu 
haltenden success sulte wohl zu vermuthen seyn, dass ungehindert 
derer Übelgesinten, das ist der französischen Parthey. und derselben 
unausgesetzten Bestrebung die Czaarin sich doch zu beederseits 
anständiger gäntzlicher Ausmachung der Bottaischen affaire umb 
so leichter werde bequemen wollen, als zumahlen der Chur-Sächsische 
Hof sich so weit darein vermittlungsweis meliret hat, und ich 
nach meinem ehehinnigen gehorsambsten Berichtschreiben den Ba- 
ron Gerstorff zu überzeugen keine grosse Mühe gehabt habe, dass 
die Ehr seines Hofes in Ansehung dessen, was bis dato geschelien 
ist, mit unterlaufe, und folglicher Gerstorff aus der vergnüglichen 
Abthuung dieser Sache umb so mehr sein eigenes Geschäft machen 
mögte, als sich von seithen Ihro Мај: der Königin sogleich allem 
dem wäre gefüget worden, was man von seithen des Chur-Sächsi- 
schen Hofes zu der Sache vergnüglichen Ausmachung angesonnen 
und anhoffen gemacht habe. In diesem Stand stehet nun die Botta’ 
ische affaire, da der Vice-Canzler bis heuntigen tags zu dem recht- 
und förmblichen Vortrag bey der Czaarin noch nicht hat gelangen 
können, welches er in kurtzem thun zu können verhoffet. 

«Der Dänische Bottschafter, welcher ein cordater Mann allenthal- 
ben zu seyn scheint, wird in künftiger wochen zur Audienz bey 
der Kaiserin admittiret werden: er verlanget umb so mehr darnach, 
als ihme daran gelegen ist, mit dem Ministerio über seine affairen 
in Conferenz zu tretten; dann ungehindert beede Cronen Schweden 
und Dänemark bekanntermassen vollständig verglichen seind, so wird 
doch von seithen Russland mit Armirung aller brauchbarer Kriegs- 
Schiffe bis diese stund ungemein eyfrig fortgefahren, welches zwey- 
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felsohne kein andere Absehen als auf Dänemark zum Grund haben 
kann: Frankreich und Preussen stecken ohnfehlbar darunter, umb 
die Ruhe in Norden zu keiner rechten consistenz gelangen zu lassen; 
ich werde wohl #ächstens ein mehreres in dieser materie Euer 
Hochgräfl. Excellenz gehorsambst einzuberichten vermögen». 

Die junge und kranke Prinzessin von Zerbst ist erst seit kur- 
zem in so weit aus der Gefahr; allein da die Krankheit ein ulcus 
an der Lungen ware, und zur Supporation gekommen, so scheinet es 
vielleicht gleichwohl noch darauf anzukommen, ob Sie radicaliter 
werde curiret werde können? Die Kaiserin hat der Fürstin von Zerbst 
am Ostertag mit einer reich von Brillanten besetzten Tabatière ein 
praesent gemacht und darein einen Ring von grossem Werth gelegt, 
mit dieser zarten expression aber dieses Praesent gegeben, dass, 
nachdem Sie nicht so glücklich gewesen, Sich mit Ihrem Brudern zu 
vermählen, Sie sich mitihr der Fürstin vermählen wolle.«Diese Fürstin 
ist durchaus auf die französische Seithen gewöhnt worden, worunter 
der Preussische Ministre alles mögliche contribuiret und den Che- 
tardie secundiret hat». 

Übrigens bhabe.Euer Hochgräfl. Excellenz gnädigstes vom 14. 

passato zu recht erhalten, und jenes, von 11-ten noch vorhero hätte 
einlaufen sollen, ermanglet noch zu dato. 
Wegen des See-Treffeis ohnweit Toulon seynd die letzteinge- 
lofene Nachrichten noch einander contrar; man hofft, es wird die 
heut abends oder etwa morgen einkommende Teutsche Post die 
positive Nachricht darüber mitbringen. 

Mosco den 9. April. 

1744 styl. nov. 
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Р. $. 
Auch gnädiger Herr, 

«So viell den in meinem gehorsambsten Berichtschreiben be- 
rührten zwischen Chur-Sachsen und Russland geschlossenen Trae- 
tat anlangt, so ergiebt sich nnschwer, dass primo der Chur-Säch- 
sische Hof in betracht der langwürig und embsigen negociation die 
ledigliche accession des Russischen Hofes zu jenem Tractat, wel- 
cher jüngsthin zwischen Ihro königl. Maj und Chur-Sachsen glück- 
lich geschlossen worden und wo doch der Chur-Sächsische Hof an 
sothanem Schluss wohl niemahls hätte zweyflen können, zu seinem 
interesse nicht adaequat erachtet haben müsse, secundo aber 
finde ich jene meine idée andurch bestättiget, nach welcher ich 
(zur Zeit als der Vice Canzler die erste anregung von der triple- 
oder quadruple-allianz lauth. meiner damahls erstatteten berichten 
gethan hatte) der Meynung ware, dass, nachdeme beede Höfe, der 
Wienerische und der Dressdnerische, den neuen Tractat würden 
geschlossen und den Russischen zur accession invitiret haben, ein 
jeder von beeden Höfen bey der Russischen accession sein eigenes 
interesse private wahrnehmen könnte, sofort auf Art und Weis wie 
Chur-Sachsen antieipato gethan, den alten Tractat zu erneuern und 
selben denen gegenwärtigen und künfftigen conjuneturen zu adap- 
tiren hätte. Da nun der Chur-Sächsische Hof dasjenige, was bey 
der Russischen accession anständig- und füglicher hätte geschehen 
sollen, anticipiret hat, so muss Ihro königl. Мај: allerhöchsten Gut- 
befinden ich in gehorsamb anheimb stellen, ob allerhöchst dieselbe 
mit der actession des Russischen Hofes sich simpliciter begnügen, 
oder aber untereinsten sich nach dem exemple des Chur-Sächsi- 
schen Hofes zu benehmen, das ist, bey der hiesigen accession zug- 


472 


——— 





leich die Erneuerung des Tractats von anno 1726 negotyren zu 
lassen—Dero interesse und Anständigkeit gemäss werden erachten 
wollen. 

«Wann, wie doch wohl zu hoffen ist, die Boftaische affaire des 
nächsten zum vergnüglichen Ende gebracht seyn wird, so wird man 
wohl wegen der Russischen accession zu dem letzteren Wieneri- 
schen Tractat so grosse Schwierigkeiten nicht mehr vorfinden, und 
wann Ihro königl. Maj' für gut erachten solten, bey dieser acces- 
sions-sach auch die Erneuerung des Tractats von anno 1726 auf 
das Tapet zu bringen, so beruhet ohne dem die mir diesertwegen 
nöthige ausführliche allerhöchste Instruction und Willensmeynung 
sowohl wegen des Tractats selbst als über die von Verpflegung 
deren Auxiliar-trouppen annectirte Convention bey Euer Excellenz 
und einem hohen königl. Conferenz-Ministerio, und gehet zu Ge- 
winnung der Zeit mein ohnmassgebliches Gutachten diessfalls da- 
hin, dass mir ein articulirtes Tractats-Project, wie selber depen- 
denter von dem Russischen Accessions-Act seyn solle oder nicht. 
eingeschickt werden mögte: deme zuletzt zuversichtlich nicht ohne 
Grund und Nutzen gutächtlich beyzufügen habe, dass nach dem 
erspriesslichen exemple von Chur-Sachsen die sach daraussen gäntz- 
lich, folglich auch dem Lanschinsky selbsten secretiret- und so fort 
allhier mit aller circumspection negotyret und ich also hierzu mit 
gewalt und Vollmacht versehen werdeu möge. 

Es seind diesses meine Gedanken, worüber ich mit allernächs- 
tem den Vice-Canzlern sondiren und zu dortiger sicherer fürgehung 
gatächtliche Autworth Euer Excellenz gehorsambst zu hinterbringen 
beflissen seyn werde». — | 


Mosco den 9. April 
1744 styl. nov. 


Am verwichenen Posttag habe mit der eingelangten Teutschen 
Post von Euer Hoch Gräfflichen Excellenz nichts erhalten. 

Der Chur-Bayerische Minister Baron Neuhaus hat gestern dem 
Oberhofmarschallen des Grossfürstens von Brümmer, wie aucli dem 
geheimben Rath Lestock die Diplomata behätdigt, mit welchen der 
Hof zu Frankfurt heede obberührte in den Reichs Grafen Stand 
erhoben; Er Baron Neuhaus hat solchemnach bey dem gestrigen 
Cour Tag der Kaiserin und dem Grossfürsten derotwegen ein Com- 
pliment abgelegt. 

«Der Hof ist fast noch lediglich mit der Affaire des Chetardie 
beschäftiget, und seit meinem letzteren gehorsambsten Bericht vom 
25ten dieses hat sich nicht bestätiget, dass man ihn Chetardie über 
Finnland abgeführet, sondern es wird derselbe über Riga nach de- 
nen Gräntzen von Churland unter Aufsicht eines Lieutenant von 
der Garde und mit einer zimblich starcken Wacht fortgebracht, 
von wannen er seine reyss nicht anderst als über Dantzig und 
Berlin fortsetzen kann. 

«Міт ist im Vertrauen gesagt worden, dass der Lestock (welcher 
zwar der Czaarin nach Troiza jedoch ohne ihrem Wissen und Wil- 
len gefolget) bald hernach als die Czaarin ihrem Gefolg die vollzo- 
gene Hinwegschaffung des Chetardie eröffnet, ihr der Czaarin einen 
fuss-fall gethan und gestanden habe, dass er mit dem Chetardie 
einen grossen umbgang gepflogen und wann er gefehlet hätte, so 
seye .es geschehen, dass er jenes, was er mit dem Chetardie yor- 
gekehret, zu der Czarin Interesse vortragend gehalten; dahero wann 
es anderst zu nehmen gewessen, so seye es seines orths aus Dumm- 
heit und nicht ans Untreu geschehen. Es solle ihme die Czaarin 
darauf ein scharfes reprimande und Warnung zurückgegeben haben. 
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«Man hat зе его vielles vernohmen, wie sehr nemblichen die 
Fürstin von Zerbst, der Brümmer und mehr andere über diessen 
unvermutheten Zufall betroffen worden, und ich bin verlässlich un- 
terrichtet, dass die Czaarin sehr übel zufrieden seye, dass die für- 
stin von Zerbst als eine schon bekannte intriguante frau sich in 
die Staats-Geschäften gemischet und sich gleichsam zum Chef der 
französisch- und Preussischen Parthey gemacht habe. Es solle dahero 
die Czaarin gesinnet seyn, die Heuraths-Sach des Grossfürsten desto 
ehender zu beschleunigen, vmb diesser fürstin bald wiederum loss 
zu werden. 

«Morgen verhoffe ich dem Vice-Canzler (welchen ich auch auf 
sein eigenes Verlangen bis dato habe evitiren müssen) zu sprechen: 
ich werde ihme (gleich es bereits durch vertraute weege gethan) 
meine unmassgebliche Meynung über jenes zu erkennen geben, wo- 
rauf man nunmehro pro futuro eigentlich zu gedenken hätte, damit 
die nachgebliebene Übeigesinnte nicht mehr Schaden oder Verwir- 
rungen anrichten Könnten. 

«Ich bin von einigen vertrauten freunden (welche mir auch die 
Nachricht von dem Fall des Chetardie und zwar auf Arth und Weis, 
wie es beschehen, lang voraus gegeben) versichert worden, dass 
es dabey miht verbleiben werde: Der Antrag ist auch den Marde- 
feld zu ecartiren. | | 

«Euer Excellenz geruhen von wegen meines ausführlicheren Be- 
richts noch etwas in Gedult zu stehen, biss ich alles mit bestand 
und ümb einen gedeylichen Nutzen daraus ziehen zu können, zu- 
sammen zu fassen im Stand seyn werde». 

Schliesslichen, alss ich mit dem Vorstehenden schon ferttig ware, 
so kame der Ober-Ceremonien-Meister Graf von Santi zu mir. Er 
machte mir anfänglich als ein sehr alter Bekannter ein Freund- 
schafts-Compliment, und darvon den transitum zu der Commission, 
welche ihm von Hof aus an mich und alle übrige hier anwessende 
ausländische Ministros aufgetragen worden: nemblich zu notificiren, 


16 _ 

dass Ihro Maj die Kaiserin fürohin das an allen anderen Höfen 
gewöhnliche Etiquette gleichfalls an Dero Hof für alle mahlen ein- 
geführet haben wolten, dass alle ausländische Ministri, welche mit 
eigenen Commissionen von Ihren respective Höfen directe an die 
Kaiserin chargirt werden würden, sich nicht gerad an die Kaise- 
rin zu wenden, und sich der etwa bey denen Cour-Tägen oder son. 
sten sich darzu ereignenden bequemen Gelegenheiten hinführo mehr 
zu bedienen. sondern vorhero mit Ihro der Kaiserin Ministerio zu 
communiciren, und (demselben den Vortrag Ihrer Commissionen vor- 
läufig zu machen hätten. Ich meines ohrts habe darauf geantwor- 
tet: dass, nachdeme ich etlich und zwanzig Jahr eben diessen Weeg, 
welchen der Graf Santi mir anzeigte, beständig gehalten hätte, 
ich solchen eben nun. da die Kaiserin Dero Intention mir und an- 
deren Derotwegen particnlièrement zu erkennen geben hiessen, mit 
so mehreren: Vergnügen allzeit halten würde. 

«Dieses ist nun der erste Effect, so nach des Chetardie Begeben- 
heit allhier albereits bekannt gemacht worden; vermuthlich werden 
noch mehrere andere folgen und wenigstens der Preussische Mi- 
nistre es. nicht so, wie ich ansehen, da dieser und der Chetardie 
diese Zeit her bey dem Ministerio fast lanter Sachen von kleiner 
Consequenz angebracht und die Commissiones von ihren Höfen, 
welche das Liecht scheuen, entweder selbsten mit gäntzlicher Vor- 
beygehung des Ministery oder durch andere geheime Weeg bey der 
Czaarin anzubringen gewohnt waren. Es ist solchemnach zu hoffen, 
dass durch diese neue Einrichtung viellen seitherigen Verwirrungen 
und Verdrohungen efficaciter vorgebogen seyn werde». 


Mosco den 29. Juny 1744 
styl. nov. 
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6. 


Jenewa Розенберга графу Ульфельду 


| | Moskau 16. November 1744, 
Hochgebohrner Graff, 

Ich hoffte zwar gleich nach Abschickung meiner 4 letzten Re- 
lationen Euer Excellenz meine Audienz anerinnern zu können, wie 
ich solche auch vergangenen freytag zu haben versichert ware; da 
aber Ihro Hoheiten der Grossfürst ganz urplötzlich von Blattern 
überfallen worden, als muss diese annoch einigen Verschub leiden, 
indeme Ihro Maj fast don ganzen Tag obgedachten Gross-fürsten 
abwarten; nichts destoweniger werden die beede Ministri bestmög- 
lichst darob seyn mich ehestens dazu gelangen zu machen, dadurch 
die Bottaische affaire zu dem vollkommenen End wird gelanget 
seyn. 

Graf Esterhazy berichtet mir aus Grodno, wie dass er von Graf 
Brühl vernohmen, dass Gerstorff ehestens von hier solle abgeruffen 
werden, einwelches (wann es eher, ja schon vorlängsten geschehen} 
den Nutzen der allgemeinen Sach gar sehr befördert hätte, indeme 
obgedachter Gerstorff wegen seiner geringen Behutsamkeit (wie ihm 
dann solches sein eigener Hof zumuthet) und all zu grosser Leb 
hafftigkeit sich des Vertrauens des hiesigen Ministery 50 wenig als 
derjenigen, so mit ihm zu handlen haben, getrösten darf, hingegen 
solle Bezold, so an dasigen Hof sehr belieht ist, und von denen 
"Russischen Angelegenheiten sehr viele Kenntnis besizt, nach Pe- 
tersburg anlangen, damit aber doch von dem Sächsischen Hof ein 
Ministre von höherem Character sich hier befinde, so ist dazu der 
- Vizthum, so dermahlen an Turinischen Hof stehet, bestimmet, der 
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zugleich denen Anleitungen des Bezolds zu folgen, solle angewisen 
seyn. 

Unlängsten wurde ich von beyden Canzlern befraget, ob wahr 
seye, dass sich zwey französische Emissary wirklich in Wienn be- 
fänden, die da Friedens-Vorschläge zu machen beordert wären; ob 
sich demnach dieses also betrage, erwarte ich von Euer.Excellenz 
zu vernehmen. Womit mich zu-beharrlichen Gnaden empfehle und 
in vollkommener Hochachtung verbleibe 

Ener Excellenz 
Gehorsamtster Diener 
Gf. v. Rosenberg. 


J’ay demande aujourd’huy du Banquier Wolf pour le quel j’avois 
eu 5000 Rubles de letres de Change, un avance de 1000 Rubles 
esperant que mes remises viendront jncessament, il me les a refusé, 
par la V. Е. voit la necessité qu'il y a de m'envoyer jncessament 
de l'argent, d'autant plus que le voyage de Petersborg ce fera 
Incessament. | 

«Die geheimeste Nachrichten geben, dass die alte Prinzessin von 
Zerbst sich vergangen und würklich grosses Leibs seye». 


II. 


Письмо совфтника кабинета Неронова къ президенту кабинета ба- 
рону Черкасову. 


(Hss Государственнаго Архива, П, № 69, 1. 48). 


Милостивый Государь Мой Гванъ Антоновичъ. 

Чрезъ присланнаго курьера господина Чихачова Ея импе- 
раторскаго величества всевысочайшій указъ о извЪстныхъ 
персонахъ сего мБеяца 10 числа въ Риге я получиль, по ко- 
торому надлежащее изполнение учинено будеть точное; ибо . 
ныне за неотъЁздомъ Ея свфтлости должно пообождать. А 
что касаетца по силе оного указу до отправления то все го- 
TOBO и тои же минуты He упущу. Ея свфтлость когда отсель 
поедетъ не знаемъ, однако же фурманщики наняты и думаю 
завтре или конечно в лонеделникъ отъедетъ. 

Повеление отъ кабинета ея величества о сержантахъ п 
гранадерахъ которымъ повелено слБдовать при Ея CBETIOCTH 
за границу я в Риге получить, и со оного реэстру о имянахъ 
здешнему господину вице-губернатору ') о пропуске ихъ сооб- 
HAND. | 

Дорога до здешняго м$ста весма хороша. Только лошади 





1) Доморуковъ, кн. Владиміръ Васильевичъ. 
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HAKYABI годны. À 0 ЛЮДЯХЪ И описать не можно какия дьяволы 
безтолковые. 

Что же о проезде Ея свЪтлости въ бытность. въ дороге 
я не репортоваялъ, оное должно было господину каморъ геру ') 
яко главному писать, о чемъ я ему въ Нарве и представлялъ. 
на что отвЪтетвоваль, что онъ не дуракъ и безъ меня знает». 
Я нстинно мазо такого меленколика виделъ Не дай Borb морд- 
вину съ нимъ быть. Изволите услышать посло, à я остаюся 
вашъ милостивато государя моего всегда 


всепокорный слуга 


Басимй Heponoes. 
12 октября 1745. 
Рига. 


m аена 


1) Сквориовъ, Bacnıik. 


Ш. 
Конференція 7-го октября 1757. 


(Изъ Московскаго главнаго архива министерства иностранныхъ ALL). 


1757 Года сентября 30 дня въ учрежденной при двор ея 
імператорскаго величества конференши, ея величество присуд- 
ствуя высочайшею своею особою. объявить изволила, что по- 
неже предприятая армфею неожиданнымъ образомъ ретирада 
натурално наноситъ нетокмо здБшнему оружию безелаве, но 
и собственно высочайшей ея величества чести и слав чув- 
ствительное предосуждение, и отзываясь о всемъ томъ весма 
неудовозствителнымъ образомъ повелБла, чтобъ конференція 
такъ какъ предъ самимъ богомъ и по своей присяге предста- 
вила ея 1мператорскому величеству свое мићние, какимъ бы 
дЬйетвителнымъ образомъ какъ наискоряе поправить страж- 
дущую ея величества честь, и то отвратить, дабы союзники 
непричли нарушению толико разъ даннаго имъ монаршаго 
слова, помогать имъ всфми силами, а притомъ предохранить 
п пБлость Государства отъ всякой опасности. 

А въ 7 октября сегожъ 1757 Года его сиятельство вице- 
кандлеръ и кавалеръ Графъ михайла ларионовичъ воронцовъ 


обьявилъ, что ея императорское величество указала, помянутое 
31 
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мнБние конференци подать ея 1мператорскому величеству KAKF 
на и скоряе обще или еще лутче порознь; въ слБдетвие чего 
и конференцъ секретарь дмитрей волковъ тогожъ числа обья- 
виль, что ея императорское величество имянно указала, чтобъ 
каждой членъ конференщи мифние свое въ вышеизображен- 
HOME важномъ обстоятелствъ особливо запечатавъ ея 1мператор- 
скому величеству подалъ. 


1. 


Ея імператорскому величеству 


всеподданнфйшее слабфйшее канцлерово MHbaie по ея 
всевысочайшему повелБнію сего числа отъ полудни въ конфе- 
ренціи объявленному. 


Во всенижайшее исполненіе всевысочайшаго ея імператор- 
скаго величества имянного повелБнія въ приложенной присемъ 
точной копія съ протокола конференціи отъ сегожъ числа про- 
страннЪе изображеннаго о нем®дленной подаче. каждому члену 
конференщи особливаго мнфния, канцлеръ по рабской своей 
должности ваходитъ всеподданнЪйше представить: 

Что для отвращенія нанесеннаго нечаянною ретирадою 
арми ея імператорскаго величества изъ прускихъ завбевав- 
ныхъ земель поб%доносному ея імператорскаго величества 
оружию безславія, à больше всего и для возстановлевія страж - 
дущей оттого собственной ея величества, чести, канцлеръ по 
своей вЕрности, усердию и присяги такъ какъ въ томъ предъ 
самимъ Богомъ непостыдной отвфтъ дать готовъ, инаго CHO- 
соба ненаходить, OKPOMÉ нижеслдующаго a ИМЯННО: 

1-е) для наискорфйшаго всего того поправленія мнидось бы 
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ни часа не м5шкавъ отправить къ Генералу фелдмаршалу 
указъ, которымъ бы ему повелБвалось команду вадъ арм%ею 
сложа немфдленно въ Ригу Фхать и оттуда безъ далнаго указа, 
никуда неотлучатся, а напротиву того на его м$ето при армће 
по всевысочайшему благоизобрБтению, или кого изъ Генера- 
JOBS фелдмарщаловъ отсюда какъ наискор$е туда послать, или 
же главную надъ арм$ею команду Генералу Фермору пору- 
чить, почему тогда о военныхъ J'ÉÉCTBIAXE армфи отъ конфе- 
ренши и представлено быть имфетъ. 

2-е) сколь скоро фелдмаршаль Апраксинъ въ Ригу прибу- 
деть то слабЪийше мнится надлБжалобъ равномфрножъ кого 
либо изъ фелдмаршаловъ отсюда съ приличнымь числомъ прот- 
чаго генералитета туда отправить для держания Halb HAME 
военнаго суда и чтобъ онъ предъ симъ судомъ отповедь и 
отчетъ въ своихъ при арм$е ея величеству предосудителныхъ 
поступкахъ далъ 

Симъ видится нетолко безславие оружия, но и собственная 
ея імператорскаго величества честь достаточно возставлена, 
но и данное высокимъ союзникамъ монаршее слово о CHEHOMB 
съ ними въ общемъ дл содЪйствовани въ своемъ существ 
сохранено былобъ; ибо. 

3-е) немБдленножъ надлежалобъ союзникамъ знать дать, что 
командующей генераль фелдмаршалъ Апраксинъ превзошелъ 
данные ему отъ времяни до времяни всевысочайшіе ея Be- 
хичества повелБніи о силномъ и скоромъ противу общаго не- 
пріятеля дфйствованин, зато съ команды надъ арм5ею отр%- 
шенъ и къ военному суду для взятья въ томъ отъ него отвЪта 
въ Ригу позванъ, а его команда надъ армфею другому no- 
ручена. p | 

Подобнымъ разпоряженемъ еоюзники изъ имфвшаго уже 
неоснователнаго миБнія о насылаемыхъ будто къ нему секрет- 
ныхь отъ ея імператорскаго величества въ противность ея 

| ж 
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обфщания повелБніяхъ совершенно выведены будутъ, ибо оста- 
новление его въ Purk и недопущение предъ очи ея 1мпера- 
торскаго величества конечно MXE удостовфрить имЪетъ, что то 
не для какого либо иногда прикрытія дБла, но прямо за He- 
исполнение указовъ чинится; а сверхъ сего TÉME и весь свЪтъ 
о непорочности и непоколебимости ея всевысочайшихъ и много- 
кратно уже вездБ объявленныхъ твердыхъ намфреней доволно 
уверфние найдется. | 

На противу же того естьлибъ иногда откого либо ея imne- 
раторскому величеству представлено было дабы фелдмаршала, 
TOTE часъ и арестовать, то сверхъ того что Cie съ приро A- 
нымъ ея величества великодупиемъ и милосердіемъ несходно 
былобъ, канцлеръ не потому что онъ всегда его пріятель былъ, 
пачеже изъ усердия къ славБ ея імператорскаго величеетва 
на сіе своего согласования и для того не далъ бы, ибо то какъ 
рановремянно еще, такъ и походила бы на обычай азіацкихъ 
державъ, дБло самою экзекуціею начинать, и неразсмотря еще 
вины и не выслушавъ оправданія наказывать, какъ бы онъ 
между тБмъ виновнымъ ни казался; чемъ толко вящее без- 
славіе навлечено былобъ. | | 

Въ протчемъ что принадлБжитъ до предохранения цлости 
Государства отъ всякой опасности, то инаго придумать нелзя 
какъ всевозможныя силы употребить непріятелю всякой вредъ 
и самою еще зимою приключать; сего ради и новому коман- 
диру надъ армБею оное нетолко наисилнЪйше рекомендовать, 
но и всяме къ тому служить могущіе способы не жалфя ni- 
какихъ иждивеней въ дйство производить надлЁжитъ какъ 
уже и въ прошломъ году въ сентфбрф мБсяцё союзники обна- 
дфжены были, что нисмотря ни на какое поздное время Ha- 
чало операцей здБлано и TEMS наисилнћйше продолжаемо бу- 
ACTE. Симъ средствомъ докажется, что въ бывшемъ до HbIHÈ 


485 


упущени не xOTÉHIA ея величества но медлнное исполнене 
ea повелБней виновно. 

Co всемъ TÈMS канцлеръ открывая по должности своей 
чистосердечные какъ вфрнаго раба манія предаетъ сіе всевы- 
сочайшему ея імператорскаго величества просв$щенному благо- 
изобрБтению. 


Граез Алексьй Бестужевг- Рюмин». 


7 октября 1757 года 
въ восемь часовъ вечера. 


Ея імператорское величество всемилостивЪйше да отпустите, 
есть-ли въ семъ MHEHIH kakie ошибки случились, и да припи- 
шить оныя той скорости въ каковой оное дфлано; ибо по вы- 
ходф изъ конференши неоставалось болБе времяни какъ по 
отъБздъ опять сего момента опять въ конференцію. 


_ 2. 


По высочайшему вашего императорскаго величества по- 
веленію 

| всеподданнейшее мненіе, 

Въ поверенной вашего императорскаго величества Арми 
поступокъ генералъ-фелдмаршала Апраксина, медленность его, 
чрезвычайная ретирада безъ повеленя вашего императорскаго 
величества и полученная ведомость о созженіи амуницій по- 
poxa и прочаго оправдать его не могутъ, для чево по слабЪй- 
шему моему мн%®н!ю` разсуждаю отозвать его изъ армія по- 
руча армію кому вашего императорскаго величества соизволе- 
ние будеть въ Pure взявъ ответь повелеть судить, о чемъ 
дать знать союзныхъ дворовъ посламъ и министрамъ, что оный 
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фелдтмаршалъ въ слабыхъ своихъ поведенілхъ JLOCTONHE быть 
подъ судомъ, чрезъ что союзники точно уверятца, что ваше 
императорское величество непременное намерение имело у 
имефтъ по своимъ обязательствамъ гордаго непріятеля смирить, 
HO единой поступокъ фелдмаршала тому причиной. 

вашего императорскаго величества 

всеподданнейшій рабъ 

Граф Александр» Шуваловз. 


7 октября 1757 г. 


3. 


Фелдъмаршала Бутурлина. 


мнение. 

Но повеленію высочайшему вашего імператорскаго величе- 
ства елико постижение разума моего есмъ, едина же и CE со- 
вести моею, въ монаршеское вашего величества разумное про- 
ниданіе подвергать. 

Странное і должное и отважное возвращение победителской 
арміп вашего 1мператорскаго величества къ границамъ при- 
несло нарекан)я союзвическимъ державамъ и подало поводъ ко 
всякому предосужденію, въ чемъ всеблагия сентименты BA- 
шего величества заключаются, и справедливая доверенность отъ 
союзниковъ въ поколебания приводится, что неотменно соблю- 
сти и сохранить (надхежитъ). 

Иззишное было бы таперь упоминать о неславе оружія 10 
убытковъ и о притяжаніи будущего приобретенія. Но за важ- 
ное почитаю какъ бы настоящую погрешность покрыть и по- 
править 57 летнюю во всемъ свет славу. 

1) команду поручить другому генералу кому соизволено 
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будетъ, дабы чрезъ то показать просвещенное чистодушие ва- 
шего величества, и что неучастница таковымъ проступкамъ и 
безъ позволения вашего то чинилось. 

2) въ достоверное показание всего фелдъмаршала отреша 
отъ команды отослать въ ригу і требовать съ него законнаго 
оправданія всехъ его произшедшихъ дель и обращенияхъ, а 
самому OCTATCA въ риге съ ожиданиемъ высочайшего вашего 
величества указа. 

3) по принятіи отъ него ответа и осмотра причины HE- 
порядочнаго поступка дать тогда знать союзническимъ дво- 
рамъ. | 

4) отправленному же генералу накрепко подтвердить дабы 
всеми силами совсемъ возможнымъ успехомъ безъ потеряния 
времени нын%. начавъ вновъ операцін воинския производилъ и 
старался бы всеми мерами въ Прусию войти и сколько B03- 
можность человеческая допуститъ славу оружею возставить и 
отъ старыхъ нарицаній отвести, и благоволеніе вашего імпе- 
раторскаго величества совершенно изполнить. 


А. Бутурлина. 
Октября 7-то 1757 года. 


4. 


Нижеподписавшагося всеподданнфйшее мн%віе. 
Вашему імператорекому величеству угодно стало высо- 
чайше повелфть всякому изъ насъ по монаршеской вашей воли 
засфдавшему въ высокоповБренной конференціи члену особо 
поднести вашему величеству MHbHie, чрезъ чтобъ показать 
какъ высокимъ вашего величества союзникамъ, такъ и всему 
умному CBETY, яко въ возвращени арміи вашей. состоящей въ 
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команд фелдмаршала Апраксина изъ [pycciu вашего імпера- 
торскаго величества высочайшей воли HÈTS, и TÉME освящен- 
ную вашего імператорскаго величества персону отъ разныхъ 
толкованей освободить. Которому высокомонаршему повезёню 
слБдуя, по присяжной вфрно-рабской моей должности яко Бору 
слабое мое мнЪніе ко освященно-монаршимъ стопамъ принести 
дерзаю. 

Какъ изъ всфхъ чрезъ цфлый годъ уже продолжавщихся 
обстоятелствъ, часъ отъ часу открывается, что неприведеніе 
въ желаемое дфйство высочайшаго вашего величества соизво- 
Jenja высокимъ вашимъ союзникамъ помочь, произошло и даже 
до нынф простирается отъ неисполненія данныхъ повелЁней 
вашихъ фелдмаршаломъ Апраксинымъ; ибо не разпложая много 
о наполненныхъ въ его релящяхъ и посыланныхъ къ нему 
высокихъ рескриптахъ о TOMP важномъ ему ввБренномъ abab 
разпространеней, слёдующее толко прим чается, яко то 

1-е) мешкотной ево къ eu въ повелфзной пө- 
ходъ зборъ; 

2-е) такъ инако медлителное во все время продолженіе 
въ маршахъ и стояніе въ одномъ (какъ наприм$ръ въ Bap- 
барискахъ и прочихъ тому подобныхъ) MÉCTe безподвижно; 

3-е) необстоятельные и темные о всемъ ево рапорты; 

4-е) по одержанной побфде, паки на одномъ MÉCre стояніе, 
чрезъ что вмфсто того чтобъ побБждерной непріятель принуж- 
денъ бы былъ бБгетвомъ отъ гонящихъ его спасатея, допу- 
щенъ и въ COCTOABIH ставъ себя паки YROMTISTOBAHIEMT; людей 
и взятьемъ артилеріи усилить; u 

5-е) 663% представленія вашему иператорскому ВИЧ 
поворота съ армею; | 

п 6-е) оставлен1е паки непріятеая' и всфхъ покорив се 
вамъ въ Пруссіи мфетъ, 

_ Тавъ же 7-е) и разпущеніе безъ докладу же вашему вели- 
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честву изъ APMIH войскъ вашихъ въ границу; а на конецъ (0 
чемъ и помнить ужасаюся). 

8-е) созжеше и затопленіе пороху, бомбъ, патроновъ ружья 
и протчаго, и притомъ представленіе, яко въ такой землћ (что 
увфряетъ разореніе и опустошеніе вевхъ жилищъ въ Прус- 
cin TAB наши были) и впредь войну производить будто бы 
нельзя, на чемъ и предъ симв мнніе ево о подорваніи Me- 
MEIA утверждается; и что и въ отиравленномъ. высокопрозор- 
ANBbIMBb вашего величества ко удоволствію арміи промвісломъ 
въ помощъ ему князъ Менщиков онъ нужды не признаваеть, 
подвергло его высочайшему вашему гнБву, такъ что не толкуя 
много дЕла ево сами ево дБлаютъ недостойнымъ такой Bbl- 
сокой и дражайшей вашего величества ему повЪренности, crb- 
довательно и надежды HETE, дабы онъ исполнилъ то, что къ 
нему теперь ни предписано было бы. 

И тако всемилостивйшая Государыня надлЪжить у него 
какь наискоряе команду отнять и поручить изъ состон- 
щихъ въ командф ево генераловъ (кром Юрья Ливена. ko- 
торой за слабымъ своимъ здоровьемъ и ныя оной неимфеть) 
старшему господину Фермору яко челов$ку много военнаго 
искуства знающему и надежному, или кому ваше 1мператор- 
ское величество указать соизволите, а ево велеть тотчасъ от- 
править въ Ригу’ и тамо пока высочайшимъ вашего імпера- 
торскаго величества указомъ что`объ немъ определено будетъ, 
быть ему безвыфздно безъ всякой команды, для того и AAH- 
ную ему за подписаніемъ высочайшей вашего величества 
ручки инструкцію отъ него отобравъ отдать тому кто на ево 
MÉCTO определится; такожде и всю ево канцелярію со веБми 
длами и при ней обрЪтающимися служителями оставить при 
apwiu. Ypes» что всемилостивъйшая Государыня KAKS. BBICO-. 
кимъ вашимъ союзникамъ такъ и всему CBETY докажется, что 
все то что ненсполнено было съ высокою вашего величества 
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волею совсемъ несходно и ваше величество то сами чуветви- 
тельно принимать изволите. А какимъ образомъ тому на. его 
MECTO поставленному командиру Narbe по нын$шиему поздному 
времени военныя AbÜCTBIN производить, и армію вашего imne- 
раторскаго величества сохранить, въ конференціи общее paz- 
сужденіе къ высочайшей вашей апробаціи сочинено и пред- 
ставлено быть должно. 


Генераль фелдъмаршалъ Князь Трубецкои. 


Октября 7-го дня 1757 году. 


5. 


По всевысочайшему вашего імператорскаго величества, со- 
изволенію требуется отъ насъ мнЪніе какимъ съ дЪйствитель- 
нымъ образомъ какъ наискоряе поправить страждущую вашего 
імператорскаго величества честь, и то отвратить дабы союз- 
ники неприняли за нарушение толико разъ даннаго имъ мо- 
наршаго слова помогать имъ вс$ми силами, а притомъ предо- 
хранить и целость Государства, отъ всякой опасности. 

На что по присяжной моей должности и усердной всепод- 
даннЪйшаго раба ревности мвфніе мое по сущей христіанской 
COBÉCTH представляю, что многими попеченіями и трудами BCe- 
любезнёйшаго вашего імператорскаго величества родителя, и 
кровію в®рноподданныхъ рабовъ приобретенная войною чрезъ 
многія лёта слава, чрезъ нынфшнее предводительство вашего 
1мшералорскаго величества войскъ генераломъ фелдъмаршаломъ 
и кавалеромъ господиномъ Апраксинымь упущена, и не къ 
славъ вашего імцераторскаго величества, целости государства, 
и ползы вашего величества союзниковъ противъ непрятеля 
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медленіемъ и безполезнымъ пронзвождетемъ славнымъ вашего 
величества оружемъ дЪйствовано, а притомъ и скорымъ об- 
ратнымъ бегетвомъ къ границамъ со оставленіемъ завоеван- 
ныхъ м$феть непріятеля слБдовать за собою допустиль безъ 
надлежащихъ надъ нимъ поисковъ. То за BCE аи учиненные 
неполезностн надлежитъ ему генералу-фелдъмаршалу господину 
Апраксину отъ команды отказать и Бхать въ Ригу, и тамо 
воинскимъ судомъ судити кому ваше 1мператорекое величество 
повелеть соизволитъ оной судъ произвесть, чрезъ то высокіе 
вашего імператорскаго величества союзники могутъ увБрены 
быть и данное имъ вашего величества монаршее слово въ NY- 
шемъ дбйстве показать сопзволитъ. По отрешеніи же его re- 
нерала -фездъмаршала Апраксина отъ команды главнымъ коман- 
диромъ надъ армею кому быть, сіе предаю въ высочайшее 
вашего імператорскаго величества сопзволеніе. Но притомъ 
какъ нынЪ осеннемъ времянемъ такъ и зимнимъ тому главно- 
командующему ко утфененшю непріятеля непрестанныя воин- 
скія дЪфйства производить и тфмъ вашего імператорскаго Be- 
личества славу, целость государства и ползу высокихъ союз- 
никовъ соблюсть, такъ же чтитца завоеванныя M'BCTA которыя 
отъ арми оставлены какъ время допустить возвращать и 
охранять до будущей компани; особливо же ему старатца 
лБгкими партіями обще съ нерегулярными всБвремянно обез- 
покоивать и TAB подастъ случай чтобъ главной непріятель- 
ской корпусъ съ Божіею помощію атаковать и разбить. и ВСЁ 
прошедшей компани упущенное KO HCKOPEHEHIN непріятеля 
воинскимъ дБйствомъ наградить. 


Генераль Адмиралъ 


Князь Muxauss Голицына. 
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6. 


Всемилостив%йшая Государыня. 

На высочайшее повелене вашего імператорскаго величе- 
ства дабы между другими и я имфль честь рабски поднести 
скудоумное мое мненіе о весма трудныхъ и подлинно зрелому 
уважению подлежащихъ обстоятельствахъ по причине неожи- 
даннаго повороту съ армиею Генералъ фелдъмаршала Апрак- 
сина, долженствую чрезъ сіе всеподданнейше вкратце пред- 
ставить. | 

Я первой признаваю что сія ретирада какъ безъславна ору- 
жию вашего величества такъ и славе Государства, равнымъ 
образомъ того я удаленъ чтобъ оправдать иное и управлеше 
Генерахь фольдъ-маршала Апраксина. 

Болеежь всего усердіе мое теперь какъ и надлежитъ къ 
тому простираетца, какъ Cie воспоследовавшее зло скорее по- 
править. Сумнительствъ столко много къ предосуждению ево, 
что видитца и оправдатца ему трудно; есть правда и доказа- 
телства тому, что для сохранения арміи делано, какъ то. изъ 
‘резултатовъь держанныхъ генералитетомъ совфтовъ и реляцей 
ево видно, HO какъ одного ко обвинению такъ другова ко оправ- 
данию недостаточно. 

Того ради надобно ево для ответу призвать сюда, поруча 
команду Генералу Фермору, да сия надобность и весма умно- 
жаетца следующими резонами: 1) естьли союзники или. дру- 
гия державы сумневаютца, Hé по указамъ-ли вашего 1мпера- 
торскаго величества предприялъ сию ретираду фездмаршалъ, 
то позывомъ ево къ ответу изтребитца сие подозреніе; 2) для 
собственнаго вашего імператорскаго величества правосудія и 
для переду весма важно съ тонкостию разсмотреть BCE прит- 
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чины несостояния APMIU п ея ретирады, ибо каковыбъ оплош- 
ности нп были, однакожъ, худому состоянию армеи другимъ 
прятчинамъ быть надобно, изъ оплошности одной не можно 
бросать ружей, воинския снаряды и протчее безъ напважней- 
шихъ къ тому резоновь. 

Ma% потому слабейше мнится всемилостивейшая Госуда- 
рыня, что слава вашего імператорскаго величества темъ CO- 
хранена былабъ, ежели всевысочайше повелеть изволите: 

l-e) помявутаго Генералъ фелдъ -маршала немедленно сюда, 
взять и точно для взятья здесь съ него ответа: 

2-е) въ тоже время объявить союзникамъ и другимъ дво- 
рамъ сию прямую причину ево сюда взятия; 

3-е) сие разсмотрение поручить кому ваше імператорекое 
величество соизволите, а натурално ни кому BCE OOCTOATEI- 
ствы такъ не сведомы, какъ конференщи: 

4-е) ежели онъ изобличенъ будетъ, а оправдатца не B03- 
можетъ, то по строгости законовъ въ примеръ другимъ и во 
удовлетворен1е правосудия вашего величества поступить; 

5-е) ежелижъ оправдитца то ваше величество особливую 
изъ того получите ползу ибо откроютца тогда, способы къ про- 
изведению войны съ лутчимъ успехомъ, а притомъ и союзни- 
камъ сказать можно будетъ что во удоволствие HXP все сде- 
зано; 

6-е) правда для болшой наружности можно бы и не бравъ 
ево сюда поручить кому-либо. же изследовать въ Риге, но сие 
показалобъ что ищетца не изследовать токмо и правосудие по- 
казать, но единственно дать свой гневъ чюветвовать, чемъ и 
всякой новой командиръ болше въ страхъ и робость приведетца, 
нежели пооштритца, на противужъ тово видя что безъ изсле- 
дыванья въ настоящемъ месте никто не осуждаетца, но всякъ 
защищаетца самими отъ Бога и отъ вашего величества дан- 
ными законами неосуждать никого безъ изследывания и не 
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взявъ ево оправдания, получитъ въ свои предприятия надеж- 
ность, и натурално должностпю и самолюбиемъ поотшритца сде- 
лать лутче своего предместника, а по крайней мере не впасть. 

Сею переменою правда главному Ahıy никакого прямаго 
поправления еще не делаетца, а когда отъ новаго командира 
получатся новыя рапорты TO тогда толко по онымъ новыя на- 
ставленіи даны будутъ, а теперь по крайней нужде при дан- 
ныхъ остаетця надобно, + особливо чтобъ:· Мемелъ удержать, 
употребя бы все силы и въ ТильзитБ оставатца на кантонной 
квартире скоко поместить можно, которыхъ переменять по 
состоянию и труднаго и теснаго пребыванія, изъ стоящихъ вт 
Истляндіи и Лифляндін командъ, притомъ всякая поиска ныне 
начать и зиму продолжать надъ неприятелемъ. 

Всемилостивейшая Государыня, какъ сердпевидцу Богу такъ 
вашему імператорекому величеству всенижайше допошу что 
при всемъ моемъ усердіи и ревности мой смыслъ совесть и 
долгъ не позволяють мне иного представить вашему імпера- 
торекому величеству. 


Ipams Шувалов», 


IV. 


Lettre de M-me la princesse de Zerbst à M-me la grande duchesse 
de Russie. 


(Изъ Парижскаго Архива, Russie, vol. 56, £. 144). 


Madame, | 
Votre Altesse Impériale aura, j'espère, reçu toutes mes précé- 


dentes aussi bien celle que je lui écrivis en novembre par un ca- 
nal tout-à-fait étranger que toutes celles que je lui ai fait passer 
ensuite et en dernier lieu depuis que l'oppression, la violence et 
les plus noires intrigues nous ont reduits, mon fils et moi, à nous 
retirer ici, par M. de Solticow, ce qui m'engage à me servir d’une 
adresse différente de celle de ce ministre dont je ne puis d’ailleurs 
que me louer et à préférer celle dont je me sers pour faire par- 
venir la présente à Votre Altesse Impériale. C'est une appréhen- 
sion peut-être injuste contre tous les autres canaux dont j'aurai pu 
me servir, intentionnée comme je le suis à lui ouvrir mon coeur. 
N’accusez point de faiblesse, Madame, ce coeur: il est déchiré des 
plus vives inquiétudes pour vous; il vous aime — vous le méritez, 
et d'ailleurs le sentiment connait-il des bornes et des mesures dans 
une âme capable de bien sentir, et où il se trouve lié à la voix du 
sang et à un penchant né de l'attrait de son objet. Voilà ma situation. 
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Je suis assez au fait de la vôtre ройг la sentir! Vous savez 
que j’ai pressenti ce qui vient d’arriver. Je ne crains pour Vous, 
Madame, que cette espèce de fermeté attachée à la reconnaissance 
dans les âmes nobles et généreuses. Au nom de Dieu pesez non 
seulement vos motifs au poids de l'équité qui vous est naturelle 
mais pensez que si l’on ose, si l'on doit, si l'on peut donner des 
regrets aux personnes qui nous ont peut-être servi, leur amitié ni 
la nôtre ne sauraient les exempter de fautes, que la prévention est 
voisine de l'obstination, qu'un esprit juste ne doit point en être 
capable, que dès que le souverain l'organe de la loi, la vicaire de 
la Providence en terre vient de prononcer, les personnes les plus 
proches du trône doivent donner l'exemple et se résigner d'opinion. 

Votre Altesse Impériale y est obligée (oserai-je risquer le terme?) 
par état et par les motifs les plus incontestables, d’une reconnais- 
sance que rien ne doit jamais balancer. Il est inutile de les lui 
rappeler; je sais qu’ils sont écrits dans son coeur, et toute l'Europe 
еп est instruite. Soutenez les, Madame; ne vous en écartez jamais. 
S'il etait malheureusement existé quelques malentendus, revenez, 
reprenez cet ancien train qui vous était si-glorieux. Souvenez-vous 
que rien n’est si beau que l'aveu de ses fautes—c’est une élevation 
d'âme dont peu de personnes sont capables, que la raison l’approuve, 
et qui ornerait mieux nos heros que ces lauriers acquis au prix 
du sang et des pleurs de milliers de victimes de leur vanité. Rap- 
prochez-vous, reclamez vos anciens droits sur ce coeur magnanime 
à qui et vous et toute votre famille doit tout. Méritez les de nou- 
veau par tous les procédés propres à vous acquitter au moins en 
quélque façon. Tenez s’il en est nécessaire la même conduite avec 
votre époux; ne negligez ni temps, ni soins. Je vous demande cette 
attention à vous propres intérêts comme je vous demanderais ma vie. 

Je sais des amis dont les généreuses bontés ne se refuseront 
pas à appuyer en votre faveur; je vais les en solliciter —acéordez 
nous en La liberté. Vous ne devez pas avoir oublié cette liaison, 
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elle est. telle que nous la désirions alors. Il ne tiendra qu'à vous 
d'achever ainsi tout ce qui resterait à souhaiter pour tout ceux à 
qui vous êtes liée. 

«Ne me refusez pas, Consolez-moi bientôt par des démarches en 
conséquence. J'en serai incessamment instruite, n’en doutez pas. 
Tous les yeux sont ouverts sur vous, tout votre sang tremble pour 
vous. Jugez de l’état de mon coeur. 

«Répondez-moi, si vous voulez bien, par le même canal. Mes 
voeux accompagnent ces démarches et mon tendre attachement» etc. 


y. 
Envoyé par M. de Champeaux fils le 8 Septembre 1758. 
(Ивъ Парижскато Архива, Russie, vol. 57, f. 235). 


L’Imperatrice de Russie a toujours temoigné un grand penchant 
pour la Maison de Holstein-Eutin, depuis qu'un Prince de cette 
Maison mort à Pétersbourg pour qui Elle avait conçu beaucoup 
de goût, a été destiné à l'épouser. Madame la Princesse dauairière 
de Zerbst, qui est soeur de ce Prince, а eu l'habileté de profiter 
de ce sentiment et est parvenue à faire agréer à l’Impératrice la 
proposition de marier le Grand Duc avec la Princesse sa fille. 

Aussitôt cette Princesse et sa fille se mirent en route pour Pé- 
tersbonrg, avant qu’elles у arrivassent, l'Impératrice envoya à la 
Princesse douairière de Zerbst un homme de confiance, pour lui 
donner des notions sur les factions qui divisaient sa Cour, pour 
l'exhorter à n’entrer dans aucune, et en cas qu’Elle ne put éviter 
dy prend part, Elle la fit prier de préférer celle de Lestock et 
de M. de la Chétardie. 

La Princesse donairiere prit ce dernier parti. Peu après Гаг- 
rivée de ces Princesses, le Grand Duc et la Grande Duchesse furent 
promis solennellement, et ils parurent prendre beaucoup de goût 
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l'an pour l’auire. Le Grand Duc avait 21 ans. Il était pour lors d'une 
figure assez aimable. П avait du fen et de la vivacité; la princesse 
de la beauté, de la jeunesse et des grâces. 


La part que madame la Princesse douairière de Zerbst prit 
dans les mouvements intérieurs de la Cour, indisposa l'Impéra- 
trice. Le mariage fut sur le point de se rompre. Une explication 
de madame la Princesse douairière de Zerbst avec l’Impératrice. 
et la passion réciproque du Grand Duc et de la Grande Duchesse 
conjurerent l'orage. 


La cérémonie du mariage étant prête à se faire. elle fut re- 
tardée par un cruel événement. Le Grand Duc eu Ја petite vé- 
role; mais cette maladie fit sur lui un ravage si affreux, qu'il en 
sortit tout à fait méconnaissable. Son visage en devint hideux; sa 
taille même en fut absolument dérangée; tout son corps en souffrit 
au delà de се qu'il est possible d'imaginer. L'TImpératrice, sentant 
combien cet accident serait sensible pour la Grande Duchesse, 
craignit la première entrevue; Elle donna ordre de prévenir cette 
Princesse, et d'augmenter, 511 était possible, le changement arrivé 
dans le Grand Duc. La Princesse de Zerbst en parlait sans cesse 
à sa fille, et chargeair autant qu’elle pouvait les portraits qu’elle 
en faisait. Enfin, le jour de la première entrevue, quelque soin 
que Гоп eut pris de prévenir la Grande Duchesse sur la laideur 
énorme du Grand Duc, le premier coup d'oeil la fit frissonner: elle 
détourna la tête, pälit, et la Princesse de Zerbst se jeta dans les 
bras du Grand Duc, qu'elle tint longtemps embrassé, pour donner 
le temps à sa fille de sortir de l’accablement où elle était. Le 
Grand Duc vint à elle; elle l'embrassa en tremblant; on les sépara 
aussitôt. | | 

La Grande Duchesse arrivant chez elle, tomba évanouie; on 
la coucha et la Princesse de Zerbst resta auprès d'elle. Sa fille 
fat trois heures sans prononcer un seul mot et comme anéantie 
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par la cruelle surprise ой elle avait été. Enfin elle tendit la 
main à sa mère et la lui serra en versant un torrent de larmes. 


La Princesse de Zerbst, après avoir laissé passer le premier 
moment, lui remit sous les yeux tout ce qu’elle avait à lui repré- 
senter dans cette occasion, elle passa la nuit près d'elle, fit ce 
qu'elle put pour la consoler, et surtout lui fit envisager tout ce 
qui pourrait arriver, si elle ne prenait le plus grand soin de ca- 
cher sa douleur. Toutes les personnes qui avaient été présentés à 
l'entrevue s'étaient conduites avec tant d'adresse que le Grand 
Duc ne s’apercut de rien. La Grande Duchesse, ayant senti la 
justesse des réflexions de la Princesse sa mère, tint une conduite 
qui ne pouvait pas désobliger le Grand Duc. 


Enfin lon célébra la cérémonie du mariage, mais le Grand 
Duc, sans s'en douter, se trouvait incapable d’avoir des enfants 
par un obstacle auquel la circoncision remédie chez les peuples 
orientaux, mais qu’il crut sans remèdes. La Grande Duchesse, qui 
n'avait plus de goût pour lui, et qui n’était point encore frappée 
de la nécessité d’avoir des héritiers, vit sans peine cet accident. 
I courut cependant les bruits sourds, défavorables au Grand 
Due. qui, eroyant que son malheur était pour lui une loi irrévo- 
cable de la nature, зу était soumis avec assez de résignation. 


Pen après la célébration de son mariage, la Princesse douairière 
de Zerbst, dont l'esprit et la beauté avaient fait beaucoup de bruit 
à la Cour, et dont on craignait le talent et le goût pour l'intrigue, 
partit pour retourner en Allemagne. On crut que le. conseil, lui en 
avait été donné. | | 

Parmi les chambellans du Grand Duc, il y en avait un de la 
branche aînée des Soltikow, dont le père avait rendu des sérvices 
à l’Impératrice lors de la révolution qui la раса sur le trône. La 
reconnaissance de cette Princesse, signalée par des bienfaits, donne 
aujourd’hui au fils le moyen de jouer un rôle important. П etait 
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fait pour s'attirer tous les regards dans une Cour où les dehors 
seduisantset aimables ont un si grand empire. 

П est né avec une figure des plus agréables; il parle avec 
beaucoup de délicatesse, affecte de. la noblesse dans toutes ses 
actions, et fait souvent même le comédien pour prendre des airs 
de grandeur. Ses sentiments sont assez honnêtes, glorieux à l’exces; 
il a de Ја légèreté dans l'âme. П eut risqué la Sibérie pour des 
intrigues, et s’enfuierait à la vue d’une épée. Sensible et plein de 
candeur pour tout ce qui ne peut lui nuire, et jaloux de tout ce 
qui peut marcher à côté de lui, il manque de souplesse et de cette 
finesse si nécessaire dans une Cour où l’on ne voit que ruses et 
intrigues. Son esprit est assez orné de frivolités, et une mauvaise 
éducation telle que celle que Yon donne en Russie, produit une 
partie de ses défauts et a étouffé le germe de plusieurs belles qua- 
lités qu’on aperçoit de temps en temps, à force de le voir. 

De l’âge du Grand Duc, il eut bientôt toute sa faveur; il lui 
devint entièrement nécessaire, fut le directeur des plaisirs de sa 
Cour, où rien ne paraissait digne d'attention, si Soltikow n'en était, 
si Soltikow ne lavait ordonné. Le Grand Duc ne pouvait s'en sé- 
parer; souvent il couchait avec lui. А 

La Grande Duchesse voyait avec plaisir cet attachement de son 
mari pour un homme qui leur montrait le plus grand dévouement, 
et négligeait même de faire sa cour autant quil l'aurait dû à 
l'Impératrice. La Grande Duchesse lui témoignait de la confiance 
et croyait devoir cette marque de reconnaissance à sa conduite. 
Ces bontés d'une Princesse jeune et belle firent des impressions 
irès vives sur le coeur de M. Soltikow. Sans avoir encore démêlé 
la nature de ses sentiments, il redoubla des soins pour plaire au 
Grand Duc et à la Grande Duchesse. 

La cour de l'Impératrice était alors entièrement dans les plai- 
sirs; la dissipation, l'éloignement pour le travail et l'amour pour 
les amusements en faisaient la principale occupation, et le mi- 
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nistre qui entretenait ce goût pour conserver sa faveur et pour. 
pouvoir exercer toute l'autorité, semblait avoir toujours pour pre- 
mier soin de faire sans cesse succéder de nouvelles fêtes à celles 
dont on jouissait. Ce n'était que voyages, que chasses, que péléri- 
nages où l'on étalait fastueusement cette magnificence sans goût 
qui, depuis dix huit ans, s'est introduite à Pétersbourg. 

Suivant l'esprit qui régnait alors, et suivant son âge, М. Sol- 
tikow ne respirait que le plaisir et ne s'occupait qu'à en inspirer 
le goût à la jeune Cour. 

Son père mourut, et des affaires indispensables l’appelerent à 
Moscou. Ce fut alors que par les difficultés qu'il trouva à s’arra- 
cher de Pétersbourg, il vit dans tout leur jour les motifs qui Гу 
tenaient attaché. П prit congé de la Grande Duchesse; en lui bai- 
sant la main, il laissa échapper quelques larmes, qui, aussitôt quelle 
les sentit, lui firent faire un léger mouvement. M. Soltikow п’оза 
la regarder et partit sur-le-champ. 

On s’aperçut à la cour du Grand Duc du vide qu'y faisait l'absence 
du favori. Tout manquait; enfin il revint. Il fut reçu du Grand 
Duc et de la Grande Duchesse avec les marques de bonté et de 
distinction les plus flatteuses. 

Après son retour, sa passion l’occupa plus que jamais. П était 
combattu, d'un côté, par son attachement pour le Prince, son maître, 
parce qu'il lui devait, par les risques auxquels il s’exposait, en se 
laissant entraîner aux mouvements de son coeur, et, d’un autre 
côté, par la violence de son goût pour l'ambition et la vanité, et 
aussi par la crainte de déplaire en faisant connaître ses sentiments. 
Les réflexions cédèrent; mais il fut si agité que sa santé en souf- 
frit, et il aima longtemps sans oser se déclarer. | 

On a prétendu qu'à peu pres dans ce temps l'Impératrice qui 
ne se sentait plus de goût pour M. Razoumowski fut incertaine si 
elle jetterait des yeux de bienveillance sur M. de Soltikow ou sur 
М. Iwan Twanvwitz Schouwalow, et que le premier ne l'ayant pas 
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deviné, l'Impératrice le jugea indigne de ses bontés et préféra 
l'autre. | | 
Quoiqu'il en soit, l’alteration de sa santé lui donna lieu de faire 
connaître ses sentiments à la Grande Duchesse. Cette Princesse, 
qui s'intéressait à lui plus qu'elle ne le croyait elle-même, lui 
marqua de l'inquiétude sur son état. M. de Soltikow répondit qu’il 
ne pouvait s'expliquer à ce sujet et que la chose stat de nature à 
être ignorée d'elle particulièrement. 
Pourquoi, reprit la Grande Duchesse avec un air assez embar- 
rassé? | | | 
M. de О d'une voix mal assurée, Jui dit, qu'elle пе lui 
pardonnerait jamais. Ensuite, il ajouta avec plus de feu qu'il était 
la dupe de son attachement pour elle, qu'il devrait se taire, mais 
qu'il ne le pouvait, qu’à force de l'avoir vue, il lui était arrivé ce 
qui devait arriver deux ans plus tôt, qu'il avait cru n'avoir que 
les sentiments qui lui convenaient comme à un sujet quelle hono- 
rait de quelques bontés, mais qu’il s'était trompé et qu'il ne mé- 
ritait que sa pitié. | N 
La Grande Duchesse changea de couleur, et lui répondit que 
son amitié lui avait toujours été Chère et la lui serait toujours 
ainsi qu'au Grand Duc. Elle lui ajouta qu’elle le croyait trop rai- 
sonnable pour ne point éloigner les idées qui pouvaient l'agiter, 
qu'elle le laissait à ses réflexions et qu’elle espérait qu’elles Jui 
seraient utiles. о 
Alors elle se retira, et cette réponse ne faut rien, M. de 
Soltikow attendit une seconde occasion. La Grande Duchesse lui 
parla avec la même bonté. M. de Soltikow lui demanda, pour uni- 
que grâce, de lui ouvrir quelquefois son coeur. La Princesse, en- 
traînée par un goût secret, l'écoutait et l'exhortait à surmonter 
sa passion; elle l’encourageait à faire plus d'effort sur lui même. 
La conversation fut un jour très vive. M. de Soltikow lui parla 
avec toute la passion dont il était animé: elle lui répondit avec 
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feu, s’échauffa, s'attendrit et le quitta par le vers de Monime à 
Xiphares: 


«Et meritez les pleurs que vous m’allez coûter» +). 


Cependant le Grand Duc, dont les sentiments pour son favori 
étaient tonjours les mêmes, lui donna souvent des occasions de se 
trouver seul avec la Grande Duchesse. Ils se consolaient mutuel- 
lement, se plaignant tous les deux, l’un de son malheur, l’autre des 
devoirs rigoureux que son état lui imposait. 

La cour alla à Petershoff; le Grand Duc et la Grande Du- 
chesse suivirent l’Imperatrice. On у fit plusieurs parties de chasse. 
La Grande Duchesse sous prétexte d’indisposition, ne se trouva 
point а Іа plupart. M. de Soltikow, sous des raisons spécieuses, 
obtint la permission du Grand Duc de ne point le suivre... 

M. de Soltikow aussitôt chercha les moyens de déterminer le 
Grand-Duc à faire tout ce qui était nécessaire pour se donner des 
héritiers. Il lui fit sentir toutes les raisons politiques qui devaient 
Ру engager. Il lui donna aussi une idée de plaisir tout nouveau, 
- et parvint à le rendre incertain sur се qu'il avait à faire. Le 
jour même, il arrangea un souper des personnes que le Grand Due 
voyait avec le plus de plaisir, et, dans un moment de gaieté, tous 
se réunirent pour obtenir de ce Prince qu'il consentit à ce qu'on 
lui demandait. En même temps entra M. Boerhave avec un chirur- 
. gien et, dans la minute, l'opération fut faite et réussit très bien. 
M. de Soltikow reçut de l’Impératrice, à cette occasion, un très 
beau diamant. | | 

Cet événement attira sur M. de Soltikow un orage qui le mit 
en danger d'être perdu. Sa maison avait beaucoup d’ennemis. Il 
Sen était fait beaucoup personnellement par ses airs de hauteur 





1) «Mithridate», dr. de Racine, acte Il, scène VI. 


et par le peu de ménagement avec lequel il en usait envers ceux 
qu'il haissait... | 

Ses ennemis firent plus: ils s'adresserent même au Grand Duc. 
М. de Soltikow fut averti de ce qui se passait, il alla trouver 
le Grand Duc qui le reçut avec assez de froidear. Ce Prince était 
seul. M. de Soltikow entra sur-le-champ en matière, et lui dit ce 
qu'il venait d'apprendre, qu'il n'en était point surpris que ses 
bontés pour lui, la faveur dont il l'avait honoré, étaient des rai- 
sons plus que suffisantes pour Ци faire un grand nombre d'ennemis; 
mais qu'il n'osait croire que Son Altesse Impériale n’eüt point de 
son attachement pour lui, des idées plus justes et plus dignes de 
tous deux; qu'il pouvait être persuadé que le Grand Due perdrait 
avec lui le serviteur le plus devoué. 

Les sentiments du Grand Duc se röchaufferent; il embrassa M. 
Soltikow, lui dit qu'il avait été surpris un moment par des gens 
qui cherchaient à Пи nuire, qu'il s'en repentait et le lui ferait 
voir, sil le fallait, et qu'il lui était plus cher que jamais. 

M. Soltikow lui dit qu'il était temps de faire des démarches 
pour le prouver; que Роп parlait déjà de Sibérie et que l'Impéra- 
trice paraissait toute déterminée à Гу envoyer; que sa punition, 
que l'on croirait motivée, accréditerait des bruits hontenx et des- 
honorants pour Son Altesse Impériale, pour la Grande Duchesse, 
et dont il ne se consolerait jamais d’avoir été la cause, et qu'il 
priait le Grand Duc d'obtenir pour lui la permission de se retirer 
quelque temps sur ses terres, afin de laisser calmer l'orage qui 
s'était élevé. 

Le Grand Duc alla sur-le-champ chercher l'hnpératrice et lui 
demanda un entretien particulier. Il dit à cette Princesse qu’il 
venait d'apprendre qu'elle avait résolu d'envoyer Soltikow en Si- 
bérie; qu'il la priait de vouloir bien le lui laisser, qu'il s'agissait 
d'une affaire dans laquelle il entrait uniquement, qu’il reconnaitrait 
cette bonté comme il le devait. 1 ajouta qu'il ne pouvait s’empé- 
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cher de représenter à cette occasion à Sa Majesté Impériale, 14 
peine qu'il ressentait de l’acharnement avec lequel il voyait qu'on 
attaquait toutes les personnes pour lesquelles il paraissait avoir 
l'amitié; qu'il devait sans doute lui être permis d'avoir des amis: 
qu'il en aurait eu dans son Holstein, qu'on ne leut pas empêché 
Феп avoir en Suède, et que si l’Impératrice | l'avait appelé à une 
plus grande fortune son dessein n’était certainement pas de la lui 
faire acheter par la perte de toutes les personnes qui lui étaient 
chères. П lui dit de plus que Soltikow lui demandait la permission 
de se retirer sur ses terres sa santé l’exigeant, et qu'il la suppliait 
de Ја lui accorder. | 

 L'Impératrice fut très-étonnée de la chaleur que le Grand Due 
mettait dans cette affaire, elle ne crut pas devoir lui refuser ce 
qu'il demandait; mais elle fut bien plus frappée encore de la 
suite. 

Dans les premiers moments de son mécontentement contre Sol- 
tikow, au lieu de marquer des ménagements pour la Grande Du- 
chesse, elle avait laissé échapper devant plusieurs personnes qu’elle 
prétendait connaître ce qui s'était passé jusqu'à ce moment, et que 
lorsque le Grand Duc serait assez bien guéri pour habiter avec sa 
femme, elle voulait voir des preuves de l'état dans le quel elle devait 
être restée jusqu’à се jour. 

Ce discours fut rapporté à l'instant à Soltikow q qui le fit rendre 
à la Grande Duchesse. Cette Princesse parut outrée de douleur; 
elle alla trouver le Grand Duc et lui représenta que des bruits 
aussi hardis étaient aussi injurieux pour lui que pour elle; que 
Cétait un outrage dont il fallait se plaindre tout haut et que, 
quant à elle, elle en demanderait satisfaction. Elle se rendit 
tout de suite chez l’Impératrice, où elle montra l'affliction la plus 
vive. Elle lui dit qu’elle esperait qu’elle voudrait bien lui nommer 
les personnes qui avaient osé noircir auprès d'elle sa conduite; 
que des gens capables de s'oublier à ce point, étaient trop cou- 
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pables et trop dangereux pour elle, pour qu'elle ne prétendit pas 
les connaître. | 

L’Imperatrice, qui avait été étonnée des discours que lui avait 
tenus le Grand Duc, fut attendrie par la douleur de la Grande 
Duchesse et frappée des chagrins que la scène indécente qui se 
passait, allait causer à tous deux. Elle embrassa presque en pleu- 
rant la Grande Duchesse et paraissant pénétrée de l'état dans 
le quel elle la voyait, elle ne répondit point positivement à ce 
qu'elle désirait; elle l’assura de amitié la plus tendre et Гех- 
horta à faire peu de cas de bruits dont la méchanceté souvent 
n'épargne pas les souverains. 

Le même jour de cette explication Soltikow, jouant chez FIm- 
pératrice, elle vint voir son jeu et lui demanda s’il était heureux, 
il Jui répondit: jamais. Elle lui dit ensuite, s’il persistait dans la 
résolution d'aller prendre les eaux chez lui, et, sur sa réponse 
qu'il partait le lendemain, que sa santé l'exigeait, elle lui ajouta 
qu'elle voulait qu'il se portât bien et qu'il restät près du Grand 
Duc. Soltikow lui répliqua que tous les remèdes de Boerhave 
ne valaient pas assurément ses ordres. L’Imperatrice s’eloigna 
aussitôt... 

Le Grand Duc ayant levé un régiment dans le Holstein pour 
cette Princesse, elle lui donna pour uniforme la livrée de Soltikow 
que ce corps porte encore. 

Pendant ce temps, Bestuchew crut ne devoir pas se borner à 
posseder seul la confiance de Impératrice; il voulut en même temps 
celle du Grand Duc et de la Grande Duchesse et se rendre néces- 
saire à Leurs Altesses. A cet effet il gagna Soltikow par des 
avances singulières et par de ces choses flatteuses et distinguées 
auxquelles un homme vaniteux comme celui-ci ne pouvait résis- 
ter. Croyant qu’il n’entrait que de l'estime et de l'amitié dans les 
sentiments que lui marquait le grand chancelier, il en fut entiè- 
rement la dupe. 
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M. de Bestuchew lui parlait souvent de l’iuconstance des Prin- 
ces et de la difficulté de faire durer leur attachement et des 
moyens de les mettre dans l’impossibilite de se desgoüter des 
personnes qui d'abord avaient su leur plaire. Soltikow, dans ces 
conversations. se croyait heureux de pouvoir prendre des conseils 
d'un homme qui avait autant d'expérience, et dont il croyait qu'il 
pourrait tirer un jour une très grande utilité. M. de Bestuchew 
le persuada de ue placer près du Grand Duc que des gens sans 
talents et sans naissance, afin que ce Prince ne trouva jamais 
un homme avec qui Ц put se passer de Іш. П appuyait ses 
conseils par des exemples tirés de sa conduite avec l’Impéra- 
trice. 

Soltikow, frappé d’une lumière toute nouvelle ne craignat que 
de ne pas être assez reconnaissant pour un homme qui lui mar- 
quait autant d'amitié et il se conduisait exactement d’après les 
principes que lui dictait le chancelier. П у réussit si bien, qu’en 
deux ans de temps la cour du Grand Duc était bien devenue la 
chose la plus pitoyable du monde. Soltikow en même temps établit 
une si grande confiance entre la Grande Duchesse et le chan- 
celier Bestuchew, que quand celui-ci sortait des conférences ou 
du: cabinet de Impératrice, il instruisait Soltikow de ce qui s'y 
était passé, afin qu'il en informat la Grande Duchesse; il lui en- 
voyait aussi, pour les lui communiquer, toutes les minutes des 
lettres pour les ministres de Russie dans les cours étrangères et 
toutes les dépêches de ceux-ci. 

Quand M. de Bestuchew ent amené les choses au point où il 
le souhaitait, il fit sentir à l’Impératrice la nécessité d’eloigner 
un homme qui voulait engager la jeune cour à se mêler du gou- 
vernement, qui avait l’art d'entretenir des espions partout, même 
dans le cabinet de l'Impératrice et qui avait une envie démesurée 
de jouer un rôle remarquable, qu'il avait rempli la cour du Grand 
Duc de gens que Гоп ne pouvait у voir sans gémir; mais que 
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ne К ne 


pour garantir le Grand Duc de se plaindre on pouvait donner 
à Soltikow quelque place qui l'éloignerait sans avoir Fair de le 
punir. 


L’Imperatrice y consentit avec empressement et Soltikow fut 
chargé de la commission de la notification de la naissance du 
prince Paul Petrowitz à la cour de Suède, et lorsqu'il en revenait 
il trouva en chemin un courrier avec des ordres de se rendre en 
droiture à Hambourg et d'y rester en qualité Фепуоуё au cercle 
de la Basse Saxe. П en fut frappé et malgré tous les ressorts qu'il 
fit jouer pour parer au coup, il ne put y réussir. M. de Bestoujew 
avait‘pris les devants et fermé toutes les voies. 


La Grande Duchesse en fut extraordinairement affligée et elle 
voulut avoir recours à ци parti extrême. Elle voulait aller se 
jeter aux pieds de l’Impératrice, lui découvrir tous les sentiments 
qwelle avait pour Soltikow, l’&mouvoir et obtenir d'elle qu'il ne 
s’éloignerait point; mais le grand chancelier, qu'elle regardait 
comme lui étant devoué et comme ami de Soltikow et qu'elle 
consulta à ce sujet, la dissuada de cette démarche, womit ‚rien 
pour adoucir sa douleur, et НИ fit esperer qu’il s’emploierait très 
fortement auprès de l'Impératrice pour faire rappeler Soltikow 
aussitôt qu'il croirait que ses instances pourraient avoir effet, et 
que, connaissant le caractère de cette princesse, il ne doutait 
pas que, dans peu, on ne put obtenir son rappel. П écrivit à Sol- 
tikow dans le même sens et a continué le même manège jusqu à 
sa chute. | 


Quand la Grande Duchesse a vu qu'elle ne pouvait pas em- 
pêcher cette séparation, elle a pris le parti d'écrire à M. Soltikow 
les lettres les plus vives et les plus tendres et d'entretenir une 
correspondence réglée avec lui. Elle lui a ordonné de passer à Zerbst, 
en se rendant à Hambourg. Elle Ра recommandé à la princesse sa 
mère comme l’homme du monde pour qui elle avait le plus d'amitié 
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et qui lui était le plus attaché. Sa correspondance a continué à 
être très vive jusqu'au moment où cette princesse а fait connais- 


sance avec le comte Poniatowski. 
A cette époque sa langueur pour lui à commencé à diminuer; 


aujourd’hui elle est totalement finie. ' 
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VI. 
Lettres de la princesse de Zerbst à M. de Pouilly. 


(Изъ фамильнаго архива гг. Шампо). 


Paris. 7-me Août 1758. 


Je recus votre lettre du 4-me de се mois hier еп dinant. Elle m’a 
fait un sensible plaisir. Toutes vos expressions sont celles de la 
reconnaissance. Par où l’aurais-je méritée? П est bien juste, et j'ose 
dire qu’il m'est naturel d'estimer le mérite et de lui donner mon 
amitié. Persuadez-vous en, je vous prie, et pour preuve, écrivez-moi 
sans fin ni commencement, comme je vous écris. Vous écrivez avec 
esprit, vous écrivez avec grâce, comment me tirerai-ie d'affaire 
pour vous répondre? Ou bien, où prendrez-vous la patience дп’ 
vous faudra pour me lire?’ L'amitié est indulgente, vous en aurez 
besoin, faites-en provision pour le cas. Je vous suis bien obligee 
de ne point vous être cassé le cou, c’eüt été un très mauvais 
service que vous eussiez rendu au prétendu temple de la sagesse, 
d'où j'ai bien peur que Minerve n’&cume un jour, sourtout certains 
philosophes désignés pour y établir ses prédestinés, s'ils ne chan- 
cent à certains égards... Vous m’entendez. 

Raïllerie à part, cet hôtel de Chaulnes que je croyais tout 
rapproché, tout prêt à se conclure pour moi, m'est encore fermé. 
Le duc de Chaulnes n'est pas encore arrivé. La belle. dame qui 
poursuivait si chaudement cette affaire et qui a été cause que j'ai 
refusé l’hôtel d’Aligre, que Майе de Fèse vient de prendre, m'écrit 
hier fièrement que si je ne prenais celui d’Aligre, je risquais de 
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n’etre point logée, parce que autres, plus alertes que moi et 
mieux servis étaient après Celui de Chaulnes. Elle continuait par 
me chanter pouille sur la honte amère d’être logée encore dans 
cet infâme hôtel de Luynes, voilà ses expressions, et de n'avoir 
pas fait arrêter un hôtel convenable avant mon arrivée. Enfin tout 
ce que la pie et la folie la plus ridicule peuvent imaginer était 
contenu en ce billet. Je le conserve à son honneur. Je lui ai répondu : 
en termes convenables tout ce que la prudence à pu me dicter. Je 
lui représente ses torts, et je lui fais sentir que je sais les apprécier 
sans me commettre. Je n’attends plus que l’arrivée de M. de : 
Chaulnes: sil me fait trop d’anicroches, j'ai deux autres hôtels 
en campagne, que votre ami, M. de Pelluys. qui m'est venu voir 
hier, m’a proposés. M. de Burigny m’a aussi envoyé son homme 
d’affaires. Je lui ai dit mes intentions pour l'hôtel de Chaulnes; . 
il a parlé aux Chartreux. Je crois qu'il les mettra à la raison mieux 
que tout autre. 
_ Pour en revenir à madame de L'Etang, je vous dirai qu'elle à SU, me 
dit-elle dans un billet qu'elle a pris la peine de m'écrire encore 
par surcroît hier au soir, que le C'*-Bestoucheff doit avoir dit des 
horreurs sur son sujet. C’est apparemment ce que vous saviez déjà. 
Je Jui ai répondu que je n’en avais rien entendu. Effectivement, 
il ne m'a rien dit де pareil, mais simplement qu’il ne convenait 
pas que je la ménage en public, qu'en particulier, j'en userais 
comme je voudrais. La voilà qui demande aujourd’hui un tête à 
tête. Je n’en suis point embarrassée. Il faudra voir où elle voudra 
en venir. Entre nous, il me semble que c’est une vraie tracassière 
que cette femme là, dont il faudra que je me défasse à quelque 
prix que се soit. : | | 

Que direz-vous quand je vous dirai toutes mes équipées? Les 
-Sassenages mont entraînée à la comédie chez la Paupinière qui 
m'a fait civilement garder quatre chaises par un garde. On descend 
droit à la comédie et on repart. on ne se commet donc point du 
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tout. П y а eu tout le beau monde: des Lauraguais, des Brancas, 
des Mazarin, des Brienne, des Villeroi, trois ou quatre cordons 
bleus, deux maréchaux de France. On m'a fait cent politesses, on a 
fort examiné cette étrangère, mais on lui a témoigné de l’indul- 
gence. 

Hier, Mad‘ de Lowendahl m'a plantée à РОрёга-Сотідие. 
Ce sont quatre enfants qui jouent. comme des anges, que tout le 
monde va voir. Aujourd'hui encore, Made de Lowendahl en grande 
loge à la comédie; c’est Sertorius que Гоп remet sur le théâtre. 
Demain aussi au nouvel opéra. Quand tout cela sera fait, je dirai 
Ouf! comme le seigneur de la Souche. 

Disons un peu de nouvelles Made la Duchesse d'Orléans est 
revenue, elle est un peu mieux. П est arrivé avant hier un courrier 
à M. de Stahrenberg avec la nouvelle que le roi de Prusse а 
entièrement évacué la Bohême. Son fils aîné y doit présentement 
etre arrivé. Le mentor que l’Imp°-Reine lui envoie l'attend à 
l’armée. Je ne sais rien de l'armée de M. de Contades; mais M. de 
Soubise a écrit en cour, et s’est plaint de l'affaire de M. le duc 
de Broglie, prétendant que s’il avait attendu son arrivée, on aurait 
pris toute cette petite armée йе Hesse, sans coup férir. On ajoute 
que cela a fait impression, et que si M. de Broglie n'avait pas 
été déclaré cordon bleu à l’arrivée des premières nouvelles, il ne 
le serait plus. Voilà le monde... 


= Du 8-&me au matin. 


Je ne fis point remettre la présente hier à la poste. Vous 


allez me dire pourquoi non? Ер vérité, je ne le sais pas; il me 
ь = | 33 
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sembierait que vous écrire deux jours de suite est un abus de 
votre loisir ét de votre indulgence. Si vous ne trouvez pas cela 
raisonnable, c'est que vous l'êtes trop. Au reste, j'avais fort envie 
de vous rendre compte du rendez-vous de la helle, et de mon ap- 
parition publique à la comédie. J'ai recu au travers de cela votre 
lettre du 6. Je vons remercie bien sincèrement de vos remercie- 
ments. Je suis ravie de іа justice que vous rendez à mes senti. 
ments pour vous. Vous êtes trop flatteur, trop reconnaissant, mon 
digne ami, c'est le propre des belles âmes. La vôtre est hien es- 
timable et bien estimée de celle à laquelle vous voulez quelque 
bien. Que je serais beureuse si j'avais autant de raison et cette 
espèce de sagesse que vous m’attribuez si généreusement? Ce sont 
de ces biens qui s’acquierent trop rarement, pour oser espérer 
qu'ils me soient tombés en partage à ce point qui fait le bonheur 
solide. Mais si je n'arrive point à cette perfection, j’auiai au moins 
toujours l'ambition Фу parvenir et ју mettrai tous mes soins, раг 
estime pour mes amis et par la connaissance des deyuirs nés avec 
moi envers les humains, mes semblables, Cest à dire la société en 
général. 

Vous avez, si je ne me trompe, déviné les intérêt du souper du 
Cte В. Vous voulez savoir des nouvelles du jour suivant. Le dîner 
chez le Cte S. ne fut ni moins aride, ni moins sérieux, mais 
somptueux. L'hôtel est bien plus beau. Le tout a fort grand air, 
la vaisselle, la porcelaine, le dessert sont admirables. L’höte est 
sémillant chez lui. Il regne en cette maison un air d’opulence 
ei d’affabilit& qui plaît, Tous les ministres étrangers s'y trouvè- 
rent, et de dames, rien que les Sardoises. Le souper dont vous 
demandez des nouvelles fut plus gai, quoique moins nombreux et 
moins beau. Outre la famille de la maison, nous vimes cette belle 
et réellement charmante Madh de Qualing, Made de Béranger, 
jeune et belle, dame de compagnie de Made Adelaide et. sœur de 
Mad° de Qualing, une présidente dont j'ai oublié le nom, très 
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jeune et très belle, et une Майе de Caxtellane fort douce. fort 
aimable, jeune, mais elle était grosse et accoucha en sortant du 
souper; је n'ai donc pas pu juger de sa beaute: Il y eut d'hommes. 
un officier des gardes, fort beau, dont j'ai oublié le nom. U porte 
la croix de Saint-Louis. TI aurait bien voulu en compter à Made de 
Qualing; Lansing dit qu'elle n'en voulait pas ce jour là, que ce 
serait pour une autre fois, encore nne croix de Saint-Louis que 
tont le monde appelait La Grange: il n’est ni jeune, ni joli; un 
chevalier de locourt, qui ma paru avoir beauconp d'esprit; et une 
autre jeune et jolie figure dont je ne sais ni le nom, ni la qualite: 
ie jeune mari de la belle présidente et Linsing, Le jeu et le souper 
furent gais. Майе de Qualmg est réellement belle. Je n'ai pas vu 
une plus belle gorge, la déesse de Cythère n'en montra pas plus. 
On me dit que la belle était gênée ce soir. Elle est petite mai- 
tresse. Elle fut douce et bonne; mais elle a des yeux. quels yeux! 
ош, des yeux, je vous en réponds, qui se font entendre. Vous savez 
l'histoire, je ne vous la dis donc pas. Après tout, je préfère sa 
sœur moins belle, mais douce; bonne, aimable, sans art, et telle 
qu’il me semble qu'il. convient à une personne de qualité, qui tient 
un certain rang à la Cour. Après celle-là, il me parait que Made 
de Castellane conviendrait à ma façon de penser. Je puis au reste 
me tromper; le premier coup d'œil est souvent trompeur, | 
Venons-en à mon rendez-vous. П a eu lieu entre quatre et cing 
heures hier au soir. Tout cet intérêt d'état m'a paru une bonne 
clabanderie. Un vieux militaire son parent. .uont M" de D'E. 
vante le nom et la parenté, est venu lui dire qu'il savait par un 
ami à qui В. l'avait dit, que le С“ В. désapprouvait mon voyage 
ici, qu’il avait parlé désobligeamment. de moi; qu’il avait ajouté que 
pour quant à l'affaire de son cousin, elle ne nous faisait aucun 
honneur, ni à l’un, ni à l’autre; que son cousin était un aventurier 
qui avait fait le métier d’espion et que la cour de К. lavait ré- 
silié; enfin, mille absurdités piquantes et très imprudentes. Je Jui 
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ai répondu que, quant à moi, l'approbation ou l'improbation de М, 
le C де В. sur mon arrivée m'était assez indifférent, que je le 
croyais trop sensé et trop habile pour manquer à sa Cour en ma 
personne; que quant à son cousin, C'était à la cour de France à 
soutenir ses intérêts en cette occasion; et sur ce qu'elle me dit 
que В. s'était vanté qu'il m'empêcherait bien de voir une personne 
perdue. comme elle, je lui dis naturellement qu'il m'avait conseillé 
de ne me montrer en public qu'avec des dames de la Cour. Elle 
ajouta qu'elle en fréquentait. Cela se peut, dis-je, mais je vous 
avoue que. j'ai trouvé que l'avis de M. le Cte de В. serait bon à 
suivre dans tons les pays. Elle en est venue ensuite à de longs 
détails sur sa noblesse et toute l'histoire de sa vie, sur ses liaisons, 
les raisons qui lont engagée à écrire les choses que vous savez à 
Linsing, et à me détourner de l'hôtel d’Aligre. Enfin elle en est 
venue à pleurer, à réinsister sur ce que doit avoir dit le С® de 
B. Je lui ai déclaré que je ne m'en mölerais pas, que ce qui re- 
gardait son cousin était l'affaire de la Cour. Que quant à moi, si 
l'ambassadeur pensait assez mal pour me manquer, tant pis pour 
lui; qu’il était au-dessous de moi йеп prendre connaissance; que 
tout ceci pouvait prendre une mauvaise fn vis-à-vis d'un ambas- 
sadeur en ce moment-ci, si on en venait à des éclaircissements; 
que je lui conseillais d'y penser deux fois; que je lui répétais que 
je ne voulais pas être mêlée là-dedans, et que je ne voulais y entrer 
pour rien. Га! d'autant plus insisté là-dessus, que je me suis aper- 
çue que la créature mi-carré mi-B est la-dessous, et que cette 
affaire pourra aisément faire un pot pourri et faire encoffrer quelqu'un. 
П me serait joliment honorable si je d&butais par une telle scène, 
ou pour y être entrée. Dites-moi si votre raison m’approuve, et 
je me consolerai du mauvais sang que cette clabaudeuse m’a fait 
faire. 

L’ambassadeur a reçu la nouvelle que les deux colonnes Russes 
se sont jointes; on croit que le Roi de Prusse marche à eux: Dieu 
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leur soit en aide! Je comprends les raisonnements de vos politi- 
ques. J'en entendis un hier très sensé que je vous rendrais bien 
si j'osais. Ce fut mon gros Sch... il me plaît et me parait fort 
honnête homme. Je crois comme vous qué le jeune Soltickow se 
formera. Je le vois tous les jours; il n’en vient pas un qu'il ne 
me parle de vous. Il vous aime; il sent le mérite, C’est une jus- 
tesse qui est de bon augure à son âge. J'eus hier les deux frères 
Dolgorouki. Ils sont assez instruits, mais je n'aime pas leur phy- 
sionomie. A propos de ces gens, voici une note pour l'histoire que 
vous méditez. 

П у avait longtemps qu'une certaine puissance, la France nom- 
mément, aspirait à faire renaître les droits de la fille unique qui 
restait de Pierre le Grand, dont les desseins avaient été, en mou- 
rant, de remettre le prétendant sur le trône usurpé par sa sœur, 
et injustement donné à une famille étrangère. Quand le ministère 
de Russie, à la tête duquel était alors le fameux duc Biron, fa- 
vori de YImperatrice Anne, donna lieu à allumer un feu dont les 
suites lui ont été fatales et heureuses au descendant de Pierre le 
Grand, le ministère de Russie, composé alors du duc Biron, d’Os- 
terman, du chancelier Tchercaskoi, du C* Golowckin et du C* 
Munich Feldmaréchal, soupgonnait la France et la Suède de lui 
manigancer des embarras, la première, par rapport à l'alliance avec 
la Cour de Vienne, et pour faire renaître, s'il était possible, les 
droits du prétendant, l’autre pour se défaire du jeune duc d’Hol- 
Stein, alors mineur, en le plaçant sur le trône des czars et donner 
à la couronne de Suède, à laquelle ce prince avait de justes pré- 
tentions, un successeur ou de la famille de Hesse, ou de Deux- 
Ponts. On soupconnait, en Russie, que Cétait à Constantinople que 
se traitaient ces intérêts, par deux ministres habiles dont j'ai 
oublié les noms, que la France et la Suède y avaient alors. On sut 
à St-Pétersbourg qu'il devait partir de Constantinople un officier 
Suedois: nommé Sainclair, chargé pour la Cour de dépêches impor- 
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tantes. On епі soin Тарокіег partout on il pouvait passer, des gens 
qui le connaissaient, et d’autres auxquels il fut exactement dé- 
peint. On demanda au roi de Prusse, Frederic Guillaume, de le 
faire arrêter. le donnant pour un déserteur. On ne sait pas si la 
Cour de Suède fut avertie: mais tant est que l'ambassadeur а Con- 
stantinople dépêcha plusieurs cificiers, par autant de routes dif- 
férentes. On en arrêta sous des prétextes vains un à Stettin, auquel 
on prit ses paquets. Mais celui qui portait ceux que l’on cherchait, 
l'était pendant ce temps-lz de son côté, près de Breslau, en Si- 
lésie, par deux officiers Russes, dont je ne dirai pas le nom. S'é- 
tant défendu, il fut massacré; on lui prit ses paquets qui furent 
portés à Biron qui, pour toute récompense, sous prétexte du meurtre 
qui n’avait, disait-il, point entré dans ses instructions, fit trans- 
férer deux des meurtriers en Sibérie. La nouvelle de cet assassinat 
se répandit bientôt. Le peuple Suédois aimait Sainclair. Le parti 
des chapeaux primait déjà. Trois ordres de l'Etat demandèrent la 
guerre, On arma; on nomma un général qui fut Loevenhaupt. De 
son côté, la Russie armait. La santé de Y’Imperatrice Anne décli- 
nait, elle avait, outre la goutte et la gravelle, un cancer à la mat- 
rice. Sa nièce, épouse du Prince de Brunswick, était grosse. Elle 
pouvait accoucher d’un fils en faveur duquel un testament pou- 
vait décider. Alors le M‘ de la Chétardie commença à pénétrer 
dans l’intérieur de la maison de la princesse Elisabeth. 

Doivent suivre les portraits de l’'Impératriée Алпе, de sa шесе, 
de‘Biton, de la princesse Elisabeth, de L’Estocg. On m’interrompt. 
Adieu, bonjour, mon cher ami. 

Vous ne m'avez pas dit comment vous ayez trouvé madame 
votre mère. Ме croyez-vous si peu intéressée à vos plaisirs Ou vos 
peines? | 


Du 9 Août 1758. 


Souvenez-vous que je vous écrivis hier. Celle-ci c’est par pro- 
vision pour demain ou après demain. Ainsi, insensiblement, vous 
aurez үоѕ volontés, et vous verrez qu'il se trouvera au bout du 
compte, que je vous écrirai quelquefois tous les jours. D'où vient? 
C'est apparemment еї ce sera parce que је me suis souvenue de 
vous. Vous n'aurez pas pourtant encore les portraits que je vous 
ai promis. Je veux avant cela vous rendre compte de ma jour- 
née d'hier et de celle d’aujourd’ hui. 

Hier, représentation première du nouvel opéra: les Fêtes d'Eu- 
terpe. Je fus en grande loge, celle du Roi, aver Mre de Lowendahl. 
Que de regards! Quels regards! Quelle curiosité! On fut indul- 
gent, je ne fus pas sifflée, Mc Ja Duchesse d'Orléans apparut эп 
grandissime panier-grande loge. Son air n’est point d'esprit. Elle 
avait été malade la veille à mourir L’opera est horrible: il wa 
pas le sens commun, il n’y en eut jamais de tel. Je n’en aime que la 
Arnaud, Gelin, la Vestin et la Lyonais. Voulez-vous les paroles? Je 
vous les enverrai. | 

Ce matin, je suis allée à dix heures avec votre petit bonhomme 
de Soltickoff, pendant que le baron s'était endiablé, chez le 
joaillier de Мч la Dauphine, où j'ai vu tous les bijoux des Da- 
mes de France et de la Marquise. Je n'ai vu ni reçu personne de 
la journée. Гай resté eu bonnet de nuit pour recevoir mon homme 
d’affaires, et un nommé M. de Saufflerre, maître de requêtes, que 
fai сопли il y а 30 ans à Berlin, alors prédécesseur de M. le mar- 
quis de la Chéterrée. П se trouve qu'il est le voisin de M. le duc de 
Chaulnes. Il m'a deterrée. Mon époux Ра obligé à Berlin. Le voilà 
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qui arrange mon hôtel de Chaulnes avec votre homme. Je l'aurai 
enfin. On m'offre des meubles, il faudra les voir, convenir, rég- 
ler, et puis je m’y planterai. Au bout de tout cela, Madame de 
L’Etang m'a envoyé une lettre de son malheureux cousin; il se 
meurt à la citadelle de Magdebourg. Sa lettre était à la vérité 
de quatre pages, mais elle se ressentait, soit pour le style, soit 
pour l'écriture, d’un homme faible, languissant. J'en suis émue. On 
lui а conseillé du baume de La Mecque. On le lui enverra par 
estafette. Quel affreux sort que celui de ce gentilhomme! Glissons 
sur l’article. П ne wen faut pas autant dans mon cachot de l'hô- 
tel de Luynes pour me rendre l'esprit noir comme de l'encre. 

Je reviens à notre note. Vous avez compris que la France. 
qui entrait dans les projets du parti des chapeaux en Suède, en 
faveur des maisons de Deux-Ponts ou de Hesse, donna ordre au 
marquis de la Chetardie, alors à Pétersbourg, de se rapprocher de 
la princesse Elisabeth. Le dessein n’était point de la mettre sur 
le trône. On voulait la faire servir d’instrument pour y faire mon- 
ter son neveu le grand duc, alors duc d’Holstein. Trois ans entiers 
furent employés à faire agir les ressorts nécessaires. Vous sentez 
que Гоп garda un profond secret sur le fond du dessein. L’Estocq 
le sentit, parce qu’en attisonnant Гат оп de la Princesse sur 
les droits du sang de Pierre le Grand, on ne la nommait jamais 
directement. L’Estocq, alors simple chirurgien de la Princesse, fut 
le premier gagné. II était ‚le seul confident qu'elle eût dans la 
maison: je vous en ai souvent fait sentir les raisons; elles tiennent 
au physique, mais il est invraisemblable, du moins, je n’ai jamais 
cru qu'il eût été à la place de ceux que nous avons vus depuis. 
Il avait vu naître la Princesse, alors attaché à l'impératrice 
Catherine, sa mère. П était assez. naturel qu'il lui fût tendre- 
ment attaché. П est impossible de l’approcher et de пе l'être 
point. L'Estocq est d'un Caractère ardent, ambitieux; il a de 
l'esprit. Depuis plus de 40 ans en Russie, il était accoutumé aux 
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intrigues de la Cour de ce рауз-№. П connaissait à fond tous 
les caracteres, surtout celui de la Princesse, et de tous ceux 
de la Cour. Il avait parfaitement approfondi celui de M. le 
marquis de la Chétardie, qui se l'était attaché. L'Estocq voulait 
s'élever. Il était ivrogne et voluptueux; il voulait contenter ces 
deux passions, il n’avait pas de quoi. Renfermé dans le petit 
nombre d'officiers d’une Cour que Гоп payait très mal, et dont 
les revenus des biens en fonds se dissipaient en menns plaisirs, il 
souhaitait d’avoir les coudes libres. Ajoutez à cela son attache- 
ment à la Princesse, un esprit tourné au juste, une conception fa- 
cile et beaucoup de jugement, d’ailleurs d’un caractère sûr et bien- 
faisant, et porté pour la vraie gloire de la Princesse. L'Estocq 
réfléchit aux premières propositions, quoique alors vagues, de M. 
de la Chétardie. Il en sentit les conséquences et en vit le fonds. 
П résolut d’en tirer parti, sur lequel il ne déscella qu'au moment 
de l’événement. П sentit la nécessité de se donner des émissaires; 
il en chercha dans l’intérieur de la maison de 1а Princesse. П 
trouva en partie la noblesse gagnée contre la Princesse. Il 
lui trouva des espions. П trouva les bien-intentionnés timides, ou 
neufs, ou trop sots. Il se garantit contre les uns, tira parti des 
autres, et ne marcha que d’un pas sûr. Il ne prit pas une mesure 
injuste. Un seul valet de chambre, fidèle, éprouvé, fut son Mer- 
cure vis-à-vis du marquis de la Chétardie qu'il n’osait voir. Cet 
homme allait dans un bois porter des billets à un Français dont 
il connaissait la figure et l'habit, mais qu’il ne connaissait pas; 
c'était le marquis. Un lieu où on jetait la charogne était celui 
de l’assignation. Des nuits obscures, des orages, de fortes pluies, 
des grêles, des jours qu’il neigeait étaient les moments de assig- 
nation. Là, se troquaient de gros paquets de lettres, des listes de 
personnes suspectes ou gagnées, des lettres de change, des instrue- 
tions, des avis; là, se décidait le sort à venir de deux peuples 
nombreux. ceux de la Suède et de la Russie. | 
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Pendant ce temps là, la guerre entre la Suède et la Russie 
avait été déclarée. Les armées en présence s'étaient battues; la 
bataille de Villmanstrandt avait été donnée; Lascy lavait gagnée 
pour la Russie; Lewenhaupt lavait perdue pour les Suédois. Læ- 
wenhaupt, s’il avait été heureux, avait ses desseins; il voulait se 
faire roi de Suède, П fut malheureux; son desein transpira. On lui 
coupa la tête sur d’autres prétextes que Ton trouva aisément, les 
raisons secrètes furent ce projet. Lœwenhaupt. un des hommes les 
plus accomplis de son siècle, même pour la figure, fut à plaindre; 
il avait l'âme et la qualité d’un héros, mais il devait naître dans 
un autre siècle ou ailleurs. | 

La princesse Anne, nièce de l'impératrice de ce nom, était 
accouchée du prince qui fut ensuite le petit empereur Yvan. 
L'impératrice avait fait élever cette jeune princesse avec quelques 
soins. Fille de sa soeur; la duchesse de Mecklembourg, épouse du 
duc Charles Léopold, si connu par ses extravagances, de chez qui 
elle s'était sauvée avec cette jeune enfant, âgée de deux ans alors, 
l’impératrice la destinait à lui succéder. Le duc Biron avait paru 
y consentir, mais soit qu'il n'aimât pas la princesse Anne, soit 
qu'il prévit que le penchant de toute la nation en faveur de la 
princesse Elisabeth, vccasionnerait un jour quelque révolution, il 
avait bien résolu de ne précipiter rien, et de taire tourner comme 
il voudrait toutes les circonstances à son avantage. П consentit 
donc que la jeune princesse fût élevée par une gouvernante alle 
mande qué Гоп fit venir. Ce fut le ministre de Prusse, alors le 
baron Mardefeldt, que Гоп a nommé le jeune, parce qu'il y succéda 
à un oncle du même nom, qui s'en chargea. Elle était sa parente, 
et veuve d’un colonel des anciennes troupes Holstinoises, nommé 
Aderkas. On ns pouvait plus mal choisir. Madame d’Aderkas avait 
été belle et en avait äbuse, elle était perdue de réputation; son 
éducation en fit foi. La printesse Anne n’etait point belle, mais 
elle avait des agréments. Elle était d'une taille médiocre, brune, 
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les yeux beaux, mais tristes, les traits assez reguliers, une belle 
gorge, le bras, la main belle, de l'air. Le tout ensemble ne faisait 
point une belle personne. П у а pourtant eù des gens qui l'ont 
trouvée telle. Elle avait un air de tristesse et de mélancolie répandu 
sur toute sa personne, qui plaît assez à certains esprits. Elle était 
née tendre; beaucoup de romans que sa gouvernante avait en soin 
de Iui laisser lire pendant qu'elle s'amusait avec sen cousin, lui 
gâtèrent l'esprit. Ella ne l'avait ni brillant. ni éleve On n'a jamais 
su si elle avait l'âme belle Elle n'a fait nibonnes ni absolument 
mauvaises actions. Elle n’a donné qu'a ses fovoris et a реп récom- 
pensé. Elle a montré pendant son mariage et pendant sa régence 
ywelle ne connaissait pas ses devoirs. Elle les négligea tous Elle 
etait née paresseuse, et l'on sait qu'elle eût voulu être particuliere.. 
On ignore ses motifs à cet égard; mais on sait qu’elle aima pas- 
sionnément dès l’âge de treize ans le jeune de Lynar, saxon d'ori- 
gine, et alors envoyé de Saxe à la Cour de Russie. Il passait pour 
le plus bel homme qui fut alors. Les gens senxés l'ont accusé d’être 
un fat. П пу a sorte d’intrigues que la Princesse et sa gouvernante 
ne jouèrent pour faire réussir cette passion et Ventretenir. Lynar 
était trés vain, il entra daus l'intrigue, il aima ou fit semblant 
daimer. Tant est que la chose fut poussée si loin qu’elle parvint 
à Ја connaissance de Biron ‘et de l'impératrice. La gouvernante 
fat enlevee et conduite en Allemagne avec sa fille, qui était venue 
là trouver depuis реп, et qui est cette même dame d'honneur de 
ma mère, que mon frère en Suède a passionnément aimée, dont 
je vous ai parlé souvent. | 

| Depuis cette catastrophe l’humeur de la Princesse parut aigrie. 
Elle devint plus sombre qu’elle ne l'avait jamais été. Elle contracta 
une haine mortelle contre Biron et prit en grippe la nation Russe. 
La cour de Vienne profita de l'incident pour se donner un ami 
sur et placer un parent, fils d'une soeur chérie de l'impératrice, 
épouse de Charles УТ. Се fut le prince de Brunswick. père du 
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petit Yvan, et frère du duc de Brunswick et de ces autres princes 
de ce nom que nous connaissons. Biron répugnait à ce mariage; 
la cour de Vienne envoya Botta qui sut Гу engager. On demanda 
la Princesse au nom de l'Empereur pour son neveu. Les noces se 
firent avec éclat, la mariée fit éclater le plus affreux désespoir. 
L’ambassadeur, l'époux, tout fut maltraite, l'impératrice ne fut 
pas épargnée. Elle aimait sa nièce, elle savait qu’elle n'avait pas 
voulu du prince, elle crut que le temps la réduirait. Elle la laissa 
s'enterrer dans le fond de ses appartements et s’envelopper dans 
son chagrin tant quelle voulut. Mais elle la força à coucher avec 
le prince, qui sortait toutes les fois meurtri du lit de sa femme. 
et qui lui fit pourtant deux enfants, car il y à eu ensuite une 
fille qui a été de Lynar, et un autre pendant la prison, d’un bas 
officier des gardes. | 

Cependant l'impératrice Anne, rongée de son côté d’une mé- 
lancolie noire, à laquelle ses autres maux et ses débauches en eau- 
de-vie pouvaient bien avoir contribué, non-seulement, mais encore 
les mauvaises manières de Biron quelle aimait et qui ne l'aimait 
point, et qui la tyrannisait au delà de ce qui peut S'en comp- 
rendre, et dont elle sentait qu'elle ne pouvait se passer, ni se dé- 
faire, l'impératrice menagait ruines. Un accident dont on ne s'at- 
tendait pas accéléra sa mort. Les médecins avaient conseillé à 
cette princesse l'exercice du cheval. On avait choisi un vieux 
cheval sur lequel on plaçait cérémonieusement Sa Lourde Majesté. 
Un des jours de l'été de l’année 1740, elle voulut monter seule 
dans l'étrier. П rompit. L’impératrice tomba et crut. s'être consi- 
dérablement blessée, démis les hanches. On trouva après sa mort 
que c'était une pierre des reins qui, déplacée par la chute, s'était 
jetée entre la jointure qui fait le mouvement des hanches. Je ne 
sais pas les termes de l'art; je me rends intelligible comme je 
. puis. Elle languit depuis jusqu'au mois de Novembre qu'elle mou- 
ги, gangrénée de. tous les différents maux. 
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L’impératrice Anne était excessivement grande, jaune, et de ces 
graisses qui augmentent la laideur d'une brune. Elle l'était for- 
tement. Elle avait le front fort étroit, les yeux petits, rudes et 
menaçants, le nez allongé, peu de lèvres, la bouche désagréable, 
peu de taille. Le marquis de la Chétardie disait qu’elle avait bon 
air par derrière. Sa gorge, ses mains, ses bras répondaient au 
reste. Elle avait l'humeur sombre, tournée à la mélancolie. On Га 
soupçonnée d’avoir du tempérament. Elle donnait par vanité. Elle 
n'aimait, n’écoutait que Biron, non parce qu'il avait du mérite et 
de la capacité, mais parce qu’elle le craignait, et ne connaissait 
que lui. Elle était rude, cruelle, voulait être crainte, ne connais- 
sait point, ni l’art de se faire aimer, ni la douceur de l'être. Elle traitait 
ses. parents et ses domestiques en esclaves, l'était elle-même, 
pieds et poings lies de Biron, et regardait tous ses sujets comme 
autant d’automates, nés pour elle. On ne Ра jamais vu s’attendrir 
que de peur. Peu après son avénement au trône, elle gênait jusqu’ 
aux gens dans sa Cour. Elle aimait les bouffons, en avait toujours, et 
souffrait toutes les obscénités qu’il plaisait à ces misérables de donner en 
spectacle. Elle a eu un prêtre bouffon, et une princesse Golitzine 
qu'elle forca à l'être. On а dit qu’elle avait de la religion, je ne 
l'ai jamais cru; car j'ai su qu’elle faisait tourner en ridicule tous 
les mystères de la religion, et qu’elle se tenait à l'église avec 
une indécence, qui est en partie cause de la haine qu'on lui а 
portée. Elle haïssait la mémoire de Pierre le Grand. et de limpé- 
ratrice Catherine, jusqu'à réprimer leurs belles actions, et prendre 
à tâche de faire périr une partie de leurs plus beaux établisse- 
ments. Elle fut mariée fort jeune an duc de Courlande, de la fa- 
mille des Kettler. Elle еп eut un fils qui mourut fort jeune, ainsi 
que son époux. Veuve à la fleur de son âge, за conduite parut 
repréhensible à l'empereur, son oncle. Il l'en punit par de seve- 
res réprimandes. Il la menaça ensuite et cette affaire alla assez 
‘loin. L'impératrice Catherine la raccommoda avec l'empereur. 
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L'impératrice Anne s’en souvint les premières années avec за. 
fille; mais la princesse Elisabeth était généralement et téndre- 
ment aimée: Cétait un péché originel que l’impératrice Anne, ja- 
louse et ingrate naturellement, ne savait pas pardonner. On na 
jamais su au juste quand, ni comment, elle s'était attaché Biron: 
tout ce que Pon en dit sont de simples conjectures, J'ai pris la 
liberté ten demander des éclaircisseménts à l'imperatrice d'au 
jourd’hui; elle wa fait l'honneur de me dire qu'on l’ignorait absolu- 
ment; qu'il était certain qu'il n’est pas gentilhomme; qu'elle wa- 
vait ouï parler de lui qu'à l'impératrice, d’abord après son avéne- 
ment au trône quaud on voulut l’engager à la renonciation à 1а 
souveraineté; qu'alors il était écuyer de la duchesse élevée au 
trône, et resté à Mittau, et que l'impératrice dans ses an- 
goisses, ayant sonpiré après Biron, vantant sa fidélité et son es- 
prit. elle, l’impératrice d'aujourd'hui, s'était chargée de le. faire 
venir et lavait exécuté secrètement, ayant su que les Dolgorouki 
le craignaient. Biron se consulta avec l'impératrice d'aujourd'hui, 
et c'est de concert avec eux que l'impératrice Anne.déchira lacte 
comme je crois vous l'avoir conté. 

Biron est beau de tête et de figure, ni trop grand, ui trop 
petit, une physionomie ouverte fort heureuse; peu instruit, Ves- 
prit des affaires, prudent, habile ferme, ne se trompant guère 
dans le choix de ceux qui travaillaient sous 101; assez méchant 
ennemi, meilleur ami; ayant un système fixe, qui était sa gloire et 
l'agrandissement de sa famille. Magnifique à l'excès quant à lui- 
même, arrangé en ses affaires, et ne dérangeant jamais les reve- 
nus de la couronne. Il était généreux envers l'étranger, mais il. 
méprisait et maltraitait la nation à l'excès. П prenait des pages 
parmi la haute noblesse, et faisait des valets de pied • ап petit 
gentilhomme. Па été généralement hai et cela par sa faute. П 
était trop habile politique pour avoir de la religion ou le coear 
bon Па fait des chöses horribles. П eu a coûté à l'Etat, qu'il 
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oouyernait depuis 1729 jusqu'en 1740, qu'a duré le règne de 
l'impératrice Anne, soixante-dix mille têtes qu’il а fait périr sous 
divers pretextes, et qui, dans ie fond, n'étaient que ses ennemis 
à lui, sans compter les guerres contre les Turcs, les Persans, les 
Snedois, et en Pologne, où Гоп compte qu'il en а péri deux cent 
cinquante mille. Biron gouvernait souverainement Рітрёгаќгісе et 
Empire; il avait placé tous les autres ministres qui le eraignaient. 
П s'était fait élire dne de Courlande, la baïonnette au bout 
du fusil, par la. noblesse renfermée dans une église de la capi- 
tale du duché, église entourée en ce moment là de douze mille 
Russes, prêts à leur faire un très mauvais parti Sa femme est 
Treuden, de la noblesse Courlandaise. П en а trois enfants, au 
moins passent-ils pour être à eux. D’autres ont eru qu'ils étaient 
d'une autre mère. Je crois que vous me comprenez. Cette femme 
et ces enfants ont été, par lear hauteur, leur arrogance et leurs 
procédés en général, le fléau de toute la Russie, an point que 
jusqu'au petit peuple frémit à leur seul nom. Voilà les princi- 
pales personnes de la Russie à la mort de l'impératrice Anne. 
Venons-en à notre herome; je vous ia garderai pour demain. 


Du 10 Août 1758. 


Bonjour. J'espère de vous dire à la fin du portrait de limpé- 
ratrice Elisabeth que M. de Contades a battu le prince Ferdinand, 
on en attend le courrier; peut-être est-il déjà arrivé, je vais eu- 
voyer a la découverte Quelle joie de vous l'apprendre! Continuons. 

-Timpératrice Elisabeth est fort grande; elle a été extrême- 
ment bien faite, Elle engraissait de mon temps. et il me semblait 
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toujours que ce que dit 3 Evremond dans le portrait de la fa- 
meuse duchesse de Mazarin, Hortense Mancini, était fait pour 
limpératrice. П dit de ce qu’elle a la taille déliée une autre Vau- 
rait belle. Cela était alors au pied de la lettre. Jamais tête пе 
fut plus parfaite. Il est vrai que le nez l’est moins que les autres 
traits, mais il est là à sa place. Sa bouche est unique: il ту en 
eut jamais de telle: ce sont les grâces, ce sont les ris, ce sont les 
jeux. Elle ne saurait grimacer, elle n’a jamais fait de plis que de 
gracieux. On en adorerait une injure, si elle en pouvait proférer. 
Deux rangées de perles se montrent au travers du vermeil de 
deux lèvres, qu'il faut avoir vues pour s’en former une idée. Les 
veux sont attendrissants, oui, voilà l'effet qu'ils ont fait sur moi. 
On les prendrait pour noirs, ils sont pourtant bleus. Ils inspirent 
toute la donceur dont ils sont animés. Ils imposent un res- 
pect nés des sentiments du cœur, qu'ils vous enlèvent; on ne sau- 
rait les contempler, sans sentir un charme secret qui vous rend à 
elle pour la vie. Jamais front ne fut plus agréable. Ses cheveux 
sont plantés si exactement, que d'un coup de peigne, ils sont et 
paraissent rangés avec art. L'impératrice a les sourcils noirs, et la 
chevelure naturellement cendrée, Toute sa figure est noble, sa dé- 
marche est belle; elle se présente avec grâce; elle parle bien, d’une 
voix agréable: son geste est juste. Enfin, jamais figure ne res- 
sembla à la sienne. Jamais si belles couleurs, ni gorge, ni mains, 
n’ont été vues. Comptez là-dessus, je suis un peu connaisseuse, et 
je parle ici sans prévention. | 

L'intérieur eût toujours été pareil à cet extérieur, si | l'édnca- 
tion que recevaient les filles de l’empereur son père, avait ré- 
pondu au reste des desseins et de la vaste étendue du génie de 
cet auguste prince. Soupirons sur la faiblesse de nos héros; mais 
accordons à leurs caractères ce qui les distingue du reste des 
mortels. L’imperatrice Elisabeth a le cœur bon, généreux, magna- 
nime. La douceur fait le fond de son: caractère. Elle а un en- 
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jouement. décent qui pare sa gaîté. Je ne Гаі jamais vue que 
d'une humeur à se faire idolâtrer; elle n’est que sérieuse en certains 
moments: ils ne durent guère, sa douceur vous paie de ces in- 
stants, elle ne la quitte jamais. Jamais humanité пе fut pareille 
à la sienne. Bonne amie, elle souffrira de vos maux, procurera 
vos consolations et vos soulagements. Son cœur est fait pour la 
tendresse, son äme est faite pour regner. Intrepide, ferme, sachant 
entreprendre et exécuter; le moment de son glorieux avönement 
Ja peint assez. Elle а beaucoup d'esprit, la conception facile, du 
talent, mais un peu trop d’assiduité. П n’est point étonnant: par- 
venue au trône à l’âge de 37 ans, je pense, elle ne s'était pas 
sans doute accoutumée, dans la vie sédentaire qu'elle menait comme 
princesse Elisabeth, à régir le colosse qu'elle a entrepris. 

Telle que je viens de la peindre, la princesse Elisabeth, ido- 
lâtrée de sa nation, crainte des ministres, enviée par l'impéra- 
trice et la princesse Anne, s’acheminait au trône, habilement et 
richement dirigée, en gagnant par ses manières ou par des moyens 
suffisants, des dames dont le poids et l'autorité pouvaient décider 
des familles entières. | 

L’imperatricee Anne mourut sur ces entrefaites, et Biron qui 
avait toujours son dessein et brouillé avec la princesse Anne, 
supposa un testament qu'il fit signer à l'impératrice mourante, par 
lequel il était établi tuteur et régent de l'Empire pendant la mi- 
norité du petit prince Yvan, qui était nommé empereur. Les tes- 
taments des empereurs et des impératrices de Russie ne sauraient 
décider de la succession au trône, que dans deux cas, Pun qu'il y 
eût denx prétendants qui eussent des droits égaux, се qui est pres- 
que impossible; lautre tel que fut le cas à la mort de Pierre І“. 
L’imperatrice Catherine était couronnée et reconnue souveraine des 
Russies. Пу avait un jeune prince et une princesse mineurs, pe- 
tits enfants de l'empereur, enfants du malheureux Czarewich, et 


trois filles de Pierre Ге et de l'impératrice. Chacun de ces con- 
| | 34 
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currents avait ses partisans. L’empereur sentit la nécessité de 
décider, pour éviter des moments difficiles. Il fit donc assembler 
toute за famille, les conseils, le Synode, le Senat, les chefs des 
armées de terre et des forces par mer. Il dicta ses volontés, y 
fit souscrire et prêter le serment à toute sa famille et la nation, 
l'armée et les ministres, Voici ce qu'il établit: - que l'impératrice 
Catheri ine, son épouse, lui succéderait, qu'elle le serait par le 
jeune prince qui à été ensuite Pierre second et ses descendants: 
à leur défaut par la princesse Nathalie, sa soeur et les siens, en- 
suite à leur défant par la princesse Anne, fille de Pierre le Grand, 
et mère du présent grand duc, et ses enfants et ses cadettes, 
avec cette clause pourtant, qu’il.ne faùt pas perdre de уне, que 
l'âge déciderait entre les prétendants, c’est-à-dire que le plus âgé 
aurait préséance quand il serait de la tige cadette, ainsi que 
nous le voyons aujourd'hui entre l'impératrice et le grand duc. 
Тойќе la Russie prêta serment sur les clauses du testament de 
Pierre I—imperatrice Catherine le fit renouyeler & son lit de 
mort. Les Dolgorouki prêtèrent serment comme les autres, et le 
rompirent après celle de Pierre second, en élisant l'impératrice 
Anne. Biron ne divulga rien des clauses du testament de l'impé- 
ratrice Anne dont je viens de parler. Le conseil, les chefs de 
la nation n'y ayant pas été appelés, on fut dans le doute, et le 
M's de La Chétardie hésita si la princesse Elisabeth ne devait 
point lever le masque. Elle le refusa, ne croyant pas sou parti 
assez fort. Biron eut donc je temps de faire déclarer la mort de 
limpératrice, fit publier le testament et se prêter serment comme 
régent, et le petit Yvan empereur tout de suite. Personne ne se 
remua; så hardiesse étonna, et on lai crut des amis, et Гоп était 
si accoutumé à fléchir sous lui, que tout céda. Pendant ce temps- 
là, il sut intimider le prince et la princesse de Brunswick, il 
garda même le petit empereur - dont il $S était. emparé, et il fit 
sentir à la princesse Elisabeth, que si elle voulait seulement en 
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passer par Certaines conditions, il lui montrerait bien que dans le 
fond il avait travaillé pour elle. П en vint même à lui proposer 
ensuite de faire ёгопѕег sa fille, la jeune Biron, à son neveu le 
duc d’Holstein, qu'il promettait de mettre sur le trône et d’en 
faire descendre le petit Yvan. Cette négociation s ‚entamait quand 
Biron fut culbute. 

A Dieu pour aujourd’hui. Je n’ai point de nouvelles de M. 
de Contades. 


Du 12 Août. 


Је vous" ai gâté, vous êtes accoutumé à mon caractère de cé- 
rémonie, autrement je serais fort tentée de vous écrire aujourd’hui, 
samedi, que je sors d’une écriture de trois ou quatre grosses heures, 
de vous écrire de ce caractère que vos beaux yeux n'ont pas les- 
prit de lire. Votré cousin Champeaux le lit fort bien. Je vous 
envoie une lettre que je viens de recevoir. Vous verrez que la 
tête tourne toujours un peu à notre pauvre. ami Soltickow, et que 
messieurs du corps diplomatique sont quelquefois biscornus dans 
leurs jugements. Ma pauvre princesse Caquedou ne croyait pas 
en sortant de sa coque, qu'elle fût un jour destinée à entrer en 
lice avec le peuple libelleaux. J’ai beaucoup ri des choses sur le- 
quel Pesprit ministériel est toujours monté. Je vous envoie la 
lettre de votre cousin, d'ailleurs par rapport aux nouvelles, elles 
se confirment de toutes parts. Гай parlé au comte Bestucheff ce 
matin, qui m'a dit la même chose. Il est sûr que le prince Fer- 
dinand a de nouveau refusé la bataille, et que M. de Soubise 

| * 
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marche droit à Paderborn pour le prendre en flanc. Le brave Daun 
avance de son côté et gagne pied sur pied. Il fait, jour pour jour, 
du butin et des prisonniers; mais ce qui étonne, qui fait causer 
et qui intrigue certains ministres étrangers, c'est qu’il arrive et part 
journellement courrier sur courrier entre ici et Vienne, et que 
l'ambassadeur Stahrenberg, mardi, après une longue conférence 
entre lui et le ministre, à fait partir en poste le jeune comte 
Hevenhüller de son ambassade. Il doit avoir dit qu'il portait à 
Vienne des bijoux achetés pour l'Impératrice-Reine. Tout le monde 
rit du prétexte et fait ses conjectures. Vous savez ce qui se passe 
sur la côte de Normandie. On espère de les rechasser bientôt. 1 
y à des troupes de reste, et M. d’Harcourt marche au secours de 
quelques mille hommes qui y sont déjà, avec six mille hommes et 
quelques troupes tirées de celles de la maison du roi. 

Je croyais l’autre jour être à la fin de mes détresses pour cet 
hôtel de Chaulnes. Il se trouve que ce M. de Sauveterre que je 
vous ai nommé est un brouillon, peut-être un malhonnête homme. 
Le chevalier Duglas et un abbé dont j'ai oublié le nom, qui а 
été avec lui à Zerbst, sont venus hier chez moi; nous avons parlé 
en long et en large de cette affaire. Ils ont fort haussé les épau- 
les sur toutes les conditions que Гоп me voulait imposer, surtout 
les 10 mille francs d'entrée. Ils ont trouvé cela inouï. L'abbé s’est 
offert den parler au procureur général des Chartreux, et de dé- 
faire cette clause. D'une autre part, ils m'ont proposé l'hôtel de 
La Roche-sur-Yon, sur le quai à côté du Pont Royal, où loge M. 
le prince de Conti qui va loger au Temple et M. le С“ de La 
Marche à l'hôtel de Mademoiselle. Dès aujourd'hui, l'abbé m’a porté 
réponse des Chartreux. Il les a mis à la raison, et il est convenu 
qu'ils se chargeraient de toutes les réparations, et se désisteraient 
de la prétention des 10 mille francs d'entrée, à raison qu'au lieu 
de 9, je payerais 11 mille francs de loyer. Mais il leur a déclaré 
que hôtel de la Roche-sur-Yon étant plus grand et dans un plus 
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beau quartier, celui de Chaulnes serait le pis-aller, et que je ne donne- 
rais ma réponse qu'après avoir su le prix de l’autre. Voilà qui est 
donc fait, j'aurai Pun ou l’autre. L'abbé n'a pas voulu me dire 
tout ce qu'il sait; mais je vois bien que le petit Destouches et 
М" de L'Etang ont cabalé et fait tout le mic mac qui a causé 
toutes ces longueurs. 

Que direz-vous quand je vous apprendrai qu’au milieu de Paris, je 
n'ai раз sorti de mon vilain hôtel de Luynes depuis mercredi au 
matin que je fus aux Tuileries, qu'il est samedi aujourd'hui et 
que je wai vu de ces quatre jours, personne, pendant deux jours. 
Cela nest-il pas bien philosophe? Je gagerais que vous n’en feriez 
pas autant. Comment vous êtes-vous accommodé de mon épître 
sans fin de l’autre jour? George Dandin tu l’as voulu. Je voudrais 
à présent que vous m’envoyassiez des questions sur les points qui 
en exigent. Гу répondrais, et ainsi vous parviendriez insensible- 
ment à votre but. 

Je vous prie de me dire ce que c’est que ce monsieur dé votre 
connaissance qui m'est venu voir, que je vous nommais. Je m'en 
souviens dans ce moment, c'est M. de Pelluys. II m’a mené hier 
matin sa femme. Elle a un air fort décent. La connaissez-vous? 
Qu'est-ce que ces bonnes gens 14? Le bonhomme, tout courbé qu'il 
est, m'a paru fort amoureux de sa chère moitié. Savez-vous où il 
met une très belle tabatière d’or qu'il a fait briller à mes yeux? 
Dans sa culotte. Cela a pensé me faire rire, et je leus s’il y avait 
eu là une seule personne, comme vous, par exemple. J’ai de grands 
compliments pour vous de mon fils. Il doit être arrivé présente- 
ment. Il a pensé avoir un grand malheur en delà Ratisbonne: 
l'essieu de son carrosse se rompit sur Ja pente d'un précipice. 
C'est un miracle qu'il n'ait pas roulé en bas. — 

Linsing vous a-t-il écrit? Il en fait le projet tous les jours; 
mais c'est un franc libertin, il est toujours en Pair. Bonsoir pour 
aujourd’hui.. . 
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Le landgrave de Cassel s’est, m'écrit-on de Jévern, refugié 
à Bremen. Nous voilà tous en deuil pour le prince de Prusse: 
cette mort а été notifiée par Van Hellen à М. d’Assoy à La 
Haye. Nous en aurons incessarument encore un, celu de la 
Reine d’Espagne qui se meurt, et peut bien être déjà morte. Mon 
gros voisin, M. Hilbrand a aussi pensé passer le pas. Sa femme 
et sa fille pendant ce temps là, soupaient en ville et donnaient à 
souper. Voilà de ces irrégularités qui me mettent en colère. Je 
voudrais du moins que l’on se respectät. | 

Votre livre L'Esprit est condamné par arrêt du grand conseil. 
Vous ne vous y étiez pas trompé. On écrit même que celui qui 
Ya reçu sera puni, peut être encoffré. On intrigue les uns pour, 
les autres contre. | | 

A Dieu encore, bonsoir. Pour le cuup, je vais me coucher: il 
est minuit. | | 


Du 13 Août 1758. 


Je reçus hier votre lettre du 11. „a présente ne partira pas 
aujourd'hui. Je suis fière, et je ne veux pas que vous receviez tous 
les jours Minerve avec les couronnes à ses pieds. Votre . méta- 
morphose est trés plaisamment imaginée. Vous n’en seriez pas moins 
chassé. J’augure celle de toutes les créatures que vous choisiriez. 
П ту еп a pas une qui puisse corriger mes erreurs peut-être à 
votre sens, mais au mien la douceur et la félicité d’une vie tran- 
quille et d’une âme sans remords. Vous voyez que је me suis levée 
d'un air sérieux. C'est que j'ai rêvé de Polyeucte, que je vais voir 
ce soir en grande loge. Je m'étais pourtant couchée avec des idées 
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fort riantes. Mon abbé, qui est l’abb& Couché, m'avait apporté la 
nouvelle que j'aurais mon hôtel de Chaulnes pour onze mille francs. 
moyennant que les Chartreux retracteraient leurs prétentions de 
10 mille à payer d'abord, et se chargeraient de toutes les répara- 
tions. Voilà donc qui est fait. Le notaire que vous m'avez donné 
viendra à midi et le tout se rangera de suite. Je sortirai d'ici, 
des que le tout le sera, et firai me loger dans l'hôtel du prince 
de Salm, vis à vis, où je serai à portée d’attendre tranquillement 
que M. de Chaulnes ait démeublé, et que j'aie fait meubler. C'est 
encore l'abbé qui a rangé cela, et M. le C'° de Bernis m'a conseillé 
de l'accepter, comme. convenable à tous les égards. Pour Мад“ de... 
je n’en entends plus parler. J’ai, en attendant, son insolent mercier 
que je chasserai,.je pense, au premier jour. A propos de domesti- 
ques, le baron, qui vous écrit tons.les jours sans vous écrire, m'a 
donné un valet de chambre plus bean que mon suisse. 

Je suis bien. aise. que vous soyiez content de mes réponses à 
cette dame. Je n'aime rien tant que le suffrage des personnes qui 
pensent, et je ne hais rien.plus que la tracasserie.. Cette femme-là, 
si je пе me trompe, ne l'est pas mal. Comment est il possible que 
vous, la raison même sur cet article—car il y en a où vous ne Têtes 
pas— ayez pu l'aimer? Pour sire la Paupiniere, j'avais lu dans sa 
physionomie et compris à l'air du tout, de quoi il est question. 
Quel plaisant animal. que l’homme! quelle bigarrure! Dites-moi, М. 
le Philosophe, la raison de tant de différents principes, supposé 
qu'il у en ait parmi le grand nombre, еі que le hasard ne le 
conduise pas. Г. = | 

‘Voici les: réponses à vos oo il s'agit de époque des 
liaisons de.la cour de Vienne avec celle de Russie. Vous savez 
les jalousies qui régnaient depuis la paix d’Utrecht entre les tours 
de Vienne et de Londres. Les conquêtes du prince Eugène, Naples, 
la Sicile, пре. partie de la Lombardie, appartenaient à la maison 
d'Autriche. Elle n'avait jamais oublié que dans le temps des guerres 
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de la succession la reine d'Angleterre avait retiré ses troupes de 
l'armée alliée, ce qui fit perdre la Catalogne, et qui fut cause de 
la reddition de toute l'Espagne. George I", parvenu au trône 
d'Angleterre, haïssait par des haines particulières, la maison 
d'Autriche, et elle le lui rendait sincèrement. Elle voulut donc se 
pourvoir d’un allié propre à lui aider à tenir tête à deux ennemis, 
et peut être à trois, l'Angleterre, la France et le grand Seigner. 
Pierre Ie, dans ce temps là, voulait marier le malheureux, l'indomp- 
table Czarewitz son fils. П cherchait une princesse allemande. 
On lui fit prepöser la sœur де l'impératrice alors régnante, et de 
la mère du duc de Brunswick aujourd'hui régnant. Elle était belle 
et spirituelle, et aurait fait l'admiration et le bonheur d’une nation 
et dun époux qui eurent été moins barbares que пе l'étaient alors 
les Russes et le Czarewitz. Il en eut deux enfants, Pierre second 
et sa sœur la princesse Nathalie. Je mai su qu'avant hier, par le 
Cte Bestucheff, que l’empereur Pierre Те" ne voulut jamais que la femme 
de Czarewitz changeät de religion. Elle a vécu et est morte dans la 
protestante. Le prétendant est le chevalier 5: George que Pierre 1° 
voulait remettre sur le trône de son père. C'était le grand noeud 
de l'alliance entre ce prince et Charles XII que Gortz avait projetée: 
Charles XII était fort piqué contre le roi George, qui était entré 
en tous les desseins contre lui, et avait partagé ses dépouilles. 
Pierre Ie voulait, outre son alliance avec l'Autriche, établir et 
costruire une marine; l'Angleterre était. intéressée à ne pas le 
permettre. On voulut donc lui susciter des embarräs, dont la France 
ne se serait point mêlée directement, mais elle aurait profité du 
moment pour s’elargir en Amérique. Sur ces entrefaites mourut 
Charles XII. L'empereur. avait son plan, mais les Suédois пу 
voulurent pas entrer. Ils coupèrent la tête à Gortz par d'autres 
raisons. Ces nouveaux frais de guerre que l’on avait déjà commencés 
у entrèrent pour quelque chose. La mine éventée,. Pierre І° céda, 
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nenne 


mais il ne perdit pas ses premiers desseins, et il les ent exécntés 
s'ils n’eussent été prévenus par sa mort. 

Vous savez l’anecdote qui l’occasionna. Je vous l'ai contée à 
Hambourg. Ce que je sais d’anecdotes de ce grand Prince, se ré- 
dnit à peu de chose. Tout le monde sait les immenses établisse- 
ments qu’il a faits en tout genre, en toute espèce. Il rectifia les 
lois, corrigea des abus dans les rites de la religion; établit des 
régles de police, une armée réglée, une marine; fit naître les arts 
chez lui, enfin fit une création à la lettre. Il réduisit tout par 
écrit de sa main, et j'ai vu moi-même, dans les salles du Sénat, 
du Synode, et des affaires intérieures et extérieures, des grands in 
folio, précieusement conservés, que les principaux d’entre les mi- 
nistres et de la nation m'ont assuré contenir toutes ces 1015, ses 
établissements et ses réglements écrits de la propre main de ce 
Prince, d’un style si juste, si net, si clair, qu'un enfant ne sy 
tromperait pas. Il fit plus: il réduisit également de sa main par 
écrit, tous les desseins qui lui restaient à exécuter, des projets 
selon les circonstances, des principes qui peuvent servir de systèmes; 
enfin il а battu un chemin à ses descendants qu'ils nont qu'à sa- 
voir lire et à avoir du jugement, et à suivre, pour se rendre dans 
un sens, aussi grand qu'il Га été. Je ne doute point qu'il ne soit, 
sinon déjà, du moins un jour, suivis; mais l'impératrice Anne s'en 
est écartée, parce qu'elle пе savait pas lire, n’&coutait que Biron. 
et ne faisait que s'enivrer, dormir ou’)... | 

Au travers de toute cette immense étendue de génie, Pierre Ie 
était ivrogne et débauché, et contracta plus d'une fois toutes les 
maladies qui en sont les suites, passa par tous les remèdes. Il ne 
dormait que trois heures. П avait contracté depuis le 3° poison 





1) A cet endroit se trouve une grande tache d'encre qui ne permet раз 
delire un mot. A en juger par le sens de la phrase, il est très possible que 
cette tache ait été faite à dessein par la princesse elle-même pour supprimer 
un mot trop raide ou, peut-être même, indécent. 


538 


que 101 avait donné sa sœur Sophie, une convulsion de ‘nerfs qui ne 
le quittait | jamais, et qui le défigurait beaucoup, qui augmentait 
quand il s’animait, et qui le rendait alors hideux. П était sujet à 
des emportements qui le rendaient cruel. Un regard de l'impéra- 
trice Catherine le retenait; il aimait les femmes à l'excès. Elles 
seules pouvaient le modérer. Il voyageait en six jours de Péters- 
bourg à Kasan, à Astracan, où à la mer Caspienne, ce qui fait 
peut être 800 lieues de France. 

А présent un mot de la guerre. M. de Chevert, mon cher Che- 
vert a été un petit peu relancé. Il est retiré à Wesel; mais le 
prince Ferdinand n'en a pas moins été réduit à repasser le Rhin. 
On le dit ainsi, mais j'ai peur que ce пе soit une grimace, et qu'il 
ne se replie pour se faire joindre par les Anglais, qui sont dé- 
barqués, au nombre de huit mille, à Lier en Ost-Frise. Le roi de 
Prusse est très embarrassé. Les colonnes Russes se sont jointes 
et lui marchent à dos. Le Cte Daun marche à lui et le resserre. 
Les Suédois ont repris toutes les villes qu'ils avaient prises et re- 
perdues l'automne dernier. Ils ont garnison à Rostock et Gustrow. 

este pour une autre #015. | | 


Du 14 Août 1758. 


Je ne vous dirai qu'un mot aujourd’hui. J'ai un cruel mal de 
dents, le plus cruel que j'aie eu de toute ma vie. Je Гаі eu toute 
la nuit, et je ne me sens pas. Је Гаі gagné hier à la représen- 
tation de Polyeucte. Un nouvel, jeune, et déjà très bon acteur, à 
représenté ce martyr, la Duménil, Pauline. Les petits maîtres et 
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les sots trouvaient la comédie en robe de chambre; pour moi je 
Pai trouvée très bien. J'ai délicieusement pleuré. Demain, nous 
aurons Ја Merope de Voltaire. J'irai en loge grillée, elle me remue 
trop. Je ne veux pas que Гоп voie ma sensibilité ou ma faiblesse 
au point où lune et l’autre le seront toujours en cette pièce que 
j'aime plus que toutes les autres, et je veux y pleurer, dussé-je y 
aller la tête bandée, ou une joue plus grosse que Fautre. 

Je signe ce matin les points du bail pour l’hôtel de Chaulnes. 
Votre notaire me paraît un très honnête homme, je vous en re- 
mercie. Madame de Lowendahl me propose des pages et de fort 
beaux écuyers. Је ne sais si c'est pour elle ou pour moi. Tout ce 
qui est à elle me parait fort usé. Le Baron s'en va pour Six jours, 
avec les Sassenages, à quinze lieues d'ici; me voilà donc ап moins 
moi-même, pendant tous ces arrangements-ci, avec mes officiers. Je 
prévois que cela m’arrivera assez souvent. Je пе suis point accou- 
tumée à ce métier, il sera pénible à mon indolence. Il faut bien 
ce qu-il faut. 

On croit Cherbourg pris. On espère en M. d’Harcourt. 

Je viens de recevoir votre lettre du 12. Vous me flattez, mon 
cher ami. Vous me gâterez. Il fallait me dire les fautes de mon 
style et les bagatelles que fai fait entrer dans les hauts faits. 
Dites-moi présentement l’article que vous trouverez le plus néces- 
saire. En attendant, je continuerai comme j'ai commencé. Reste à 
vous d’avoir la patience de me lire. 

П у a de nouveau des lettres de ce pauvre marquis de Fraigne: 
il se meurt. M. de Schaeffer, envoyé de Suède, me menace d'un grand 
souper où je verrais la Се de La Marck, etsa fille, la princesse 
d'Arenberg. Je vis hier à la comédie le Ce de Clermont: il est hi- 
deux. J’oubliais de vous dire queje fusen grande loge. Le parterre 
ne siffla pas. Je m'y attendais. Ne vous en gendarmez pas. Vous 
savez la licence de cet hydre. Vous ne voulez donc pas les paroles 
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du nouvel opéra: Celles des deux premiers actes sont plus RAS 
que de celui d'Enée et de Lavinie. 

Soyez bien assuré de mon estime et de toute mon amitié. Je 
vous en prie du moins. 

Voilà un dentiste qui va me faire souffrir les tonrments de 
l'enfer; pour m'en refaire, j'irai voir, si je puis, la procession de 
Notre Dame. Je vous vois rire. | 


Du 18 Août 1758. 


J'ai fort envie de causer avec vous. П me semble qu’il y а 
un siècle que je ne vous ai rien dit. Mon almanach me dit pour- 
tant qu'il n'y a que trois jours. Je fermais cette dernière ayec un 
épouvantable mal de dents et un peu de fièvre. J'étais si dé- 
sespérée du mal, si exténuée de la fièvre, que je fis appeler un 
dentiste. J’ai eu le bonheur de rencontrer un homme censé, hu- 
main. Il a débuté par me nettoyer la bouche avec une adresse et 
une légéreté étonnantes. Ma gencive lésée, ma tête tracassée de 
la fièvre et de la fluction ne wont point rendu l'opération sensible. 
П fallait de l'adresse pour l’un et l’autre. Enfin cette vilaine bouche 
nette, il wa mis je ne sais quelle drogue sur un peu de coton dans 
une dent creuse, et me voici guérie. Je ne sens plus rien. Voilà 
un bon petit détail pour un indifférent. Je sais que vous пе Têtes 
pas sur ce qui me regarde, et surtout sur ce qui me fait souffrir. 
Je n’eus donc pas voulu vous demeurer en reste en cet égard. 

Venons-en maintenant à votre aimable lettre du 17. Vous me 
flattez: cela n'est pas de notre convention. Vous faisiez bien mieux 
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ici, Vous me disiez mes vérités, et jen sentais mieux ce que vous 
valez. Je serais au reste bien aise de vous avoir donné des notions, 
que vous ayez ра trouver intéressantes au grand sujet que vous 
méditez. Je ne doute pas que refondus, vous n’en fassiez quelque 
chose de bon; mais je n'aurai jamais fourni que les matériaux. Je 
continuerai à vous rendre les détails qui me viendront à l'esprit; 
mais je ne vous réponds pas que vous en ayez un mot aujourd'hui. 
C’est un jour de fatigue. 

J'ai couru ce matin à l'hôtel de Chaulnes avec un architecte 
et des Chartreux pour voir les réparations qu'il у aura à faire. 
Là est venue cette belle âme de pr. de Salm qui veut absolument 
que j'aille loger chez lui dès la semaine prochaine. Па fallu 
passer en son hôtel. J’y serai installée en huit jours au plus tard 
avec toute ma maison, et j'y attendrai paisiblement que l’hôtel de 
Chaulnes, cet éternel, се bel hôtel de Chaulnes soit en état de me 
recevoir. 

Je ne doutais pas que vous ne vous intéressassiez au mauvais 
succès de l'opéra. On changera le 3-е acte qui était indécemment 
ridicule. П faut, comme vous le sentez Bien, qu'il l'ait été beaucoup 
pour que je Гале trouvé. Je mwy croyais pour le moins à l'opéra 
comique. À propos de celui-là, il y a trois enfants qui jouent des 
petites pièces à effacer les Clairon. П est impossible de se repré- 
senter le jeu de ces petites automates. П y en a un quatrième, 
une fille de douze ans, très bonne actrice, mais plus grande : que 
les antres, qui est une petite déterminée, que je vois à vingt un 
meuble pour l’hôtel-Dieu. Non, cela est scandaleux et passe lima- 
gination. Le meilleur de toute cette petite troupe est une fille de 
six ans, qui joue en homme. Non, elle est étonnante: je pourrais 
la manger d'amitié. Nous avons pensé. avoir demain TOrphelin de 
la Chine. La Clairon est tombée très sérieusement malade. Pour 
ma part, je tremble qu’elle ne meure. On craint pour sa vie. Nous 
aurons donc la Sémiramis де M. de У. La Duménil а joué, l’autre 
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jour, cette excellente Mérope, comme une enragée à la lettre. 
C'est dommage, elle est excellente quand elle est à elle. Mais elle 
n'y était pas. | 

La belle est toujours timbrée: la voilà désespérée de ce que 
son cousin se meurt. Je le suis, en un sens, autant qu'elle par 
une juste humanité. N’a-t-elle pas voulu que j'aille en personne à 
Versailles solliciter? Elle me dit que mon obstination à ne pas le 
laisser s'évader est cause de son malheur. Au bout de cela, elle me 
propose de faire passer une lettre à celui par les ordres duquel 
il a été arrêté. Vous comprenez qui. Elle veut s’aller mettre et 
mourir en prison pour son parent et son ami. Enfin, c’est du 
sentiment. ce sont des transports. Vous sentez que ma raison, ni 
mon bon sens ne m'ont pas abandonnée en cette occasion, et que 
je lui ai donné tous les conseils que là prudence devait dicter. 
П faudra en voir les effets. Vous êtes trop bon ami. Vous m'at- 
tribuez un mérite dans tous les pays où j'ai été, que le seul 
hasard a fait naître. Ce me seront toujours de bien doux moments, 
que ceux où je pourrai servir l'humanité. Je ne prévois pas quil 
puisse m'en naître en France, ou probablement je ne serai rien à 
personne; mais s’il en venait, je vous avoue que je craindrais que 
ma vanité y aurait plus de part que Je sentiment, au milieu d’une 
nation éclairée et dont j'ai toujours eu une haute opinion. | 

Ce que vous me dites du déshonneur que les Prussiens ont 
répandu sur tous leurs procédés en cette guerre, est bien vrai. 
Je ne sais rien des côtes de la N. Mais Dresde est prise par les 
Russes. L’ambassadeur me Га dit hier. La garnison s'était retirée 
pour se jeter dans Friedberg. Regardez la carte, cherchez Franc- 
fort et l'autre bord de l'Oder. Les troupes légères ont rattrapé 
cette garnison: elle était de 8 ou 9 cents hommes. Ils l’ont faite 
toute prisonnière de guerre; le seul C! Herrd, ce vilain C* Herrd, 
commandant, s’est sauvé. Fermor et Braun se sont joints à un 
endroit nommé Lippe, tout près des deux autres. Le roi de Prusse 
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marche à eux. Prions pour eux. L'armée alliée a repassé le Rhin. 
Contades marche à elle. Dusseldorf est évacnée et a reçu de 
nouveau garnison française. 

Adieu, bon soir. 

Je vous dis l’autre jour que M. de Linsingen était parti pour 
une partie de plaisir. П y sera Dieu sait quel temps. Il résulte 
de là que j'ai tous les arrangements qui vont se faire sur les bras, 
jusqu'à la batterie de cuisine. J'ai réglé le tout aussi bien que 
jai pu avec le maître d'hôtel, qui par bonheur, est un homme 
très sensé, et que je veux espérer honnète: il s'agit entre autres 
des vins. Je vous envoie une liste de ceux qu'il wa proposés, afin 
que vous ayez la bonté de me procurer ceux dont vous vous êtes 
chargé; dites-moi au sujet des autres, si vous connaissez quelque 
honnête homme à qui s'adresser. Vous remarquerez que mes 
officiers me serviront dès que je serai entrée dans l'hôtel de Salm. 


Du 99-ёте Août. 


Je dérobe un moment à cette semaine-ci pour vous écrire, car 
elle sera fort remplie d'événements pour moi, petits événements, 
grands événements, événements fortunés, peut être non. Il faudra 
voir, disait.un grand prince avant de se décider. L'exemple est bon. 
Je le suivrai, tout atome que je suis auprès de ce défunt colosse. 
Mon bon, mon gros, mon attentif baron Schaeffer, dont les attentions 
vont en augmentant, a la belle et bonne rage de me faire des 
connaissances cönvenables. | 

Ce soir, je soupe chez lui, il у aura la Cese de La Marck, 
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la princesse d’Arenberg, madame de Segur, et deux ou trois autres 
femmes de la Cour. Madame de Lowendahl la sut jalouse, elle a 
vite engagée l’abbesse de Pautemon de me faire offre de service 
par sa fille que y est en pension. Cet ange, саг c'en est un, est 
venu me dire done, de la part de Madame de Pautemon, tout ce 
que Гоп peut imaginer de plus obligeant, et que si les régles du 
couvent le permettaient, elle viendrait me dire mille belles choses 
elle-même, me servir, me tenir compagnie, etc... Cette abbesse est 
une personne de mérite, et tante de la belle madame de Brienne 
et de Ia princesse de Ligne, et de deux ou trois autres des pre- 
mières maisons. Гаі donc témoigné la reconnaissance et les égards 
dûs, et j'ai ajouté qu'étrangère, c'était à moi à témoigner mon 
estime à madame de Pautemon, et le juste respect qu'inspire son 
état. La dessus la belle petite Lowendahl, toujours avec sa mère, 
est revenue m'inviter chez madame l’abbesse, pour cette après 
dîner. J'y verrai toutes ses nièces, et d’autres dames. Je serai 
reçue comme Га été Madame de Modène. Enfin, voilà qui est très 
élégant; en attendant, priez pour moi. Je n’ai pas peur, mais je 
voudrais que cela fut fait. Jeudi, je soupe chez mon bon prince 
de Salm. Samedi, j'entre en son hôtel. Nous aurons demain une 
nouvelle petite pièce et samedi une grande. Dès samedi passé, on 
ne pouvait plus avoir de loge. J'ai pris le trou grillé. 

Je ne fermerai qu'après demain la présente, pour vous dire 
le succès. | 
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Du 23-е -Août 1758. 


Je rentrais fort tard hier, c’est-à-dire ce matin entre les deux 
et trois heures. Le souper et le jeu des dames durerent jusque-là 
et je les laissai jouant un jeu à perdre six pistoles; je n'avais pas 
voulu en être, mais elles m'amusèrent beaucoup. Je me lève ce 
matin d'assez bonne heure pour vous écrire peu, car je dois sortir 
dans la matinée pour choisir des meubles. Je veux, en attendant, 
vous conter ma journée d'hier, et répondre à votre lettre du 19 
que je reçue avant-hier. | 

Je partis donc avec madame de Lowendahl et l'ambassadeur · 
de Russie qui avait obtenu cette permission en ma faveur. Madame 
l’abbesse me reçut à la porte de la clôture avec toute sa com- 
munauté. Cette ‚abbesse est très belle. Leur habit est charmant. 
Cette belle personne a beaucoup d'esprit, non le volage, mais tous 
les avantages bienséants au sexe- d'une personne du monde räison- 

nable et pensante. Je trouvai dans une salle où les sœurs Se таз- 
semblent, toutes les pensionnaires. Elles sont peut-être 16 ou 20 
toutes noblement mises, décentes, manières modestes. Les nièces de 
l'abbesse devaient s'y trouver: il n’y eut d'elles que la belle et 
charmante madame de Brienne, et la sœur de l'abbesse, la prin- 
“cesse de Ligne. La maison est très neuve et noblement bâtie. П 
y règne un air de grandeur qui frappe dans une clôture; tout m'y 
а plu, et il n’y а sorte d'honnêtetés et de politesses que toutes 
ces dames ne m'aient témoignées. J’en suis revenue enchantée. 

Je ne le suis pas moins de madame la comtesse de La Marck, 
Mad= la princesse d’Arenberg, madame de: Clermont-Gallerande 


et Mad“ de Ségur dont je fis hier la connaissance chez mon bon 
‚ 35 
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Schaeffer. П n'y а pas offres de service, civilités, amitiés même que 
l'on ne maie t6moignes; jusqu’aux billets pour les petites loges de 
l'opéra. Enfin, elles m’arrachent aux idées que j'avais des femmes 
de la Cour, et je vois que Paris est moins Paris à cet égard que 


je ne le pensais. 


11. 


Du 24-ème Août 1758. 


Mon carrosse, le notaire et M. de Burigny me chassèrent hier 
d'avec vous. Votre onele vous fera mes compliments. Je ne le vis 
qu'un moment. 

Je vis donc hier cette nouvelle pièce. Elle est en trois actes. Elle 


est nommée l'Ile Sauvage. Voici le sujet. Une Constance et un 
Ferdinand sont les héros de la pièce. 15 s'étaient épousés par passion. 


Ferdinand, si je ne me trompe, car ce fùt la Gossin qui fit le 
récit de son histoire, rapidement, dans le moment de son déses- 
рог. Je n'avais pu me procurer qu'une troisième loge d'où je ne 
pouvais pas distinctement entendre ce récit; Ferdinand est envoyé 
par le Roi en Amérique. Un orage pousse le vaisseau sur lequel 
se trouve Constance avec lui et une sœur cadette de Constance, 
alors âgée de deux ans, sur une Це déserte. Ferdinand у laisse 
Constance pour chercher quelque habitation. Ceci n’est pas assez 
éclairci sur la scène. Il ne peut retrouver l’île. Il erre deux ans 
sur mer. Constance se croit abandonnée. Elle veut se donner la 
mort. Elle grave son infortune et son amour sur un rocher. Sa 
Sœur est étonnée du chagrin de Constance, elle ne connaissait que 
sa tendresse pour un petit chien. Cette sœur est un portrait naïf 
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de l'innocence fort joliment soutenu. Elle offre ce chien à Constance 
pour la consoler. Constance lui fait sentir son état. Ce dialogue 
entre les deux sœurs est intéressant et bien soutenu. Les hommes 
y sont bien dépeints, l'innocence représentée dans le jour le plus 
naïf. Voilà à peu près le premier acte. Le second s'ouvre par un 
soliloque de la sœur de Constance. Elle est effrayée par le bruit 
de la mer agitée. Elle témoigne sa frayeur, elle jette les yeux de 
ce côté là, elle voit passer un vaisseau. Elle ne comprend rien à 
ce phénomène. Elle le voit aborder. Elle se cache. C’est Ferdinand 
et son ami. Elle ne connaît rien à ces figures, elle n'avait pas vu 
d'hommes. Elle est dans l'admiration, elle est persuadée que de 
tout ce qu’elle a vu, ces êtres-ci sont les plus aimables, mais par 
cette même raison que ce ne saurait être de ces hommes dont sa 
sœur lui a fait tant d'horreur. Ferdinand, ni son ami ne Гарег- 
coivent. La jeune personne court consulter sa sœur sur ces nouveaux 
venus. Pendant ce temps là, Ferdinand aperçoit l'inscription sur 
le rocher. Il croit que Constance s’est donné la mort. Ilse déses- 
père. Son ami lui fait remarquer que cette inscription n’est point 
achevée, et paraît toute fraîche. Ils conviennent de chercher Con- 
stance chacun de son côté. Ferdinand part. Son ami reste. Le 
troisième acte commence par la rencontre de l’ami et de la sœur 
de Constance. Elle a peur, le prie de ne pas approcher; il l’assure 
qu'il n’est pas à craindre et sur ce quelle l’interroge quelle espèce 
d'animal il est, il Газзиге que de tous, l'homme est le plus humain. 
Au nom d'homme elle frémit, veut fuir, mais court à lui entraînée 
par un penchant invincible. Cette scène et le jeu de théâtre sont très 
plaisants. Elle est enchantée, elle veut courir détromper sa sœur, 
elle nomme Constance; à ce nom l'ami de Ferdinand linterroge; 
ił apprend que Constance vit. Il court au vaisseau appeler les gens 
de l'équipage et faire chercher ЕегА тала et Constance. Ici зе fait 
deux. plaisantes scènes entre l'ami de Ferdinand et Préville en 
matelot, et Préville et la sœur de Constance. Il y entre une couple 
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de choses trop libres. Enfin, arrive Constance pendant que tous 
sont partis pour la chercher et Ferdinand; elle rencontre Préville, 
qui Jinstruit; elle s'évanouit; sur ces entrefaites revint le fidèle 
ami de Ferdinand qu'il a enfin découvert. Ferdinand paraît peu 
après lui. Cette scene est touchante et l'aimable Gossin et Gran- 
val l'ont bien exécuté. 

La pièce est en vers. Les actrices sont habillées en sauvages, 
les hommes en Espagnols. Le théâtre représente une île; on voit 
la mer, des rochers, des arbres. Elle a été applaudie scène pour 
scène, et, excepté peu de- chose, je la crois à vue une des plus 
jolies en ce genre. Оп ne savait pas encore hier le nom de Tau- 
teur. Nous aurons samedi l’Orphelin de la Chine. 

Me voici au bout de mon papier. Je vous répondrai au premier 
ordinaire à votre lettre. Vous avez raison quant à cette dédicace; 
remerciez, je vous prie, pour moi l'éditeur. 


12. 


Du 29-&me Août 1758. 


Me voici établie depuis hier au Soir, ou pour mieux dire, ce 
matin à deux äprès minuit, au retour d’un fort grand souper chez 
M. le С“ de Stahrenberg, ambassadeur de l’empereur, dans cet 
hôtel de Salm, vis-à-vis de celui de Chaulnes, où j’entrerai en peu 
de semaines. Celui-ci, en attendant, très décent, très joli, très bien 
meublé, très commode, et dont le prince-abb& est, sorti pour m'y 
laisser entrer, est précisément ce qu'il me faut pour le présent: 
Гу suis servie par mes propres officiers, et je pourrais fort bien y 
donner de petits soupers. | | 

Il me semble que vous me demandez avec qui &tiez-vous hier; 
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avec madame la comtesse de La Marck, toutes les dames que je 
vous nommai l'autre jour, d’autres très. aimables, et dont je ne 
puis nommer que la comtesse Bentheim, épouse de celui dont les 
frères ont figuré dans la présente guerre. Savez vous ce qui est 
arrivé? Elles m'ont proposé le rouge. Elles me lont dit de si bonne 
grâce que j'ai répondu que si c'était les obliger, je le voulais bien. 
Tout de suite, elles wont barbouillée. J'étais à mourir de rire. Le 
gros Schaeffer était là qui en mourait d'envie depuis longtemps, 
c'était lui qui les avait inspirées, cela Га fort amusé. Elles m'ont 
fait promettre de le continuer et je le leur ai promis. Etes-vous 
content? = | | 

A présent, répondons à vos deux lettres: celle du 19 et celle 
du 22. Vous prétendez donc que Гоп пе saurait me dire trop de 
gentillesses. Vous vous trompez, vous précipitez votre jugement. 
Vous me connaissez peu. Je dois craindre les louanges. Elles me 
gâtent. Elles me rendent négligente. J’y perds, et je ne puis perdre 
sans perdre trop. Ne me parlez donc plus d'enthousiasme, dites- 
moi: vous faites telle où telle fante, vous êtes propre à faire telle 
et telle, et je répondrai à votre attente, je me corrigerai et vous 
aurez fait cette bonne œuvre de plus en faveur de la société. 
_ J'ai fait vos compliments à mon fils. Il y sera très sensible. 
Enfin il est parti de се chien de Lintz, où il a resté plus de 
10 jours, sous prétexte d'attendre ses équipages; dans le fond, 
parce qu'il était brouillé sur un rien, avec ce pauvre jeune gentil- 
homme que vous lui avez vu, qu’il voulait ne plus revoir et renvoyer 
П m'avait envoyé une estafette pour m'en demander mon consen- 
tement et me prier de lui en donner un autre. Il m'a bien fait 
suer. Je le lui airefusé net, et je lui ai dit toutes ses vérités. 
Enfin, les voilà raccommodés et j’en suis bien aise. Mais jugez mes 
angoisses. Je ne vous en ai rien dit dans le temps, peur d’alarmer 
votre amitié, surtout connaissant votre façon de penser sur la 
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nécessité de presser un tel voyage en ce moment-ci, et vous 
trouvant au fait de la mienne à cet égard. 

Vous me demandez où et comment m'adresser vos lettres: à 
Phôtel de l'abbé prince de Salm-Sulm, rue d’Enfer, quartier du 
Luxembourg. Je vous remercie de ce portrait de ce pauvre Pelluvs. 
J'avais un peu soupçonné le fait. Mais vous lui dites des injures. 
fi donc! Non, la belle n’est pas raccommodée avec le Linsing, ils 
se boudent sans se voir, et je sens par la manœuvre d’amis à elle, 
qu'elle en dit des horreurs. Elle а tort, il n’est pas méchant; mais 
c'est un petit évaporé, et je prévois, qu'excepté un très bon maître 
d'hôtel et trois ou quatre belles figures qu'il m'a donnés, il me 
sera à peu près inutile. | 

En soupconnant l'idée de biais que me donnerait de се pays-ci, 
la proposition des pages et des écuyers, vous пе pensiez pas que 
la. Dame n'en est point. Elle men a présenté une autre l’autre 
jour de son pays natal, maïs mariée en celui-ci qui est son portrait, 
je pense, à tous les égards. Au reste, ne pensez pas qu'une couple 
de femelles ou de particuliers me portent à me décider pour ou 
contre une nation entière. 

Je vous dirai à propos des Soltyckows, que le jeune de l'hôtel 
de Luynes, a donné les dernières trois semaines dans un tel liber- 
}inage, qu’il se perdra s'il continue. Је ne Гаі plus vu, car il ne re- 
venait à l'hôtel que de six jours Роп. Il est fait à faire peur. On 
ne le voit plus au spectacle ni nulle part. Н paraît d’un air hon- 
teux comme un criminel quand il apparaît, et c’est pour un moment. 
J е n’ai pas daigné m'enquêter où il donne. Је Гаі simplement ser- 
monné tout en badinant. Mais je vois Мей qu'il est mal mené, et 
que cela tournera mal pour lui de toutes façons. 

Je vous remercie du compliment qué vous faites à mon mal 
de dents. Је ne sais s’il est fâché de n'y plus être, mais je sais 
que je suis ravie de ne l'avoir plus. Au reste, je vous trouve uni- 
que avec votre éloignement qui enhardit; j'aurais cru tout le con- 
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traire. Tant il est vrai que vous autres, êtres philosophiques, et 
nous pauvres honnêtes gens, nous sommes des espèces bien diffé- 
rentes, c'est-à-dire que nous sommes peu raisonnables, et que vous 

l'êtes point du tout. Cela est plus vrai que tout ce que vous 
me ск et m’avez jamais dit. 

Mais venons-en à l'histoire de la princesse Caquedou. Cela 
n’est-il pas bien plat? Peut-on pousser le faux esprit à ce point? 
On voit bien ce que Cest que la triste éducation de certains pays, 
et le peu d'usage de ce que l’on nomme communément le monde. 
J'ai peur que ce ne soit un argent perdu que celui que Гоп a mis 
à l'achat de cette belle, je n’en entends plus parler et je la crois 
ou noyée ou perdue. Pour le pauvre marquis de Fraignes, il me 
fait une pitié que je ne saurais dire. La noirceur de mon hôtel 
de Luynes m'a fait cent fois réfléchir sur l’état où Гоп peut être 
en un cachot. Je me revenais y étant, toutes les fois que je re- 
gardais autour de moi, surtout dans cette célèbre chambre à cou- 
cher, que vous avez fort bien pu oublier. Je suis bien aise que 
vous soyez content de moi au sujet des sollicitations que Гоп 
m'avait demandées. J'aime fort à plaire aux bons esprits. J'en ai 
trouvé un très sensé, mais un peu trop pédant, si je ne me trompe, 
en cet abbé dont je crois vous avoir déjà parlé, l'ami et le maître 
Jacques du prince de Salm. Il entend parfaitement les détails des 
économies et les arrangements, à présent si nécessaires chez moi, 
que le Linsing n'entend pas, et dans lesquels il a si peu entré, 
qu'il nen a pas seulement pris connaissance. J'ai tout détaillé, 
acheté, tripoté avec mon maître d'hôtel, pendant qu'il était en 
Normandie ou qu’il se promenait en diable. Mes beaux chevaux 
en avaient tellement péri, que les gris pourront fort bien en 
crever. Voici donc comment je m’arrange. Je reverrai tous les 
mémoires moi-même. L'abbé, qui connait les prix, et qui dirige la 
maison fort bien montée du prince de Salm, m'aidera dans les- 
commencements à les revoir. Linsing, que je ne veux pas planter 
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sur le pavé en faveur de sa soeur, aura un air de direction, 
quand il n’y sera pas, се дог Sera 85562 souvent; si je ne me trompe. 
Ce sera le marquis de Folin, gentilhomme de Bourgogne, que M. 
de Buringy et le prince de Salm m'ont recommandé, et que j'ai 
pris pour écuyer. Il est laid et non jeune: c'est ce qu'il me faut; 
je lui donne la direction des écuries, 8008 M. de Linsing, le mai- 
tre d'hôtel pour la livrée, etc. et moi j'aurai la principale direc- 
tion, et je ferai marcher toute la petite machine de mon état, 
Présentement, il sagit d’une espèce d’intendant à qui je puisse dic- 
ter ou faire écrire quelquefois des lettres. L'abbé du prince de 
Salm m'a présenté un nommé Mr... ‘) qui a été les 7 deri- 
ères années ‘à Madame la duchesse de Bourbon, dites-moi si vous 
le connaissez, ou demandez & vos amis. Pour moi, je vous avoue 
que sa physionomie ne me plait point. 

En voilà bien assez de maison et d'économie. Parlons politique. 
П court un bruit que les bons croient, espèrent, c'est que Louis- 
bourg n’est point prise, et que c'est une fausse nouvelle; mais il 
est sûr et les ministres sont bien instruits que, dans un autre 
endroit très important du Canada, les Anglais sont battus à plate 
couture, qu'il y а nombre de prisonniers, et que tout est pour eux de 
ce côté là. M. de Coutades avance sur le prince Ferdinand, et le... *). 


13. 


Du 30те Août. 
_ Prince Ferdinand recule marche sur marche. M. de Fersen 
est maître de Francfort sur l'Oder et il а détaché un corps qui 


.*) Lacune existant dans l'original. 
2) Une phrase inachevée. = 
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bombarde Custrin à 11 lieues de Berlin. Zerbeloni et Hadritz у 
doivent avoir à présent Dresde. Mais ce qui est plus important 
que tout cela, et que j'ai de très bonne part, c'est que le гої de 
Prusse est hydropique et s’enivre tous les jours. Si à présent vous 
n'êtes pas content de mes nouvelles, ce n’est pas ma faute. 
Disons un mot de la Russie. J'en étais resté aux détails de се 
qui а précédé l’avenement de l’imperatrice Elisabeth. L’impe- 
ratrice Anne morte, le petit Yvan déclaré empereur, Biron régent, 
le tout par le prétendu testament de l'impératrice Anne. La prin- 
cesse Anne, mère du petit empereur, animée par tous les ennemis 
de Biron, à la tête desquels était le célèbre feldmaréchal Munich, 
mais plus encore par за passion pour le Cte Lynar, qu'elle prévoy- 
ait pouvoir faire rentrer en Russie, si elle y régnait, cabalait contrele 
régent et faisait courir contre lui les bruits les plus propres à le 
faire abhorrer. П n’en était pas besoin, déjà il était assez Вал. La 
ligue s’accrut bientôt, elle devint au bout de deux mois si formi- 
dable, que l’on forma et exécuta presque en même temps le projet 
déposséder Biron; il se douta de quelque chose. П y avait trop 
longtemps qu'il abusait de sa fortune. Il voulut se lier avec la 
princesse Elisabeth, pour opposer son parti, redoutable aussi, à 
l'autre. Il fit ses conditions. Outre qu'il eût conservé tous ses avan- 
tages, le mariage du grand duc d'aujourd'hui avec sa fille devait 
en faire le nœud. Cette négociation prenait consistance, quand une 
belle nuit, le maréchal de Munich fit un coup de main, et enleva 
tous les Birons, déclara la princesse Anne régente, lui fit se passer 
le cordon bleu, déclara son mari généralissime des armées, et fit un 
bouleversement total. Le propre jour de cet événement, la prin- 
cesse régente fit déclarer au ministre de Russie en Saxe, qu’elle 
désirait que l'on renvoie à sa cour le comte Lynar. La cour de 
Saxe n’y manqua, pas. L'on fut tout etonné à la Cour et à la ville 
quand on y eut appris Cette nomination. Les amis de la princesse 
la plaignirent, les ministres, surtout le vieux, intelligent et prudent 
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Osterman, en prévit les suites. П osa représenter. П ne fut pas 
reçu de bon œil. Il revint à la charge, on le taxa de radoteur. On 
lui ôta la charge de ministre des affaires étrangères. On lui laïssa 
séance dans le conseil, ses pensions, et on le créa grand amiral. 
Le comte Lyuar arriva triomphant dans cette même cour, vis-à 
vis d'une partie de ce même conseil qui l'avait fait sortir, quel- 
ques années plus tôt, avec une espèce d’ignominie, hors de l'Empire. 
La régente avait envoyé au-devant de cette espèce de bel auto- 
mate, car Cen est un, des Riga, elle l'avait fait défrayer dès la 
frontière. On lui préparait un hôtel superbe, meublé par la cour, 
enjolivé par les soins de la régente en personne, qui y avait été 
donner ses ordres à cet effet. Rendu à Pétersbourg, il fut conduit 
à cet hôtel. П y changea seulement d'habits. Un chambellan qui 
Гу avait reçu avait ordre de le mener à la cour en arrivant. П 
s'y rendit dans le propre carrosse de la princesse. Elle était alors: 
en couche de la princesse aînée. Lynar admis, toutes les portes 
furent fermées. L'entretien fut de plus de deux heures. On en ignore 
les détails: peut-être seraient-ils inutiles à notre sujet. Des mini- 
stres qui avaient des affaires à rapporter à la princesse, le prince 
de Brunswick, mille autres, le souper même, attendaient dans Гал- 
tichambre que cette intéressante conversation finît. Enfin, le comte 
Lynar sortit, revêtu des cordons d'Alexandre Newsky et de celui 
de St. André, tout en brillants. Les moins habiles baissaient les 
yeux, d'autres agissaient en courtisans. On dit que le prince de 
Brunswick sentit un gros mal de tête. Les gens sensés plaignaient. 
la régente. | 

Le parti de la princesse Elisabeth augmenta d'attention. On lui 
conseilla de se montrer beaucoup, de voir plus de monde, de se parer 
plus que jamais. La nation avait toujours aimé la beauté de cette 
belle princesse. Elle se montra donc, elle parut plus belle, plus 
brillante, plus polie, plus affable que jamais. La régente était 
toujours sombre, retirée, négligée, ne paraissait guère, et quand 
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elle y était réduite, sans ce faste que la nation chérit, et constam- 
ment avec un air d’ennui qui irritait tous les esprits. Elle ne vi- 
vait qu'avec le С° Lynar qui, de son côté ne paraissait presque 
plus comme il convient à un ministre étranger. Tout cela devait 
se colorer vis-à-vis de l'Europe attentive, du prétendu attachement 
du comte pour une favorite de la princesse nommée Mengden, 
une de ses filles d'honneur que Гоп a communément nommée de son 
nom de baptême Julie. La régente affectait d’idolätrer cette fille. 
Elle couchait avec elle. Elle ne sortait jamais de son appartement. 
Enfin, le jeu avait été poussé si loin avant l'arrivée du comte, 
que Melle Julie, quoique passablement jolie, ayant un air que Гоп 
avait été trouver hommasse, on avait porté des jugements témé- 
raires sur ce singulier attachement, qui devait l’ötre beaucoup, pour 
avoir été trouvé tel entre deux personnes d’un même sexe, parmi 
cette nation là. La régente croyait jouer habillement son jeu. Elle 
fit faire des fiançailles publiques à Julie avec le comte Lynar. 
Elle leur donnà pour trois cent mille roubles soit en habits, bijoux, 
nippes et meubles. Toute une année se passa ainsi dans la mollesse. 
Les affaires se traitaient par le comte Munich, maréchal, par le 
chancelier Golowkyn, un nommé Bremer, dont je trouve ici le frère 
militaire au service du roi, et d’autres ministres admis à un con- 
seil fort nombreux. La régente s’y trouvait avec son air ennuyé 
et ennuyeux, rêvait toujours, et poussée quelquefois par celui-ci 
ou par celui-là, décidait en dernier ressort assez gauchement. Son 
fol mari était là et n’osait parler, pour n'être rebiffe. Car jamais 
prince n’a été traité par sa femme comme lui. 

Celui qui avait le plus de part à tout ce qui se faisait par la 
régente dans les affaires, c'était le marquis de Botta, ambassa- 
deur de Ја reine de Hongrie. Il s'était secrètement lié avec la 
comtesse Lynar. Leurs cours alors en guerre, ils n'osaient l'être 
en public. Botta, dirigé par sa cour, inspira à la régente le des- 
sein de faire élire un duc de Courlande. La reine trouvait bon de 
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donner un tel appui à la régente, et elle établissait en même 
temps un prince de la maison de Brunswick, dont était l'impéra- 
trice så mère et qu'elle aimait, с ‘était le gros prince Louis de 
Brunswick, à La Haye à présent, que vous у avez vu. On le fit 
passer en Russie. On le reeut en oncle du petit empereur. On 
fit la proposition aux états de Courlande assemblés, et on fit avan- 
cer des troupes vers la frontière, Le duché de Courlande, sous 
un duc qui entendit ses intérêts, serait assez puissant: il а plus 
de 75 lieues d'Allemagne en longueur, plus de trente en largeur 
et trois ports. Le sol est excellent et le commerce y fleurirait si 
l’on voulait. Les précédents ducs ont entretenu à leurs propres 
frais, jusqu'à 16 mille hommes. Те douaire des duchesses mun- 
tait à 40 mille ducats. Le prince Louis fut donc élu duc de Cour- 
lande, et il devait recevoir les hommages, quand toute la machine 
du gouvernement de la régente $ ’écroula. On n’a jamais bien su 
pourquoi Lynar ne fit pas soutenir, pour ѕа COUT, l'élection qui 
ayait été faite, longues années avant, dans la même Courlande, 
du maréchal de Saxe, où la religion n’eüt pas 656 un obstacle, 
comme elle l'était vis-à-vis du prince électoral de Saxe; le seul 
en âge de cette- maison en ce moment-là. 

Le marquis de la Chétardie ne perdit pas son temps. П était 
pourvu de bonnes lettres de change. Il faisait tous les jours, sans 
y paraître, des prosélites. Il poussait L'Estocq. Celui-là poussait 
la princesse. Vous avez remargue qu'ils avaient chacun leur des- 
sein. L'Estocq voulait faire monter la princesse sur le trône. Le 
marquis de la Chétardie ne se doutait pas de son dessein. D espé- 
rait bien, dans le moment de trouble qui devait décider du sort, 
du trône, y faire monter ou associer cet enfant que nous élevions, 
sous la tutelle de mon frère, en Holstein. Les Suédois, qui devaient 
soutenir le tout, avancaient. ils étaient au fond de la Finlande, 
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à 50 lieues de Pétersbourg, et leur général Loevenhaupt, intéressé 
par les... ') 


14. 


Du 1-г Septembre. 


Ordres secrets qu’il avait, et les desseins qu’il couvait pour lui- 
même, aurait bien donné quelque chose pour être positivement ins- 
truit du jour que Гоп choisirait, afin de se porter en avant et 
prêter main forte s'il était nécessaire. L'impératrice Elisabeth 
craignait le moment, parce qu'elle ne prévoyait pas qu'il pât avoir 
lieu sans qu'il y eût du sang répandu. De son côté, le ministère 
de Russie n'était pas tranquille. Les fautes que faisait la régente 
vis-à-vis de la nation, qui veut voir son souverain, et qui ne la voyait 
рав, son goût pour Lynar que la nation abhorrait, le peu de mé- 
nagement du prince de Brunswick pour les gardes qu'il exerçait 
à Ја prussienne, un murmure sourd qui avait percé jusqu’à eux 
contre le gouvernement, réveilla toute l'attention du vieux Oster- 
mann. П erut devoir faire un dernier effort pour tirer la régente 
de son inaction. П у avait quelques mois qu'il ne paraissait plus. 
au conseil sous prétexte d'indisposition. Il demande audience, il 
l'obtient. П prit prétexte d’une démarche du marquis de la Ché- 
tardie pour faire sentir à cette princesse, enivrée de son amour 
et de sa grandeur, qu’elle devait apprendre aux puissances étran- 
geres à respecter sa dignité; que la cour de France, la première de 
l'Europe, n’aurait point donné à son ministre les instructions qu'il 
venait de recevoir sur un simple cérémonial, si son ministère 


1) Une phrase inachevée. 
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était autant estimé que le précédent, ou s'il пу avait pas 
des apparehces que son règne n'était point affermi comme il de- 
vait l'être, pour son bonheur et celui de ses enfants. Pour toute 
réponse la régente le remercia. Un tailleur venait d'apporter 
un nouvel habit pour le petit empereur: «Voyez, dit-elle, ce 
Charmant habit, ne va-t-il pas bien à mon fils»? Ostermann, piqué, 
ne répondit pas. П fit une profonde révérence etsortit. Rentré 
chez lui, il dressa un mémoire rempli de réflexions solides et ins- 
tructives (on le trouva dans la chambre du conseil; le marquis 
de la Chétardie m’a dit qu'il n'avait jamais rien vu de plus judi- 
cieux et de mieux); il présenta ce mémoire au conseil. П circula 
parmi les ministres qui le composaient; on s’assembla, on opina 
en conséquence. Tontes les voix se réunirent sur le fond de cette 
épineuse affaire, on conclut que le comte devait. être mieux ins- 
truit que la cour et le ministère, qu'il ne pouvait y avoir que 
deux objets à craindre, la princesse Elisabeth et son neveu. Les 
princes de Brunswick dirent: ce dernier est un enfant, il est 
pauvre, il ne saurait machiner; son oncle n’a pas de ministre, et 
cette maison, depuis sa décadence, n'a plus de liaisons avec per- 
sonne, 11 reste donc seulement la princesse Elisabeth. П faut, dit 
le père du petit empereur, lui faire épouser mon frère, Il faut, 
dit le chancelier Golowkine, la faire enfermer dans un couvent, 
On convint d’y en venir si la princesse refusait le prince Louis. 
C'est celui que vous avez vu. On convint encore dans ce même 
conseil de faire marcher 40 mille hommes contre le roi de Prusse, 
et les ordres furent donnés, ce qui aigrit encore la nation qui 
voyait les Suédois à la porte. On fit la proposition à la princesse 
Elisabeth. Elle la refusa avec hauteur. Cela donna à penser. Le 
conseil s'assembla de nouveau sur се refus. On sentit que la prin- 
cesse devait se croire appuyée. On détermina des suites pour la 
cour. Sous prétexte des Suédois, on garnit les environs de la 
cour de canons, on doubla les gardes et les patrouilles de nuit. 
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On conclut de faire enlever la princesse Elisabeth de nuit, de la 
renfermer dans un couvent, et de la tonsurer tout de suite. On 
trouva qu'il пу aurait que les grenadiers du régiment des gar- 
des, que commandait le prince de Brunswick, à qui Гоп püt con- 
fier une telle expédition. On se trompait. Cependant on donna 
ordre aux patrouilles de ne point avancer, mais de rebrousser 
chemin, si elles voyaient un gros de grenadiers la nuit en vue. 
Cet ordre était secret, les officiers seuls l'avaient. On le faisait 
dans l’appréhension que l'enlèvement de la princesse ne fut troublé 
et ne transpirât trop tôt. Tout ceci se passait huit jours avant le 
méraorable événement. 

Parlons présentement de la raison de la retraite du vieux Оз- 
termann et de ses soupçons. Lynar avait planté dans la tête de 
la régente de se faire couronner avec son fils, à ce qu'en ont 
dit ses amis, d’autres disent, elle seule. Elle était entrée en cette 
idée. Elle l'avait fait sentir au conseil qui l'avait désapprouvée, 
déconseillée. Elle et Lynar persisterent en son projet, et croy- 
aient acheminer la chose dans un voyage que Гоп méditait à Mos- 
cou, pourvu que les ornements, que chaque empereur fait neufs, 
fussent prêts. Lynar fut donc dépêché sous un autre prétexte à 
Dresde, avee les joyaux de la couronne, pour faire achever ces 
morceaux le plus promptement qu'il serait possible. Pendant ce 
temps là, madame de Soltickow, mère de l'Itambeg, achevait de 
captiver des familles entières. Elle était Golitzine. Elle fit plus, 
elle était belle, elle manoeuvra singulièrement, et d’une façon qui 
ne doit point passer à la postérité. Elle allait avec une de ses 
femmes dans les casernes des gardes, elle se livrait, elle s'eni- 
vrait, elle jouait, perdait, les laissait gagner. Enfin, elle agissait 
d’une façon qui étonne et fait frémir. Elle avait pour amants, les 
trois cents *) grenadiers qui accompagnèrent Sa Majesté, ce moment. 





1) C’est évidemment-là une exagération. On ne saurait certes nier qu’elle 
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J’oubliais les soupçons du vieux Ostermann. Le marquis de la 
Chötardie avait eu ordre de demander une audience, j'en ai ou- 
blié le sujet. Il la demanda à l’empereur. Le maître des cérémo- 
nies répondit que l'empereur était en tutelle, que C'était madame 
la régente qui régnait, et que c'était elle qui donnait les audi- 
ences, que tous les autres ministres étrangers les avaient prises 
chez elle, même celui de l'Empereur; M. de la Chétardie répondit 
qu'il avait ses ordres, que les autres ministres. avaient apparem- 
ment les leurs, qu'ils étaient positifs, et l'objet de sa commission 
trop. pressé pour en demander de nouveau. On pourparla. Enfin, 
on en vint à forcer la régente à ne point se trouver sons le dais, 
et à tenir pendant l'audience l’empereur sur ses bras. Le mar- 
quis, ainsi admis, adressa la parole et parla constamment au pe- 
tit empereur. Il dit en finissant quelques mots fort polis et fort 
flatteurs pour la régente. Le chancelier répondit pour l’empereur 
et la régente. Il s'agissait de présenter une lettre du roi à l'em- 
pereur. La régente avanca la main pour la recevoir. Le marquis 
fit semblant de ne pas le ‘voir, et ficha la lettre du roi entre les 
mains du petit enfant: | | 

‚Те vous ai mené insensiblement jusqu’au jour avant l'évêne- 
ment qui ne fut pourtant .pas celui de l'audience. J’en suis à ma 
troisième feuille et cela sera bien long. Je vous y laisse donc. 

' Venons-en à vos lettres. Mes officiers ont fait un quiproquo. 
Ds ont fait une provision de vins saus me consulter, ensuite de 
cela, j'aurai recours à votre amitié à се sujet. Présentement mille 
pardons. Je.recus hier votre lettre du 28. Elle me paraît bien vieille.. 
Je vous remercie beaucoup. de tout ce que vous me dites d’obli- 
geant et de l'intérêt que vous me marquez toujours. П est vrai que 
je me plais beaucoup mieux ici, qu'alors des connaissances des 
seules Sassenages, que je ne trouvais, entre nous, guère à mon gré. 


ait ainsi fait des avances aux gardes du corps, mais la chose est tout bon- 
nement incroyable dans la forme où elle se trouve ici représentée. 
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Tout ceci me convient et me plaît mieux. Je viens de counaître 
hier le duc de Duras, madame de Brancas, la princesse de Kob- 
reck. Tout cela m’accable de politesses. Le duc d'Orléans devait 
y venir. Nous étions chez cette aimable madame de La Marck, 
mais je le verrai infailliblement chez madame de Clermont d’Am- 
boise, où je soupe mardi. Ils ont tous la rage de me voir, comme 
on vient voir le rhinocéros. Je fus avant hier avec ces dames 
chez Michel Vanloo. Quel pinceau! Nous eümes hier la fameuse 
mademoiselle Le Maur. Quelle voix! Vous savez ses capreies et ses 
betises. Je lai fait chanter deux heures en lui disant des dou- 
ceurs. Vous vous trompez: L’ile Sauvage est traduite d'après Mé- 
fcastasie. Je vis hier le spectacle le plus touchant que j'aie vu. 
C'est une très belle tragédie nouvelle. Son nom est Clitemnestre, 
L'auteur se nomme Limière. La dernière scène offre un des beaux 
coups de théâtre que vous ayez jamais vus. Le parterre était fou 
totalement, les hommes debout dans les balcons, les dames dans 
les loges. La scène dura trois quarts d'heure. On recommengait 
toujours les applaudissements. Lekain et la Clairon se surpas- 
serent; enfin, la pièce finie on cria l’auteur. Ce fut un bruit si 
épouvantable que l'on ne voyait goutte. Il ne put jamais arriver, 
il tremblait de tous ses membres. Il était pâle comme la mort. 
Tout était plein, il fallut le faire passer sur les balcons de la 
grille de ceux du théâtre. On nous le planta donc. Non, vous 
n’avez pas d'idée de ce moment. П wa fait un vrai plaisir. Vous 
êtes équitables, misérables que vous êtes. Adieu. 

Je wai pas encore pu apprendre le nom que j'ai laissé en 
blanc à la première feuille. Si M. Burignÿ pouvait déterrer ce 
que c’est que le gouverneur qu'ont eu les enfants d’une comtesse 
de Bourbon qui demeure ici, et est fille du maréchal de Clermont- 
Tonnerre, c’est l'homme en question. Pour combien êtes-vous con- 
venu avec la femme de charge, et Je cuisinier? Ecrivez-le-moi. 

е 86 
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15. 


Du 10 Septembre, 


J'ai été si découragée pendant toute la semaine passée des 
nouvelles qui se röpandaient alors, et qui continuent, de la dé- 
faite de l’armée de Russie, par le roi de Prusse en personne, qui 
je wai pas eu le cœur de vous écrire. Les uns le croient, les au- 
tres en doutent; l’on est entre la crainte et l'espérance; les cour- 
riers ne sont pas encore arrivés, enfin espérons et ne désespérons 
de rien, que dans le moment de la trop triste certitude. J’en ai 
pourtant bien peur. 

Je vais répondre à deux de vos lettres dont je vous dois; l’une 
encore en partie et j'ai reçu l’autre hier. Oui, me voilà hors de 
mon inaction et répandue un peu. П y a des gens qui en sont 
très fâchés et qui voudraient bien que je restasse, avec et comme 
eux, terre à terre. Ту suis sourde et trop vieille pour me laisser 
lier pieds et poings, ou pour suivre à la lettre certains conseils. 
Је les reçois tous, et le choix n’est guère diffitile. Je voudrais que 
vous vissiez toutes ces petites intrigues läches et subalternes. Elles 
vous amuseraient autant qu'elles m’indignent quelquefois. Mais ce 
sont des ombres et des couleurs qui m'en apprennent assez pour 
y trouver ces mêmes humains si semblables par toutes les parties 
du monde. Mon gros baron me paraît bien différent de ces gens 
là, aussi je l'estime par goût et je l'aime par reconnaissance. Је 
crois avec vous que le beau Soltyckow serait bien scandalisé s'il 
pouvait savoir la petite figure que fait ici son ambassadeur. Ce 
serait bien son poste à lui, comme il figurerait et se ruinerait. À 
propos de lui, M. de Champeaux m’6crit que la princesse Caquedou 
est arrivée belle comme un ange, qu’elle а causé une grande joie, 
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et que l'on est depuis huit jours à tailler les plumes pour me re- 
mercier. Vous souvenez-vous du Moulin que mon fils acheta à 
Sarrdam? il a pensé être présenté au lieu de la princesse Caquedou. 
Sans le petit Caton, c'était fait. Jugez ce que cela serait devenu 
avec exorbitant ministérial? Au reste, vous jugez très bien du 
ton que devrait prendre notre sexe, vis-à-vis du vôtre. Је voud- 
rais encore у ajouter qu'elles se respectassent assez pour ne pas 
être soupconnées d'agir par amour-propre. Ce serait le moyen le 
plus sûr pour faire naître le sentiment et le Conserver, chez les 
âmes susceptibles den recevoir. Vous me demandez des nouvelles 
de madame de Brienne: elle est sans doute des plus belles, mais 
j'en ai vu d'autres qui le sont aussi. Je continue à voir les per- 
sonnes dont je vous ai parlé; elles me plaisent toujours, mais j'ai 
déjà bien d’autres connaissances, et je pourrai peut-être en avoir 
dans peu d'illustres. Il faudra voir. Ce que je vous apprendrai 
d’abord, c'est que le duc de Duras, sûr de mon goût pour la ca- 
médie, m'a offert une petite loge à l’année, qu'il m'a envoyé ma- 
demoiselle Clairon pour wen proposer de la part des acteurs. Tis 
sont tous après à en choisir une et n'en promettent une bonne. 
Me voilà donc très intéressante. Vous sentez que cela part de haut 
lieu. Pourquoi vous récriez-vous si fort sur mes préjugés, dites- 
vous, contre les femmes de la nation? Qui n'en a pas? Et d'ail- 
leurs, le mien porte non contre celles d'une nation distinctivement, 
mais contre le sexe en général, à l'exception de très pen. 

Je пе suis pas encore fort avancée en l'hôtel de Chaulnes. 
Cela va incessamment prendre existence. Mon beau carrosse n’est 
pas encore achevé et ne le sera d'ici en mois. Notre baron est un 
petit libertin qui n’achève rien. П faut une patience d'ange en 
général ici à tout. Je ne comprends pas comment et où je prends 
toute la patience qüe j'ai. Il est certain que je fais bien du mauvais 
sang, et que si je ne crève pas, ce sera un miracle. Qui l’eüt su 
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le 12 ou 15 juin, ne serait раз ici bien assurément. Regrets inu 
tiles. Гу suis, il faut soutenir la gageure. 

Vous voilà donc bien loin et vous pensez encore à moi. Je vous 
en remercie. J'aurais eu du regret à vos lettres. La présence de 
M. de Burigny vous adoucira la rigueur de la saison. Elle est 
belle ici, je souhaite qu’elle le devienne chez vous, pour que vous 
puissiez procéder à vos expériences. J'aurai soin de faire remettre 
à son adresse le livre que vous me destinez, il fera un grand 
plaisir à nos économes et à mon fils. Je n’ai point de ses nouvelles 
depuis qu'il est à l’armée. Je tremble que le гоі de Prusse ne 
marche à Daun si les Russes sont battus, et ne fasse le second 
tome де Lissa. Enfin, je suis поте aujourd'hui, je ne vaux rien. 
П est temps de finir. Je vous assure de toute mon amitié. 

M. Pelluys vient régulièrement tous les dimanches à l'issue de 
Ја, messe. C’est un bien bon homme. Nous avons le deuil pour la 
reine d'Espagne pour six semaines. 

à minuit. 

Je rouvre ma lettre pour vous dire que le prince Golitzine est 
venu chez moi avant souper. Il sortait du Palais Royal. Madame 
la duchesse l'avait appelé et lui avait dit: «Prince, savez-vous la 
bonne nouvelle? —Je n'en sais que de mauvaises, madame.—Hé bien, 
dit la princesse, je reviens de 5 Cloud, j’y ai appris par des per- 
sonnes qui y étaient venues de Versailles, qu’il y est arrivé à 
midi deux courriers, l’un de M. d’Asfod, l’autre де M. de Cham- 
peaux, avec la nouvelle que l’armée Russe ayant été jointe par un 
corps de troupes fraîches, était revenue à la charge sur le roi de 
Prusse, l'avait battu, dissipé son armée et fait fuir le roi en per- 
sonne; que le prince de Deux-Ponts qui commande l'armée de 
l'empire a pris le camp de Pirna et que Dresde est présentement 
apparemment libre». 

Jugez de ma joie, mon cher ami, je n'ose encore m'y abandon- 
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ner. Mais si la nouvelle se confirme, vous aurez de mes nouvelles 
encore cette semaine, si non vous n’en aurez que la prochaine. La 
duchesse d'Orléans a nomme des généraux prussiens blessés. et a 


ajouté que le célébre prince Maurice de Dessau a les deux jambes 
emportées d'un boulet de canon. 


16. 


Du 19 Septembre 1758. 


Je comptais vous donner des nouvelles des Iundi, mais comme 
les courriers arrivaient encore de toutes parts jusqu’à hier la nuit, 
j'ai tardé jusqu’ aujourd’hui. Mais 1 у a plus que cela, nous avons 
eu à midi le canon de la Bastille. Je veux commencer par ce 
récit-là, je vous copierai ensuite aussi, mot à mot, une lettre que 
j'ai eue par le courrier de Vienne. 

Copie d'après la lettre de M. le duc d'Aiguillon, commandant 
sur les côtes de la Bretagne, apportée par M. le colonel Brock, 
commandant de Lionois, arrivé cette nuit: 

«M. le duc d’Aiguillon ayant rassemblé ses troupes qui se trou- 
«vaient sous sa disposition, avait attaqué le lundi, onze de ce 
«mois, les Anglais au nombre de 12 à 13 mille hommes, à Гапѕе 
«de Сак, dans le moment qu'ils se rembarquaiïent, que malgré toute 
«la fierté avec laquelle les ennemis avaient d'abord soutenu cette 
«premiere attaque, ils ont été enfoncés, taillés en pièces et culbutés 
«dans la mer, que nos troupes s'étaient portées avec la plus grande 
sintrépidité dans cette affaire, et qu'elles avaient poursuivi les 
«Anglais jusque dans la mer, en y entrant jusqu'à mi-corps, que 
«les Anglais ont eu plus de trois mille hommes tués sur le rivage, 
«sans compter les grenadiers qui se sont noyés, seit dans les ba- 
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«timents de transport qui ont été coulés à fond, soit en voulant se 
«sauver à la nage; que le nombre des prisonniers, au moment du 
«départ du courrier, montait à plus de 500 hommes; beaucoup 
«d'officiers et de distinctions. M. le chevalier de Polignac, М. de 
«Ja Tour d'Auvergne ont eté blessés dangereusement, ainsi que 
«M. de Cossé, cornette des mousquetaires, qui était à l'action en 
«qualité de volontaire». 

M. le maréchal de Bellisle en a porté la nouvelle à deux heures 
après minuit au roi. S. M. est toujours convaincue que Louis- 
bourg n’est pas pris. П est certain апе le roi d'Angleterre а battu 
la campagne dans ses réponses aux harangues, et n'a rien répondu 
aux seigneurs qui lui ont fait des compliments sur la prise de 
cette ville, Le prince Edouard, frère du prince de Galles, a été 
parmi les troupes débarquées en Bretagne. On sait que les troupes 
qui se culbutaient dans les vaisseaux et les chaloupes de débar- 
quement se le donnaient de bras en bras, on ne sait s’il est noyé 
ou sauvé. Rien de nouveau à l’armée de Contades. Les ennemis 
sont en présence et l'on attend à tout moment la nouvelle d'une 
affaire. 

Mon fils me mande de Bautzen, à deux postes de Dresde, alors 
le quartier général de М. de Daun, demain nous marchons à lén- 
nemi, Cest le prince Henri. La lettre est du 29 août. Voici la vic- 
toire de mes Russes. | 

La lettre est de Vienne du 4% Septembre: 

«Le départ du courrier ne me laisse que le. temps d'apprendre 
à У. А. qu'un courrier dépêché du général Loudon, a apporté cette 
nuit la nouvelle qui suit: | | 

«Que le vingt cing, le général Fermor qui n'était 22 mille 
hommes, n’ayant pu rassembler ses corps, fut attaqué par le гоі 
_ de Prusse en personne, fort de 45 mille hommes; que le combat 
a été vif et sanglant pendant plus de 8 heures, que par la supé- 
riorité du nombre, les nôtres ont été obligés de céder la place. 
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Mais le 26, à 4 heures du matin, M. de Fermor ayant rassemblé 
ses corps, les nôtres ont attaqué le roi de Prusse avec tant de 
vigueur et de succès dans son camp, que le roi s’est à peine sauvé 
(à Dresde, croit-on) avec 6000 hommes; le reste est tué, blessé 
et dispersé. Le combat a duré depuis 9 heures du matin jusqu’à 
4 après midi et a été des plus meurtriers. Les nôtres continuent 
à bombarder Custrin. On compte la perte des nôtres à 19 mille 
hommes, du côté des prussiens le quart de plus. On a vu emporter 
le prince Maurice de Dessau, les deux jambes emportées d'un 
boulet de canon). 

Je reçois des compliments de toutes parts. J'ai mille devoirs à 
remplir. Vous n'aurez rien de moi, je vous en avertis, de toute la 
semaine. J’ai été avant-hier à Sèvres, voir la manufacture des 
porcelaines. Je la trouve mieux dirigée, de plus belles machines, 
et le tout plus intelligemment entrepris, que l'était celle de Dresde. 

A Dieu, je vous assure de toute mon amitié. 


17. 


Du 92-ème Septembre. 


Ce n’est point ma faute, ni celle de la poste, сезі la vôtre, 
que ma lettre du 29 ne vous soit parvenue qu'aussi excessivement 
tard. Vous m'aviez dit en partant, qu'il fallait toujours adresser 
à Reims, ou bien que vous m’enverriez une adresse. Cette adresse 
ne m’est point venue. Je la tire aujourd’hui de votre lettre du 16 
de ce mois. Vous ne sauriez avoir été plus mortifié que j'ai été 
fâchée de ce que je ne recevais pas de lettre. Je croyais déjà que 
vous vous lassiez de la sécheresse de mes phrases allemandes, qui 
doivent naturellement fatiguer votre esprit. Tout ce que vous me 
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dites me rassure à peine. П у а eu un temps que j'ai cru sa- 
voir le français. Mais longtemps avant et depuis que je suis 
en France, je suis persuadée que je ne le sais point, comme il 
faudrait le savoir nour le savoir bien. Ne me flattez pas encore sur 
cet article. L’encens de la comparaison du duc d’Antin en est un 
des plus délicats. Que vous ai-je fait pour me faire tant de mal? 
Oui, me voilà illuminée de rouge et une coiffure ratatinée, le front 
de deux doigts plus bas qu'il n’est créé; les épaules couvertes jus- 
qu’au collier, point d'air du tout, seulement encore de l'habillement 
que vous m'avez connu les coudes couverts, j'aurais autant de peine 
à prendre les modes qui découvrent, que j'ai eu de facilité à prendre 
celles qui couvrent. J’oubliais de vous dire sur cet élégant sujet, 
que j'ai aussi deux de ces cornes sur la tête que vous ne vouliez 
pas y souffrir, et qui me vont fort bien. Avec ce bel affublage que 
j'ai humblement endossé, jai Pair de l’âge raisonnable Фа peu près 
50 ou 56.апѕ. Tant mieux, cela est très bien trouvé à côté des 
Chartreux, et vis-à-vis d'un millier d’abbes. J’en connais déjà, je 
pense, autant que je parais avoir d’äge. 

Je portais hier, par parenthèse, cet hommage au goût de la 
nation, à celui de son Monarque, c'est-à-dire à Choisy. Quel char- 
mant rien pour іе roi de France! Mais qu'il est joli! Quel goût! 
Enfin, quelle belle âme annonce la douceur, la sérénité de ce lieu 
et du tout de ce palais! Le cœur du Monarque m'y а paru peint. 
Louis XIV avait doré, surchargé, entassé. Ceci est élégant, bon, 
point d’ostentation. C’est un riche partieulier. Tout y rit. Tout est 
modéré. C’est un séjour enchanté, orné par les grâces, la bonté y 
préside, la vanité y a plié sous l'humanité. Enfin, c’est Louis XV 

Vous avez raison: je suis, et je crois que j'aurai toujous lieu d’être 
contente de mon gros baron. Plus je le fréquente, mieux il me plaît, 
et plus je le tronve propre à me rendre des services essentiels. 
Pour ce qui est du respectable prince de Salm, vous traitez le 
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chapitre de mes obligations à son égard trop légérement. Je les 
sens en toute leur étendue, et je ne les oublierai assurément jamais. 

L'aventure de Link est toute usée: on s’est raccommodé et Реп 
suis ravie; mais si vous pouviez savoir toutes les insolences que 
jai à essuyer là-dessus de la femme et des automates qui l'entou- 
rent et la conseillent, vous seriez étonné. Je n'en ai pas besoin 
pour me causer de la peine. 

Vous souvenez-vous de la lettre que je reçus à Bruxelles et que 
je vous communiquai? Cette persécution recommence. Si elle dure, 
je suis toute résolue à prendre le parti que je vous dis à Valen- 
ciennnes, quoique je fasse tous les arrangements du contraire. Rien 
n'est plus inquiétant que l'incertitude. 

Je ne puis vous dire à quel point ma santé souffre de tout ceci: 
je me traîne. Je ne dis rien: j'avale. Le diable n’y perd rien. Les 
hommes y gagnent, je me jette dans les spectacles. Cela étourdit, 
ce sont autant d'heures de gagnées sur moi-même. J'ai pris une 
petit loge à la comédie à lannée. 

Je crois vous avoir dit que mon fils était déjà à l’armée le 29. 
Le voilà à deux lieues de Dresde et à 22 de chez lui. Pour le 
jeune S. je le crois bien perdu. Je ne le vois que de quinze eu 
quinze jours, encore est-ce en galopant. C'est dommage. 

Vous voulez savoir comment j'ai trouvé madame de Clermont 
d'Amboise. Fort bien, fort polie, fort aimable. Je ne la trouve pas 
belle. Je pense qu'elle y prétend; mais elle se trompe. П пу а 
sorte de politesses que toutes ces dames пе те fassent. 

Prösentement, dites-moi d'où vient que vous me faites cette 
question. Toutes les bonnes nouvelles se confirment. Les Russes 
ont même repris leur artillerie, leur bagages et une partie de leurs 
prisonniers. On en espère journellement de meilleures. 
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18. 


Du 23 Septembre 1758. 


On m'interrompit hier. Je ne pus pas ‘achever. Ce fut une 
double peine. L. ne s’accorde pas avec mon nouvel écuyer, ce sont 
des plaintes, des chocs continuels. On se fait des peines récipro- 
ques. П y a eu hier des explications. Enfin, ce qui en arrive, 
cest que je suis mal servie et chagrinée par dessus le marché. 
Vous savez comme je hais la dispute et le tracas. Ce qui en arri- 
vera, je le prévois, et j'en serai très mortiñée. | 

Venons-en à vos questions. Le prince Tcherkaskoy était grand 
chancelier et du conseil, par conséquent, du temps de la régence. 
П a passé pour avoir de l'esprit et de l'intelligence. Voici les 
ministres pendant la régence qui avaient séance et avis au conseil: 
Tcherkaskoy, grand chancelier; Golowkyn, chancelier; Ostermann, 
grand amiral; le maréchal Munich. Le premier a resté à Гауёпе- 
ment de l'impératrice Elisabeth; les autres furent envoyés en Si- 
bérie.. Ceux qui restèrent encore furent le frère du maréchal de 
Munich, deux Russes dont j'ai oublié le nom, et Weselowskoy le 
père, père du beau frère de Soltikoff à Hambourg; le prince de 
Hesse-Hombourg et le maréchal de Lascy y étaient admis dans 
les cas extraordinaires, оп lorsqu'il était question du. militaire. 
Wolinsky périt dans l'affaire des Dolgorouky. Leur crime était le 
même, ils haissaient Biron. et aspiraient à le faire culbuter. On 
prit d’autres prétextes, comme vous le savez; ils périrent sur le 
même échafaud. Wolinsky fut écartelé. Munich fit sortir Oster- 
mann de sa place de chancelier et du département des affaires 
étrangères, qu'il prit pour lui et fit donner l'autre à. Golowkin. 
Mais Ostermann garda. une chaise au conseil où il ne vint depuis 
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que la seule fois que Гоп delibera sur son mémoire dont je vous 
ai parlé. Lynar ne travaillant que pour lui-même et aspirant à 
la place auprès de la régente qu'avait eue Biron sous l’impéra- 
trice Anne, il était bien aise de gagner la cour de Vienne, qui, 
faisait alors la pluie et le beau temps à la cour de St. Pétersbourg, 
qui avait un ministre habile et qui, alliée et parente, décidait de 
tout. Cependant, elle ue put empêcher bien des déboires que donna 
le М. de la Chétardie. Il avait trouvé moyen, sans y paraître, 
d’aliener tous les esprits. Le murmure contre la cour était un fait 
public. Le peuple osait lever la tête, on courait après la princesse 
Elisabeth en rue, on lui donnait des bénédictions quand elle pa- 
raissait. La cour était excédée de gens qui demandaient et qui 
n’obtenaient rien, ce qui augmentait le nombre des mécontents qui 
cherchaient à l'être pour crier. 

À Dieu. 

Je reçois en ce moment la lettre de mon fils pour vous, que 
voici. 


19. 


Du 14 Octobre 1758. 


Je suis furieusement en reste avec vous: voici trois lettres 
que je vous dois. Non, je me trompe, се n’en sont que deux, 
Ne m'accusez pas sans m’entendre. Vous connaissez la vie de Pa- 
ris, et vous savez tous mes déboires. Cela continue; on n'est pas 
uni en ma maison. П у a des querelles intestines. П y a des 
esprits mutins, trop ambitieux. П a fallu les mettre à la raison. 
Je hais à la mort ces sortes d'embarras. Je n’en ai pas besoin pour 
me guider mon esprit en ce moment-ci. Il s'est trouvé des petits 
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collets, que je vous nommerai un jour, qui, sous pretexte, et dans 
le fond très propres à m'aider à régler mes économies, auraient 
voulu me lier pieds et poings, au point que je n'eusse osé penser 
ni respirer que d'après eux. Je me suis mise au-dessus de leurs 
simagrées. Je crois qu'ils ne m'en aimeront pas, mais je ne puis 
qu'y faire, et je crois qu'il était du bon esprit de couper le mal 
en sa racine: il faudra en voir les suites; quelles qu'elles soient, on n’est 
pas blâmable de se soustraire à une tyrannie bizarre et inutile. 
N’aurez-vous pas peur de moi en lisant ceci, et aurez-vous encore 
le cœur de m'écrire? 

Vous aije dit que je commence les courses de curiosités en ce 
pays-ci, par les institutions que les rois ont fait en faveur de la 
nation? J’ai donc été à l’école militaire et à St Cyr. Tous les deux 
font honneur aux Pères de la patrie, nom heureux, plus beau que 
celui de Césars. Ce n'est qu’en ces lieux là, que је sais envier les 
conditions de rois. Pour vous qui êtes plilosophe, qui aimez le roi 
et votre patrie en citoyen et en honnête homme, je ne vous entre- 
tiendrai que de ce que je verrai en ce genre. Je vous dirai donc 
que je me suis amusée à S' Cyr, depuis midi et demi, jusqu'à 
sept et demi du soir. Les details de l'institution et de la régle de 
l'éducation de cette jeunesse sont immenses, et j'ai tout voulu voir 
et savoir. J'en suis revenue enchantée. Il n’est rien qui approche 
de la profondeur du jugement qui a fait toutes ces régles, et qui 
а su pourvoir à tout dans cet enclos immense. Je n’ai pas encore 
vu l'Ecole militaire à mon gré. Je veux y retourner sans les ba- 
billardes avec lesquelles j'y ai été qui ne font que crier, causer, 
admirer en l'air et n’y entendent rien. Je voudrais pouvoir y aller 
seule avec vous, par exemple, Car je vais pour voir et non pas 
pour y avoir été. | 

Disons un peu de nouvelles. Nos ministres ne sont pas sur 
pied. M. l'abbé et le maréchal de Bellisle sont tous les deux ma- 
lades. Un détachement de l’armée de Contades a surpris et pille 
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le camp de M. mon frère, qui s'est retiré avec perte. Je voudrais 
qu'on leüt pris en personne. M. de Soubise s'est replié sur Cassel 
que le G. Oberg, des Hanovriens. allait surprendre. Les Suédois 
étaient le 17 septembre à deux lieues de Berlin. M. de Dohna а 
repassé РО4ег et M. de Fermor le poursuit. Le roi de Prusse est 
avec 50 mille hommes à Dresde; Daun, Cerbelloni, le prince de 
Deux Ponts à deux lieues avec 150 mille, et j'ai un fils unique au 
milieu de cela. Jugez du fond de mon cœur pendant que je vais la 
töte levée au spectacle. 

Le roi est aujourd’hui à Choisy. Il y aura un voyage à Fon- 
tainebleau; mais toute la cour n'y sera pas. Le roi Stanislas ne 
part que lundi. Il vint hier en ville voir la princesse Fallmond qui. 
se meurt: mais Й пе vit qu’elle. La reine craint, dit-on, cette fois, 
son départ. Elle ne le saura qwan moment qu'il aura lieu. 

Venons-en à vos lettres. Je voudrais bien, mon cher ami, que 
cette bataille gagnée nous amenät la paix. Je ne sais qu'en penser. 
ÆEspérons-la. Je vois les esprits encore bien aigris. Les cruautés du 
roi de Prusse en cette action du 25 sont inouies. Il a fait empaler 
en sa presence 600 cosaques que l'on avait pris. De maréchal de 
Braun était à terre hors de combat: un officier prussien le fit 
prisonnier, lui attacha une corde et voulut le faire courir ainsi à 
côté de son cheval. Le maréchal ne pouvait suivre. L’offcier, 
voyant qu'il l'empêchait d'avancer, lui donna 12 coups de sabre et 
Je laissa ainsi sur le pavé. Quand on amena ап roi de Prusse les 
. généraux et les officiers prisonniers, il dit: Sont-ce là ces incen- 
diaires, ces etc. etc... qu’on les jette dans les cachots de Custrin. 
Cela n'est-il pas royal? Non, mais prussien. 


20. 


Du 6 Octobre 1758. 


On m'a interrompu l'autre jour. Je n'ai pu y revenir qu'aujourd'hui. 
Л est arrivé bien du nouveau. Voici en ättendant mieux la relation 
de l'affaire du détachement de Contades. П у en а encore une que 
M. de Fermor a fait de l’action du 25 à sa Cour, mais que je ne 
vous aurais pas envoyée, si elle n’était intéressante par rapport au 
principal de l’action. 

M. le duc de Chaulnes est ici. П est venu me faire toutes les 
civilités imaginables sur son hôtel. J'y ai été aujourd'hui avec 1ш: 
il m’oblige en tout ce qui dépend de lu. J'aurai enfin le rez-de- 
chaussée et le tout, à l'exception de l'appartement de madame la 
duchesse, qui s’opiniätre à ne pas vouloir Je laisser vider quelle 
présente; en attendant, je n’en serai pas moins bien et commodément. 

Jeus hier la visite de M. le maréchal de Biron. Се fut de la 
part du го. П me dit que le roi me priait de ne pas trouver 
étrange, s'il avait donné ordre pour que l’incognito que je tiens, 
ne soit pas tenu à mon égard, dans les lieux où se trouvent de ses 
gardes, en ses palais, etc. qu’il voulait que је fusse reçue et honorée 
partout comme il convient à mon nom, et à ce que je suis de mon 
chef et de celui de ses alliés à qui j'appartiens. Ma réponse a été 
que n'ayant pas encore eu le bonheur précieux d’avoir été pré- 
sentée au roi et à la famille royale, je devais me regarder comme 
ignorée. que je теп suis que plus sensible | aux bontes du roi en 
ce moment, qu'il m'impose des motifs d'une reconnaissance dont 
mon respectueux attachement n’a pas eu besoin, pour le disputer 
aux plus fidèles de ses sujets, l’étant déjà par mon admiration. Je 
priai M. le maréchal d'en assurer S. М. et de la respectueuse 
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soumission avec laquelle je me soumettais à ce qu'il plaisait à S. 
M. de disposer. Le charme où j'étais que S. M. avait bien voulu 
charger d’une commission aussi glorieuse et aussi honorable pour 
moi M. le maréchal! Le maréchal est aimable. П répondit galam- 
ment. Nous nous fimes beaucoup de civilités. Nous causämes beau- 
coup, et je prévois que nous serons fort bons amis. 

Je vis avant hier le maréchal d'Estrées, qui me plaît beaucoup. 
Je vous prie de me dire ce que c’est qu'une espèce de maître 
d'hotel. ou de premier cuisinier que vous m'avez envoyé, qui, dit 
on, а quitté une très bonne maison pour venir s'établir chez moi. 
Le connaissez-vous? Il se pourrait bien que j'en aurais besoin, car 
M. mon maître d'hôtel connait trop bien l'étiquette du nom, ou je 
suis trompée. Je veux pourtant attendre encore avant de me décider. 

Venons-en à vos lettres. Vous avez donc cru trés sérieusement 
que Fon me ferait de fort grands compliments sur les succès des 
Russes. Point du tout. Personne. Comment, dites-vous? Oui, per- 
sonne, personne à la lettre. Cela est très vrai. D'où vient? Je n’en 
sais rien. Pour Louisbourg, rayons-le de nos papiers. Je ne le 
crois que trop pris, et on n'en doute plus après le retour des 
colonies françaises de ce pays-là, débarquées je пе sais où. 

Je vous suis sensiblement obligée du cas que vous faites de 
mes lettres. П me semble qu'elles ne sont pas soutenables. Je vous 
admire de les lire; pour moi, je n’en aurais jamais le cœur, et 
voilà un de leurs grands défauts, car je les corrigerais peut-être. 
Votre raisonnement sur ce mépris que les princes devraient bien avoir 
pour les autres hommes, est très juste: heureux si c’est par expé- 
rience et non pas par les vices dont ils portent le germe en leur 
propre Cœur; mais c’est ce qui n'arrive que trop souvent. 

Venons-en au prétendu blasphème. Vous prétendez donc que 
c'en est un, que се repentir si juste, si sensé. Hélas! croyez-moi, 
que je pensais dans le moment mieux que je ne l'avais de très 
longtemps. Quelle folie dans: le fond, quelle gigantesque entreprise 
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que la mienne! Vous ne m’eussiez jämais connue. Qu’auriez-vous 
perdu à ne pas connaltre une inconnue? Vous êtes un étrange 
philosophe. Allez! Allez! Je m'y connais mieux que vous. C'est à 
Arcy que je vous parais peut-être merveilleuse. Mais revenu à 
Paris, il arrivera се qui est déjà, que nous nous verrons dé deux jours 
l'un. Voulez-vous après cela encore que je vous demande pardon? 
non, en vérité. Je suis de votre avis sur le Moulin au lieu de: la 
princesse Coquedou. П y eût intéressé, je crois, les puissances. 
Tant il est vrai qu’un orgueilleux est un fat. Croyez-vous que j'aie 
encore réponse à toutes mes lettres? pas un mot. Au reste, il a. 
donné une grande fête à l’occasion de la bataille du 25. L’aumö- 
nier de M. de Champeaux a fait à ce sujet les vers que voici 
aussi. Oui, croyez toujours que vos lettres me font plaisir: ce 
plaisir est très vrai et vous auriez tort de nen pas être bien 
persuadé. Je suis ravie que vous ne m'en trouviez pas au sujet 
des modes. П serait très ridicule de п’ехрозег à lopprobre pour si 
peu de chose. 

Mon fils me fait mille compliments pour vous en toutes ses 
lettres. П est fort heureux en son imagination. Il est dans son 
centre. Il est dans sa gloire. Dieu véuille que cela dure, et que 
cette campagne finisse à notre satisfaction, tous tant que nous 
sommes. Alors elle aura bien fini. Vous qui avez un si bon esprit, 
mon digne ami. conseillez-moi ce qué je conseillerais à mon fils 
pour son hiver. Viendra-t-il ici? Ira-t-il chez lui? Restera-t-il dans 
les quartiers de cantonnement? Pour ce qui est de l’articlé de 
cette lettre de Bruxelles, il me semble, et vous sentez que cela 
doit avoir changé, je vous en dirai les suites; mais je vois bien que 
depnis peu de jours, cela est tout différend. Je ny comprends rien, 
sinon que les humains sont indéfinissables. 

Je vous suis bien obligée de l'intérêt que vous me marquez à 
ma santé. Elle n’est pas bien du tout. Je me dissipe, je prends 
sur moi, mais j'ai une façon de penser qui me rend trop à plaindre, 
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quant à moi-même, et qui ne porte jamais que contre mes intérêts, 
C'est-à-dire ceux de mon repos. Grondez-m’en, chétif philosophe, 
si vous osez. J'eus hier un des jours d'ennui que j'aie encore eu 
ici. Je dinais avec une certaine bavarde du cavanjole *) de Madame 
de Modene (que vous connaissez) à 1а campagne, chez une autre 
bavarde, deux jeunes filles, un polisson, un petit rabat, et. une 
dévote; diner mince, serieux,. tactile, court, pour être très mesquin, 
enfin propre à m'endormir J'avais êté la veille dans une des plus 
aimables sociétes de Paris. Quel retour sur soi-même! Pour m'en 
venger, j'allai voir Bellevue Qu'il est charmant! qne la vue en 
est belle! Louis XV est bien dans ce marbre qui le représente, et 
dont la blancheur ressemble à la beauté de son âme. Connaissez- 
vous un chevalier d'Arc? fils à gauche de M. de Toulouse. C’est 
la physionomie des Bourbons: il me paraît bien aimable, instruit 
et spirituel. Le petit Bruk me l'a introduit. Madame Geoffrin a 
demandé à me voir. Je la verrai un matin. Enfin j’entasse con- 
naissance sur connaissance. Je пе sais si ce sont autant de con- 
quêtes ou d’humiliations pour mon amour-propre, mais je vois 
des gens qui y reviennent après y avoir été une fois: cela me 
paraît de bon augure et me flatte. 

Vous ne le serez guère de ce que je vous demeure aussi long- 
temps en reste sur l'événement de l'impératrice Elisabeth. П faudra 
pourtant encore vous patienter. À Dieu. Ne vous en fächez pas. 
Vous y gagnez à ne pas vous ennuyer, et ma paresse, à ne pas 
écrire. | 

On me fait toutes les petites niches que Гоп peut imaginer, 
pour me rendre la vie dure autant qu'il dépend des humains, à 
qui j'ai affaire. M. le duc de Duras, gentilhomme de la chambre 
m'avait proposé de prendre ime petite loge à l'année. J’y consen- 





1) Nous ne savons vraiment comment expliquer ce mot, qui est pour- 
tant écrit assez lisiblement. Le propriétaire de l'original, М. le vicomte de 
Champeaux-Verneuil, y voit une transformation française du terme italien 
cavana yole, qui signifie abri pour les bateaux. | | 
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sors, je vais au spectacle, cependant j'ai encore de temps en temps 
des ressentiments de frissons. Je crois que la dissipation et 
l'exercice me guériront. Je hais les drogues et les médecins. 
Je n’en ai consulté aucun; mon tempérament m'a tiré d'affaire. 
Vous rendez justice à vos compatriotes. Rien n’egale leurs soins 
et leurs attentions en cette occasion. Ј'еп suis comblée. П пу а 
que madame de L’Etang qui ait été muette et sourde, et qui, au 
milieu de cela, s’est avisée de me faire une querelle sur des habits 
de son cousin, que j'ai déposés à Hambourg. Vous avez très sensé- 
ment jugé de la source de mon mal. Il est assez naturel qu'une 
âme un peu vaine se trouve cruellement affectée sur certains 
articles. On voudrait que je prisse le change après l'ambassade qui 
m'a été faite, mais je пе wy trompe pas. Ici, je reconnais l’äme 
du maître, là celle des autres. Vous m’entendez. Н est vrai 
que ces misères intestines de mon hôtel ne méritent pas que je les 
sente; mais arrachez-moi ma droiture et l'horreur que j'ai des 
noires intrigues, et je ne sentirai plus ces riens dans le fond. 

Je suis très touchée de votre sentiment et vous remercie de vos 
bons sentiments quant à mon fils. Je pense quil n'y a que cela à 
faire, pour en sortir avec honneur. | 

П faut finir: il me vient du monde. 


23. 


Paris, 1 Novembre 1758. 


Je devrais mourir de froid en vous écrivant le premier jour 
d'hiver, et je meurs de chaud: ce n’est pas qu'il fasse extraordi- 
nairement beau, mais c’est que mes gens pour faire bien, m'ont 
fait un mal horrible, en chauffant à me faire trouver mal. Cet 


| 583 


inconvénient retombera en ce noment sur vous, et vous procurera 
de ces pattes de mouche que le petit Champeaux lit si bien, et 
que vous ne compreniez pas tropen Hollande encore, que vous vous 
accoutumerez pourtant, s’il vous plaît à lire, si vous voulez queje 
continue à vous écrire, et à vous fournir les matériaux de Yhis- 
toire que vous savez, dont pourtant, il ne s'agira pas encore un 
mot en la présente. Je ne veux aujourd’hui que répondre à votre 
lettre du 28. | 

Voici la relation imprimée que l'ambassadeur de l’empereur a 
fait publier de la bataille de Hochkirchen. 

Je vous suis bien obligée de ce que vous me dites d’obligeant 
sur mes lettres, mais surtout de vos inquiétudes sur le sort de 
mon fils unique à cette journée du 19. Je n’en ai pas eu de lé- 
gères depuis l’arrivée des courriers dont pas un ne m'avait rien 
apporté. Mon gros baron, l'ambassadeur et toutes les personnes 
qui veulent bien s'intéresser à moi, m’assuraient que le silence que 
tout le monde gardait, était une marque infaillible que mon fils 
devait se porter bien: maïs le cœur d'une mère peut-il se conten- 
ter de ces sortes de certitudes? Enfin la poste d'hier m'a apporté 
de ces chères nouvelles. Voici un article de sa lettre qne je vous 
copie mot à mot: | 

«Je me porte bien. M. le maréchal m'a fait une petite dupe- 
«rie; il m'avait promis que je mènerais mon régiment dans Госса- 
«Sion. Quand il en a été question, il m'a prié de rester avec sa 
«personne. J’ai donc eu le bonheur de combattre sous les yeux de 
«notre Fabius. П y a eu des moments difficiles. Jai été commis 
«avec d’autres pour sabrer la cavalerie. J'aurais voulu vous avoir 
«pour témoin. J'espère que vous eussiez été contente de votre fils». 

Vous voyez qu'il ne l’est pas mal de lui-même. C’est un petit 
trait de vanité qu’il nous faut passer à ce qui se dit ambition. 
J'ai toujours aimé à lui en voir, et à la régler par des conseils. 
Il me dit en un autre endroit: 
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la main. La victoire de М. de Fermor а engagé l’impératrice 
de Russie à faire marcher 40.000 hommes et d’ordonner une levée 
de 50.000 par tout son Empire. Les premières troupes défilent 
déjà. On attend les nouvelles d’ une bataille entre M. de Soubise 
et d’Isenbourg. On dit que le roi de Prusse est parti de Dresde, 
on ne sait pour où. Mon fils a pensé être pris par des hussards 
prussiens. Л se porte bien. 

Le nommé Constantin s'est présenté, non à moi, mais à quelqu’un 
qui s'était mêlé de vouloir le faire entrer chez moi, parce que 
ce quelqu'un hait mon maître d'hôtel, qui ne veut obéir qu’ à 
moi, et ne se soucie pas de recevoir d'ordres d’autres que ceux 
à qui je les donne. Cette petite affaire a fait tout un salmigondis 
qui fait pitié, sur laquelle il y a eu des gens assez cruels pour ne 
pas me ménager lorsque j'étais dans le fort de la fièvre. Présente- 
ment, je n’en entends pas parler et j'en suis bien aise M. de 
Folin ne me plait pas trop au travers de tout ceci. Je n'aime 
pas trop les dites et redites, ni les gens qui ne s'accordent avec 
personne et veulent faire tort à d’autres. Ne dites rien de tont 
ceci, j'aurai soins d'y pourvoir en temps et lieu. 

J'espère entrer à l'hôtel de Chaulnes dans la quinzaine et 
me mettre hors d'ici, où je voudrais п’ être pas entrée. 

А Dieu; la main me tremble. il faut cesser. | 

Vous savez l’assassinant du roi de Portügal et la folie de 
celui d'Espagne. 
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22. 


Paris, 22 Octobre 1758. 


Vous n'aurez aujourd'hui que du barbouillage et vous verrez 
comment vous le lirez Je m'en lave les mains, le moment des 
événements est trop grand, ils sont trop rapides, pour que Гор ait 
le temps, comme la possibilité. de peindre une syllabe raisonnable. 
Voici de quoi il est question depuis midi. Je vous copis mot à mot 
le bulletin du cardinal aux ministres étrangers; le courrier avait 
passé ici à midi: 

«Il vient d'arriver un courrier де M. le due de Choiseul 
«qui nous apprend que le 15, jour de Sainte Thérèse, un 
« officier envoyé par M. le Maréchal de Daun, avait apporté 
«а l’impératrice, la nouvelle que ce général ayant surpris 
<le 13, à cinq heures du matin, le roi de Prusse dans son 
«camp, y avait mis son armée en déroute, pris une grande 
« partie de son artillerie. Nous n'avons pas pour le présent 
«d'autres détails». 

Jugez de mes différents transports, ma joie sur ce succès, et mes 
inquiétudes sur mon fils unique au milieu de tout cela, dont je ne 
sais pas un mot. Le cœur me bat, j'ai le cœur en sang. Demain 
nous saurons apparemment ces détails que je crains de désirer. 
J'ai cru devoir vous envoyer de la bataille de M. de Soubise qui, 
par parenthèse, fut créé hier maréchal de France; j'y ajoute une 
lettre de M. le comte de Lusace à Madame la Dauphine. La prin- 
cesse fut si transportée en la recevant, qu’elle courut chez la 
Reine en deshabillé de toilette. 

Je reçois vos lettres du 13 et du 20. Je vous suis bien 
obligée de vos inquiétudes sur mon mal. Cela va bieu mieux. Je 
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tis. Le duc le plus poliment m’arrange tout cela, me laisse choisir. 
le contrat est passé, je paie mon quartier dès le 16 Septembre 
pour jouir de ma loge le 1 Octobre. Nous voici au 6, la loge n’est 
pas faite. Il s’agit de percer une porte, on dit qu'elle ébranlerait 
la salle. Les comédiens me renvoient au duc d'Osmont, gentilhomme 
en service. Le duc me renvoie aux comédiens. Enfin, je prévois 
que j'en serai pour ma loge, car pour mon argent. je saurai me le 
faire rendre. Le duc de Duras, qui n’est pas en service, se met 
en quatre: il ne peut percer. Si madame de Qualing ne nous sauve 
toutes les deux de l’opprobre, nous n'y echapperons pas. Elle de- 
vait avoir l'autre moitié de cette grande loge qui devait m'être 
séparée. Elle a de l'esprit. Elle est prompte et canstique. Elle а 
fait venir Belcour, elle a si bien harangué, si bien tourné ce pe- 
tit démêlé que la peur leur a pris, et elle a résolu de réussir, 
me dit-elle. Elle me paraît très propre à tenir parole. Mais jugez 
un peu de ce que doit penser au fond du cœur une étrangère 
chicanée à tous les pas qu'elle fait. Pour moi, je pense assez phi- 
losophiquement pour sentir le faux qu'il y aurait à juger par là 
de la généralité. Cependant, il y a cent étrangers ici, témoins de 
tout cela. La légende est publique: c'est une réfugiée, c’est une 
réfugiée pendant les maux de la guerre, qui a souffert pour le roi, 
pour la nation, et jusqu'aux comédiens osent la chagriner, dans 
le rang où elle est, avec les alliances qu'elle a. Tout cela зе sait, 
crie, s'écrira, quen reviendra-t-il? Que l’on jugera du grand nombre 
par le petit. 


21. 


Paris, 15 Octobre 1758. 


Je ne croyais plus vous donner de mes nouvelles, me voici pour- 
tant revenue et je vous écris. Il est bien certain que si lé- 
tat ou j'étais dimanche au soir continuait, il n’était plus ques- 
tion de moi. Il y avait plusieurs jours que je me portais mal. Je 
voulus me dissiper dimanche. Je m'en allai à la comédie. Je 
pris Je frisson en y entrant. Il y avait fort peu de monde. Je ne 
voulus pas sortir par égard pour le public, peur de faire du bruit. 
On jouait le Méchant de М. de Voltaire. Cette pièce a cing actes. 
Je souffrais le martyre. Le mal augmenta au point vers la fin du 
cinquième, que je crus qu’il faudrait me porter hors de la loge. 
Je me trouvai pourtant encore assez de forces pour sortir. Je ne 
sais encore comment j'ai descendu l'escalier de la comédie, et 
monté celui de mon hôtel, ni comment on m'a mise au lit. J'ai 
eu trois jours critiques; enfin, je reviens et je me sens hors d’af- 
faire, mais je suis faible. J’ai la voix basse, et je marche comme 
un château ambulant. 

Je reçus le jour que je me trouvai mal votre lettre du 6. Je 
vous suis sensiblement obligée de tout ce que vous me dites de 
vos appréhensions. Tout cela n’est pas encore décidé. Je suis 
curieuse moi-même d'en voir la fin. Vous sentez que l'inquiétude 
ne guérit pas. L’incertitude est un cruel mal pour une âme née 
pour l'ordre. Je suis très fort de votre sentiment sur ce que l'on 
devrait faire au lieu de cela, et sur ce que l’on ne fait pas. Tel 
est le monde, mon Philosophe. 

Je crois avec vous que l'impératrice-reine doit bien adorer 


le roi après ce qu'il a fait pour elle. Les alliés se prêtent bien 
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«Je vis amener sur une simple charrette le corps de ce digne 
«maréchal de Keith. Ce grand homme, digne de servir une meil- 
«leure cause, méritait un autre sort. J'en fus attendri. M. le ma- 
<тёсћа] le fit enterrer honorablement dans l’église de Hochkirchen». 

Vous me demandez des nouvelles de la vie que je mène. Elle 
est passablement ambulante. Les personnes, entre nous, que j'aime 
le mieux et que je vois le plus fréquemment, Cest la comtesse de 
La Marck, madame de Clermont d'Amboise, et une marquise de Sé- 
gur, non la vieille, mais la belle-fille. П entre en cette société 
tout се qu'il y a de mieux et de plus convenable: М, le duc 
d'Orléans, des cordons blens, des anciens lieutenants généraux, des 
ambassadeurs, etc. Je préveis que ce sera ma société. Le quartier 
éloigné, les désespère tous, et moi aussi. Voilà un inconvénient 
que vous aviez prévu, et que je ne concevais pas alors. 

Vous me demandez quand vous me saurez dans mon hôtel? On 
me le fait espérer poür le 16 de ce mois. Pour ce qui est de 
Zerbst, il paraît que la jeune dame fait état d’en rester où nons 
en étions. Tant pis pour elle. Elle est mal censeillée, Га toujours 
été, et le veut bien. Vous m’amusez beaucoup de vouloir vous mê- 
ler d'écrire mon histoire. Cela serait bientôt fait. Оп dira après 
ma mort: elle a vécu, elle est morte; et tout sera dit. 

Il n’en sera apparemment pas ainsi de deux grandes princes- 
ses ici qui se meurent, l’une toujours de sa poitrine, l’autre de sa 
petite vérole. Cest madame la duchesse d'Orléans et madame la 
princesse de Condé. La dernière était fort mal hier: elle en a été 
saisie à Versailles, les boutons sortis, on l’a transférée dans son 
palais de la ville à Versailles. 

La petite Géan, de la comédie, en est morte en dix jours, 
fort regrettée de ses pareils et du public. On nous donne Agathe 
de Quinaud, aussi mauvais pour le tragique qu’excellent pour les 
opéras. Nous aurons cet hiver celui de Proserpine. 

П me semble que je ne vous ai pas encore répondu à la ques- 
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tion que vous m'avez faite à l'égard de madame Geoffrin. Je vous 
dirai, donc qu'elle me plaît infiniment. Elle a déjà diné chez moi, 
vient souvent à ma toilette, et nous allons ensemble yoir les ca- 
binets des curieuses, etc... 


En voilà bien assez pour vous donner à déchiffrer. Je finis donc 
en vous assurant de mon estime. 


"24. 


Du 10 Novembre 1758. 


Vous lisez donc mes pattes de mouches? Soit, vous les lirez tou- 
jours; prenez-vous en après cela & vous même, à votre politesse, 
votre complaisance, ou bien à votre petite vanité, si vous vous 
trouvez souvent dans le cas de deviner, Au reste, je voudrais bien 
que vous me rendissiez un peu plus justice à ma façon de penser 
sur notre voyage par cette industrieuse et propre Hollande. Je 
vous prie de vous mettre dans la tête que je n'y pense pas sans 
plaisir, ce pourrait bien être dans un sens opposé à celui que vous 
y portez; mais c’est que je suis raisonnable, que je suis philosophe, 
et que vous pourriez bien être pour vos péchés, ni l'un, ni l’autre. 
Voilà une bonne grosse injure. Je sens qu'il y а, en ce moment, 
une ingratitude horrible, non-seulement par rapport à tout ce que 
vous me dites d’obligeant en cet article de votre lettre, mais encore 
par rapport à a uag que vous m’avez établie ici, parmi une 
classe de personnes, à qui je sens tous les jours, que je dois celle 
dont on dit que Гоп m’honore en ce pays, si difficile et si rétif, 
pardonnez l'expression, pour l'étranger. 

Votre fête a dégénéré en contagion sur vos amis et vos ра- 
rents. М. de Burigny que je revis depuis son retour, jeudi au soir, 
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but à l'humanité; une jeune et belle personne empotrée à cet âge, 
par des accidents aussi vifs, ne saurait manquer de toucher à un 
certain point. | 

Vos réflexions sur la drogue d’une bonne bataille gagnée, qu'il 
me faudrait pour me remettre de ma maladie, m'a fort divertie; je 
crois, en vérité, que vous avez raison; en tout cas je pourrai l'avoir 
si le général Fermor est habile et heureux; on dit que le roi de 
Prusse marche à lui avec trente ou quarante mille hommes d'élite. 
Je ferais bien dire messes si j'osais. M. de Contades devait 
être hier avec une partie de son armée à Meubourg. Vous savez 
que Nurenberg est délivrée, que le prince Henri marche à marches 
forcées en Saxe, et que le prince Ferdinand s'est retiré au fond 
de la Westphalie. On parle toujours beaucoup de l’embarquement 
à Brest: l'événement nous montrera ce que nous devons en croire. 

Je vois toujours beaucoup madame Geoffrin, et j'en suis très 
contente. Пу a une miniature de mademoiselle Chairon, qui s'ap- 
pelle mademoiselle Dubois, fille du comédien; cette petite créature 
débute par les rôles de mademoiselle Clairon, qui l'adore à se 
faire manger, on en est enthousiasmé; les connaisseurs doutent de 
ses talents: ils disent que c’est un petit perroquet; mais elle est 
étonnante pour la ressemblance et le même jeu, jusqu'au ton de 
voix. Avez-vous le Mercure, savez-vous la dispute de Fréron et 
de monsieur de Marmontel sur la pièce de Vinceslas? Elle partage 
tout Paris. Le théâtre est d’une grande beauté depuis les change- 
ments qu'on y a faits. П n'y a pas de comparaison. Mais ce qui 
reste de petits maitres est au désespoir. 

A Dieu, Monsieur. 
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27. 


à Paris, 24-ne Juin 1759. 


Je suis plus exacte aujourd’hui que je пе Гаі été en dernier 
lieu. Je me flatte que cela me raccommodera avec vous et avec 
la cérémonie des Altesses. Pour moi d’abord, je vous annonce que 
la présente, ni toutes les lettres que je vous écrirai à Гауе- 
nir, n'auront ni tête, ni queue, mais comme il me faut une ven- 
geance, je vais vous donner un caractère à lire qui vous coûtera 
autant de peine, qu'un monsieur de plus ou de moins en ma der- 
niere aurait dû vous en faire peu, si vous aviez permis à votre 
mémoire de vous rappeler que ce n’est qu'en France qu'il est per- 
mis de s'écrire avec cette familiarité, et. que si la raison diminue 
les préjugés, la coutume entraîne, involontairement et sans y pen- 
ser, vers les usages du pays où Гоп est né et où l’on а vieilli. 
Je vous suis très obligée de vos inquiétudes sur ma santé, il est 
vrai qu’elle n’est point encore revenue où elle en était. Je suis 
surtout d’une délicatesse qui me désespère. 

Vous avez très bien deviné mes sentiments sur la mort de ma 
belle-fille: il m’a été impossible de me refuser en cette occasion à 
ceux de l'humanité. П y a des gens qui auraient pu m'en savoir 
mauvais gré, mais ces gens-là ne connaissent point les cœurs d'une 
certaine trempe; ils les appellent faibles, par comparaison de leur 
espèce de grandeur d’äme, que je nomme dureté. Mon fils m'a 
envoyé M. de Nauge avec la notification au roi. П m'a dit que 
son jeune maître a donné, en apprenant cette mort, des marques 
de la bonté de son cœur. ce qui та pas laissé que de me faire 
plaisir pour lui. M. le duc de Choiseul vient de m'envoyer la ró- 
ponse du roi que М. de Nauge remportera. La cour prendra 10 
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ее que je veux dire. П ny a sorte de petits maux que cette belle 
dame m’ait faits tout à loisir pour m’amorcer, et elle surtout. Mais 
П y en a bien eu d’autres. J'en suis sortie triomphante. On en 
ferait tout un roman comique que je me réserve à vons donner de 
bouche. II se rendra mieux, et il est long. 

Ma paresse, encore en pleine vigueur, vous eu livrera plus tôt 
l'événement que vous désirez. Celui de la prétendue prise de Dresde 
est que le général d’lfterplitz, en ayant rapproché son carps, 
у а jeté une forte garnison, brûié les faubourgs, et que M. de 
Daun campe sur les ruines, sous les murs. L'armée de Contades 
prend ses quartiers d'hiver, les -princes sont revenus, beaucoup de 
colonels, d'officiers et de généraux. М. le comte de La Marche se 
prépare à aller audevant de la princesse de Modène, sa promise. 
Toute la suite est prête à partir. Madame de Modène prit ces 
jours-ei une paralysie dont elle revient. On croit que madame la 
duchesse d'Orléans atteindra- encore le printemps: elle s’en va 
doucement. 

Nous allons avoir une nouvelle tragédie, la Clémence de Titus, 
par un auteur tout inconnu. On en parle différemment. Il faudra 
voir le succès. Avez-vous oui parler du Pére de famille? elle est 
de Diderot et plus touchante que le Fils naturel. Celui-ci apparait 
sous un même nom, traduit sur Goldoni, ce qui amuse les ennemis 
de Diderot. 

Nous avons présentement ici, uve sœur de mon prince de Salm, 
fort jeune, fort jolie, mais surtout fort bien faite: le roi Га trouvée 
ainsi. Cette pauvre princesse a eu ordre de son père de se faire 
épouser par procuration, au duc de Lerma en Espagne. Au bout 
de сша jours, on Га fait partir, la voilà ісі; elle s'en va lundi en 
sa triste Espagne. Elle a un air d’abattement et de tristesse qui 
m'a fait frémir, Je connais ces sortes de mariages; je sens tout ce 
qu'elle souffre: je le lis dans deux très beaux yeux bruns toujours, 
toujours attendris. On eut hier la cruauté de la mener à Alzire. 
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J'étais dans le balcon à côté de la loge du roi, elle dans la loge. 
nous pleurämes toutes les deux de bon cœur, elle pourtant, je ga- 
gerais, bien plus amèrement que moi. Je fais des connaissances 
sans fin, 01 nombre. Je commence à зле plaire. J'aimais déjà natu- 
rellement la nation; plus je vis parmi elle, plus je lui trouve 
heaucoup de vertus, peu de vices et de légers défaurs. 

Sur cela, à Dieu. 


26. 


Paris, 6 Juin 1759. 


Ne vous étonnez point, Monsieur, ni ne vous inquiétez de la 
lenteur de ma réponse; je prends à témoin toutes mes connais- 
sances ‘et les vôtres, que mon état de santé a toujours été 
difficile et incommode, jusqu'à environ six ou huit jours. Surtout 
tout le détachement de la machine, ma tête faible et sans idées, 
mon abattement, ma faiblesse et les douleurs continuelles de mes 
entrailles qui ne me permettaient en aucune façon l'attitude que 
l'on contracte en écrivant, ne wont pas permis de donner signe 
де vie рош personne. J’ai recu votre lettre avec plaisir et je 
vous remercie de tout ce que vous m’y dites d’obligeant: je serai 
toujours ravie de vous témoigner mon amitié avec mon estime. 

Mon fils est parti peu après vous pour l’armée, 1 у est hen- 
reusement arrivé. Vous saurez peut-être déjà, en recevant la pré- 
sente, que le voilà veuf depuis le 22 dù mois passé, par la mort 
de son épouse, morte à Zerbst d'un coup d’apoplexie, après en 
avoir eu trois, depuis le 13 du même mois: cela est trés étonnant 
à son âge. Vous savez les raisons que j'avais de n’en être pas con- 
tente, cependant je n'ai pas pu m'empêcher de payer un juste tri- 
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en soupant avec madame de Clermont chez madame Geoffrin, se 
met en quatre pour m’obliger. Le voilà établi mon homme d’af- 
faires en une négociation très intéressante pour moi, Cest celle 
de l'hôtel de Grimberge, vacant, depuis cinq ou six jours, par la 
mort du prince de ce nom. П m'a paru que je devais à l’empres- 
sement que Гоп me témoigne, de chercher le premier hôtel qui 
vint à vaquer dans le beau quartier de la ville. Je ne suis point 
mariée avec les Chartreux, et la clause de six mois m’accorde le 
délai dont j'aurai besoin pour m’arranger soit avec eux, soit pour 
un nouvel hôtel. En attendant, je vais entrer le 1 Décembre en 
celui de Chaulnes, et de là, je verrai venir tranquillement, ou ce 
hôtel de Grimberge, ou quelque autre. 

Je vous suis très redevable des jugements que vous portez sur 
ce qui regarde mon fils. Je vous avoue que j'ai eu une sensible 
joie de lui voir des sentiments aussi dignes de son sang, je mose- 
rais ajouter de moi. J'espère un jour le voir tel qu'il doit être, 
pour me laisser aller à toute ma tendresse pour lui. C'est une 
douce perspective dont j'aime à orner mon imagination. 

Revenons à cette bonne madame Geoffrin. Je trouve la com- 
paraison juste. Mais je préfèrerais cette dame à celle que vous lui 
comparez. Premièrement, l’âge a chargé 1) chez elle des ombres que 
le caractère de madame Bielck n’a point... *) encore. Je ne la crois 
das médisante, et je la crois moins farcie de préjugés, dirigés par 
des passions. | 

Je trouve que vorte cousin à raison sur le beau ministre de 
Russie. Croyez-vous qu'il m’ait encore écrit? point du tout. Il n’est 
das question de ста ou six lettres, ni de notre princesse Caque- 
dou. Cela n’est pas fort galant. A propos de Russes, il en est venue 
toute une potée, et il en va venir encore. La prineesse Golitzine 


1) Nous lisons: «chargé» au lieu du mot assez clairement écrit: «etag®, 
mais sans donner cependant notre conjecture comme très reussie. 
2) Vient ensuite un mot indéchiffrable. 
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est de retour. Je l’arrache à ses anciennes liaisons. Je l’ai présen- 
tee A une partie de mes connaissances. Elle prend assez bien. Mon 
petit Soltickow revient petit & petit. C’est dans le fond un bon 
enfant. 

Vous ai-je mande la mort de la petite Géan de la comédie, 
l'enlèvement par monsieur de Lauraguais de mademoiselle Arnaud 
de l'opéra? П y a pis que tout cela: mademoiselle Clairon quitte 
la comédie à Pâques. Le duc d’Aumont a obtenu sans la direction 
des théâtres. Sur cela, je suis votre très-humble servante. 


25. 


Du 23 Novembre 1758. 


M. de Burigny est un très honnête homme que j'aime beaucoup, 
et qui me témoigne tant de bonne volonté, que je serais une ingrate 
de ne pas lui vouloir du bien; aussi je lui en veux beaucoup, et 
par rapport à lui, et par rapport à certains frères et cousins, sou- 
vent à la vérité, souvent bien moins raisonnables que lui. Mais 
c'est de leur âge, la raison est du sien. Voilà qui est donc fait, 
chacun a donc son bon; prenons les faibles humains comme ils 
sont, et tirons-en le parti le plus raisonnable que nous pourrons. 
Vous avez fort bien trouvé, quand je serai une fois à l’hôtel de 
Vendôme (car c'est son vrai nom) jen chercherai un autre à mon 
aise. C’est là mon desseîn, et vous aurez contentement à cet égard; 
mais cet éternel hôtel n’est pas encore en état, et ne le sera de 
douze ou quinze jours; comment cela vous plait-il? Ce n'est pas 
tout, cette... duchesse de Chaulnes s’opiniätre à ne lâcher le premier, 
où elle avait ses appartements, que le 1* Janvier. Elle a même 
fait refermer ап troisième un appartement que je destinais au 
baron, et plusieurs autres pour officiers, que le due m'avait fait 
ouvrir, de sorte que me voilà en un horrible embarras. Vous sentez 
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denil jeudi pour quatre jours, et Madame du Dauphine, comme plus. 
proche parente, pour plus longtemps. 

Je vous avais promis de demander à M. de Valori la rela 
tion de l'événement de limpératrice de Russie, qu'il me com- 
muniqua dans le temps. Je Гаі fait, il me mande qu'il n'en a 
jamais eu, que celle qu'il me donna alors était du ministre de 
Prusse, qu'il en fut alors fort piqué contre le M. de la Chetardie, 
mais qu'il n’en eut jamais d'autre. Је crois toujours l'avoir; је la 
chercherai pour vous l'envoyer dès que j'en aurai la force et le 
temps. 

Les nouvelles de la Silésie sont que le general Fermor, ou à 
présent Soltickow, touche sa lisière. M. de Daun se met en mou- 
vement, et le roi de Prusse, réuni avec le général Fouquet, attend 
ce dernier de pied ferme. En Allemagne. le maréchal de Contades 
doit à présent avoir atteint Lipstadt, et le prince Ferdinand, avant 
rassemblé ses forces, nous voilà apparemment à la yille d'une 
bataille. 

Je ne manquerai pas d'envoyer votre lettre à mon fils. Je suis 
certaine qu’elle lui fera autant de plaisir que j'en aurai toujours 
à vous vérifier mon estime. 


28. 


à Paris 22-&me Juillet 1759. 


Je m'étais mis dans la tête en recevant votre dernière, que 
vous étiez encore à la veille de faire quelque course, ou dans les 
déserts, ou dans les lieux habités de votre province, C'est ce qui 
m'a engagé à retarder ma réponse, surtout les remerciements que 
je dois à votre opinion. Je ne vous crois point flatteur, mais phi- 
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losophe, ainsi, je suis très flattée de tout ce que vous me dites 
d'obligeant. Je désirérais toujours le mériter et И ne uendra ja- 
mais à moi. 

Je ne suis point étonnée de votre surprise sur le rappel du 
général Fermor. J'ai été dans le même cas: on n’en dit point pré- 
cisément les raisons que vous avez sues; pour moi j'en doute, mais 
supposé qu'elles eussent lieu, je n’en chercherais la source que dans 
le goût dominant et crapuleux de la nation qu'un étranger, habitué 
aussi longtemps que l’est le général Fermor parmi elle, peut avoir 
adopté. On dit le comte Soltickow arrivé à l’armée. Je lui ai tou- 
jours ouï attribuer du talent; il en est le contraire du maréchal 
de Boutourlin; c'est à présent le moment des vœux pour cette 
année là; M. le comte de Dohna marche à eux avec 60.000 hom- 
mes; de tous les autres côtés, tous les corps et les différentes armées 
sont en mouvement. Je pense que nous touchons à des événements: 
Dieu veuille qu'ils soient heureux et décisifs pour la bonne cause; 
on n’en est pas sans inquiétude. Les dernières nouvelles de 1а West- 
phalie parlent de quelques petits échecs, peu importants à la vé- 
rité, mais qui pour en être, n’en sont pas propres à animer le soldat. 

Je ne savais rien de la nomination d'un colonel que le prince 
d’Anhalt doit avoir demandée. Je suis de votre sentiment à 
cet égard, le jeune homme a assez d’ambition pour y prétendre. Pour 
moi, оп me le cache apparemment, parce que Гоп a voulu m'y enga- 
ger cet hiver, et que je m'y suis refusée, jusqu'à ce que l'objet 
ait pu le mériter. 

Je ne manquerai assurément de chercher les papiers dont vous 
avez besoin, dès que J'aurai un moment de reste, et ce sera avec 
bien du plaisir. 

Nous avons eu mercredi Iphigénie еп Aulide, jouée par les trois- 
débutantes. H y a une demoiselle Dubois, fille dù comédien qui, 
‘sans conter la figure, ressemble si fort, par son jeu et même son 


‚son de voix, à mademoiselle Clairon, que l’on en est étonné; vous 
38 


594 





sentez que c'est un grand objet de dissertation. Pour moi, qui 
préfère une bonne copie à un mauvais original, elle me plaît et 
me suprend. 

Voici une lettre que mon fils m’a adressée pour vous: je donne. 
à la présente celle de votre campagne et vous assure de toute mon 
estime. 


VIT. 


Note remise au M-is de L’Höpital par le ministère russe. 


(Ass Парижскаго Архива, Russie, vol. 60, № 65, du 28 juillet 1759). 


Le Ministère Russe fait connaître que les Etats d’Anhalt-Zerbst 
ont été dévastés et ruinés par Roi de Prusse; que le Prince régnant 
et sa mère ont été obligés de sortir de leurs propres Etats; que ce 
violences n’ont été exercées par le Roi de Prusse que pour se venger 
de Pattachement du Prince d’Anhalt à la cause commune; que des 
lors il sera juste et équitable qu'à la paix les Princes alliés rec- 
lament un dédommagement convenable pour 1а ruine que les Prus- 
siens ont causée au dit Etat. | 


VII. 


Документы по голштинскому вопросу. 


Декларація anıniückaro посланника въ Taam. 


(Her Лондонскаго Архива, Russia, № 44). 


А la Haye, le 15 octobre 1743. 


Sa Majesté Danoise ayant fait examiner à fond l'affaire con- 
cernant le duché de Holstein, avait trouvé, que non seulement le 
duc de ce nom en était déchu, de même que des autres états qui 
rélèvent du Holstein et qui sont situés en Allemagne; mais, qui 
plus est, qu'ils doivent être réunis à la couronne de Danemarc et 
lui appartenir dès à présent sans aucune contestation, pour les 
causes et raisons ci-après déduites: 1°) le duc de Holstein Gottorp, 
ayant abjuré la religion protestante et embrassé la religion grecque 
afin d'étre réconnu héritier présomptif au trône de Russie, ce prince 
ne pouvait plus posséder aucuns états situés en Empire, ni même 
en disposer aujourd'hui en faveur de qui que ce soit au préjudice 
du Danemarc ayant manqué à cette formalité avant de faire son 
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abjuration; 2°) que les lois et constitutions germaniques étaient 
telles sur Ce point, qu'aucun prince ne pourra posséder aucuns 
états ni domaines enclavés dans l’Empire, à titre de souvéraineté, 
sitot qu'il aura abjuré pour professer toute autre religion que la 
catholique romaine, la luthérienne et la réformée. Qu'en conséquence 
de ce que dessus Sa Majesté Danoise fondée sur les lois et antres 
autorités. avait réquis Sa Majesté Britannique pour lui accorder ses 
bons offices dans cette affaire, et pour fournir en temps et lieu les 
secours dont le Danemarc pourra avoir besoin, en cas d'opposition 
au duché de Holstein. Sa Majesté Britannique, ayant promis toute 
aide et assistance à Sa Majesté Danoise, m’ordonne d’avoir l'honneur 
den donner part aux Etats-Généraux, ainsi que des justes motifs 
qui engagent la Grande Bretagne à prendre part à cette affaire, et 
de déclarer en même tems à L. Н. Р. que pour les raisons susdites 
le duc de Holstein étant absolument déchu des états qu’il possédait 
еп Empire, le duché de Holstein revenait de droit à la couronne 
de Danemarc. Qu’ainsi Sa Majesté Britannique avoit se flatter que 
si la République a quelques intérêts à ménager, qui l'empêchent de 
seconder Sa Majesté Britannique, L. Н. Р. voudront bien dü moins 
prendre le parti de la neutralité dans cette affaire. 
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2. 


Докладь императриць Eausasemn Петровнт. 


(Ивъ московскаго главнаго архива министерства иностранныхъ дълъ, 1759— 
1760, № 5, л. 8). 


Ея Імператорскому Величеству 
всеподданнЪёйций докладъ 


отъ коллеги иностранныхъ WEIL. 

Извёстно, что по причин заключенной въ 1713-мъ году 
между тогдашним администраторомъ голштинекимъ и MBEN- 
кимъ генераломъ Штейнъбокомъ конвенщи (по ситБ которой 
швецкому войску подъ командою того генерала отъ Его Овът- 
хости дозволено было прибёжище подъ пушками крБпости Te- 
нингенской) Данія сіе за явное непріятельство признавая, овла- 
дла въ TOMB же году, по рене швецкаго войска, Шлез- 
вигомъ и Голстиніею. | 

Голштивія напослдокъ, въ 1720-мъ году , возвращена была 
его высочеству герцогу Карлу Фридриху, родителю Его imne- 
раторскаго высочества государя великаго князя по точвымъ 
приказамъ римскаго імператора и імперскаго совфта. A Шлез- 
вигъ, въ разсуждеши, что оной къ Римской Імперіи не при- 
надлежитъ, Данія, не смотря на веБ учиненные его высоче- 
ствомъ герцогомъ Карломъ Фридрихомъ, по пришествіи его 
въ совершенно JÉTCTBO, представленія и домогательства, какъ 
предъ тёмъ ей, Данія, принадлежашій лёнъ, и за принятіемъ 
участія въ войн, вышереченною конвенпіею между адми- 
нистраторомъ и генераломъ Штейнъбокомъ, будто справед- 
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ливо оную завоеванную землю постоянно за собою удержала, 
и при своемъ примиреніи съ Швешею въ 1720-мъ году подъ 
посредствомъ Франши и Англіи не только гарантію сихъ дер- 
жавъ на Шілезвигъ себ выговорила, но и самую Швецію 
обязала, чтобъ она симъ, съ медіаторами постановленнымъ въ 
разсужденіи того герцогства обязательствамъ, противна не была. 

Его королевское высочество герцогъ Карлъ Фридрихъ 
уже въ 1719-мъ году просиль о помощи для возврашевія себ 
своихъ владфнй у его величестна государя імператора Петра 
Великаго, только съ Его величества стороны точваго съ HAMD 
обязательства въ TOME невоспослБдовало, какъ только Bb 
1724-мъ году. | 

Тогда сепаратнымъ артикуломъ при трактат$ союза, за- 
ключеннаго между Его величествомъ и Швещею въ 22-й день 
февраля, Его імператорское величество и король швецкой HAH- 
сильнфйше обязались о доставлени обратно его высочеству 
герцогу Голштинскому княженія [Шлезвигскаго чрезъ добрые 
офиши, а ежели сіи никакого дъйствія HMETB не будутъ, въ 
такомъ случаБ между собою и другими державами и гаран- 
тирами, а особливо съ римскимъ цесаремъ о предпряти съ 
безопасностію того дБла разсуждать. 

Въ томъ же 1724-мъ году секретнымъ артикуломъ при 
трактатВ супружественномъ заключенномъ между Его 1мпера- 
торскимъ величествомъ и герцогомъ Голштинскимъ 24-го HO- 
ября подтверждается вышенисанной секретной артикуль съ 
короною швецкою закаюченной, и сверхъ того Его імператор- 
ское величество обязался вообще съ другими въ семъ Akıb 
гарантіями обязанвыми державами способы паибезопасвЪйшія 
употреблять, и руки прежде неупущать, пока государю гер- 
погу (котораго овъ никогда оставить не намфренъ) за свое 
отъ короля дацкаго чрезъ столь многіе годы у него · пред- 
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удержанное герцогство [Шлезвигское, справедливымъ обра- 
зомъ совершенное удовольство съ совокупленлемъ короны швец- 
кой и другихь въ TOMB AIS обязанныхъ гарантировъ изхо- 
датайствовано, и герцогъ впредь въ довольную безопасность 
приведенъ не будетъ. 

Особливою, между Ея величествомъ государынею імпера- 
трипею Екатериною АлексБевною. и римскимъ 1мператоромъ 
Карломъ Шестымъ, при трактат отъ 6-го августа 1796-го 
году заключенномъ, конвенціею постановлено было, что Ея 
імператорское величество свое намфреше декларовала для Его 
высочества герцога Голштинскаго, BCE себБ отъ Бога дан- 
ныя силы употребить, естли приятельске средства не успБют+ъ, 
и что для того Его цесарское величество объявляегъ, что вся- 
kie способы съ Ея всероссійскимъ величествомъ и королемъ 
швецкимъ, къ полюбовному сего дБла окончанію возпріимутъ, 
и буде сіи старанія чрезъ одинъ годъ пожеланнаго плода He- 
принесутъ, то обязуются Ея 1мператорское величество и рим- 
ской цесарь совокупно оружіе дЪйствительно возпріять, и 
оное не прежде низложить, пока герцогу Голштинскому над- 
тБжащее не возвратятъ. 

Но знать то за скорою кончиною, какъ Его величества ім. 
ператора Петра великаго, такъ государыни імператрицы Eka- 
терины Алексфевны сій обязательства въ дЪйство не произ- 
ведены. е | 

Его высочество герцогъ Голштинской въ 1729-мъ году для 
доставленія себБ справедливости на конгресс Соассонскомъ, 
присзать въ Парижъ своего тайнаго совфтника Басовича, ко- 
тораго и россійскій посоль графъ Александръ Головкинъ въ 
своихъ цредставленіяхъ подкрфилялъ; но какъ тогдашній кон- 
грессъ безъ всякого успёха разорвалея, такъ только сіе из- 
BECTHQ, что помянутой Басовичь, яко по приказу герцога, сво- 
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его государя, особливою запискою представилъ великобритан- 
скому послу Горацію Вальполю, о обм$н% голштинскихъ обла- 
стей противъ Бремена, Фердена п графствъ Ольденбургскаго 
и Делменгортекаго. 

При государствовани Ея величества імператрицы Анны 
Тоанновны, секретнымъ артикуломъ при трактат заключен- 
номъ между Ею и королемъ прускимь въ 30-мъ сентября 
1730-го года договоренось, что король пруской для государя 
герцога Голштинскаго приложитъ везд% свои добрыя офиціи. 
дабы оной герцогъ какъ наискорЪе до резонабальнаго и удо- 
вольствуемаго согласія достигнуть могъ, а въ противномъ слу- 
чав король пруской объщаетъ наблюдать совершенное Hey- 
тральство. 

А въ 1782-мъ году при трактат между Ея 1мператор- 
скимъ величествомъ и королемъ дацкимъ отъ 26-го маїя двумя 
сепаратными артикулами постановлено, чтобъ король дацкой 
противъ чинимаго отъ его высочества герцога Карла Фрид- 
риха за себя и своихъ наслБдниковъ и сродниковъ уступле- 
нія прежней части П лезвигской въ награждене ему герцогу 
заплатитъ одинъ миліонъ ефимковъ цесарскими гульденами, но 
буде его высочество къ принятію того по прошествіи двухъ 
годовъ не склонится (какъ и не склонилея), то въ такомъ слу- 
чав король дацкой ни къ чему вяще не обязанъ, но отъ BCA- 
кихъ притязаній его герцога на вБчныя времена свободенъ 
былъ. 

По благополучномъ возшествіп вашего імператорскаго Be- 
личества на родительской престолъ, понеже Данія по ту пору 
съ домомъ Голстейнъ Готторлскимъ не могла прямо въ pas- 
суждевіи Шлезвига ни о чемъ согласится, въ сепаратномъ 
артикул трактата между вашимъ 1мПераторекимтъ величествомъ 
и ея величествомъ імператрицею королевою отъ 22-го мая 
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1746 году ваше величество согласились, что ея величество 
імператрица королева въ охраненіи интерессовъ дома герцог- 
ско-голштинскаго обще съ вами всегда поступитъ, гарантируя 
его 1мператорскому высочеству государю великому князю и 
CrO мужескимъ наслъдникамъ, его нын имБющіе въ Герма- 
ни во владБвін земли, и ежелибъ съ россійской стороны He- 
гопїапіїя съ датскимъ дворомъ о нерфшенныхь правостяхъ 
того герцогскаго дома вожделеннаго уснфха не получила и въ 
томъ бы съ Даніею полюбовно согласится не можно было, то 
Ея імператорское королевское величество съ вашимъ імпера- 
торскимъ величествомъ тогда о дальныхъ между собою къ со- 
вершенному окончанію овыхъ правостей мфрахъ, особливо до- 
говариваться обфщала. 

Въ четвертомъ артикул трактата заключеннаго между BA- 
шимъ імператорскимъ величествомъ и королемъ дацкимъ 10-го 
іюня 1746 году ваше величество сами изволили обязатся упо- 
требить возможныя свои добрые офиціи, дабы имБющаяся еще 
между королемъ дацкимъ и его высочествомь государемъ ве- 
ликимъ княземъ о части герцогства Плезвигскаго распря по- 
любовно, и какъ скоро возможно прекращена, и O TOMB фор- 
мальная конвенція сочинена была. 

А сепаратнымъ артикуломъ при томъ же TPAKTATÉ ваше 
імператорское величество и гарантировали княжескую часть 
герцогства Шлезвигскаго Дави, противъ BCÉXE и каждаго, 
кром только Его імператорскаго высочества и его мужескаго 
потомства. 

Въ 1751 году Данія чрезъ своего находившагося при ва» 
шего імператорскаго величества двор министра графа Jin- 
нара дБйствительно старалась о полюбовномъ соглашевій съ 
Его імператорскимъ высочествомъ, à его высочество для пред- 
варительнаго трактованья съ онымъ министромъ тогда, и упол- 
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номочиль своего тайнаго совфтника барона Пехлина. Графъ 
Ливаръ при сей негопїацїи представилъ обмЪнъ настоящихъ 
Его імператорскаго высочества голстинскихъ земель противъ 
графетвъ Олденбургскаго и Делменгорстскаго, общая допол- 
нить: доходы, естьли изъ сихъ графствъ получаемыя величевін 
голстинскихъ недостаточны будутъ, и выдать полтора милліона 
ефимковъ на оплату герцогскихъ долговъ, требуя противъ 
того отрицанія на 1Плезвигъ. Но когда негошашя уже до 
того дошла, что не только пункты къ заключаемой конвенцій 
о конечной здфлк Его імператорскаго высочества съ KOPO- 
земъ дацкимъ, графомъ Линаромъ сообщены были барону Пех- 
лнну, но и премоморіею помянутаго графа высочайшая ва- 
шего імператорскаго величества медіація съ стороны Данти 
испрошена была, à баронъ Пехлинъ Его 1мператорскому вы- 
сочеству доложилъ, что уже пора, чтобъ и онъ иросилъ о той 
же вашего 1мператорскаго величества, медлацти, то Его высо- 
чество незапно изволиль декларовать, что xao cie пресвчено 
быть имћетъ, и онъ боле объ ономъ слышать не хочетъ. 

Такимъ образомъ оно и по сю пору остановизось. 

Въ минувшемъ 1758-мъ году при возобновленти трактата 
оборонительнаго союза съ швецкимъ дворомъ, ваше 1ипера- 
торское величество по прежнему же трактату постановили Gb 
сею короною, чтобы она гарантировала Его 1мператорскому 
высочеству и его мужескаго пола наслъдникамъ нынВшніе Его 
высочества германскіе земли, и ежели съ дацкимъ дворомъ о 
неоконченныхъ герцогскаго голстинскаго дома правостяхь 
иногда полюбовво соглашенось не будетъ, тобъ Швеція съ 
вами о дальнЁйшихъ для совершеннаго окончанія того дла 
обязательствахъ особливо договаривалась. 

А изъ abim сообщеннаго вашему імператорскому величе- 
ству трактата, заключеннаго въ Копенгаген% 4-го Main 1758 года 


RU 
между королемъ франпузскимъ и дадкимъ, и къ которому и 
імператрида королева гарантіею приступила, и къ которому и 
ваше імператорекое величество призываетесь, YCMOTPERO. что 
BCB си дворы опять стараются произвесть BB XBACTBO толь 
давно желаемую здфлку Его імператорскаго высочества съ 
дацкимъ дворомъ, способомъ безъ придачнаго обм$на настоя- 
шихъ Его высочества германскихь областей на графства 
Олденбургское и Делменгорстское. 

По прилБжномъ разсматривани онаго трактата и присово- 
купленныхъ къ оному шесъ, коллегля иностранныхъ дБлъ дабы 
съ основательствомъ поступать въ XBIB желаемаго вашего 
1иператорскаго величества приступленія къ тому трактату, во 
первыхъ за нужно признала, чтобы требовано было отъ по- 
словъ римеко-імператорскаго и фравцузскаго, да посланника 
дацкаго Ocrena точное изъясневіе: какъ разумБть надлежитъ 
слова безпридачной обмънь части Голстиній принадлежащей 
государю великому князю, и въ чемъ состоять им'Бетъ 06%- 
шанной королю дацкому въ случа неудачи той негощіаціи съ 
Его імператорскимъ высочествомъ эквивалент? Они BCE еди- 
ногласно на то запискою отвЪтствовали, что словомъ безири- 
дачной, хотя разумфется, что король дацкой освобожденъ быль 
отъ всякой тягостной кондиши, прежде отъ Его величества для 
споспЕшествованія рБченнаго обмћна представленной, однакожъ 
Ея величество імператрица королева и Его христіаниъйшее 
величество отнюдь не помышляютъ причинить TEMB какое либо 
предосужденіе государю великому князю, будучи напротивъ 
того ихъ HaMbpeHie изыскать при общемъ замиревіи средство 
къ удовольствованію Его імператорскаго высочества на ижди- 
вени общаго ихъ непріятеля, естьли Его высочество на NO- 
мянутой обмфнъ поступить изволитъ. А въ противномъ CAY- 
чав буде Его высочество никакими способами на TOTE обмфнъ 


605 


— 


не склонится Его дапкому величеству такое при мирБ, TAKE 
же на иждивеши общаго неприятеля, нфкоторое удовлетворе- 
Hie подъ словомъ эквивалента обфщано. Сверьхъ того они 
оба послы и посланникъ дацкой словесно изъяснились, что въ 
семъ обБщавіи имянно въ виду имфется Остфризландія, KOTO- 
рая или государю великому князю въ случа состоящагося 
обмфна, сверьхъ Олденбурга и Делменгорста, или въ случа 
несостоявія обмфна королю дацкому уступлена быть имфетъ. 
По полученли такихъ объясненій, коллегія иностранныхъ 
дБлъ всенижайше вашему 1мператорскому величеству пред- 
ставляеть не благоволите-ли теперь черезъ кого и какимъ 
образомъ вашему величеству угодно будетъ велъть тайно yBb- 
домить Его імператорское высочество о домогательствахъ CO- 
юзническихъ и дацкаго дворовъ, касающихея до конечной 
здълки Его высочества съ Даніею, способомъ часто показан- 
наго обмБна и чаемой при мирБ уступки Остфриславдіи, съ 
подробнымъ представленіемъ Его высочеству содержавныхъ 
въ приложенномъ при семъ разсужденми резоновъ. А между 
тБмъ при приступленіи вашего імператорскаго величества къ 
трактату копенгагенскому, договариваться, что оное не должно 
никакимъ образомъ служить въ предосужденіе правъ и Npe- 
гензій Его 1иператорскаго высочества государя великаго князя, 
яко герцога голстинскаго, и что въ случа неудачи произво- 
имой съ BEME нагощащи о безпридачномъ или какомъ иномъ 
обм%н% его части Голстивіи противъ Олденбурга и Делмен- 
горста (которую одвакожъ ваше імператорское величество 
добрыми офиціями наилутче подкрфпить соизволите) эквива- 
лентъ Janin обфщанной не можетъ быть взятъ ни изъ владћ- 
ній россійскихъ, ниже изъ голетинскихъ, принадлежащихъ 
Его імператорскому высочеству, ибо такими ограниченями 
подлинно государю великому князю въ дфл$ желаемой съ 
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Даніею anbıkm руки ни какъ не связываются; à ваше 1мпе- 
раторское величество только къ тому вновь обязываетесь, къ 
чему прежнимъ оборонительнымъ союзомъ, заключеннымъ съ 
Даніею, вы уже обязаны, и чемъ привлекая короля дацкаго къ 
неотм%нному продолженію при настоящихъ европейскихъ обето- 
ятельствахъ своего доброжелательства къ общему. справедли- 
вому длу, и къ дБйствительному приступлевію къ заключен- 
ной между вашимъ імператорскимъ величествомъ и Швещею 
конвенцій о безопасности мореплаванія въ БалтикБ, чБмъ по 
м%Ветоположенію Дани на ЗундБ вдругъ аглинскимъ эскадрамъ 
входъ въ сіе море чрезъ всю сію войну отефченъ быть numbers. 
Что все коллегія иностранныхъ дЪлъ на всевысочайшее вашего 
імператорекаго величества соизволеше предаетъ, какъ и сочи- 
ненные проекты актовъ приетуплевія вашего імператорскаго 
величества къ трактатамъ копенгагенскому и версальскому 
присемъ на высочайшую вашу апробацію всенижайше подносимъ. 


Графз Muxauro Boponuoes. 
Jeans Iyearoes. 
Tenpuxs Гросг. 
Adams Алсу фъевъ. 
Isang Палювииниковв. 
Dedops bexmneesz. 


Октября 5 дня 
1759 года. 
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Письмо 1epuoia Torumuniu императриць Елизаветь. 


(Изъ московскаго главнаго архива министерства иностранныхъ JÉXE, 
1759 — 1760, № 5, л. 34). 


Madame, 

C'est avec la plus parfaite reconnoissance et satisfaction, que je 
viens de recevoir. les copies, que Votre Majesté Impériale a eu la 
grâce de me faire tenir par Leurs Excellences Son Chancelier le 
comte de Woronzow et le chambellan de Schuwalow, du traité 
conelu entre la cour de France et celle de Dannemarc, le 4™° de 
Mai 1758 et de l'accession de l'Impératrice-Reine d Hongrie à ce 
traité; comme aussi les déclarations de bouche, qu'il a plût à Votre 
Majesté Impériale d'y faire joindre, de ne pas vouloir me gêner à 
l'égard de l’&change de mon Duché heriditaire contre les Comtés 
d’Oldenbourg et de Delmenhorst. 

Comme il se manifeste par ce traité, que la cour danoise insiste 
“encore à ces idées qu'elle s’est formées il y а quelque tems, je trou- 
verois peut-être ce projet plus étrange, si ces nouvelles tentatives 
n’ätoient déjà précedées des propositions, que la dite cour m'a fait 
faire autrefois par son ministre le comte de Lynar, et l'inquiétude 
m'assomerait, si la bienveillance et l’amour maternel de V. M. Impé- 
riale, dont moi et ma maison ont tant de preuves éclatantes, ne 
me rassuroient contre des intentions contraires à mes interêts et à 
ma gloire. i 

Je suis plainement persuadé que l’auguste fille de Pierre I, qui 
marche avec tant de gloire sur les traces de son père, ne voudra 
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jamais dérapprouver une fermeté appuyée de raison justes, immu- 
ables et conformés aux vastes vues de cet illustre monarque, mon 
grand-père de glorieuse mémoire, dont је ne m'éloignerai jamais; 
lesquelles ont toujours abouti à avoir des possessions de l’Empire 
près de la mer Baltique, mais aussi que У. М. І. me faira la 
justice de croire- que jaurai autant d'attention qu'il faut aux enga- 
gemens, qu'Elle fera, dans la flatteuse. esperance qu’Elle me laisse 
dans la sitnation, où je me trouve, si les circonstances В ne 
permettent pas de la rendre meilleure. 

C’est avec cette même confiance pleine d’ardeur. et accompagnée 
du plus parfait attachement à ma très gracieuse Tante, que j'ose 
esperer une épôque favorablé pour faire valoir mes droits sur le 
duché de Schleswig, dont feu mon père a été depouillé, il ya 
presque un demi-siècle. L'importance de cette perte et la situation 
de ma maison encore assez affligeante malgré ma haute destination, 
font le souvenir de cette malheureuse catastrophe trop sensible 
pour discontinuer un moment le soin de répare ce dommage 
inestimable, quand l'occasion s’y présentera. 

Votre M. I. a-t-Elle reconnu dans le traité de garantie du 
107e de juin 1746 conclu avec ia cour de Dannemare mes preten- 
tions incontestables au duché de Schleswig, vient Elle de declarer 
très gracieusement, que ma résignation à Ses volontés ne doit être 
que conforme à mes intérêts et à ша gloire; assurément Elle ne 
refusera pas Son assistance pour me faire ravoir ce qu'on a ravi 
si iniustement à mon père. 

Quand la présente guerre funeste, qui dechire l'Allemagne se 
terminera, c'est alors que j'espere de voir l’époque. heureuse de 
mon retablissement, et Dieu veuille qu’elle soit prête à venir! Tout 
le monde soupirant à la paix attend ce don precieux de Ја main. 
bienfaisante de У. M. I., et moi je souhaite que la donnant, Elle 
mette eu même tems fin aux calamités de ma maison, dont la 
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douloureuse réprésent ation dechire mon coeur. Les cours de France 
et de Vienne ayant promis en vertu de l'article 3»! du traité 
surmentionné du 4=e de Mai 1758 à celle de Dannemare un équi- 
valent juste et raisonable en cas que je ne gouterois pas l'échange 
en question; pour rendre la paix du Nord plus stable il ne manquera 
pas ni à У. M. І, ni à Ses alliés des moyens pour offrir à ladite 
cour un dedommagement, en cas qu'elle continue de refuser de me 
rendre ce que de justice elle me doit, tant pour ce qui est du 
rétablissement que d'une indemnisation équitable. 
Je suis avec un respect et une soumission sans égal 
Madame 
de Votre Majesté Impériale 
le plus humble et le plus obeissant neveu et gerviteur 


Pierre. 
à St.-Petersbourg 


ce 17-me de Janvier 1760. 
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1) Собственно о Петръ Ш говорится только na 80 странячкахъ (75—109); 
BCB предыдущін страницы посвящены краткому обвору истори Россіи съ 
Петра B., послъдующія--Екатерин% 11. Онъ сообщаетъ нћсколько HOBHXE | 


`черть для обрисовки Петра II, напр., безподобный тостъ-вагадиу, предло- 


wesana императоромь: Vive trois fois trois (101). 
*) dTo--ayumee издан книги, впервые появившейся въ 1797 г., переве- 
денной на већ европейскіе языки, кромВ русскаго. Авторъ былъ ОДИНЪ ИЗЪ 
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Гордтъ — Записки графа Гордта въ «Русскомъ АрхивЪ», 1877, 

| П 994 | 

Goudar—D G***, Mémoires pour servir à l'histoire de Pierre Ш 
empereur de Russie *). Francfort et Leipzig, 1763. 





тЪхь дипломатическихь агентовъ Людовика ХУ. услугами которыхъ фран- 
цузекй король пользовался помимо своего министерства иностранныхъ дълъ 
(Boutaric, Correspondance secrête de Louis XV, I. 254). Кастера долго жилъ 
въ Польш%, былъ въ Польской Ливоніи (Saint-Sauveur à M. le comte de Maurepas, 
de 9 février 1748, въ Париж. Архивњ, Russie, carton 1748), посефтилъ Петер- 
бургъ и, возвратясь въ Парижъ, MOTS, по своему положено, ознакомиться съ 
дипломатическими донесеніями французекпхъ министровт какъ при русскомъ, 
такъ и при другихъ дворахъ. «J'ai eu des matériaux très précieux —говоритъ 
онъ— ев que le plus extraordinaire concours de circonstances ропуо seul procurer 
à un même ecrivain», и онъ ими воспользовалея вполнъ добросовфетно. Tarp, 
весь разеказъ о Салтыков% (І, 158—181) составленъ по допесенію франпузскаго 
резидента въ ГамбургЪ, которое мы помфщаемъ выше, въ Приложеніп У; 
упомянувъ -O дов р1и Екатерины къ гр. Бестужеву, ангийскому посланнику 
Уильямсу и гр. Понятовскому, Kacrepa прибавляетъ: «un étranger qui se 
trouvoit à Petersbourg disoit, en faisant allusion à ces trois hommes. qu'elle 
ne pouvait manquer d'être mal conduite, puisqu'e’le ce laissoit diriger par la 
fripponerie, la folie et la fatuité» (I, 191). что заимствовано ase депеши Lo- 
питаля отъ 14-го мая 1758 года: «La Grande-Duchesse a été trompée et seduite 
par trois personnes qui sont assurément plus criminelles qu'Elle, je veux dire 
MM. Bestucheff, Williams et Poniatowski—ce trio formait un fripon, un fou et 
un fat» (Париж. Apæues, Russie vol, 56, Ё. 165); выражене Екатерины: <I 
y a peu de femmes aussi hardies que moi; je suis d'une témérité effrénée»> 
(I; 199) дословно взято изъ депеши Лопиталя отъ 1-то ноября 1757 г. (Ј/а- 
раж. Apzuss. Russie, vol. 54, pièce 83) и т. п.; такихъ заимствовай можно 
указать очень много. Кастера не сообщаетъ завЪдомо ложныхъ фактовъ, и 
если ошибается, то потому только, что самъ былъ введенъ въ заблужденіе 
преимущественно своимъ безграничнымъ довћъріемъ пъ дипломатическимъ бу 
магамъ. которымр онъ пользовался. 

1) Небольшая брошюра, сообщающая болже иши mente извъстные факты, 
но освёщающвья ихъ не всегда вБрно. Она особенно замфчательна по прило- 
женію, въ которомъ перепечатапа небольшая статья «Le pour et contre de 
Pierre Ш, empereur de .Russie>. Записки Гудара были довольно подробно pa- 
‘зобраны Шваномъ (Marche, 274), посвятившимъ все ХХХ письмо sambaa- 
ніямъ и опроверженіямъ преимуществевно взглядовъ автора. 


Ben. 
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1) Несомн%нно, что эта краткая записка составлена не Лафермьеромъ, 
хотя несомн®ино французомъ. Авторъ относится довольно снисходительно 
къ слабостямъ и порокамъ великаго князя, строгъ къ императриц и вовсе 
ухалчиваетъ о великой княгинф. Издатель утверждаетъ, что записка CO- 


`ставчена въ маф 1761 года (188), но неосновательно: въ записк говорится 


между прочимъ, что ихъ высочества <BMBCTÉ съ дљтьми живутъ подъ одной 
кровлей съ ея величествомъ» (197), съ дВтьми, т. e. съ Павломъ Петрови- 
чемъ и Анной Петровной, a великая княжна умерла 7-го марта’ 1759 года, 
Записка составлена на французскомъ язык%, а изданъ только переводъ, безъ 
оригинала, H CB пропусками, вызванными ценвурными условіями. Лекарь 
«Dyacostes, очевидно, Пуассонье, Poissonier, уфхавшій изъ Петербурга 
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Hamburg, 1798. 


Marche—de la, Schwan, Anecdotes russes ou lettres d’un officier 
allemand '). Londres, 1769. 


Манштейнъ——Записки о Pocein, въ Приложени къ «Русской Cra- 
рин» за 1875 годъ. 

Мартенсъ —Собраніе трактатовъ и конвенцій, заключенныхъ Россіею 
съ иностранными державами. 9 т. Сиб. 

Масловскй —Русская армія въ Семилћтнюю войну. Походъ Апрак- 
сина въ Восточную Пруссію. Москва, 1886. 

Masson—Memoires secrets sur la Russie. 2 vis. Londres, 1802. 

Mémoires —Mémoires de l’impératrice Catherine II ?). Londres. 1859. 


только осенью 1760 года и до самого отъзда пользовавшій Елизавету Пе- 
тровну. По поводу занят великаго князя ‹обученемь воспитанниковь 
ввфреннаго его попеченіямъ кадетскаго корпуса» (194), французскій послан- 
никъ Лопиталь, въ genemb отъ 28-го февраля 1759 года, сообщалъ: «Son 
Altesse Impériale vient d'être nommé chef de l'Ecole des cadets à Іа place du 
prince Isoupoff, qui se retire. Ce sera un amusement et une occupation pour ce 
prince qui est dans son gôut; mais il fera de mauvais élèves ou je suis trompé» 
(Париж. Apxues, Russie, vol. 59, piece 27). Пославникъ, какъ извЖетно, 
оказался правъ (Ibid., vol. 60, pièce 53). 

1) Чрезвычайно важный источникъ для истори Петра III—29 писемъ 
очевидца, отъ 2-го января по 19-е іюля 1762 года. Авторъ былъ принятъ 
при xsoph Елизаветы Петровны (31, 32), часто видълъ Петръ Ш (260), и, 
какъ человЪкъ просвзщенный (39), сообщаетъ не только 0 дЪлахъ импера- 
ратора, но и о настроеніи общественнаго мн$тя въ Петербургъ. Онъ сооб, 
щаетъ иногда извћст)я почти невћроятныя, но вполи% подтверждающіяся изъ 
другихъ источниковъ: наприм%ръ, о свадебныхъ обрядахъ (202 и Болотовъ- 
IT, 1040, 380), о поклонахъ (264 и Дашкова, 41) и т. под. Прим%ъчанія изда- 
теля, напротивъ, нерВдко грёшатъ противъ истины; такъ, напр., H8BBCTIE о 
находкВ слитковъ золота и серебра въ петропавловской кръ пости отнесено къ 
началу царствовани Петра Ш, между тъмъ какъ слухъ объ этой находкЕ 
былъ сообщенъ въ депешћ Лопиталя отъ 93-го марта 1759 года: On a trouvé 
ici dans la forteresse 25 millions de livres lingots or et argent consacrés à 
Гогпетепё des églises et qui était comme oubliés> (Париж. Архивъ, Russie 
vol. 59, pièce 36). | 

2) Самый главный источникъ для біографіи Екатерины, обрывающійся, 
къ сожалВн!ю, 1758 годомъ. Надежнымъ источникомъ для истори того вре- 
мени «Записки» не могутъ быть и потому уже, что Екатерина составляла 
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Нащокинъ—Запиеки В. A. Нащокина. Спб. 1842. | 
Позье —Записки придворнаго брильянщика, въ «Русской us 
за 1870 годъ, І. 


ихъ съ заранће обдуманнымъ намђреніемъ, для достиженія известной цфли. 
причемъ должна была руководствоваться исключительно свбими чувствова- 
ніями и взглядами, своими симпатіями и антипатіями къ отдћльнымъ дич- 
ностямъ. Ея отзывы, оцнки, характеристики всегда окрашены пристрастно 
но факты, явленія, событія переданы по большей части BEPHO, за исключе- 
ніємъ хронозогическихъ погрёшностей, легко объясняемыхъ TÉME, что ‹За- 
писки» составлялись лфтъ 40 позже описываемаго времени (Бильбасовъ, Ди- 
дро въ Петербург%, 1884, стр. 273). Придавая иногда фактамъ’ извЕстное 
‚ осв$щене, Екатерина записывала самые факты всегда довольно точно, и 
важкфйпие изъ. нихъ вполнф подтверждаются документами и другими ис- 
точниками, До послВдняго времени только разсказъ о пребываніи въ Петер- 
бург г-жи Латуръ-Ланнуа (Mémoires, 99) возбуждалъ нЪкоторое сомн не: 
по словамъ Екатерины, г-жа Латуръ-Ланнуа состояла при цесаревнъ Ели- 
saserh ПетровнЪ во время ея юности и при Петре II у%хала изъ Pocein 
Bubcr съ Анной Петровной въ Голштинію; по смерти Анны Петровны, 
т-жа Ланнуа возвратилась во Францію и только въ 1747 году пріфхала 
опять въ Россію. Въ печати, ни въ русской, ни въ иностранной, вовсе не 
упоминается о г-жЪ Латуръ-Ланнуа; но въ Парижскомъ Архив мы нашли 
‚полное подтвержденіе этого разсказа Екатерины. Французский. резидентъ 
Далъонз, въ депешЪ отъ 16-го декабря 1747 года, сообщаете: Madame de 
Marville n’est connue jci que sous le nom de comtesse de Launoy. L'année 
‘1717 son premier mari s’engagea au service de Pierre I en qualité d’&spece 
de chambellan. Il se donnait pour gentilhomme breton, il se disait capitaine 
de cavalerie et se faisait appeler le comte de Launoy. Его жена преподавала 
царевнамъ Anus и EnusaserÉé французсый языкъ; царевны такъ полюбили 
учительнипу что каждая считала ее своею; Петръ І рЕшилъ споръ, прика- 
завъ г-жъЪ Лоннуа преподавать три дня въ недёлю одной царевнё и три 
дня-—другой. Ея мужъ умеръ въ Петербургв въ 1725 году; вдова Лоннуа 
сопровождала Анну Петровну въ Киль и по смерти голштинской герцогини 
возвратилась во Францію, гдф вышла замужъ (contracta une sorte de mari- 
age secret) sa Марвилля, un lieutenant-colonel, demeurant à Villejuif en été, 
et à Paris en hiver. Въ прошломъ году императрица Елизавета Петровна 
. послала ей 10,000 франковъ, и она на эти деньти пр №хала въ Петербуртъ. 
Ее хорошо приняли, пом%етили во дворцё; она обфдаетъ почти ежедневно съ 
императрицей. Ей подъ 60 лЪтъ. Un genie plus que borné, Гат d'une aven- 
turiere plustôt qu'une femme de condition (Париж. Aprues, Russie, vol. 50, 
_Ё 150). Спустя десять xbr», въ 1757 году, Елизавета Петровна поинтересо- 
валась судьбой своей учительницы (Ibid. vol. 53, f. 171), и аббатъ Берни, 
лисьмомъ отъ 8-го октября 1757 тода, увъдомилъ французскаго посланника 
Лопиталя. что г-жа Марвилль умерла бездБтною (Ibid., vol. 54, pièce 47). 
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“Пенкарсвій-Исторія. академіи наукъ въ Петербург%. 2 т. Спб., 1870. 
—  — Маркизъ ле-ла-Шетарди въ Росеіи. Спб., 1862. 

Pitzschky—Die Sammlung russischer Denkmünzen, вь «Baltische 
Studien». Stettin, 1882, 338. 

Pol. Corr,—Politische Correspondenz Friedrichs des Grossen. 

Posner -- Histoire de mon temps de Frédéric II (Redaction von 1746). 
въ «Publicationen aus den preussischen Staatsarchiven», 
Berlin, 1879. 

Ranft— Die merkwürdige Lebensgeschichte des russischen Kaysers 
Peters III. Leipzig, 1773. 

Ranke—Neun Bücher preussischer Geschichte. 3 Bde. Berlin. 1848. 

Ровинскій—-Подробный словарь русекихъ гравированныхь портре- 
торъ. 4 т. Спб., 1889. 

Rulhière—— Histoire ou änecnates sur la revolution de Russie en 1762. 
Paris, 1797. | 

— —Histoire de l’anarchie de Pologne et du démembrement 

- de cette rèpublique. 4 vls. Paris, 1807. 

Schlözer—Karl von, Friedrich der Grosse und Katharina die Zweite. 
Berlin, 1859. 

Schneider—La cour de Russie il y а cent ans, 1725—1783. Ber- 
lin. 1858. 


Сборникъ-– Сборникъ русскаго историческаго общества, 65 т. Спб. 
Siebigk— Katharina der Zweiten Brautreise nach Russland 1744— 
1745 t). Dessau. 1873. | 


1) Очеркъ составленъ по документамъ, хранящимея въ цербетскомъ &p- 
хив, преимущественно по письмамъ матери Екатерины. Изложен!е тишено 
всякой критики. Отепъ и мать Екатерины идеализовавы до невозможности. 
Подъ перомъ панегириетаЗибика, Христанъ-Августъ— ет hochgebildeter Mann, 
jen tapferer Soldat, ein guter Landesfürst, ein treuer Gatte, ein liebevoller 
“Vater, ein frommer Christ und standhafter Bekenner der Satzungen der lutherischen 
Lehre ( 3), что не пом%ъшало ему находить большое сходство между право“ 
славнымъ и лютеранскимъ учевіемъ: luthe iseh-griechiesch, griechisch-luthe- 
risch, das gehet an. Княгиня Іоганна-Елизавета —eine tugendhafte Princessin- 
eine treue Gattin, gute Mutter, brave Landesfürstin, fromme Christin; бна Hp 
лучила gute Erziehung, была одарена отъ природы mit glänzenden Geistes- 
gaben и обладала auffalende Beobachtungsgaben (4). Сообразно этому ведется 
весь разеказъ, незаслуживающій названія даже «eine historische Skizze: ; но 
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Соловьевъ —-Исторія Россіи съ древвЕйшихъ временъ. 29 т. Моеква. 
Sugenheim— Russlands Einfluss auf und Beziehung'en zu Deutschland. 
2 Bde !). Franefurt, 1856. 

Сумароковъ—Черты Екатерины Великой. Спб., 1819 °). 
Терещенко—Опытъ обозрБнія жизни сановниковъ. упра влявшихъ 
иностранными дБлами въ Россіи. 3 т. Сиб. 

Тьебо — Записка академика Тьебо, въ «Русской Старинз» за 
1878 годъ, XXIII. 

Устряловъ —Исторія царетвованія Петра Великаго. 5 т. Cró., 1858. 

Vandal—-Louis XV et Elisabeth de Russie. Paris, 1882. 

Voltaire—Oeurres complètes de M. de Voltaire. 100 vls. Lyon, 1792. 


въ приложеніи (129—203) помЪщено нъсколько интересныхь документовъ и 
въ текстВ BCTP'ÉUAIOTCA весьма важные отрывки изъ писемъ матери Екатерины 

1) Авторъ-—ярый руссофобъ, замъняющій слово Russland выраженіемъ 
Knutenstaat и видящій въ Елизаветв Петровнё eine thierischte aller Messa- 
linen (I, 246). Omb называеть Фридриха П, прусскаго короля, Incognito-Va- 
ter Katharinens II (П, 45). Приндъ Де-Линь разсказываетъ, что въ 1770 
году Фридрихъ П скавалъ ему: «Je crois qu'il faut quelquefois croiser les ra- 
ces en empire. J'aime les enfant de l'amour: voyez le maréchal de Saxe, et 
mon Anhalt, c'est un homme rempli de talent» (Lettres et pensées du maré- 
chal prince de Ligne, Paris, 1809, р. 15). Изъ. этого Зугевгеймъ выводит», 
что графъ Ангальтъ былъ побочный сынъ Фридриха 1, и выводъ этотъ HY- 
женъ ему вотъ для чего: Екатерина II ничего не сдфлала для князя Фрид- 
‚риха-Августа дерботскаго, своего брата, даже не вызвала его къ себз въ 
Петербургъ; между TÉME какъ осыпада милостями графа Ангальта— а wird 
man wol nicht länger bezweifeln dürfen, dass nicht jener Fürst von Zerbst, 
sondern dass dieser Graf von Anhalt der Bruder Katharinens, dass letztere die 
natürliche Tochter Friedrichs des Grossen gewesen, der seine Vorliebe für 
aussereheliche Sprösslinge, deren er eine ganz hübsche Anzahl hatte, mit dem 
Hinweis auf seine Anhaltiner in begreiflicher Weise nicht motiviren konnte 
(U, УП; I, 329). Выводъ, по меньшей mp6, легкомысленный. 

3) П. И. Бартеневъ, признавая эту книгу «довольно р8ёдкой›, хотя она 
продается у букинистовъ по одному рублю въ переплет, перепечаталъ 
‹главнЪйпия черты» въ ‹Русскомъ АрхивЪ:, 1870, стр. 2076. «Ilo: преданію 
мы знаемъ—товоритъ г. Бартеневъ—что авторъ зам чательной книги этой 
занисывалъ свои разсказы со словъ людей близкихь къ Exrarepaub П и 
въ особенности со словъ Марьи Савитны Перекусиҳиной›. Это было бы 
очень важно, еслибъ было справедливо; къ сожал®нію, изъ разсказовъ не 
видно вліянія близкихь лицъ и менфе всего Перекусихиной. 
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Храповицкій-— Лневникъ А. В. Храповицкаго, изд. Н. Барсукова: 
Cnö., 1874. 

Цедлеръ — Zedler, Universal- Lexikon aller Wissenschaften und 

| Kunste. 64 Bde. Leipzig. 1731. | 

Чтенія—Чтенія въ 06mMecTBb истори и древностей россійекихъ, 
Москва. 

Шаховской— Записки княза Я. O. Шаховского. Спб., 1372. 

Штелинъ —Записки о Петр ШІ император всероссійскомъ, въ 
«Чтеніяхъ» за 1866 годъ, IV. 

Щебальскій — Политическая система Петра III +). Моєква, 1870. 





1) Въ приложеніи напечатаны дипломатическіе документы изъ берлин- 
скаго государственнаго архива: семь рескрилтовъ Фридриха П барону Гольцу, 
тринадцать донесевій барона Гольца и одно графа Шверина прусскому ко- 
ролю. Переписка обнимаетъ время царствованя Петра Ш, отъ 7-го февраля 
по 6-е 1юля 1762. Къ сожал%нію, большая часть бумагъ напечатана въ OT- 
рывкахъ. | 


АЗБУЧНЫЙ 


указатель имен >+ъ. 


————— 


Августъ-Вильгельмъ, герцогъ Бра- Ульриха Голштинскаго. 9, 10, 
_ уншвейгъ- Вольфенбюттельекій. | 14, 16, 82, 148, 156, 159, 
16. 160, 177, 443. 
Августъ-Фридрихъ, принцъ Гол- | АлекеБй Антоновичъ, принцъ Bpa- 
штинскій, 1711—1785. дядя! уншвейгекій, братъ императора, 
Петра ПІ и Екатерины П. 10. Ивана III. 194. 
14, 16, 22, 30, 156, 157, 159, Алекс5й Петровичъ, паревичъ, 
160, 169, 171, 176, 222, 993 | cbm% Петра I, 1690—1718. 
279, 331. | 39, 112, 117, 163, 529, 536. 
Августъ 11, король польекій, Kyp- | Альбертина-Фредерика, принцесса 
фюретъ саксонскій,1670— 1783.1 Баденъ-Лурлахекая, герцогивя 
_ 165. Голштинекая, бабка Екатерины. 
Августъ Ш, король польскій, кур-| 9, 47, 118. | 
фюретъ саксонекій, 1696—1763. | дльмодаваръ, Don Dias de Ribera 
30, 73, 165, 324. “marquis d’Almodavar, иепанскій 
Адеркасъ, Aderkas, влова гол- ‘резиденть въ Петербург%. 


штивскаго полковника, воспи-| 413—415. 

ЛЬНИЦ: 1 Ллеопольловны. NS | | E 
ма ца Анны Леопольд Амвросій, Юшкевичъ, аржени- 
i dd u е 


Адодуровъ, Василій Евдокимо-| 01 новгородский. 58, 119. 
Bud, 1709—1780, писатель. |Ameno, Amelot de la Houssaye, 
88, 97, 115, 116, 142, 145, французскій министръ иностран- 
343, 344, 349, 372. ныхь дЪлъ. 72, 90, 91, 95, 
`Адольфъ-Фридрихъ, епископъ Лю- 103—106, 113. 
бекскій, администраторъ Гол-!Амю, Amyot, Jacques, évêque 
штини, король Швеи, 1710—| @’Аихегге, grand aumônier de 
1771, опекунь Карла-Петра-| France, 1513 — 1598, mepe- 
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водчикъ Плутарха, Діодора Cu- | 1702 — 1758, генералъ-фельд- 
цийскаго и др. 247, 248. маршаль. 71, 314—817, 338— 

Анна-Амалія, принцесса, прусская, | 342. 346, 854, 355, 358, 359, 
аббатиса Кведлинбурекая. 443, 390, 457—459, 461, 483, 485, 
444. 487—492. 

Анна Ивановна, императрица Рос- | Арнгеймъ, Arnheim, Arnim, жена 
чи, 1693—1740. 14, 15. 24,| саксонскаго посланника. 242, 
95, 79, 154, 182, 186, 201, 243. 

225, 266, 354, 379, 409, 414, Арсеній, МапБевичъ, митрополитъ 
517, 518, 528—527, 529, 537, ростовекій. 425. 
558, 601, 612. | Арсеній, Могилянскій, спископъ 

Анна Леопольловна, принцесса | переяславскій. 100, 131. 
мекленбургъ-птверинская, супру- | Арсеній, Тодореюй, архимандритъ 
ra принца Антона-У зьриха Бра-| коломенскаго спасскаго Moma- 
уншвейгскаго, правительница, етыря. 113. 

Poccin, 1718—1746. 24, 25, 27, | Артуа, d'Artois, графъ Филиппъ, 
102, 163, 168, 189, 190, 191, 1757—1836, французекій король 
193—196, 225, 358, 879, 518, Карлъ X. 253. 

522, 529, 580, 553, 557. Ашерслебенъ, фонъ, президентъ 

Аина Петровна, великая княжна, | штетинской торговой палаты. 
1757—1759. дочь Екатерины. 4, 5. 

331, 390, 612. Баль, von Bahl, рижекій уроже- 

Анна Петровна, цесаревна, гер-| нецъ, прусекій шпіонъ. 392. 
norana Гозштинская, 1708 — | Бароній, Baronius, Цезарь, 1588 — 
1728, мать Петра HI. 14, 15, 1607, авторъ «Annales Eccle- 
Bly 28, 75, 81, 82, 152, 163, азс». 294, 295. 

530, 614. | Барръ, le рёге Barre, 1697—1758, 

Анна, принцесса Голштинская,| писатель. 251, 252, 256, 258, 
вдовствующая принцесса сак-| 300. 
севъ-готекая, 1709—1768, тет- | Бассевичъ, Bassewitz, Генрихъ- 
ка Петра ПІ и Екатеривы Н.І Фридрихъ, 1680—1749, гоз- 
10, 188. штинекій министръ, тайный CO- 

Анна, принцесса Оранская, De-| в%тникъ, 600. Е 
гентша Голландія, сестра Ppa-  Бастіанъ, Bastien, егерь великаго 


m— ne 





_дриха П 391. князя Петра Федоровича. 87, 
Андрей, карла великаго князя Пет-| 222. 
ра Өедоровича, 87. Батуринъ, Іоасафъ, капитанъ шир- 


Антонъ-Ульрихь принцъ брауя-| ванекаго полка. 302, 308. 
‚ швейгъ - люнебургекій 1714— | Бахштейнъ, Bachstein, егерь вели- 
1774, отепъ русскаго импе-| каго князя Петра Федоровича. 
. ратора Ивана Ш. 25—27, 180| 941. 
190, 194, 195. Бель-Иль, repnors,Charles-Louis- 
Апраксинъ, Степанъ Өедоровичъ, | Auguste Fouquet, duc de Belle- 
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Isle, 1693—1761, французеюи 

_ маршаль съ 1741 г. 566, 572. 

Бельке, M-me Bielcke, рожд. Hro- 
tus, подруга матери Екатери- 
вы П. 379. 

Бентингъ. Bentinck, Bettingen, 
графиня. 364, 365. 

Бенуа, Benoit, прусскій послан- 
никъ при польско-саксонекомъ 
двор. 321. | 

Бергеръ, поручикъ лейбъ-кираси 
скаго полка. 191. 

Берхгольцъ, тол Bergholz, гол- 


штинецъ, 1699—1766, авторъ 


«Дневника». 82, 85, 129, 130, 
160, 161, 220. 

Бернарди, Bernardi, итальянецъ, 
брильянщикъ. 348—345, 349, 
372. | 

Берни, comte de Bernis, австрай- 
скій посланникъ въ Петербург%. 

286, 287. 

Берни, Francois-Joachim de Pier- 
res de Bernis, 1715—1794, no- 
эть, французекій министръ 
иностранныхъ ABID съ 1757 r., 


— 448, 456, 485, 508—510, 
Бестужевъ - Рюминъ, графъ Ми- 
хаилъ Петровичъ, 1688—1760, 
гофмаршалъ, русскій посзлан- 
никъ въ ПарижЪ. 321, 377, 
379. 382, 512, 514—516, 531, 
536, 542, 545, 562. | 
Бестужевъ-Рюминъ, графъ Петръ 
Алексфевичъ, камеръ - юнкеръ 
великокняжескаго двора. 127. 
Бехтфевъ, Өедоръ Диитріевичъ, _ 
pycexiü повБренный въ дълахъ 
въ ПарижЪ. 363, 401, 606. 
Бецкой, Иванъ Ивановичъ, 1704 — 
1799, сынъ князя И. Ю. Тру- 
бецкаго. 3, 99, 129 
Биронъ, Büren, Әрнетъ-Іоганнъ, 
1690—1772, герпогъ кураянд- 
скїй, регентъ росеійской импе- 
pin. 24, 25, 26, 68, 185, 186, 
332, 409, 517, 518, 522—527, 
530, 531, 587, 570, 571. 
Bupout,duc de Biron,Louis-Antoine, 
1701—1788, фравпузскій map- 
шалъ. 379, 574, 575. 


_ кардиналь; Babet la bouquetiere. | Блудовъ, графъ Дмитріи Hako- 


276, 290, 322, 329, 338, 365, 
368, 370, 377, 378, 535. 569, 
572. 

Бестужевъ-Рюминъ, графъ АлексЪй 


Петровичъ, 1693—1766, вели- 


кій канплеръ. 29, 30, 81, 59. 
_ 65, 66, 67, 68, 70, 72, 93—95, 
104, 105, 126, 128, 144, 158, 
159 162, 176, 178, 180, 183, 
192, 196, 198, 202, 203, 208, 
210, 211, 220, 
‚230, 268, 269, 


308, 314, 318, 321, 325—327, 


223, 226—228, 
279, 284, 293, | Бракель, Baron von Brackel, gaT- 


лаевичъ, 1785—1864. предеЂ- 
датель государетвеннаго COBÉTA. 


< 


| Блюменъ, дочь г-жи Брокдорфъ. 84. 


Боергаве, Boerhave, голландецъ, 
врачъ. 76, 77, 90, 138, 140, 
505. 

Ботта, Botta-Adorno, Antonietto, 
1688—1774, австрійскій послан- 
никъ въ Петербург. 191, 225, 
307, 467, 470, 555. 


скій резидентъ въ Берлин. 283. 


330, 332—336, 338—346, 349, | Браниций, графъ Янъ-Климентъ, 


354, 359, 361, 362, 367, 371, 


390, 391, 397, 401, 402, 443,1 


1688 — 1771, польекій генералъ. 
389. 


Брантомъ, Pierre de Bourdeilles, 
abbé de Brantöme, 1527—1614, 
писатель: 258, 254, 258, 261. 

Браунъ, Юрій Юрьевичъ, 1704— 
1792, генералъ - аншефъ, reke- 
рачъ- -губернаторъЛифляндіи. 50. 

Бредаль, Brehdal. Петръ Петро- 
вичъ, сынъ адмирала, штал- 
мейстеръ великаго князя Петра 
Өедоровича. 222. — 

Брессанъ, Bressant, камердинеръ 
великаго князя Петра дедоро- 
вича. 241. 

Бретэль, Breteuil Le-Tonnelier, 
баронъ, 1733—1807, француз- 
скій посланникъ въ Петербур- 
ré. 292, 329, 335. 371, 384, 
386, 388, 389, 398, 407— 416, 
418, 419. 421, 494 484, 485. 

Брокдорфъ, Brocktorff, гозштив- 
ской службы генералъ, камер- 
геръ вехикаго князя Петра Өе- 
доровича. 279, 281, 291—298, 
356, 409. 

Брокдорфъ, вліятельная дама въ 
Knast. 83, 84, 161, 162. 

Брокъ, Brock, полковникъ, коман- 
диръ ліонекаго полка. 565. 

Брель, Charles-François, comte de 
Broglie, 1719—1781, француз- 
скій посланиикъ BE Польш%, 
довБренный министръ Людови: 
ка XV. 416, 435. 

Броль, Victor-François duc де Brog- 
lie, 1718 — 1804, Французскій 
маршалъ съ 1759 Г. 913; 

Брюль, Brühl. графъ Генрихъ, 
1700—1763, съ 1748 г. nep- 
вый саксонскій министръ AB- 
густа ПІ. 124, 321, 324— 327, 
380, 350. 

Брюммеръ. Brümmer, графъ От- 
тонъ, оберъ-гофиаршать rep- 
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nora Голштин аро Петра Өе- 
доровича. 10, 16, 19; 29, 30, 
32—34, 37. 38, 44, 49, 60, 61. 
62, 67. 70, 78, 82, 83. 84, 87, 
93. 94, 96,.99, 110 123, 199. 

180, 140, 156. 157, 158. 159, 
160 161, 169, 170, 146, 220- = 
229, 228, 230, 292. 446. 174. 
475. 

Буркерсроде, Baron von Burkers- 
годе, гофмаршалъ цербстскаго 
двора. 386, 387. 

Брэмбзенъ, von Brömbsen, секре- 
тарь по гомитинекимъ BAAM. 
279, 333. 

Брюсъ, графиня Прасковья Але- 
ксандровна, рожд. гр. Румян- 
цева, 1727—1186. 8, 417, 435. 

Буковъ, von Bukkow, Карлъ-Ген- 
рихъ, 1702—1764, ascrpiäcxiñ 
генералъ. 461. 


Бутурлинъ, графъ Александръ Бо- 
рисовичъ, 1674 - 1767, beibi- 
маршалъ. 24, 240, 241, 343, 
345, 486, 487. 593. 

Бухвальдъ, Buchwald, голштин 
скій камергеръ. 162, 


Б%лосельскій, князь Михаилъ Ан- 
дреевичъ, вице-адмиралъ, 1702 
—1755, 67, 71. 

Бэль, Bayle, Pierre, 1647—1706, 
писатель. 246, 247, 258—261. 

Бюловъ, Bülow, саксонекій рези- 
дентъ въ Берлин. 43. | 

Бюриньи, Jean . Lévesque de 
Burigny, 1692—1785, историкъ, 
авторъ «Histore de la philoso- 
phie paienne». 512, 546, 552, 
561,585, 587. 

Вагнеръ, Wagner, преподаватель 
пЪмецкаго языка. 7, 8, 9, 260. 

Вальполь, Walpole, Horace, an- 
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глійскій посолъ на суассонекомъ 
конгреес$. 601. 
Ванло, Van Loo, Louis - Michel, 


1707—1771, живописецъ. 561.1 


Вашингтонъ. George Washington, 
1732 — 1799, первый прези- 
дентъ Сверо - Американскихъ 
Соединенныхъ Штатовъ. 511. 

Веймарнъ, Иванъ Ивановичъ, 1722 
—-1792, генералу - квартирмей- 
стеръ. 317, 321. 

Веселовсній, Исаакъ Павловичъ, 
1688 — 1754, членъ коллегіи 
ипостранныхъ дФль. 78. 

Веселовскій, ‘маіоръ, курьер». 98, 
111, 116. 

Вильбоа, Александръ Никитичъ, 
генерал» фельлцейхмейстеръ. 
222, 223, 400. | 

Винтербергеръ, аптекарь. 69. 

Buy», Wich, англійскій резидентъ 
въ Ilerep6ypr'é. 57, 76, 108, 

Владиславова, Прасковья Ники- 
тична. 223, 273, 274, 333, 351. 

Воейковъ, Оедоръ МатвЂевичъ, 
1703 — 1778, командиръ лиф- 
дяндскаго подка, 48. 

‚Вожнинскй, Андреянъ, конюхъ. 

24, | 


Волковъ, Дмитрій Ваеильевичъ, 


_ 1718—1785, секретарь тайный, 


349, 482. 
Волынскй, Артемій Петровичъ, 


1689--1740,кабинетъ-миниетръ, 


Вольтеръ, Voltaire, 1694 — 1778, | 


‘дибатель. 251, 253, 260, 261, 
_ 994, 295, 298—301, 379, 453, 

689, 579, 616. er 
Вольфъ, Христіанъ, математикъ, 

профессорв въ Галле. 114. 


Вольфъ, Wolff, купецъ, бавкиръ, 





Гедвига - Фредерика, 





англійскій консулъ въ Петер. 
бургЪ. 67,71, 322, 478. 

Воронцова, графиня Анна Кар- 
ловна, 1722-1775. статеъ-дама. 
64, 66, 318, 434. 

Воронцова, графиия Елизавета 
Романовна, фрейлина, зюбимица 
великаго князя Петра Өедоро- 
вича. 847, 404. 420, 425, 431. 

Воронцова, графиня Марья Рома - 
новна, фрейлина императрицы. 
404. 

Воронцовъ, графъ Михаилъ Ларіо- 
новичъ, 1714 — 1767, великій 
канцлеръ. 55, 66, 67, 69, 70, 
71, 78, 180, 176, 177, 196, 
198, 211, 220, 226, 279, 289, 
326, 327, 332, 338, 356, 857, 
361, 366, 380, 381, 384, 390, 
391, 393, 397, 401, 405. 407, 
410, 414, 415, 417, 418, 428, 
456, 467, 473, 475, 481, 606, 
697. 

Гағарины, княжны, фрейлины ве. 
ликой княгини Екатерины Азе- 
кеБевны. 127, 146. 


Гайя, скрипачъ. 81. 


Гевенгюллеръ, Hevenhüller, ce- 
_ кретарь австрійекаго посольства 
при. вереальекомъ дворЪ. 532. 
Гедвига - Copia- Августа, абатисса 

Герфордекая (zu Hervérden), 

тетка Екатерины. 47, · 
принцесса 
виртембергская, вдова цербет- 
скаго князя [оганна - Августа. 
181. 


Гейнекцій, Heineceius, профессоръ 


въ Галле, знаменитый юристъ: 
38, 39, 114. 


Гелленъ, von Hellen, прусскій по- 


вБренный въ дфлахъ въ laaré. 
392, 455. | 
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Гевдриковъ, графъ Андрей Cumo-! ловичъ, русскій посланникъ въ 
BOBHTE. 1710—1748, камергеръ| ПарижЪ. 382—884, 456, 564. 
великокняжескаго двора. 127. |Голицынъ, князь Михаиль Михаи- 

Гендриковъ, графъ Means Симо-| ловичъ, 1685—1764, генералъ- 
новичъ. 1712—1784, 230, 385.1 адмиралъ. 491. 

Гендриковъ, гр., Симовъ Леонтье- Голицынъ, князь Николай Өедоро- 
вичъ, 1672— 1728. 210. вичъ, 1728— 1780. 247. 

Г енрихъ-Фридрихъ, принцъ прус- Головина, графиня, Варвара Ни- 
скій, 1726—1802, братъ Фрид- | колаевна, рожд. княжна Голи- 
риха П. 370, 566, 590. цына. 246, 247. 

Генрихъ Ш, duc d'Anjou, француз- | Головкинъ, графъ Александръ Гав- 
скій король, 1551—1589. 254.| риловичъ, русеюй поелавникъ 

Генрихъ IV, Henri le Grand, фран-| въ Берлин, Гаагф. 152, 391, 
пузескій король, 1553 — 1610. 517, 555, 570, 600. 

252, 253. Головкинъ, трафъ Михаилъ Гав- 

Георгъ-Людвигъ, принцъ Голштин-| риловичъ, 1699—1755, камер- 
скій, 1719—1763, русекій re-| reps. 153. 
нералъ - фельдмаршалть ‚  дядя| Гольдбахъ, Goldbach, чиновникъ 
Петра III и Екатерины П. 14,| коллегіи иностранңыхъ дЪлъ. 
331, 393, 427. 105, 106. 

Георгъ i, принць гановерекій, Гольдернесъ, Holderness, графъ 
англійскій король, 1660—1727. Робертъ, англійескій государ- 
69, 536. ственный секретарь по дфламъ 

Гереншурнъ, Herenschurn, врачъ.| СЂвера. 456, 457. 

882, Гольцъ, Baron von Goltz, прусскій 
посланникъ въ Петербург. 899, 
408, 411, 425, 426, 430—439. 

IT ольштейнъ, Graf von Holstein, 
датскій посланникъ BB Петер- 
бург. 283. 

Гомбервилль, Gomberville, 1600— 
1647, писатель. 249. 

Горнъ, Graf von Horn, шведскій 
полковникъ. 392. 

Гриммъ, Grimm, баронъ Фридрихъ- 
Мельхюръ. 1723—1807, писа- 
тель. 4, 379, 447. 

. Гроссъ, Gross, Өедоръ Ивановичъ, 
1729—1796, русекій резидентъ 
| при сакеонскомъ дворЪ. 461. 

Гроссъ, Андрей Леонтьевичъ, 
но 17 14—1765, русеюй посланникъ 
127, 130, 222, 276. въ Париж, l'aarb, Jonxoné. 

Голицынъ, князь Дмитрій Михай-| 606. 


Герсдорфъ, баронъ, саксонекій по- 
сланникъ въ Петербург. 57,94, 
110, 160, 467. 470, 477. 


Гиндфордъ, Hyndford, лордъ, анг- 
хійскій лосзанникъ въ Петер- 
6ypré. 55. 160, 163, 164, 166, 
169, 170, 176, 177, 178, 188, 
189, 290-222, 296, 557, 229, 
230. 233, 275, 279, 376. 


Гогенгольцъ, Hohenholz, баронъ, 
императорскій посланникъ = 
Петербург$. 109, 170, 192, 2 
465, 466. 


Голицынъ, князь. Алекеандръ Ми- 
хайзовичъ, 1718 —1788,камеръ- 
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nt mens 


Груменау, Grummenau, полиціймей- | Девицъ, Dewitz, юстицъ-совфт- 


стеръ Берлина. 398. никъ, домовлаллець въ [Ште- 
Грюнштейнъ, Grünstein, лейбъ-| тин%. 5. 
кампанецъ. 67, 169. Девьеръ, графъ Петръ Антоно- 


Удовичъ, Андрей Васильевичъ, | вичъ, генералъ. 217, 222. 
1731 — 1808, генератъ-адъю- | Де-Линь, de Ligne, принцъ Караъ, 


тантъ Петра ПІ. 431. 1135—1815, фельдмаршаяъ, nn- 
Г рьевъ, капитанъ л.-гв. измай-| сатель. 253, 379. 
ловскаго полка. 194, 195. Демарэ, Demärets de Saini-Sor- 


Гюи-Ликкенсъ, Guy-Dickens, ан! Па, 1596—1676, писатель 249. 
лійекій посланникъ въ Петер-| 250. 
бургЪ. 453. Дершартъ, фонъ, Адріана, пови- 
Гюлленборгъ, Gyllenborg, графъ,| вальная бабка. 272. 
племянникъ шведскаго министра | Дидро, Diderot, 1712 —1784, us- 
иностранныхь BB. 10, 143,| сатель. 379, 588. 


144, 145, 246, 296. Дове, Dowe, пасторъ, люлеран- 
Гюонъ, Guyon, придворпый хи-| скій законоучитель. 7, 10. 
рургъ. 77. 243. Долгоруковъ, князь Владиміръ Ba- 


Даврэнкуръ, Davraincourt, фран- | сильевичъ, рижекій вице-губер- 
цузскій посланникъ въ Сток-| ваторъ. 50, 175, 479. 
гольмЪ. 401. Долгоруковъ, князь Иванъ Алек- 

Дальонъ, D’Alion, французекій pe-| сБевичъ, 1708 — 1739, оберъ- 
зидентъ при русекомъ двӧрЂ.| камергеръ. 24. 

72, 82, 160, 171, 176, 196, | Долгоруковъ, князь Muxanız Ми- 
199, 211, 213, 220— 222. 227—| хайловичъ, братъ княгини Юрь- 
229, 241, 279, 283, 302, 376,| евской. 387. 

614. Домъ, Dohm, Тоганнъ-Лудольфъ, 

Даржансонъ, René-Louis, marquis| петербургскій купецъ, банкиръ, 
D'Argenson, 1694--1757, фран-| 18, 51. Ä 
цузекій министръ иностранныхъ | Дубянскій, Өедоръ Яковлевичъ, AY- 
дБлъ до 1747 г., d’Argenson la|) ховникъ Елизаветы Петроваы. 
Bête. 160, 171, 176. 131, 351. 

Даунъ, Leopold-Joseph-Marie, Graf | Дугласъ, Douglas Mackenzie, фран- 
von Daun, 1705—1766, аветрій-| цузскій представитель въ Петер- 
скій фельдмаршаль съ 1757 г.,| бургБ. 289, 291, 325, 363,457. 
protector patriae. 532, 538, 564, | Дукеръ, von Duker, Dunker, an- 
566, 581, 588, 592. вонецъ въ голштинской служб, 

Дашкова, княгиня Екатерина Ро-| камергеръ малаго двора. 222, 

_мановна, 1748—1810, рожд. гр. 219. 
Воронцова. 404, 405, 437. | Дуропъ, аптекарь. 69. 

Дашковъ, князь Михаитъ Ивано- | Дурфэ, О’Ог, 1567—1625, maca- 
вичъ, 1786—1764, камеръ-юв-| тедь. 247, 248. 
керъ. 405. | | Дюранъ, Durand, франпузекій no- 

40 


Елагинъ. 


626 


схланникъ при польско-саксон- 
екомъ дворЪ. 321. 

Евгеній, принцъ, Eugène de Sa- 
voie-Carignan, 1663—1736, re- 
нералиссимусъ императорской ар- 
min. 257, 535. 

Евреиновъ, Тимофей, камердинеръ 
великой княгини. 
225, 229. 
Екатерина Антоновна, принцесса 
Брауншвейгская, сестра импе- 
ратора Ивана ІП. 190. 
Екатерина Ивановна. герцогиня 
Мекленбургская, мать Анны Je- 
опольдовны. 195. 


506, 509, 520, 522, 526—529, 
558, 554, 557—559, 571, 577. 
580, 592, 598, 603, 607—609, 
613. 


Елизавета-Софія-Марія, герцогиня 


Браувшвейгъ - Вольфенбюттель- 
ская. 10. 


215, 223— |Жоффренъ, Jeoffrin, Марія-Тере- 


зія, 1699—1777. 379, 577, 586, 
590. 


Зеккендорфъ, Graf von Seckendorf, 


аветрійскій посланникъ въ Бер- 
ливБ. 48, 283. 


Зиновьевъ, Степанъ Степановичъ, 


1740—1794, поручикъ. 394. 


Екатерина | Алексфевна, 1683 — |Зубаревъ, Иванъ, посадекій чело- 


1727, императрица Pocein. 23, 


вБкъ. 197. 


27. 66, 69, 119, 152, 225, 280, |Иванъ АлексЊевичъ, 1666—1696, 


525, 529, 530 538, 600. 
Иванъ Перфизльевичъ, 


парь и великій князь москов- 
скій. 26 


1725—1794, писатель. 344, 356, Mean» Ш Антоновичъ, 1740—1764, 


359. 

Елизавета Антоновна, принцесса 
Брауншвейгская, сестра импе- 
paropa Ивана II. 193. 


императоръ. 25, 26, 28, 168, 
180, 182, 188—194, 196, 275, 
592, 524, 529—531, 553, 558. 


Ивашкинъ, АлексЪй, гвардеецъ.191. 


Елизавета Петровна, императрица Измайлова, Анастасія Михаиловна, 


Poccin, 1709—1761. 2, 13, 14, 
15, 16, 22, 23— 29; 31 — 38, 
37. 40, 43, 46, 47, 49, 52, 55, 
58. 63, 64, 65, 73, 79, 81, 89, 
91, 94, 97, 100 — 103, 108, 
112,119, 120. 134, 14€ 142, 
146, 154—157, 163, 164, 157, 
172, 173, 177, 179, 182, 186— 
191, 194—196, 198—202, 211, 
218, 224, 225, 238, 242, 263, 
265, 268, 276, 279, 280, 284, 
289, 306, 307, 330, 332, 334— 
337, 339, 341—343, 348, 349, 
351, 354, 356, 358, 361, 377— 
380, 383, 396, 397, 400, 406, 
409, 418, 419, 423, 436, 443, 
454, 474, 476, 498—502, 504— 






1708—1761, статсъ-дама. 199. 


[оганна-Елизавета, принцесса гол- 


штинская, княгиня Ангальтъ- 
Цербетекая, 1712—1760, мать 
Екатерины П. 2, 8, 6, 7, 9, 
10, 11, 14—22, 81, 33, 34, 36. 
37, 38, 41, 44, 47, 48, 49, 50, 
58, 55, 58, 59, 60, 61, 68, 64, 
65, 72, 74, 75, 89, 90, 92, 96, 
99, 101, 102, 109, 111, 118, 
114, 115, 123, 125, 126, 128, 
130, 135, 139, 141, 145, 148, 
149, 150, 156, 157, 162, 168, 
169, 170, 174, 175, 176, 177, 
179, 181, 183—186, 188, 203, 
206—208, 226, 334, 352, 362— 
368, 370, 371, 374, 376—378, 
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380, 387, 451, 465—469, 495, 
498—500, 51 3, 511, 615. 

Іоганнъ - - Августь. вал тельный 
князь Ангальтъ - Цербетскій, 
1677 — 1742, крестный отецъ 
Екатерины П. 5. 

Іоганнъ - Людвигъ, влад тельный 
князь Ангальтъ - Цербстекій, 
1688 —- 1746, дядя Екатерины 
IL: 11, 37, 116, 374, 375. 

Йоркъ, Charles York, англійекій 
поеланникъ въ Гааге. 392, 455. 

Каинъ, Khayn, статеъ-дама Io- 
ганны-Елизаветы. 38, 50, 52, 
130, 131, 175. 

Кампредонъ, David-Jacques, Cam- 
predon, французскій резидентъ 
въ ПетербургЪ. 23. 

Кардель, Cardel, гувернантка прин- 
пессы Софіи цербстекой. 7, 8, 
9, 12, 250, 260, 299. 

Карлъ-Августъ, принцъ Голштин- 
скій, 1706—1727, женихъ ne- 
саревны Елизаветы Петровны, 
дядя Екатерины. 2, 13, 14, 24. 

Карлъ-Леопольлъ, герцогъ Меклен- 
бургскій, супругъ Екатерины 
Ивановны. 522. 

Карлъ-Фридрихъ, герпогъ Шлез- 
вигъ-Голштинекій, 1700—1739, 
супругъ Анны Петровны, отецъ 
Петра III. 9, 81, 82, 150—155, 
281, 598, 599. 

Kapa» V, Charles-Quint, 1500 — 
1558, императоръ нфмецюй, 
Карлъ І король испанскій. 255. 

Kapab МІ, императоръь нБмецкій, 
1685 — 1740, oren» Маріи-Те- 
резіи. 528, 525, 600. 

Карлъ XII, 1682—1718, шведекій 
король. 150, 319, 536. 

Каролина - Вильгельмина - Софія, 

_ принцесса гессенъ-кассельская, 


супругапринцаФридриха пербет- 
скаго. брата Екатерины. 377. 
380, 584. 

Кастелланъ. Louis-Boniface, comte 
‚de Castellane, французекій по- 
сланникъ въ Birk, 103. 

Катцау, Katzau, полполковникъ 
голштинской службы. 279. 

Кашкинъ, Петрь Гавриловичъ, 
а флота канитанъ. 
172. 

Кейтъ, Keith, англійскій послан- 
НИКЪ ВЪ Петербург. 351, 852, 
391—393, 410, 411, 419, 435. 

Кеттлеръ, Kettler, Готгардъ, грос- 
мейстеръ Тевтонскаго ордена. 
182. 

Клерионъ- -Тоннеръ, Gaspar, mar- 
quis de Clermont - Tonnerre, 
1688—1781, французекій map- 
шалъ. 561. 

Клеронъ, Claire-Hippolyte-Joséphe 
Legris de Latude, по театру М-Пе 
Clairon, 1723—1802, знамени- 
тая драматическая актриса па- 
рижской Comédie Française. 
541, 561, 587, 590. 

Книпгаузенъ, von Kniphausen, прус- 
скій посланникъ въ Париж%Ъ.311. 


Колышкинъ, сержантъ. 345. 


Кондоиди, Павелъ Захаровичъ, 
1709-1760, грекъ, лейбъ-ме- 
дикъ Елизаветы Петровны. 
888, 409. 


Көнтадесъ, Louis-Georges-Erasme, 
marquis de Contades, 1704 — 
1793, французекій маршать съ 
1758 г. 513, 527, 562, 566. 
572, 574, 588, 590. 

Корнель, Corneille, 1606—1684. 
драматуръ. 250. 


Корфъ. баронесса Екатерина Kap- 
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ловна, рожд. гр. Скавронская, | Лафайетъ, M-me de La Fayette, 
фрейзина. 214. 1632—1693, писательница. 249. 

Корфъ, баронъ Іоганъ-А льбрехтъ, | Левальдъ, Lehwald прусекійфельд- 
1697—1766, русскій поеланникъ| маршалъ. 339, 459. | 
въ КопенгагенЪ. 83, 155, 161, | Левенбахъ, von Loevenbach, co- 
162, 427. вфтникъ голштинскаго правле- 

Корфъ, баронъ Николай Андрее- нія въ Петербург. 279. 

вичъ, 1710—1766, камергеръ. | Левенгауптъ, Loewenhaupt, графъ 
193, 194 | Адамъ, 1659—1719, шведекій 

Корфъ, Korff, совЪтникь городо-| военачальникъ. 522, 557. 
ваго правленія въ Кенигсберг $. | Лекэнъ, Гесали, Jean-Joseph, 1723— 
393. 1784, актеръ Comédie Française. 

Корфъ, maiopr. 192. 561. 

Кошелева, фрейлина великой кня-| Леманъ, Lehmann, докторъ, домо- 
гини Екатерины Алексфевны.| влад$лець въ Штетин%. 5. 
127, 146, 218, 268. Лембке, Lembke. химикъ въ Ko- 

Крузе, камеръ-фрау великой кня-| пенгагенЪ. 69 
гини Екатерины Алекефевны. | Ле-Муань, Le Moyne, 1602—1671, 

. 228, | писатель. 249. 

Куракина, графиня Елена Степа-| Лесгокъ, Lestocq, графъ Жанъ- 
новна, рожд. Апраксина. 395, Германъ, 1692--1767, лейбъ- 





_ 396. хирургъ. 29, 80, 60, 62, 62, 
Лави, La-Vie, франдузекій pesu-| 64, 66, 67, 70, 73, 89, 93, 94, 
дентъ. 28. 96, 99, 101, 124, 134, 169, 186, 


Лакальпренедъ, De la = 192, 208, 225, 228—230, 246, 
1610—1663, писательница. 247 332, 474, 498, 518, 520, 521, 
249, 251. 556. 

Ламбертъ, Lambert, капитанъ ан- | Лефортъ, Lefort, баронъ Herps 

глійскаго флота. 392. Петровячъ, оберъ ~ церемоній- 

Ланге. професеоръ въ Галле, nis-| мейстеръ. 418. 

тистъ. 114. Лешкованъ, Leschkovann, прези- 

Ласси, графъ, Joseph-Francois-| дентъ Восточной Upycein. 48. 

Maurice, comte de Lascy, 1725— | Augen», баронъ Юрій Григорье- 

1801, генератъ-фельдмаршалъ| вичъ, 1696 — 1768, генералъ- 

австрійскихъ войскъ. 50, 522,| аншефъ. 489. | 

570. Лизингъ, М-Пе Lising, фрейзина 

Даторфъ, Lattorf, полковникъ, смот-| княгини Ольденбургекой. 380. 

ғитель пербетскаго замка, камер- | Линаръ, Lynar, графъ, датекій 

теръ. 38, 52, 175, 372. . посланникъ въ Петербург$. 283, 

Лаудонъ, Laudon, Gedeon Ernest, 284, 286, 288, 377, 602, 503, 

баронъ, 1716—1790, гвнера-| 607. | 

лиссимусъ австрйскихъ войскъ. | Линаръ, Lynar, графъ, саксонекий 

566. посланникъ при русскомъ дворб, 
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фаворитъ Анны Леопольдовны. | 
201, 226, 523, 524, 553 —555, | 


557, 559. 


камеръ-юнкеръ княгиви 
денбургской. 380, 515. 533,543, 
550, 551. 


Лекувреръ, Adrienne Lecouvreur, 
1690—1730, 
paca Comédie Française. 257. 

Лищевская, Liscewska, Anna-Ro- 
sine, 1716—1783, живописецъ, 
портретистка. 11. 

Ловендаль, Lowendhal, Loewen- 
thal, парижская знакомая гра- 
фини Ольденбургской. 513, 519, 
539, 544, 545. 

Лоде, учитель танцевъ. 81, 98. 

Ломоносовъ, Михаилъ Василье- 
вичъ, 1711—1765, академикъ, 
писатель. 198 

Лонгъ, Longus, греческій софистъ 
У вЪка. 247, 218. 

Nonya, Launoy, по второму мужу 
Марвиль, гувернавтка царевенъ 
Анны Петровны и Елизаветы 
Петровны. 614. 

Лопиталь, L’Hospital, 1508—1573, 
великій канцлеръ. 254. 

Лопиталь, marquis de L’Höpital, 
французекій посланникъ въ Пе- 
тербургБ. 276, 290—293, 301, 
302, 304, 317, 318, 320, 322, 
325, 327—329, 331, 332, 334, 
335, 337, 340—848, 350, 357, 

358, 363—868, 370—373, 377, 
378, 383, 389, 392, 393, 399. 
401, 406. 416, 611, 613, 614, 

Лопухина, дочь Натальи Өедо- 
ровны, фрейлина. 98, 214. 

Лопухинъ, Взадиміръ Ивановичъ, 


1703 — 1797, 


NOANOAKOBHHKL. 
191. 


ЕС i Лоранъ, Laurent, учитель чистопи- 
Линзингенъ, Baron von Linsingen, | 


Оль- | 


санія. 7, 8. 
Лудвигъ-Эрнелъ, привтъ Браун- 
швейгскій. 182: 


51 | Луиза - Ульрика, принцесса прус- 
Лира, Liria, герцогъ, испанскій | 
посланникъ въ Петербург. 23. | 


ская. королева птведская, сестра 
Фридриха П, см. Ульрика. 


Лука, іеросхимонахъ. 425. 
знаменитая акт- | Людвигъ - Іоганнъ - Вильгельмъ. 


принцъ Геесенъ - Гоибургокій. 
1705 —1745, генералъ - фельд 
маршалъ русской службы. 62. 
66, 67, 70, 73. 80, 129, -182. 

Людовикъ ХІ, 1423—1498, фран- 
цузекій король. 254. 

Людовикъ ХУ, le Grand, 1638— 
1715, французекій король. 165, 
252, 568. 

Людовикъ XV, 1710—1774, фран- 
пузекій король. 28, 236, 331, 
338, 361, 380, 383, 411, 421, 
568, 574, 577, 611, 616. 

Лютеръ, Luther, Martin, 1483— 
1546, реформаторъ. 8, 112, 113. 

Лялинъ, naxt при ABopb Елиза- 
веты Петровны. 24. 

Мальцанъ, Maltzan, баронъ, дат- 
скій посланникъ въ Петербург. 
288, 321. 

Мануэль, довъ, инфантъ порту- 
гальекій 24. 

Марвиль, Marville, см. Лонуа. 

Мардефельдъ, баронъ Аксель, 
прусскій посланникъ въ Петер- 
öypr&. 29, 30, 31, 37, 54, 56, 
57, 58, 59, 67, 67, 70,71,73, 
93, 95, 99, 106, 108, 109, 139, 
169, 177—179, 180, 181, 186, 
225—229, 246, 442 — 445, 448, 
451,452, 522. 

Мардефельдъ, баронъ Генрихъ, 
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прусекій посланникъ въ Ile- 
TepOyprh. 15. 

Маріанна, принцесса Бевернская.10. 

Марія-Анна, принцесса Саксонская. 
80, 48, 57, 94. 

Mapia- Елизавета, абатисса Keen- 
хинбуртская. 1678—1755, тетка. 
Іоганны-Елизаветы. 47, 118. 

Mapia Медичи. принцесса тоскан- 
ская, 1573—1642, регентша, 
Франши. 252. 

Марія Стуартъ, 1542—1587, cy- 
пруга Франциска П, королева 
ПТотланд1и. 254. 

Марія-Терезія, 1717—1780, им- 
ператрица. 70. 191, 257, 289, 
308, 361, 364, 366, 582, 579, 
607. 

Марія Федоровна, 1759 -— 1828, 
супруга императора Павла I. 2. 

Матюшкина, рожд. кн. Гагарина. 
127, 146, 264, 271, 212. 

Меллинъ, графъ Авгуетъ-Карль, 
генералъ-ма1оръ. 6. 

Меллинъ, графъ Борисъ Петровичъ, 
генералъ-поручикъ. 6. 

Меллинъ, von Mellin zu Garz, rpa- 
финя. 6 

Менгденъ, Mengden, статсъ-дама 
Елизаветы Петровны. 55, 228. 

Менгденъ, Юлія, фрейлина, прави- 
тельницы Анны Леопольдовны. 
190, 555. 

Меншиковъ, квязь Ахександръ 
А вександровичъ, 1714—1764, 
генератъ-аншефъ. 24, 489. 

Меншиковъ, князь Алаксандръ Да- 
низовичъ, 1678—1729. 152. 

Мерси Аржанто, comte de Mercy 
d’Argenteau, императорскій no- 
сланникъ въ Петербург. 393, 
404, 419, 421, 422 427, 429, 
480, 432. 


Метастазіо, Metastasio, Pierre-Bo- 
naventure Trapassi, 1698—1782. 
итальянскій поэтъ. 561. 

Миле, Milet, французекій учитель. 

Миллеръ, маіоръ. 193. 

Минихъ Münnich, баронъ, оберъ- 
гофмейетеръ. 131. 

Минихъ, Münnich, баронъ Хри- 
стіанъ-Вильгельмъ,1688—1768, 
гофмаршалъ. 246. 

Минихъ, Münnich, графъ Бургардъ 
Христофоръ, 1688—1767 , фельд- 
маршалъ. 25, 26, 246, 517, 
558, 555, 570. 

Минихъ, Münnich, графъ Әрвестъ, 
1707—1788. 246. 
Мирбахъ, von Mirbach, 

скій камергеръ. 392. 

Митчель, Mitchell, авглійекій по- 
сланникъ въ Берхив%. 308, 315, 
457, 459, 460. 

Мишель, Michel, прусекій pesa- 
дентъ въ ЛондонЪ. 308. _ 
Модель, Тоганъ-Георгъ, 
1775, академикъ. 69. 
Моклеръ, Mauclaire, nponorby- 
никъ замковой церкви въ Ште- 

TUHB. 8. 

Мольеръ, Molière, 
драматургъ. 250. 

Монморанси, Anne de Montmoreney, 
1493-—1567, конетабль и пэръ 
Фраяціи. 254. 

Монтескье, Montesquieu, 1689— 
1755, писатель. 246, 247, 261, 
294—298, 301. 

Морицъ, принць дессаускій, ге- 
нералъ прусской службы. 565, 

7. 


курлявд- 


1711— 


1622—1678, 


Морицъ Саксонскій, 1696-— 1750, 
фельдмаршалъ. 257. 
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Мусафія, еврей, KHAbCKIÜ банкиръ. 
162. 


Нарышкина, Анна 


Никитична, 


1780—1820, рожд. Румянцева. 


304, 305, 417, 504. 
Нарышкинъ, Левъ Александровичъ, 
1733—1799, камергеръ. 127, 


266 268, 269, 304, 305, 320, 


331, 344. 

Нарышкинъ, Семенъ Киризовичъ, 
1710 — 1775, камергеръ. 49, 
52, 60. 

Наталья АлекеЂевна, песаревна, 
сестра императора Петра Il. 
530, 536. 


Нейгаузъ, Baron von Neuhaus, 


баварекій министръ - резидентъ 


въ ПетербургЪ. 474. 

Нероновъ, Василій Васильевичъ, 
1698—1764, совБтникъ каби- 
нета. 175, 176, 479, 480. 

Олеарій, Olearius, Адамъ „ 1600— 
1671, ученый. 21. 

Олсуфьевъ, Адамъ Васильевичъ, 
1721—1784. чиновникъ колае- 
1iU ивостранвыхъ Abap. 207, 
225, 606. 

Орловъ, Григорій Григорьевичъ, 
1734—1783, капитанъ артил- 
леріи. 396—399, 428, 438. 

Остенъ, Baron von Osten. датекій 


пославникъ въ ПетербургЂ. 288, 


392, 398, 410. 

Остерманъ, графъ Андрей Ивано- 
вичъ. 1699—1747. 24,26, 70, 
152, 517, 557, 559. 560, 570. 

Nasen | Петровичъ, великій князь, 
1754 — 1801, императоръ. 2, 
235, 251, 273—277, 294, 304, 
322, 333, 335, 397, 399, 400— 
402. 407, 408, 420. 433, 435, 
509, 612. 


Панинъ, Никита Ивановичъ, 







1718 — 1783. 401—404, 410, 
428. 

Пеллюи, Pelluys, знакомый рези- 
дента Шампо. 512, 533, 564. 

Пераръ, Pérard, придворный иро- 
повъдникъ, законоучитель прин- 
necesi Софи цербетской. 7. 

Перекүсихина, Марья Савишна, 
довфренная камеръ-фрау Ека- 
терины П, 616. 

Перефиксъ, Péréfixe, 1605—1670, 
писатель. 251, 252, 258, 261, 
300. 

Петръ Антоновичъ, принцъ Браун- 
швейгекій, братъ императора 
Ивана IN. 194. 

Петръ - Kapas - Узьрихъ, принцъ 

голштинскій, императоръ Россіи 

Herps II Өедоровичъ. 9, 13, 

14, 15, 16, 27—32, 40, 49, 

60, 75—87, 92, 101, 111, 116, 

120, 121, 124, 129, 130, 131, 

134, 137, 138, 139, 140, 145, 

146. 147, 150, 153, 154, 155, 

156, 159, 163, 164, 165, 167, 

168, 175, 176, 195, 199—201, 

213—215, 219, 237—240, 244, 

246, 263, 270, 274, 279, 280, 

284, 286, 287, 294, 302, 303, 

308, 309, 315. 322, 323, 330, 

333, 334, 342, 347, 352, 354, 

355, 389—391, 393, 394, 398— 

404, 408—411, 416, 419—429, 

437, 443, 446, 447, 466, 498— 

508, 520, 531, 596, 607, 610— 

613, 615, 617. 

Петръ | Алексвевичь, 1672 — 
1725, императоръ Pocein. 13, 
15, 23, 25, 26, 29, 30, 56, 68, 
72, 79, 94, 100, 102, 151—154, 
172, 198, 201, 225, 232, 280, 
281, 319, 393, 416, 517, 520, 
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625, 529, 530, 586, 537, 599, : Принценз, фонъ, баронесса, камеръ- 
600, 607, 614, 616. И фрейлина матери Екатерины. 12. 
Петръ П Алексфевичъ, 1715 — | Пуасонье, Poissonier, фравпузекій 
1730, императоръ Россіи. 2, 25,| военный врачъ. 337, 338, 612. 
27, 103, 190, 213, 225, 529, | Пуговишниковъ, Иванъ (Осиповичъ, 


530, 536. | 1710-1780, чиновникъ коллегіи 
Петръ Ш Өедоровичъ, см. Петръ- иностранныхъ ABIB. 223, 345. 
Карлъ-Узьрихь. 606. 


Пехлинъ, Pechlin, тайный совъЪт- | Пүлавскій, Тосифь, 1705 — 1769, 
пик, миниетръ голштинсекій при польскій патріотъ, маршалъ KOH- 
великомъ княз Петр Өедоро-| федератовъ. 6 
Buy, 279, 283—286, 288. 289. | Пульи Jean-Simon Lévesque de 
603. г Pouilly 1734—1820 писатель. 
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Переворотъ 25-го ноября 1741 года. Вызовъ голштинскаго 
герцога. Невъсты. Саксонсый проектъ. Цербстская прин- 
СЫ a ee a à ЕО 8 + 


Отъфздъ изъ Цербста. Письмо княгини къ Фридриху 11. Topon- 
ливые сборы къ отъфзду. Pro memoria so ich meiner Gemah- 
lin mitgegeben. . . . . . , . . . . . . 


. Изъ Берлина въ Петербургъ. Пребыване въ Берлин». Разлука 


въ Шведт®. ППтаргардть и Кэслинъ. Письмо изъ Kenmare- 
берга. Изв®щен!е бабушки. Пріфздъ въ Мемель. Письмо 
Брюммера. Пріемъ въ Par. . . . .. 
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Ma» Петербурга въ Москву. Въ Петербург®. Перевздъ двора въ 
Москву. Письмо къ графу Воронцову. Подробности 95-го 
ноября. Мардефельдъ и Шетарди. Переъздъ въ Москву. 
Первая zerpbua 
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VII. Русскій дворъ. Пожалованіе ордена св. Екатзрины. Графъ 
А. П. Бестужевъ-Рюминъ. Противникъ Пруссіи. Система 
Петра В. Планъ сверженія Бестужева. . . , . 


VIII. Великій князь Петръ @едоровичъ. 10-е февраля 1728. Болћзнен- 
ность голштинскаго принца. Перемежающался лихоралка 
1743 года. Воспитаніе въ Karb. Ученіе въ Poccix. Саксо- 
нецъ Штелинъ. Воспитательное значеніе Брюммера. Хваст- 
ливая: ложь . «ee à 


IX. Бользнь принцессы Софии. C'est une affaire faite. Нарывъ въ 
груди. Кровопуеканля. Подарки. Положеніе дочери и матери. 
Надежды и ожиданія, связанныя съ болзнью. Положене 
партій. Откровенность великаго князя. Сборы у княгини. 


X. Политическая интрига. Троицкій походъ. Интрига княгини. Взгля- 
ды на Россію. Желаніе свергнуть Бестужева. Маркизъ Me- 
тарди. Перлюст ація французскихъ депешъ. Высылка Ше- 
тарди. Мать-шпіонъ + . . а... . . . . . . . . . 
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XI. Помазаше и обрученіе. Лютеравство и православе. Архиман-` 


дритъ Симонъ Toxopcriä. Приписка къ письму матери. 
Письмо отцу о BP. Взгляды родотвенниковъ. 98-е iona 
1744 года. Обрученіе великой княжны Екатерины Алеке%- 
CBRE о al he АО ан А к 


ХІІ. Пофздна въ Кіевъ. Независимость отъ матери. Дворъ вёликой 
княжны-невћсты. Пилигриметво къ кіевскимъ пешерамъ. 
Пребываніе въ КозельцЪ. Ссора цербетской княгини съ Be- 
ликимь княземъ. Въздъ въ Kiest. Глуховъ. Долги Erare- 
ВИНЫ о о ооо оао 


ХПІ. Болфзнь великаго князя. Записка Екатерины къ больному Me- 
ниху. Воспаленіе подреберной плевы; BTpeHag оспа; нату- 


ральная оспа. Отъћздъ изъ Москвы. Остановка въ Хоти-. 


ловћ. Переписка съ императрицей. ПосЪщен1е графа Гюл- 
ленборга. Свиданіе съ выздоров вшимъ женихомъ. Лакей- 
сків уроки. Поведен1е княгини-матери. ......... 


ХГУ. Голштинскій вопросъ. Захватъ Даніею Шлезвига. Бракъ голш- 
тинскаго герцога на цесаревнћ Анн Петровны». Опекунство 
Адольфа-Фридриха. Голштинскій принцъ Аргустъ. Письмо 
цербетской княгини къ герцогинћ саксенготской. Письмо 
принца Августа. Камегеръ Kopps 85 КалЪ. Финансы Гол- 
ТИНИ оао 
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‚ Бракосочетаніе. Указъ 16-го марта 1745 года, Приготовленія 


къ сгадьбъ. УкрЬпленіе престолонаслдія. У даленіе кня- 


тини-матери. Свадебпая процессі, Честволан!е <RBAYIERH 
руескаго флөта»› , 


ОтъЪздь княгини въ Цербстъ. Подарки отъёзжающимъ. Проводы 
до Краснаго Села. Польскіе уланы. Письмо императрицы 
объ отозвани Мардефельда. Интриги Фридриха Ц. Возвра- 
menje въ Цербетъ. Невызовъ отца. Герцогство Кураяндское. 
Братская конференція. Графство Вартембергекое . 


Брауншв-Ягцы въ Россіи. Годовщина 95-го ноября. Ссылка 
брауиншвейгекой семьи. Память объ Maut III. Лопухинское 


Abao. Письмо Антону-Ульриху. Погребеніе брауншвейг- 
ской принцессы . 


Великонняжеская инструкція. БолЪзнь великаго князя. Куколь- 
ный тватръ. Инструкція для знатной дамы. Поведев!е Be- 


хикаго князя по офипіальнымъ указаніямъ. Тайная uepe- 
MACKA. Запретительныя м%ры. 
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Супружескя отношенія молодыхъ. Второй пунктъ великокняжеской 
инструкции. Марья Симоновна Чоглокова. Камеръ-яакеи Uep- 


чышевы;, Исловћдь-допросъ великой княгини. Письмо вени- 
каго князя къ своей супругБ . 
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. Смъна близкихъ лицъ. Князь Василій Никитичъ Репеннъ. Пра- 


сковья Никитична Владиславова. Удаленіє Тямофея Евре- 
инова. Отозваціе барона Мардефельда. Арестъ Лестока . 


Обстановка домашней жизни. Деревянныя постройки. Оригиназь- 
вая’ меблировка домовъ. Времяпровожденіе Екатерины. 
Охота въ Орапієнбаум%. Собаки великаго князя. Страсть къ 
спиртнымъ напиткамъ. Верховая Ёзда и танцы. Казнь крысы. 


Самообразоване. Чтеніе романовъ. Lettres de M-me Sévigué. 
Heropia Генриха Великаго. Безстыдные разсказы Брантома. 
Исторія Германіи о. Барра. Dictionnaire о et critique. 
Накопленіе умственнато матерьята. 


Атмосфера любви. Графъ Кириллъ Разумовскій. м ЮИ 
Чернышевъ. Сергъй Васизьевичъ Салтыковъ. ВмЪшательство 
Чоглоковой. Александръ Ивановичъ ПГуваловъ. 20-e cen- 
тября 1754 года... . . . . . . . 
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Датско-голштинская распря. Отношеніе Елизаветы Петровны къ 
Шлезвигу. Голштивскій отрядъ въ ОраенбаумВ. Предло- 
жене Дани. Проектъ трафа Линара, Ольденбурть и feas- 
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| сть. 
менгорстъ. Выфшательство великой княгини. Голпагинекмй 
ranepamb Брокдорфъ. . . >» . . . , . . . . 079 


EXV. Образованіе ума и харантера. Чтеніе « ЈЕтоцисей » Тацита. Esprit 
des lois, Монтескье. Essai sur Jes moeurs et Tesprit des nations, 
Вольтера. Urerie келикаго князя. Капитаиь ширванекаго 
полка Joaca Батуринъ, . e . . , . . . . . + . . . . . 294 


XXVL Отношенія къ Пруссіи. Фридрихъ 11 я велякокняжеская чета. 
Петрт. Өєдоровичъ и Екатерица АлекеЪевна, Вєстмипстер- 
скій договорь. Отвошеня У йльямса къ №катерин?. Письмо 
канцлеру Бестужеву. ‹Отранпченіе» прусскато короля. . . 307 


XXVIT Англійскія симпати. Графъ Станиславъ Понятовокій. Денежная. 
ссуда англјйскаго посланника, Объяснене сильныхъ впеча- 
tabni. Острожокое наслфцетво. Офиціальное положене Ho- 
нятовскаго. Письмо Véasamey. 9-е сентября ‘1757 roga. 319 


XXVIII. Вопросъ о престодонаельщи. Сблажене съ Беетужевымъ. Hpo- 
екть о престохонаслвдіи. Изрекосельсяй иприпадокъ. Ап- 
раксинъ п Ферморъ. Apeere Бестужева... . . . . . 382 


XXIX. Допросъ великой княгини. Письмо имиератриив. Просьба объ 
отъъздВ въ Германію. Первыя полихичезкя иисъм&. Ноч- 
Bas ОО a a лем о а M ii M 8 Dee НЙ 


ХХХ. Пербстская миссія маркиза де-Фрэна. СемилЪтияя войпа, Вліяніе 
матери ма дочь. Марказъ де-Фрэпъ se Lepterh. Нападене 
на французекаго maloka. Выдача де-Фрона. ОтзывЪ матери 
Ое о. в | 


XXX]. Родственныя связи. (Отрицательный листъ. Смерть отца. Б%т- 
ство матери въ Парпжъ. Дербетскій князь Фридрихъ Ав- 
губ“. Денежныя 15092 матери. Смерть графинн Ольденбург- 
ской. Сожженіе en бумагь и уплата долговъ. . . . + . . 374 


ХХХІІ. Появленіе новыхъ лицъ. Англійскій посланникъ Кейтъ. puro- 
ый Григорьевичь Орловъ. Сближеюе Ch русскимъ одщест- 
номъ. Никита Ивановичъ lannan. Кнлгиня Дашкова. Ho- 
вия птицы—новыя ивени. еее... 889 


XXXIIL. Смерть Елизаветы Петровны. Вопросъ о престолонасл ди. Duc 
de Prusse. Церемонія пфловашя руки. Отозватіе Брэтеля. 
Французъ Parre, Кончина nuneparpnutr, . . . . . . . . 406 


XXXIV. Петръ Ш Өедоровичъ. Императрица Екатерина. Перековеркова- 
Hje> прежнихъ распорядковъ. Оскорбленіе православнаго ду- 
ховенства и русскаго воинства. Датскій походъ. 11-е au- 
рфля 1762 года. Изторическй обћдъ. Ораміенбаумъ a Петер- — 
гофъ. Обществевное Matsie Be Poccin. . . , , . . . . . 4 
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